
Annual Report 2019 / 2562  :  PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC CO., LTD.

PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC CO., LTD.
Pato Building, 3388 New Petchburi Rd., Bangkapi,
Huay Kwang, Bangkok 10310 Thailand 
Tel : 0 2318 5612-19, 0 2318 0360-9 
Fax : 0 2318 0367

บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน)
อาคารพาโต 3388 ถนนเพชรบุรีตัดใหม่ แขวงบางกะปิ
เขตห้วยขวาง กรุงเทพฯ 10310
โทรศัพท์ 0 2318 5612-20, 0 2318 0360-9 
โทรสาร 0 2318 0367

2019 Annual Report
ร า ย ง า น ป ร ะ จ ำ ปี  2 5 6 2

บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน)
PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC CO., LTD.



ปัจจัยความเส่ียง 
Risk Factors

2

13

127

3

29

36

139

5 11

37

212

12

34 101

จุดเด่นในรอบปี
Financial Highlight

ลักษณะการ
ประกอบธุรกิจ
Type of Business

การประกอบธุรกิจ
ของแต่ละ

สายผลิตภัณฑ์
Product Characteristic

การจัดการและการ
กำกับดูแลกิจการ

Management and 
Corporate 

Governance

รายละเอียดเก่ียวกับผู้บริหาร
และผู้มีอำนาจควบคุม

Board of Directors and 
Management Team

หลักการกำกับดูแล

กิจการท่ีดี
Good Corporate 

Governance

คำอธิบาย
และการวิเคราะห์
ของฝ่ายจัดการ

Management Discussion 
and Analysis

นโยบาย
ความรับผิดชอบ

ต่อสังคม 
Corporate Social 

Responsibility Policy  

โครงสร้างการจัดการ
Management Structure

รายงานของ
ผู้สอบบัญชีรับอนุญาต

และงบการเงิน
Independent Auditor’s 

Report

ข้อมูลท่ัวไป
General Information

ภาพรวม
การประกอบธุรกิจ

	 Business Overview

โครงสร้างการถือหุ้น
ของกลุ่มบริษัท

	 Shareholders’ Structure

ส า ร บั ญ
Contents



(หน่วย : พันบาท)	 2562	 2561	 2560	 2559	 2562	 2561	 2560	 2559	
Unit : Thousand Baht	 2019	 2018	 2017	 2016	 2019	 2018	 2017	 2016	

รายได้จากการขาย
	 568,235	  816,701	  867,696	  709,431	 502,697 	 789,290	 837,194	 688,465

Total Sales		

รายได้รวม	
581,087

	
822,727	  878,635	  721,644	 571,943	 806,932	  858,037	  709,458

Total Revenues						    

กำไร (ขาดทุน) ขั้นต้น	
170,522	 275,678	  315,651	  224,884	 161,889	 259,518	 302,415	 212,571

Gross Profit (Loss)	 	 	 	 	 	 	

กำไร (ขาดทุน) สุทธิ	
86,727

	
158,008	  194,716	  137,292	 86,705  	 157,651	 194,899	 136,795

Net Profit (Loss)	 	 	 	

สินทรัพย์รวม	
642,117

	
791,313	  721,438	  691,309	 636,070	 781,367	 719,194	 688,196

Total Assets					   

หนี้สินรวม	
114,668 

	
204,317	  105,510	  139,288	 110,819	 195,647	 104,185	 137,277

Total Liabilities	 	 	 	 	 	

ส่วนของผู้ถือหุ้น	
527,449

	
586,996	  615,928	  552,021	 526,151	 585,720	 615,009	 550,919

Total Equity

อัตรากำไรสุทธิต่อรายได้รวม	
14.92

	
19.21	 22.16	 19.02	 15.16	 19.54	 22.71	 19.28

Net Profit (Loss) Margin (%) 

อัตราผลตอบแทนต่อส่วนของผู้ถือหุ้น	
15.56

	
26.27	 33.34	 25.79	 15.60	 26.26	 33.43	 25.74

Return on Equity (%)	 	 	 	 	 	

อัตราผลตอบแทนจากสินทรัพย์รวม	
12.10

	
20.89	 27.57	 20.62	 12.23	 21.01	 27.70	 20.63

Return on Total Assets (%)	 	 	 	 	 	

กำไร (ขาดทุน) ต่อหุ้น (บาท)	
0.61

	
1.11	 1.37	 0.96	 0.61	 1.11	 1.37	 0.96

Earning Per Share (Baht)	

เงินปันผลต่อหุ้น (บาท)	
0.60

	
1.00	 1.23	 0.92	 0.60	 1.00	 1.23	 0.92

Dividend Per Share (Baht)	 	 	 	

อัตราเงินปันผลต่อกำไรสุทธิ (%)	
98.50

	
90.10	 89.94	 95.40	 98.52	 90.31	 89.85	 95.75

Pay Out Ratio (%)	 	 	

มูลค่าหุ้นตามบัญชี (บาท)	
3.70

	
4.12	 4.33	 3.88	 3.70	 4.11	 4.32	 3.87

Book Value (Baht)

งบการเงินรวม
Consolidated

งบการเงินเฉพาะกิจการ
Separated

จุดเด่นในรอบปี
F inanc ial  H ighl ight
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ข้อมูลทั่วไป
General Informat ion

Pato Chemical Industry Public Co.,  Ltd.

Pato Chemical Industry Public Co., Ltd. (PATO)  

is the manufacturer and distributor of Agrochemical  

products.  

Company Registration No. 0107536001214 

Head office : Pato Building 3388 New Petchburi Road, 

Bangkapi, Huaykwang, Bangkok 10310              

Tel : 02 318 5612-19, 02 318 0360-9  

Fax : 02 318 0367   

Email Address : pato1@cscoms.com, pato2@cscoms.com,  

mailbox@patochemical.com

Independent Directors : auditcom.pato@gmail.com

Factory :  569 Bangpoo Industrial Estate, Soi 12 Patana 3  

Road, Praksa Sub-district, Muang District, Samutprakarn   

Tel : 02 324 0890 – 1  

Fax : 02 324 0187 

Website for Shareholders :  www.patochemical.com

Registered capital 142,372,000 baht (One Hundred 

Forty Two Million Three Hundred Seventy Two Thousand 

Baht) 

Paid up Capital 142,372,000  baht (One Hundred 

Forty Two Million Three Hundred Seventy Two Thousand 

Baht) 

Total share 142,372,000 shares. (One Hundred Forty Two  

Million Three Hundred Seventy Two Thousand Shares) 

Par value 1 baht per share.

บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน)

มีชื่อเป็นภาษาอังกฤษว่า PATO CHEMICAL INDUSTRY  

PUBLIC COMPANY LIMITED (PATO) 

ประกอบธุรกิจหลักประเภทผู้นำเข้าและผู้ผลิต สารเคมี

ปราบศัตรูพืช 

เลขทะเบียนบริษัท  0107536001214 

สำนักงานใหญ่ : อาคารพาโต 3388 ถนนเพชรบุรีตัดใหม่  

แขวงบางกะปิ เขตห้วยขวาง กรุงเทพมหานคร  10310

โทรศัพท์ 02 318 5612-19, 02 318 0360-9 

โทรสาร 02 318 0367  

Email Address :  pato1@cscoms.com, pato2@cscoms.com,  

mailbox@patochemical.com

กรรมการอิสระ : auditcom.pato@gmail.com 

โรงงาน : 569 นคิมอตุสาหกรรม บางป ูซอย 12 ถนนพฒันา 3  

ตำบลแพรกษา อำเภอเมือง จังหวัดสมุทรปราการ

โทรศัพท์  02 3240890 – 1  

โทรสาร  02 324 0187

Website เพื่อผู้ถือหุ้น  www.patochemical.com

ทนุจดทะเบยีน  142,372,000.00 บาท (หนึง่รอ้ยสีส่บิสองลา้น 

สามแสนเจ็ดหมื่นสองพันบาทถ้วน)

ทุนชำระแล้ว 142,372,000 บาท (หนึ่งร้อยสี่สิบสองล้าน 

สามแสนเจ็ดหมื่นสองพันบาทถ้วน)

จำนวนหุ้นสามัญ 142,372,000 หุ้น (หนึ่งร้อยสี่สิบสองล้าน 

สามแสนเจ็ดหมื่นสองพันหุ้น)

มูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ 1 บาท 
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นิติบุคลที่บริษัทถือหุ้นเกินร้อยละ 10

ชื่อ : บริษัท พาโตครอปแคร์ จำกัด 

ทีต่ัง้สำนกังานและโรงงาน :  569/1 นคิมอตุสาหกรรมบางป ู 

ซอย 12 ถนนพัฒนา 3 ตำบลแพรกษา อำเภอเมือง จังหวัด 

สมุทรปราการ

ทะเบียนเลขที่ : 0115554017320

โทรศัพท์ : 02 324 0890-1

โทรสาร : 02 324 0187

ประเภทธุรกิจ :  ผู้นำเข้าและผู้ผลิต สารเคมีปราบศัตรูพืช 

ทุนจดทะเบียน : ทุนจดทะเบียนและเรียกชำระแล้วจำนวน  

5,000,000 บาท เป็นหุ้นสามัญ 1,000,000 หุ้น

มูลค่าหุ้นละ 5 บาท สัดส่วนเงินลงทุนอัตราร้อยละ 99.99

บุคคลอ้างอิงอื่นๆ 

นายทะเบียนบริษัท : 

บริษัทศูนย์รับฝากหลักทรัพย์ (ประเทศไทย) จำกัด

ผู้สอบบัญชี : 

นายประดิษฐ รอดลอยทุกข์ เลขทะเบียน 218 หรือ 

นางสาวนงราม เลาหอารีดิลก  เลขทะเบียน 4334 หรือ

นางสาวชมาภรณ์ รอดลอยทุข์ ทะเบียนเลขที่  9211 หรือ 

นางพรทิพย์ เลิศทนงศักดิ์ ทะเบียนเลขที่ 7633 จาก     

บริษัท เอ เอส ที มาสเตอร์ จำกัด

790/12 ทองหล่อทาวเวอร์ ซอยทองหล่อ 18 สุขุมวิท 55   

เขตคลองเตย กรุงเทพมหานคร 10110 

โทรศัพท์ : 02 185 0342, 02 714 8842-3 

โทรสาร : 02 185 0225

ที่ปรึกษากฎหมาย : 

สำนักงานทนายความร่มโพธิ์ 

719/86 หมู่ท่ี 10 ถนนเพชรเกษม แขวงหนองแขม เขตหนองแขม 

กรุงเทพมหานคร 10160

โทรศัพท์ : 02 812 1756, 081 494 9224

Companies of which Pato hold share greater than 10%

Name : Pato Crop Care Co., Ltd.

Office and Factory :  569/1 Bangpoo Industrial Estate, 

Soi 12 Patana 3 Road, Praksa Sub-district, Muang District,  

Samutprakarn  

Company Registration No. 0115554017320

Tel : 02 324 0890 – 1  

Fax : 02 324 0187 

Type of Business : Manufacturer and distributor of  

Agrochemical products.  

Registered and paid capital : 5 million baht of total 1 million  

shares. Par value 5 baht per share. Pato’s stake in Pato 

Crop Care 99.99 %

Other References 

Registrar : 

Thailand Securities Depository Co., Ltd.

Auditor : 

Mr. Pradit Rodloytook Registration No. 218 or

Ms. Nongram Laoha-Areedilok  Registration No. 4334  or 

Ms. Champorn Rodloytook Registration No. 9211 or

Mrs. Porntip Lerttanongsak Regisration No. 7633 from 

AST Master Co., Ltd.

790/12 Thonglor Tower Soi Thonglor 18

Sukhumvit 55, Klongtoey, Bangkok 10110

Tel : 02 185 0342, 02 714 8842-3 Fax : 02 185 0225                                 

Legal Advisor:

Rompoh Law Office

719/86 Moo 10 Petkasem Road Nongkam, Bangkok

Tel:  02 812 1756, 081 494 9224 

ข้อมูลทั่วไป
General Information
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วัตถุประสงค์และเป้าหมาย
	 บรษิทั พาโตเคมอีตุสาหกรรม จำกดั (มหาชน) ไดก้อ่ตัง้ 
ขึ้นเมื่อวันที่ 6 ตุลาคม 2515 มีวัตถุประสงค์เพื่อเป็นผู้นำเข้า,  
ผลติผสมปรงุแตง่, แบง่บรรจแุละเปน็ผูจ้ดัจำหนา่ยสารกำจดั 
วัชพืช, สารกำจัดแมลง, สารกำจัดไร, สารกำจัดหอยเชอรี่,  
สารกำจัดเชื้อรา และสารควบคุมการเจริญเติบโตของพืช  
ในหลายรปูแบบทัง้ยานำ้, ยาผง และยาเมด็ เพือ่ใชใ้นนาขา้ว, 
พชืไร,่ สวนผลไม,้ ผกั  และสำหรบัปศสุตัว์ โดยมโีรงงานตัง้อยู่ 
ในนคิมอตุสาหกรรมบางป ู ปจัจบุนัจำหนา่ยผา่นชอ่งทางการ 
จัดจำหน่ายกว่า 330 ราย ประกอบด้วย ผู้แทนจำหน่าย  
รา้นคา้สง่ และผูแ้บง่บรรจใุน ทัว่ประเทศไทย  และในป ี2554  
ได้ลงทุนจัดตั้งบริษัทย่อย คือ บริษัท พาโตครอปแคร์ จำกัด  
โดยถือหุ้น 99.99% ตามรายละเอียดดังนี้
	 บมจ.พาโตเคมีอุตสาหกรรม และบริษัทย่อยเป็น 
ผู้นำเข้า (Importer) ผู้ผลิต (Formulator) และผู้จัดจำหน่าย 
สารเคมีกำจัดศัตรูพืช (Pesticide) สำหรับรูปแบบที่นำเข้า 
สามารถแยกออกเป็น 2 ประเภทใหญ่ๆ คือ
	 1.	 รูปเทคนิคอลเกรด  (Technical Grade) – TG เป็น 
ผลิตภัณฑ์ชนิดที่มีความเข้มข้นสูงต้องนำมาผสมปรุงแต่ง 
(Formulate) ให้เป็นผลิตภัณฑ์สำเร็จรูปตามสูตรการผลิตต่อไป
	 2.	 รูปผลิตภัณฑ์สำเร็จรูป (Finished Product) – FP  
เปน็ผลติภณัฑท์ีส่ามารถนำไปใชไ้ดท้นัท ี การนำเขา้ สว่นใหญ ่
จะมีทั้งเป็นของเหลวและของแข็งที่มีขนาดบรรจุใหญ่ ซึ่งการ 
จำหน่ายจะต้องนำไปแบ่งบรรจ ุ(Repack) ให้มีขนาดเล็กลง  
บรษิทัไดน้ำเขา้ในรปูของ Technical  Grade เกอืบ 80% ของ 
ปริมาณการนำเข้าทั้งหมด แล้วนำมา Formulate  ที่โรงงาน 
กอ่นทำการจดัจำหนา่ย ซึง่จะทำใหม้ตีน้ทนุของวตัถดุบิตำ่กวา่ 
คู่แข่งรายอื่นที่นำผลิตภัณฑ์สำเร็จรูปเข้ามาทำการ Repack  
แลว้จดัจำหนา่ย  อกีประการหนึง่ การนำเขา้ในรปู TG จะมอีาย ุ
การเกบ็นานกวา่ผลติภัณฑส์ำเร็จรูปและทีส่ำคญัคอืสามารถ 
ปรงุแตง่ (Formulate) ใหอ้ยูใ่นลกัษณะทีเ่หมาะสมตอ่การใชก้บั 
สภาพแวดล้อมภายในประเทศได้ 
	 ปัจจุบันสารเคมีกำจัดศัตรูพืชที่มีจำหน่ายทั่วๆ ไปจะ 
สามารถแยกออกไดเ้ปน็หลายรปูแบบดว้ยกนั เชน่ ชนดินำ้ ผง  
หรือเม็ด โดยมีวัตถุประสงค์ที่จะให้สารเคมีกำจัดศัตรูพืชนั้นๆ  
มีคุณสมบัติดีขึ้น สะดวกต่อการนำไปใช้ การเก็บรักษาและ 

Objectives and Targets

	 Pato Chemical Industry PCL. was established on  

6 October 1972 to be Importer, formulator, repacker, and 

distributor of herbicide, insecticide, acaricide, mollusicide, 

fungicide, and plant growth regulator in liquid, powder, and 

granule form for use in rice, plantation crops, fruit orchards,  

vegetables, and livestock having a factory located  

in Bangpoo Industrial Estate with over 330 dealers,  

wholesalers, and repackers as our distribution channels in 

every region of Thailand currently. And in 2011, Pato has 

invested 99.99% stake in Pato Crop Care Co., Ltd. 

	T he company is the importer, formulator, and  

distributor of pesticide which can be divided into 2 major  

types of imports as follows:

Major Type of Imports:

	 1. Technical Grade (TG): is a concentrated  

chemicals which are used in formulations to produce final  

products according to the specified formulas.

	 2. Finished Product (FP): is the product ready for  

use. Most of the imported FP is in liquid and solid form  

in bulk sizes. Therefore, repackaging is needed before  

distribution.

             About 80% of the company’s imported products 

are TG for formulation at the factory before distribution 

resulted in lower cost of raw material as compared with  

other competitors who import finished product for  

repackaging. TG has longer shelf-life than FP and can be 

formulated according to the requirements which is more 

suitable for the environment. Agrochemical in the market 

can be in many forms e.g. liquid, powder, and granule for 

safety in moving and storing.  In the production process,  

there are 2 main ingredients in agrochemical; active 

and inert ingredients. “Active Ingredients” are chemical  

substance called by its chemical names for different uses 

ภาพรวมการประกอบธุรกิจ
Business Overview
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of purposes. “Inert Ingredients” are substance to combine 

with the active chemical to make it in the forms suitable 

for different types for uses such as solvents, carriers, 

surfactants, emulsifiers, or any other substance which are  

added for special purpose called “Special Additives”.

	 PATO submits documents for registration to the 

Department of Agriculture and as of December 31, 2019  

PATO has been granted with 74 import registration  

and manufacturing and selling licenses for 174 trade 

names. 

	

Pato Crop Care Co., Ltd.

	T he company is the importer, formulator, and  

distributor of pesticide under Global logo Pato Crop Care 

by planning to import chemical pesticide in 2 forms as 

follows:

	 Major Type of Imports:

	 1.	T echnical Grade (TG) which is a concentrated 

chemicals which are used in formulations to produce final 

products according to the specified formulas.

	 2.	 Finished Product (FP)

             	T he policies established the company is to help 

the core business, Pato Chemical Industry PCL. to be 

more flexible. According to the Hazardous Substances 

Act (No.3) BE 2551 effective on February 25, 2008 has set 

a restriction on the number of trade name for 1 product 

registered to only 3 trade names which does not meet 

the demand of customers 

		  Production plant is located in Bangpoo Industrial  

Estate. Pato Crop Care rents building and machinery  

of Building no. 5 and 6 of Pato Chemical Industry PCL.  

to use as office, formulating plant and warehouse.  

การขนย้าย ให้มีความปลอดภัยเป็นหลัก และในการผลิต 
สารเคมีกำจัดศัตรูพืชให้ออกมาอยู่ในรูปแบบต่างๆ นั้น จะมี 
สว่นผสมหลกัทีส่ำคญัอยู ่2 ประเภท  คอื สารออกฤทธิ ์(Active  
Ingredients) ซึ่งได้แก่ตัวสารเคมีเองอันเป็นส่วนสำคัญที่สุด  
ดังนั้นในการระบุชื่อสารเคมีกำจัดศัตรูพืชชนิดใดชนิดหนึ่ง  
ให้แน่ชัด จะต้องใช้ชื่อทางเคมี (Chemical Name) ซึ่งเป็นชื่อ 
สารออกฤทธิ์นั้นๆ อีกส่วนหนึ่งคือสารไม่ออกฤทธิ์ (Inert  
Ingredients) ซึ่งประกอบด้วยสารชนิดต่างๆ ที่นำมาผสมกับ 
สารออกฤทธิ์เพื่อให้สารเคมีกำจัดศัตรูพืชที่ผลิตขึ้นมานั้นมี 
คณุสมบตัติามวตัถปุระสงคท์ีไ่ดก้ลา่วแลว้ อนึง่สารชนดิตา่งๆ  
นั้นจะแตกต่างกันไปตามรูปแบบของสารเคมีกำจัดศัตรูพืช 
ชนิดนั้นๆ เช่น ตัวทำละลาย (Solvent) สารพาหะ (Carrier)  
และสารช่วยในเกาะผิวพื้น (Surface Active Agents) หรือ 
สารที่นำเข้ามาเพิ่มเติมอื่นๆ ตามความจำเป็นและเหมาะสม  
(Special Additives)
	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2562 ได้รับการอนุมัติทะเบียน 
นำเข้า 74 ผลิตภัณฑ์ ผลิตและขาย 174 ชื่อการค้า จากกรม 
วิชาการเกษตร
	
บริษัท พาโตครอปแคร์ จำกัด      
	 เปน็ผูน้ำเขา้ (Importer), ผูผ้ลติ (Formulator) และผูจ้ดั 
จำหน่ายสารเคมีกำจัดศัตรูพืช (Pesticide) ภายใต้ตราสินค้า  
ลูกโลก Pato Crop Care  โดยมีแผนการนำเข้าสารเคมีกำจัด
ศัตรูพืชใน 2 รูปแบบ คือ 
	 1. 	เทคนิคอลเกรด  (Technical Grade) – TG เป็น 
ผลิตภัณฑ์ที่มีความเข้มข้นสูงต้องนำมาผสมปรุงแต่ง  
(Formulate) ให้เป็นผลิตภัณฑ์สำเร็จรูปตามสูตรการผลิต  
	 2. 	ผลิตภัณฑ์สำเร็จรูป (Finished Product) 
         		 มีนโยบายจัดตั้งขึ้นมาเพื่อเสริมธุรกิจหลักคือ  
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) เนื่องจากตาม  
พระราชบัญญัติวัตถุอันตราย (ฉบับที่ 3) พ.ศ. 2551 ประกาศ  
เมื่อวันที่ 25 กุมภาพันธ์ 2551 มีข้อจำกัดในการขึ้นทะเบียน 
ชือ่การคา้ไดเ้พยีง 3 ชือ่การคา้สำหรบั 1 ผลติภณัฑ ์ซึง่ไมเ่พยีงพอ 
ตอ่ความตอ้งการของลกูคา้ จงึตอ้งจดัตัง้บรษิทัยอ่ยเพือ่ความ 
คล่องตัว

ภาพรวมการประกอบธุรกิจ
Business Overview
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	 	 บริษัท มีฐานการผลิต อยู่ที่การนิคมอุตสาหกรรม  
บางปู โดยเช่าพื้นที่ โรงงาน และเครื่องจักร อาคารที่ 5 และ 6  
ของ บรษิทั พาโตเคมอีตุสาหกรรม จำกดั (มหาชน) เพือ่ใชเ้ปน็ 
สำนักงาน, โรงงาน และคลังสินค้า โดยมีกำลังการผลิตต่อป ี
สำหรับ สารเคมีกำจัดศัตรูพืช ชนิดเม็ดจำนวน 35,700 ตัน  
ชนิดน้ำ 6,482 ตัน และชนิดผง 4,500 ตัน บริษัทดำเนินการ 
ยื่นเอกสารขอขึ้นทะเบียน นำเข้า, ผลิต และจำหน่าย ต่อกรม 
วิชาการเกษตร ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2562 ได้รับการอนุมัติ 
ทะเบียนนำเข้า 4 ผลิตภัณฑ์ ผลิตและขายจากกรมวิชาการ 
เกษตร 38 ชื่อการค้า 

วิสัยทัศน์
	 “ผลิตสินค้าดีมีประสิทธิภาพราคายุติธรรมเพ่ือเกษตรกร 
ไทย ใสใ่จความมัน่คงของผลประกอบการ ไมท่ิง้งานเพือ่สงัคม 
และสิ่งแวดล้อม”

การเปลี่ยนแปลงและพัฒนาการที่สำคัญ
	 บริษัทได้แปรสภาพเป็นบริษัทมหาชนจำกัดโดยใช้ชื่อ 
ว่า บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) (Pato Chemical  
Industry Public Company Limited)  เมือ่เดอืนตลุาคม 2536  
โดยดำเนนิการเสนอขายหุน้สามญัเพิม่ทนุ จำนวน 3,000,000  
หุ้น ในราคาหุ้นละ 55 บาท มูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ 10 บาท 
ในเดอืนกรกฎาคม 2538  เดอืนสงิหาคม เปลีย่นแปลงเปน็ทนุ 
จดทะเบยีนชำระแลว้ 140 ลา้นบาท และไดร้บัอนมุตัเิปน็บรษิทั 
จดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย เมื่อเดือน 
สิงหาคม 2538
	 ปี 2552  - ที่ประชุมผู้ถือหุ้นอนุมัติให้ลดมูลค่าที่ตราไว้ 
จากหุน้ละ 10 บาท เปน็ 1 บาท ทำใหบ้รษิทัมหีุน้สามญัทัง้สิน้  
140 ล้านหุ้น
	 ปี 2554 - ตั้งบริษัท พาโต ครอปแคร์ จำกัด ด้วยทุน 
จดทะเบยีน 5,000,000 บาท  เปน็หุน้สามญัจำนวน 1,000,000  
หุ้น มูลค่าหุ้นละ 5 บาท 
	 	 	 - บริษัทได้รับรางวัล SET Awards ประเภท  
บริษัทที่มีผลประกอบการดีเด่นประจำปี 2554

Annual capacity will be 16,500 Mts. for granule pesticide,  

3,300 Mts. for liquid pesticide, and 1,650 Mts. for powder  

pesticide. Pato Crop Care submits documents for  

registration to the Department of Agriculture and as of   

December 31, 2019 Pato Crop Care has been granted  

with 4 import registration and manufacturing and selling  

licenses for 38 trade names. 

Vision

	 “Manufacturing high-quality products in reasonable 

price for Thai farmers while placing emphasis on operating 

results and simultaneously taking care of its social and 

environmental responsibilities”

Major Changes and Development 

	 Pato went public and changed its name to PATO  

CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED in  

October 1993 then continued to sell its ordinary stocks  

for 3,000,000 shares at Baht 55 per share, valued at Baht 

10 per share in July 1995. PATO increased its capital to 

Baht 140 million and the company has been listed in the 

Stock Exchange of Thailand in August 1995. 

	I n 2009 - Resolution of shareholders’ meeting  

approved share split from 10 baht per share to 1 baht  

per share. The ordinary shares of the company are then 

140,000,000 shares. 

	I n 2011 - Investment in a new company “Pato Crop  

Care Co., Ltd.” The registered capital is 5 million baht for  

1 million ordinary shares with the par value of 5 baht per 

share.  

	 -	 Pato received SET Awards for Outstanding  

Company Performance 2011.

ภาพรวมการประกอบธุรกิจ
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	 ปี 2555 - ที่ประชุมวิสามัญผู้ถือหุ้น ครั้งที่ 1/2555   
มมีตอินมุตักิารออก ESOP 2,800,000 หนว่ย เพือ่เปน็แรงจงูใจ 
ใหแ้กพ่นกังาน และผูบ้รหิารทีม่ใิชก่รรมการ เพิม่ทนุจดทะเบยีน 
บรษิทัเปน็ 142.8 ลา้นบาท เรยีกชำระแลว้ 140 ลา้นบาท แบง่เปน็ 
หุ้นสามัญจำนวน 142,800,000 หุ้น (หนึ่งร้อยสี่สิบสองล้าน 
แปดแสนหุ้น) 
	 -	 บรษิทัไดร้บัรางวลั SET Awards ประเภท บรษิทัทีม่ ี
ผลประกอบการดีเด่นประจำปี 2555 เป็นปีที่ 2
	 ป ี2557 บรษิทัไดร้บัรางวลั SET Awards ประเภท บรษิทั 
ที่มีผลประกอบการดีเด่นประจำปี 2557 เป็นปีที่ 3 และได้รับ 
รางวัล SET Awards ประเภทผลประกอบการยอดเยี่ยมเป็น 
ครั้งแรก
	 ปี 2558 ลดทุนจดทะเบียนและทุนชำระแล้วเป็น  
142,372,000 หุ้น ตามจำนวนผู้ใช้สิทธิ ESOP ครั้งสุดท้าย
	 ปี 2559   ประกาศเจตนารมณ์ต่อต้านทุจริตคอร์รัปชัน 
กบัแนวรว่มปฏบิตัขิองภาคเอกชนไทยในการตอ่ตา้นการทจุรติ  
(CAC)   
	 ปี 2560 รับรางวัล SET AWARDS ประจำปี 2560  
ประเภทผลประกอบการดีเด่นเป็นครั้งที่ 4 
	 ปี 2561 - ได้รับการรับรองการเข้าร่วมต่อต้านทุจริต 
คอร์รัปชันจากแนวร่วมปฏิบัติของภาคเอกชนไทยในการต่อ 
ต้านการทุจริต (CAC)   
	 -	 รับรางวัล SET AWARDS ประจำปี 2561 ประเภท 
ผลประกอบการดเีดน่เปน็ ครัง้ที ่5 และรางวลัผลประกอบการ 
ยอดเยี่ยมเป็น ครั้งที่ 2

ภาพรวมการประกอบธุรกิจ
Business Overview

	I n 2012  - At the extraordinary shareholder’s meeting  

No.1/2012, the shareholders passed the resolution to 

allocate the ESOP warrants of 2,800,000 units to the 

executives and employees of the Company. Registered 

capital increased to 142.8 million baht with 140 million 

baht paid –up capital and 142.8 million shares to support 

the exercise of warrant in 2015 

 	 - 	 Pato has been awarded with its second  

consecutive year of SET Awards for Outstanding  

Company Performance 2012.

	I n 2014 - Pato has been awarded with its third  

consecutive year of SET Awards for Outstanding  

Company Performance and Best Company Performance 

Awards for the first time.

	I n 2016 - Registed and paid up capital decreased  

to 142,372,000 shares in accordance with ESOP right 

exercised.

	 -	 Pato declared an intention to declared an intent  

to join Thailand’s Private Sector Collective Action against  

Corruption (CAC).

	I n 2017 - Pato has been awarded with the forth  

SET Awards for Outstanding Company Performance.

	 In 2018 - Pato has been certified with a certificate  

from Thailand’s Private Sector Collective Action against  

Corruption (CAC).

	 -	 Pato has been awarded with the fifth SET 

Awards for Outstanding Company Performance and Best 

Company Performance awards for the second time. 
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Major Changes and Development in 2019 

April 2019	 :	A GM of Shareholders 1/2019 where the 

meeting appointed additional 1 independent director 

which is Mr.Cheng Ming Chang and appointed

	 :	M r. Pradit Rodloytook Registration No. 218 or  

Ms. Nongram Laoha-areedilok Registration No. 4334 or  

Ms. Champorn Rodloytook Registration No. 9211 or 

Mrs. Porntip Lerttanongsak Regisration No. 7633 from  

AST Master Co., Ltd. to be the Company’s auditor for  

2019. 

May 2019 : Dividend payment for the 2018 performance 

at 1.00 baht per share.

October 2019 : The National Hazardous Subtance Com-

mittee voted to put Paraquat, Glyphosate and Chlorpy-

rifos in the category of banned chemical, automatically 

barring their use under existing law. The ban takes effect 

December 2019.

November 2019 : The National Harzardous Substance 

Committee  decided to delay the ban on Paraquat and 

Chlorpyrifos for six months and lift the scheduled ban on 

Glyphosate and re-adopted the previous resolution to limit 

its use instead of banning it. 

In addition, The U.S. Environmental Protection Agency 

(EPA) announce on Thursday January 30, 2020 that it 

finished a regulatory review that found glyphosate, the 

most widely used weed killer in the United States, is not 

a carcinogen.

การเปล่ียนแปลงและพัฒนาการท่ีสำคัญในปี 2562

เมษายน 2562 	:	ประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำปี 2562 มีมติ 
แต่งตั้งกรรมการอิสระเพิ่มอีก 1 ท่าน คือ  Mr. Cheng Ming  
Chang 
	 :	แต่งตั้ง นายประดิษฐ รอดลอยทุกข์ เลข 
ทะเบยีน  218 หรอื นางสาวนงราม เลาหอารดีลิก เลขทะเบยีน  
4334 หรอื นางสาวชมาภรณ ์รอดลอยทขุ ์ทะเบยีนเลขที ่9211  
หรอื นางพรทพิย ์เลศิทนงศกัดิ ์ทะเบยีนเลขที ่7633 จาก บรษิทั  
เอ เอส ที มาสเตอร์ จำกัด

พฤษภาคม 2562 : จา่ยเงนิปนัผลสำหรบัผลการดำเนนิงานปี  
2561 จำนวน 1.00 บาทต่อหุ้น   

ตุลาคม 2562 : คณะกรรมการวัตถุอันตรายมีมติแบน  
พาราควอต ไกลโฟเซต คลอไพริฟอส โดยมีผลบังคับใช้  
1 ธันวาคม 2562 

พฤศจิกายน 2562 : คณะกรรมการวัตถุอันตรายมีมติเลื่อน 
การแบน พาราควอตและ คลอไพรฟิอสไปอกี 6 เดอืน และ ยกเลกิ 
การแบนไกลโฟเซตและจดัเขา้กลุม่วตัถอุนัตรายทีจ่ำกดัการใช ้
ดังเดิม

นอกจากนี้ สำนักงานป้องกันสิ่งแวดล้อมของสหรัฐอเมริกา  
(EPA) ประกาศเมื่อวันพฤหัสบดี ที่ 30 มกราคม 2520 ว่าได้  
เสร็จสิ้นการตรวจสอบตามกฎระเบียนพบว่าไกลโฟเซต ซึ่ง
เป็นยาปราบวัชพืชที่ใช้กันอย่างแพร่หลายในสหรัฐอเมริกา  
ไม่ใช่สารก่อมะเร็ง

ภาพรวมการประกอบธุรกิจ
Business Overview
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ก)	 กลุ่มตริลลิต
ข) 	กลุ่มพจนาลัย
ค) 	กลุ่มเวสารัชเวศย์ 
ง) 	กลุ่มเชิงวิวัฒน์กิจ

a) 	 Trillit Group

b) 	 Pojanalai Group

c) 	 Wesaratchawest Group

d) 	 Cheongwiwatkit Group

มีรายการระหว่างกัน คือ ให้เช่าอาคาร
Connected Transaction - Office Space Rental.

บริษัท พาโตครอปแคร์ จำกัด                                         
ทุนจดทะเบียน 5 ล้านบาท

Pato Crop Care Co., Ltd.
Registered Capital Baht 5 Million

99.99%

บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน)
ทุนจดทะเบียน 142.37 ล้านบาท

Pato Chemical Industry PLC.
Registered Capital Baht 142.37 Million

บริษัท เคนเท็กซ์ พรอพเพอร์ตี้ส์ จำกัด
(ให้เช่าอาคารสำนักงาน)

Kentex Properties Co., Ltd.
(Office Space Rental)

ก)	 35.19% 	:	 a)	 35.19%
ข)	 11.59%	 : 	b)	 11.59% 
ค)	 3.88%	 : 	c)	 3.88%  
ง)	 6.36%	 : 	d)	 6.36%
	 57.02%  		  57.02% 

ก) 	39.30%	 : a) 	 39.30%
ข) 	12.70%	 : b) 	 12.70%  
ค) 	19.60% 	 : c) 	 19.60% 
ง) 	 15.70% 	 : d) 	 15.70%
	 87.30% 			   87.30%  

ก) 	-	 : a) 	 -
ข) 	94.00%	 : b)	 94.00%
ค) 	- 	 : c) 	 -
ง) 	 -	 : d) 	 -
	 94.00%	   		  94.00%

โครงสร้างการถือหุ้นของกลุ่มบริษัท
Shareholders’  structure

บริษัท เอเซียเหมืองแร่อุตสาหกรรม จำกัด
Asia Mineral Processing Co., Ltd.
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ลักษณะการประกอบธุรกิจ
Type of Business

มูลค่าการจำหน่ายในประเทศ	 	 99.99% ใน 	 	 	 	 	
Local Sales by Products		  in
สายผลิตภัณฑ์ที่ 1 / Product Line 1	 PATO	   PCC	 	 	 	 	 	
สารกำจัดแมลง / Insecticide	 	      9.62	 245.17	 28.57	 203.21	 25.19	 129.08	 22.54
สารกำจัดวัชพืช / Herbicide	 	 32.01	 386.38	 45.03	 400.11	 49.59	 283.51	 49.50
สารกำจัดเชื้อรา / Fungicide	 	        5.12	 162.68	 18.96	 136.01	 16.86	 93.40	 16.31
สารกำจัดไร / Acaricide	 	 -	 20.48	 2.39	 23.12	 2.87	 23.32	 4.07
อื่นๆ / Other	 	 -	 30.19	 3.52	 27.52	 3.41	 25.92	 4.53
รวมมูลค่าการจำหน่ายในประเทศ /	 	

46.75	 844.90	 98.47	 790.01	 97.91	 555.23	 96.94
Total Local Sale
มูลค่าการจำหน่ายต่างประเทศ / Export Sales by Products
สายผลิตภัณฑ์ที่ 1 / Product Line 1	 PATO	 	 	 	 	 	
สารกำจัดแมลง / Insecticide	 	 -	 -	 -	  -	  -	 -	 -
สารกำจัดวัชพืช / Herbicide	 	 -	 -	 -	  -	  -	 -	 -
สารกำจัดเชื้อรา / Fungicide	 	 -	 -	 -	  -	  -	 -	 -
สารกำจัดไร / Acaricide	 	 -	 -	 -	  -	  -	 -	 -
อื่นๆ / Other	 	 -	 -	 -	  -	  -	 -	 -
รวมมูลค่าการจำหน่ายต่างประเทศ / Total Export sales	 -	 -	 -	  -	  -	 -	 -
มูลค่าการจำหน่ายในและต่างประเทศ / Local & Export Sales
สายผลิตภัณฑ์ที่ 1 / Product Line 1	 PATO	 	 	 	 	 	
สารกำจัดแมลง / Insecticide	 	 9.62	 245.17	 28.57	 203.21	 25.19	 129.08	 22.54
สารกำจัดวัชพืช / Herbicide	 	 32.01	 386.38	 45.03	 400.11	 49.59	 283.51	 49.50
สารกำจัดเชื้อรา / Fungicide	 	 5.12	 162.68	 18.96	 136.01	 16.86	 93.40	 16.31
สารกำจัดไร / Acaricide	 	 -	 20.48	 2.39	 23.12	 2.87	 23.32	 4.07
อื่นๆ / Other	 	 -	 30.19	 3.52	 27.52	 3.41	 25.92	 4.53
รวมมูลค่าการจำหน่ายในประเทศ
และต่างประเทศ /	 	 46.75	 844.90	 98.47	 790.01	 97.91	 555.23	 96.94
Total Local & Export sale
หักรับคืนและส่วนลด 	 	 1.67	 7.71	 0.90	 0.75	 0.09	 2.53	 0.44
Less returned & Discount
มูลค่าการจำหน่ายสุทธิ / Net Sales	 	 45.08	 837.19	 97.57	 789.21	 97.82	 552.70	 96.49
มูลค่าการรับจ้างผลิตหรือบรรจุ / Contractor	 	 -	 -	 -	 -	 -	 -	 -
รายได้อื่นๆ / Other Income	 	 -	 20.84	 2.43	 17.61	 2.18	 20.08	 3.51
รายได้รวม / Total Revenue	 	 45.08	 858.03	 100	 806.91	 100	 572.78	 100

	 ดำเนินการ	 % 	 ปี 2560	 ปี 2561	 ปี 2562
	 โดย	 การถือหุ้น	 2017	 2018	 2019
	 Operated	 ของบริษัท	 ล้านบาท	 %	 ล้านบาท	 %	 ล้านบาท	 %
		  Percentage	 Mil Baht		  Mil Baht		  Mil Baht
		  of Shares	

โครงสร้างรายได้ / Revenue Structure
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ลักษณะผลิตภัณฑ์
	 โดยทั่วไปสารเคมีกำจัดศัตรูพืชจะแบ่งออกเป็น  
2 ประเภทใหญ่ๆ (ในเชิงธุรกิจ) คือ
	 1.	 Specialty product: เป็นผลิตภัณฑ์เฉพาะของ 
ผู้ผลิตรายใดรายหนึ่งที่มีการจดลิขสิทธิ์ไว้ การนำเข้าเพื่อจัด 
จำหน่ายจึงมีความจำเพาะเจาะจง เมื่อข้อตกลงหรือสัญญา 
กับผู้ผลิตนั้นๆหรือเป็นผลิตภัณฑ์ที่มีความสลับซับซ้อน 
ในการผลิตเพื่อให้ได้ผลิตภัณฑ์ที่มีประสิทธิภาพตามความ 
ต้องการของตลาด จนได้รับความเชื่อถือในตัวผลิตภัณฑ์ 
หรือชื่อการค้านั้นๆ 
	 2.	 Commodity product: เป็นผลิตภัณฑ์ที่มีการ 
นำเข้ามาอย่างแพร่หลายเป็นที่รู้จักดีสำหรับผู้ขายและผู้ใช้  
สว่นใหญจ่ะเปน็การนำเขา้มาในรปู Technical Grade เขา้มา 
เพ่ือทำการผสมปรุงแต่ง ปริมาณการใช้ภายในประเทศค่อนข้าง 
สูง มีการแข่งขันด้านราคา เป็นเหตุให้การนำเข้ามาในรูปของ  
Finished Product มนีอ้ยกวา่ และเปน็ผลติภณัฑท์ีไ่มยุ่ง่ยาก 
ในการผลติ ประสทิธภิาพใกลเ้คยีงกนั การตดัสนิใจสัง่ซือ้ของ 
ลูกค้าจึงข้ึนอยู่กับความเช่ือถือในเคร่ืองหมายการค้าเป็นหลัก 

Product Characteristic

	I n general, there are 2 major types of agrochemical  

(from business aspect)

	 1.	 Specialty product: this is proprietary product  

belonging to a particular company which has the patent 

right to produce and distribute it. An agreement of contract  

with Manufacturers’ is needed as the products are of  

complicated formulation to achieve efficient products to  

meet market demand and receive brand loyalty. 

	 2.	 Commodity product: this is generic product  

commonly sold and distributed by many companies.  

Commodity product can be imported from many  

manufacturers around the world. It is usually imported 

in the form of technical grade and then formulated into 

finished products. Due to price competition, import of 

finished products is less than import of technical for 

formulation. Since there is no significant difference in 

the quality and price, brand loyalty and image are very 

important factors for commodity products. 

ตารางแสดงจำนวนผลิตภัณฑ์แยกตามประเภทผลิตภัณฑ์ปี 2562 / Products by types 2019

		  Specialty Products	 Commodity Products	 จำนวนรวม/Total
		  (ชนิด/type)	 (ชนิด/type)	 (ชนิด/type)

	 Technical Grade	 8	 26	 34

	 Finished Products	 11	 26	 37

	 	 	 รวม / Total	 19	 52	 71

	 	 มูลค่ารวม (ล้านบาท)	 311.81	 243.33	 555.14
	 	 Total Value (Million Baht)

	 อนึ่ง มูลค่าการนำเข้าและจำหน่ายผลิตภัณฑ์ชนิด  
Specialty และ Commodity ในประเทศไทย ปัจจุบันอยู่ใน 
สัดส่วน 35 : 65 ส่วนบริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด  
(มหาชน) มีมูลค่าการจำหน่ายผลิตภัณฑ ์ทั้งสองในป ี2562  
ในสัดส่วน 56 : 44 ตามลำดับผลิตภัณฑ์สารกำจัดศัตรูพืช 
ทีเ่กษตรกรใชแ้ละมปีรมิาณการนำเขา้สงูทีส่ดุ ไดแ้ก ่สารกำจดั 

	T he proportion in terms of the value of imported 

specialty to commodity products in Thailand is 35:65. 

For Pato Chemical Industry PCL., this proportion is about 

56:44 in 2019. Among all pesticide products used by 

Thai farmers, herbicides have the highest import volume 

followed by insecticides. In the past, most herbicide was 

การประกอบธุรกิจของแต่ละสายผลิตภัณฑ์
Product Characteristic
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วชัพชื และอนัดบัรองลงมาคอื สารกำจดัแมลง ในอดตีจะมกีาร 
นำเข้าสารกำจัดวัชพืชในรูปของผลิตภัณฑ์สำเร็จรูปมากกว่า 
เทคนิคอลเกรด ในขณะที่การนำเข้าสารกำจัดแมลงจะอยู่ใน 
รูปของเทคนิคอลเกรดมากกว่าแบบผลิตภัณฑ์สำเร็จรูป  
อย่างไรก็ตามปัจจุบันสภาพตลาดเริ่มเปลี่ยนไป โดยมีการ 
นำเข้าสารกำจัดวัชพืชในรูปแบบของเทคนิคอลเกรดมากขึ้น  
ทั้งนี้เป็นผลมาจากการที่เกษตรกรเห็นว่าในการเพาะปลูกพืช 
ใหไ้ดผ้ลดนีัน้ สิง่สำคญัทีต่อ้งระมดัระวงัเพิม่ขึน้ อกีประการหนึง่ 
ก็คือวัชพืชที่มักจะเกิดขึ้นไปพร้อมๆ กับการเพาะปลูก 
และเข้าไปแย่งน้ำและอาหารของพืช ทำให้ต้นพืชไม่เจริญเติบโต 
เท่าที่ควร จึงมีการใช้ยาควบคุมวัชพืชบ่อยครั้งมากขึ้น ทำให ้
ปรมิาณการใชส้ารกำจดัวชัพชืเพิม่ขึน้ สว่นในแงข่องผูผ้ลตินัน้ 
เหน็วา่ผลติภณัฑส์ารกำจดัวชัพชื จะสามารถผลติและจำหนา่ย 
ได้เกือบทุกฤดูกาลและแม้ว่าในปีใดที่สภาพดินฟ้าอากาศไม่ 
เอือ้อำนวยตอ่การเพาะปลกู สารกำจดัวชัพชื กย็งัคงจำหนา่ย 
ได้โดยได้รับผลกระทบไม่มากนัก ในขณะที่สารกำจัดแมลง 
ค่อนข้างจะมีความเสี่ยงมากกว่า สำหรับเหตุผลที่การนำเข้า 
ในลักษณะเทคนิคอลเกรดแปรไปตามสภาพตลาดนั้น เป็น 
เพราะเกษตรกรหันมานิยมใช้ผลิตภัณฑ์ ที่ผลิตขึ้น ภายใน 
ประเทศท่ีมีราคาถูกกว่าเพ่ือลดต้นทุนการผลิตเน่ืองจากปัญหา 
ความไม่แน่นอนของราคาผลผลิตท่ีได้รับเม่ือถึงฤดูกาลเก็บเก่ียว  
ในขณะที่ระหว่างการเพาะปลูกเกษตรกรจำเป็นต้องใช้สาร 
กำจดัศตัรพูชืควบคูไ่ปกบัการใสปุ่ย๋ ดงันัน้ถา้สารกำจดัศตัรพูชื 
ทีใ่ชน้ัน้มคีณุภาพไมแ่ตกตา่งกนัมากนกั ราคาจงึเปน็สิง่กำหนด 
การตัดสินใจซื้อของเกษตรกร อย่างไรก็ตามในการผลิตและ 
จำหนา่ยของบรษิทันอกจากจะคำนงึถงึเคมเีกษตรทีใ่ชก้บัพชื 
หลักของประเทศแล้วบริษัทยังคำนึงถึงพื้นที่ที่เหมาะสมต่อ 
การเพาะปลูกของพืชแต่ละชนิดด้วยในปริมาณที่พอเหมาะ  
ประกอบไปทั้งความมีประสิทธิภาพและประสิทธิผลเพื่อลด 
ปัญหาที่จะทำให้เกิดมลพิษต่อสิ่งแวดล้อมเป็นสาระสำคัญ
	 การจำหน่ายผลิตภัณฑ์สำหรับพื้นที่ในแต่ละภาค 
ของประเทศเทียบกับปริมาณการจำหน่ายทั้งหมดของบริษัท  
ตั้งแต่ปี 2559 -  2562 เป็นดังนี้

imported in the form of finished products more than in 

form of technical grade and vice versa for insecticides. 

At present, however, the market situation has changed. 

More and more herbicides are now imported in the form  

of technical grade due to the increase demand and  

emphasis of farmers on herbicides. Farmers are now more 

conscious about weeds, which naturally grow along with 

the crops, and take away some of the essential water and 

nutrition leaving a lowered crop yield.  Herbicide usage is 

now more frequent and consequently the total herbicide 

usage grew.  

	 From the manufacturers’ aspect, herbicide can be 

produced and distributed in almost all season despite 

some uncooperative weather and climate condition. In 

severe poor weather condition, such as drought, herbicide 

sales are not affected as much compared to insecticide 

sales, which is considered more risky. The reason for  

increasing imports of herbicide technical grade is because 

farmers demand the less expensive locally formulated 

herbicide in order to reduce their cost to cope with  

fluctuations in their crop prices. Since there is no significant  

quality difference between imported finished products 

and locally formulated ones, price is the main concern 

for farmers when they decide on purchases. On the other 

hand, in the production side, companies need to be  

concerned not only about the country’s principal corps, 

but also the geographic suitability for different types 

of crop. Moreover, companies are concerned with the  

efficiency, productivity, and environmental impacts of 

their production facility. Sales breakdown by region as 

compared to total sales of the company during 2016 – 

2019 is as follows:

การประกอบธุรกิจของแต่ละสายผลิตภัณฑ์
Product Characteristic
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รูปแบบของสารเคมีกำจัดศัตรูพืชที่มีจำหน่าย
ในประเทศไทย มีดังนี้
	 1.	 แบบผงผสมนำ้ [Wettable Powder (WP),  Water 
Dispersible Granule (WG)]  ซึ่งประกอบด้วยส่วนต่างๆ คือ  
สารออกฤทธิ์ (Active Ingredient) และสารพาหะ (Diluent)  
ซึง่มกัจะไดแ้ก ่ผงดนิขาว แปง้ฝุน่  และมชีว่ยในการเกาะผวิพืน้  
(Wetting Agents) สารช่วยในการกระจายตัว (Dispersing  
Agents) 

Type of Pesticides Distributed in Thailand

	 1.	 Wettable Powder (WP), Water Dispersible 

Granule (WG) is the combination of active ingredients, 

carriers or diluents such as white clay, talc, or other 

substance, including surface active ingredients such as 

wetting agents, dispersing agents.

แสดงสัดส่วนการจำหน่ายผลิตภัณฑ์ของบริษัทแต่ละภาคของประเทศไทย
Proportion of sales breakdown by region

	 เขตพื้นที่	 ปี 2559	 ปี 2560	 ปี 2561	 ปี 2562
	 Region	 2016	 2017	 2018	 2019

	 ภาคกลาง / Central	 68%	 73%	 78%	 76%	

	 ภาคเหนือ / North	 17%	 14%	 10%	 11%

	 ภาคตะวันตก / West	 2%	 3%	 2%	 1%

	 ภาคตะวันออก / East	 5%	 5%	 5%	 5%

	 ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ / Northeast	 6%	 4%	 4%	 5%

	 ภาคใต้ / South	 2%	 1%	 1%	 2%

	 รวม / Total	 100%	 100%	 100%	 100%
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	 2.	 แบบน้ำมัน [Emulsifiable Concentrate (EC)]  
สารเคมีกำจัดศัตรูพืชแบบนี้ประกอบด้วยส่วนผสมของสาร 
ออกฤทธิใ์นตวัทำละลาย ซึง่ยงัไมส่ามารถเขา้กบันำ้ได ้(Non- 
Water Miscible Solvents) เตมิสาร Emulsifier เพือ่ใหส้ารเคม ี
นัน้ผสมกบันำ้ไดแ้ละยงัชว่ยใหส้ามารถเกาะใบพชืหรอืตดิผนงั 
ของตัวแมลงได้
	 3.	 แบบนำ้ยาเขม้ขน้หรอืแบบนำ้ [(Soluble Liquid  
Concentrate (SL)] รูปลักษณะโดยทั่วไปคล้ายแบบน้ำมัน 
และมกัจะจดัอยูใ่นแบบเดยีวกนั อยา่งไรกต็ามสารเคมกีำจดั 
ศัตรูพืชแบบน้ำเข้มข้นนี้ประกอบด้วยสารออกฤทธิ์และตัวทำ 
ละลายที่ผสมน้ำได้ (Water Miscible Solvent) ไม่มีสาร  
Emulsifier 
	 4.	 แบบน้ำมันเข้มข้นแขวนลอยหรือน้ำข้น [Sus-
pension Concentrate (SC), Flowable Formulation (FL)]  
ผลติโดยบดสารออกฤทธิก์บัสารพาหะ เชน่ ผงดนิขาว แลว้กน็ำ 
สว่นผสมของสารทีไ่มอ่อกฤทธิท์ีเ่ปน็นำ้มาผสมกจ็ะไดส้ารเคมี 
กำจัดศัตรูพืชแบบน้ำข้น ละลายน้ำได้ดีกว่าแบบผงผสมน้ำ  
อาจมีการใส่สารช่วยทำให้การผสมดีขึ้น ทำให้ไม่ตกตะกอน 
ง่าย
	 5.	 แบบผงละลายนำ้ [Water Soluble Powder (SP)]  
ผลิตออกมาในรูปเม็ดหรือเกล็ด สามารถละลายน้ำได้ทันที  
ประกอบด้วยสารออกฤทธิ์ที่ละลายน้ำได้ทำเป็นผงหรือเกล็ด 
เล็กๆ อาจมีการเติมสารช่วยเกาะผิวพื้น เพื่อช่วยให้สารเปียก 
ใบพชืไดด้ขีึน้ หรอือาจมสีารชว่ยไมใ่หจ้บักนัเปน็กอ้นสารเคมี 
กำจัดศัตรูพืชแบบนี้จะละลายน้ำได้ทันทีและไม่ตกตะกอน
	 6.	 แบบผงฝุน่ [Dust (D)] ผลติออกมาโดยการนำสาร 
ออกฤทธิม์าบดใหล้ะเอยีดแลว้ผสมกบัผงของสารไมอ่อกฤทธิ์ 
อืน่ เชน่ ผงหนิบางชนดิ (Talc) และ (Bentonite) สามารถใชพ้น่ 
ด้วยเครื่องพ่นผงได้ทันที
	 7.	 แบบเม็ด [Granule (GR)] โดยทั่วไปแล้วสารเคมี 
กำจดัศตัรพูชืแบบนีม้ลีกัษณะคลา้ยๆ กบัแบบผงแตกตา่งกนั 
ตรงที่มีขนาดเม็ดใหญ่กว่า ส่วนประกอบได้แก่ สารออกฤทธิ์ 
และพาหะหรือทำให้เจือจางตลอดจนสารอื่นๆ ตามความ 
ตอ้งการของผูผ้ลติโดยนำสารออกฤทธิไ์ปเคลอืบกบัเมด็ทราย 
หรอืวสัดอุืน่บางชนดิ อาจจะเคลอืบผวินอกของเมด็อกีชัน้หนึง่  
เพือ่ปอ้งกนัอนัตราย สารเคมกีำจดัศตัรพูชืแบบเมด็นีเ้ปน็แบบ 
ที่ใช้ได้ทันที      

	 2. Emulsifiable Concentrate (EC) is the  

combination of active ingredients with non-water  

miscible solvents and emulsifier for water soluble  

which will also help the chemical to stick on the leaf or 

insect’s body. 

	 3.	 Soluble Liquid Concentrate (SL) will look 

like emulsion and are classified in the same type. This 

type of pesticide is the combination of active ingredients  

and water miscible solvent without emulsifier. 

	 4.	 Suspension Concentrate (SC) or Flowable 

Formulation (FL) is the combination of well ground active 

ingredients and the carriers, e.g., white clay, and liquid 

inert ingredients. This F or For FL will be able to dissolve 

in water better than the water dispersible powder, thus, 

making it more convenient to use. Special additives could 

be added during the production process to make this 

pesticide more soluble.

	 5.  	Water Soluble Powder (SP) is the combination  

of water soluble active ingredients in powder, or fine flake, 

form mixed with surface active agents or other additives or 

solvents to make chemical well dispersed. It will dissolve 

in water instantly and with no precipitation.

	 6.	 Dust (D) is the combination of well ground active  

ingredients and inert ingredient will be the carrier to dilute 

for lower percentage of active ingredient. This type of 

pesticide can be sprayed with the knapsack sprayer.

	 7.	 Granule (GR) is made up of carriers or other 

inert ingredients, such as sands, coated with active  

ingredients. This type of formulation is made for easy 

direct broadcast and soil burial. 

	 Pato Chemical Industry PCL. formulates  pesticide 

in following form; Emulsifiable Concentrate (EC), Soluble 

Liquid Concentrate (SL), Water Soluble Powder (SP), 

Granule (GR), Dust (D).
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	 สำหรับบริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน)  
สามารถผลิตสารกำจัดศัตรูพืชได้ในรูปแบบต่อไปนี้ คือ แบบ 
นำ้มนั (EC), แบบนำ้ยาเขม้ขน้หรอืนำ้ (SL), แบบผงละลายนำ้  
(SP), แบบเม็ด (GR) และแบบผงฝุ่น (D)
	 บรษิทั พาโตเคมอีตุสาหกรรม จำกดั (มหาชน) นบัไดว้า่ 
มีกำลังการผลิตสารกำจัดศัตรูพืชชนิดเม็ดสูงที่สุดในประเทศ  
คือมีกำลังการผลิตถึง 35,700 ตันต่อปี ในปี 2562 บริษัท 
ผลิตยาเม็ดจำนวน 8,041 ตัน
	 สารกำจัดศัตรูพืชท่ีนำเข้ามาภายในประเทศสามารถ 
แยกประเภทได้ดังนี้
	 -	 สารกำจัดแมลงศัตรูพืช (Insecticide) คิดเป็น 
ร้อยละ 30 ของยอดนำเข้าทั้งหมด
	 -	 สารกำจดัวชัพชื (Herbicide) คดิเปน็รอ้ยละ 55 ของ 
ยอดนำเข้าทั้งหมด
	 -	 สารกำจัดศัตรูพืชอื่นๆ เช่น สารกำจัดเชื้อรา  
(Fungicide), สารกำจัดไร (Acaricide), สารกำจัดหนู  
(Rodenticide), สารกำจดัหอย (Mollusicide) และมฮีอรโ์มนพชื  
ซึ่งรวมคิดเป็นร้อยละ 15 ของยอดนำเข้าทั้งหมด
	 สำหรบัในป ี2562 บรษิทัมสีดัสว่นการจำหนา่ยของสาร 
กำจัดวชัพชื : สารกำจดัแมลงศตัรพูชื : สารกำจัดศตัรพูชือื่นๆ  
เป็น 53 : 30 : 17 ตามลำดับ

	 Pato Chemical Industry PCL. has the highest  

capacity of granule pesticide in the country with production  

capacity of 35,700 tons.  In 2019, the company manufactured  

8,041 tons of granule pesticide.

 	T he percentage breakdown in terms of the  

company’s import volume for the different types of  

agrochemical are as follows:

	 -	I nsecticide accounted for 30% of total import 

volume.

	 - 	H erbicide accounted for 55% of total import 

volume.

	 - 	O ther pesticide such as Fungicide, Acaricide, 

Rodenticide, Mollusicide, and plant hormones accounted 

for 15% of total import volume.

	I n 2019, sales contribution of those three types of 

products as Herbicide, Insecticide and other products 

were 53% : 30% : 17% respectively.
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ตารางแสดงชนิดพืช พื้นที่ที่ปลูก และสัดส่วนร้อยละต่อยอดขายทั้งหมด
ของบริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน)

Proportion of Sales of Product Breakdown by Crop and Planting Area

	 พืชปลูก	 พื้นที่ 	 ร้อยละของยอดขายทั้งหมด
	 Crop	 Area	 Percentage

	 1.	 นาข้าว	 เหนือ, กลาง, ตะวันออกเฉียงเหนือ, ใต้ (บางจังหวัด)	 67
		R  ice	N orth, Central, North-East, South (Some provinces)

	 2.	 ไม้ผล	 กลาง, ตะวันออก (ระยอง, จันทบุรี, ตราด, ฉะเชิงเทรา)	 20
	 	 	 เหนือ (เชียงใหม่, เชียงราย, กำแพงเพชร), 
	 	 	 ใต้ (สุราษฎร์ธานี)
	 	 Fruit	 Central, East (Rayong, Chantaburi, 

			T   rad, Chacheongsao), North (Chiangmai, 

			   Chiangrai, kampangpet), South (Suratthani)

	 3.	 ผัก	 กลาง, เหนือ, ตะวันออกเฉียงเหนือ	 1
		  Vegetable	 Central, North, and North-East

	 4.	 พืชไร่ เช่น ข้าวโพด, ถั่วเหลือง, 	 กลาง, ใต้, เหนือ, ตะวันออกเฉียงเหนือ	 11
	 	 อ้อย, ฝ้าย, มันสำปะหลัง	
		  Plantation Crops such as Corn,	 Central, South, North, and North-East

		S  oy Bean, Sugarcane, 

		  Cotton and Cassava		

	 5.	 ปาล์มน้ำมัน, ยางพารา	 ใต้, ตะวันออก, ตะวันออกเฉียงเหนือ	 1
		O  il Palm, Para Rubber	S outh, East, and North-East	

ที่มา: ฝ่ายการตลาดของ บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน)
Source: Marketing Department: Pato Chemical Industry PCL.

การตลาดและการแข่งขัน
กลยุทธ์การตลาด
	 บริษัทมีจุดเด่นที่ใช้ในการแข่งขัน ดังนี้ คือ
	 1.	 ผลิตภัณฑ์มีคุณภาพได้มาตรฐาน ซึ่งได้รับการ 
ยอมรับจากลูกค้ามากกว่า 30 ปี
	 2.	 กลยทุธใ์นการกำหนดผลติภณัฑใ์หล้กูคา้จำหนา่ย  
นอกจากจะพิจารณาเรื่องการเงินแล้ว บริษัทเป็นผู้พิจารณา 
ผลิตภัณฑ์ให้แก่ลูกค้า โดยจะไม่ให้มีผลิตภัณฑ์ที่ซ้ำกันกับ 
ลูกค้าอื่นๆ ของบริษัทที่อยู่ใน พื้นที่เดียวกันเพื่อป้องกันเรื่อง 
การตัดราคาขายกันเอง

Marketing and Competition

Market strategies

	T he company’s competitive advantages are

	 1.	S tandard quality of product which is well  

accepted by the customers for more than 30 years.

	 2.	S trategy to specify products for sale by each  

dealer: Aside from its financial status, the company will 

limit the products to be distributed by each dealer to 

prevent price cutting of the company’s products among 

its dealers in the same area.
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	 3. 	Price advantage as the company will produce 

from technical grade chemical.

	 4. 	Good relationship with dealers.

	 5. 	Fast delivery: within the 200 kilometer radius the 

company will provide delivery. Dealers outside the radius, 

the company may deliver depending on order amount. 

Agrochemical industry pay much importance on prompt 

delivery. In each particular season, the company will have 

prompt delivery to meet the demand in time. For example, 

production and distribution of herbicide should be able to 

meet the demand during rainy season while insecticide 

should be able to be delivered promptly during the insects’ 

outbreak season.

	 6.	 Pato distributes totaling 80 various products, 

consequently the company will be able to share more mar-

ket in more planting area for various crops such as rice, 

fruit, vegetable, Para rubber, palm oil and many others.  

This will reduce risk from natural disaster. Performance  

of the company will then be as we has expected for. 

There are 3 main of distribution channels:

	 1.	 Distributors: They are mostly in Bangkok and 

distribute products under their own brand to dealers. 

They have Pato formulated, packed under distributors’ 

registered label and brand.

	 2.	 Local Repackers: They are packaging companies  

who purchase the products from producer to repackage 

and distribute under their own brand. These companies  

will register the pesticide by themselves by getting  

the authorization certificate from the formulator/ 

manufacturer.

	 3.	 Dealers or Free Market: They are small dealers 

or retailers in the upcountry and some in Bangkok who 

sell pesticides to the end users under Pato Globe Trade 

Mark.

	 3.	 ความไดเ้ปรยีบดา้นราคา เนือ่งจากบรษิทัผลติจาก
เทคนิคอลเกรด เป็นส่วนใหญ่
	 4.	 ความสัมพันธ์ทุกระดับของผู้บริหารเข้าถึงลูกค้า
	 5. 	ความรวดเรว็และบรกิาร  รศัมไีมเ่กนิ 200 กโิลเมตร 
บริษัทบริการส่งถึงที่หากไกลกว่านั้นจะพิจารณาจากจำนวน 
การสั่งซื้อเป็นรายๆ ไป ในวงการเคมีเกษตรความรวดเร็วมี 
ความสำคัญมากเนื่องจากผลิตภัณฑ์แต่ละชนิดมีช่วงระยะ 
การจำหนา่ย ดงันัน้ตอ้งทนัตอ่ฤดกูาล (Timing) บางชนดิระยะ 
สั้นมากต้องผลิตและส่งให้ทัน มิฉะนั้นอาจสูญเสียตลาด เช่น  
สารกำจัดวัชพืชต้องทันกับช่วงของฝน สารกำจัดแมลงต้อง 
ทันกับการระบาดของแมลง เป็นต้น
	 6.	 ความที่มีผลิตภัณฑ์จำหน่ายมากกว่า 80 ชนิด  
ทำใหบ้รษิทั สามารถขยายตลาด ไดค้รอบคลมุพืน้ทีก่ารเกษตร  
และพื้นที่เพาะปลูกที่สำคัญของประเทศ เช่น นาข้าว ไม้ผล  
พชืผกั ยางพารา ปาลม์นำ้มนั และพชืไร ่ซึง่จะลดความเสยีหาย 
ของธุรกิจ อันเกิดจากภัยธรรมชาติ ยังผลให้การดำเนินการ 
เป็นไปตามความคาดหมาย 
 
การจำหน่ายและช่องทางการจำหน่าย
	 ลักษณะของลูกค้าสามารถแบ่งออกได้เป็น 3 ประเภท  
คือ
	 1. 	ตลาดของบริษัทตัวแทนจำหน่าย (Distributors)  
เปน็ผูจ้ดัจำหนา่ยสนิคา้ภายใตเ้ครือ่งหมายการคา้ของตนเอง  
อยู่ในต่างจังหวัดและส่วนใหญ่อยู่ในกรุงเทพมหานคร โดย 
สั่งซื้อในลักษณะให้บริษัทบรรจุเสร็จภายใต้ฉลาก, ภาชนะ 
บรรจ,ุ เครือ่งหมายการคา้ของตวัแทนจำหนา่ยทีไ่ดร้บัอนญุาต 
และขึ้นทะเบียนโดยบริษัทฯเป็นผู้ผลิต
	 2.	 ตลาดของบริษัทแบ่งบรรจุ (Local Repackers)  
บรษิทัเหลา่นีจ้ะมโีรงงานแบง่บรรจผุลติภณัฑข์องตนเอง โดย 
จะจดัซือ้สนิคา้จากผูผ้ลติเพือ่นำไปแบง่บรรจแุละจดัจำหนา่ย 
ภายใต้เครื่องหมายการค้าของตนเอง ทั้งนี้บริษัทนั้นๆ จะเป็น 
ผู้ขึ้นทะเบียนเอง แต่จะต้องได้รับหนังสือรับรองการซื้อขาย 
จากผู้ผลิตด้วย
	 3. 	ตลาดของลูกค้าโดยทั่วๆ ไป (Dealers or Free  
Market) หมายถึงตัวแทนจำหน่ายที่ขายส่งและขายปลีก  
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ส่วนใหญ่ในต่างจังหวัด และบางส่วนอยู่ในกรุงเทพมหานคร  
จำหน่ายสินค้าภายใต้เครื่องหมายการค้าตราลูกโลก พาโต
	 อนึง่ สดัสว่นการจำหนา่ยระหวา่ง Distributors : Local  
Repackers : Dealers ในปจัจบุนัเปน็ 20 : 9  : 71  ตามลำดบั  

 	 ลกัษณะของลกูคา้และความสมัพนัธร์ะหวา่งลกูคา้กบั 
บริษัท
	 ในอตุสาหกรรมสารกำจดัศตัรพูชืนีจ้ะมตีลาดทีส่ำคญั 
คอืตลาดลกูคา้ทัว่ๆ ไป (Free Market) ซึง่เปน็ตลาดใหญท่ีส่ดุ 
และตลาดรองลงมาคือ ตลาด Distributors และ Local  
Repackers ตามลำดับ สำหรับบริษัทได้เน้นกลุ่มลูกค้าเป้าหมาย 
ในตลาดภูมิภาคโดยบริษัทจะมีการเลือกตัวแทนจำหน่าย 
ในแต่ละพื้นที่หรือท้องถิ่นเพื่อทำการจำหน่ายให้กับลูกค้า 
รายยอ่ยโดยตวัแทนจำหนา่ยในเขตพืน้ทีเ่ดยีวกบับรษิทัจะจดั 
ใหจ้ำหนา่ยสนิคา้คนละชนดิซึง่วธิกีารดงักลา่วจะทำใหบ้ริษัท 
สามารถจำหน่ายสินค้าได้หลากหลาย  และลดความเส่ียงในการ 
ทีแ่ขวนธรุกจิไวก้บัลกูคา้รายใดรายหนึง่  อยา่งไรกต็าม บรษิทั 
ยังมีความจำเป็นที่จะต้องหมั่นตรวจสอบถึงความสัมพันธ์ 
ระหว่างลูกค้ามิให้เกิดปัญหา อันอาจจะเป็นอุปสรรคต่อ 
เป้าหมายของบริษัทที่มุ่งจะพัฒนาสินค้าให้มีมากชนิด 
และเผยแพรแ่นะนำการใชส้ารเคมกีำจดัศตัรพูชืของเกษตรกร 
ให้ถูกต้องและมีประสิทธิภาพได้
	 สำหรับการคัดเลือกตัวแทนจำหน่ายในแต่ละพื้นที่ 
ค่อนข้างจะเป็นสิ่งสำคัญเช่นกัน ซึ่งบริษัทจะพิจารณาจาก
	 1. 	สภาพทางการเงิน
	 2. 	ตวัแทนจำหนา่ยนัน้เปน็ผูก้วา้งขวาง และเปน็ทีรู่จ้กั 
กันทั่วไปในเขตนั้น
	 3.	 ไม่มีสัญญาการรับจำหน่ายผลิตภัณฑ์ชนิดเดียว 
กับบริษัทซึ่งเป็นของบริษัทอื่น
	 4. 	ความตั้งใจจริงที่จะจำหน่ายผลิตภัณฑ์ของบริษัท

	I n addition the proportion of distrbutors local  

Repackers: Dealers is currently 20 : 9 : 71 respectivety

	 Types of Customers and its Relationships

	I n the pesticide industry, there are 2 main markets; 

general customers market (Free market) which is bigger, 

and markets for distributors and market for local repack-

ers which is less important respectively. The company 

emphasizes in customers in rural area. By thorough se-

lection of dealer for each particular area will sell different 

products to avoid competition. In doing so, the company 

will be able to sell variety of products and to reduce the 

risk of distributor’s business. However, the company 

still needs to check its relationship with the customers 

to avoid any possible problems. The company aims to 

develop new products and variety, and, at the same time, 

aims to distribute the information on proper and efficient 

use of all pesticides to customers.

	 Criteria for selection of dealer for each are:

	 1. 	Financial status

	 2. 	Sales network and its coverage

	 3. 	No conflict agreement to sell the same product 

of different producers

	 4. 	Strong intention to commit to the company’s 

products
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ตารางแสดงการกระจายการจำหน่ายของบริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) 
ในตลาดของ อุตสาหกรรมเคมีกำจัดศัตรูพืช ในปี 2559 - 2562

Product Distribution of Pato Chemical Industry PCL. in 2016 - 2019

		   ปี 2559	  ปี 2560	 ปี 2561	 ปี 2562
	 	 2016	 2017	 2018	 2019
	         พ้ืนท่ี	 จำนวน 	 มูลค่าการ 	 จำนวน 	 มูลค่าการ  	จำนวน 	 มูลค่าการ  	จำนวน 	 มูลค่าการ  
	         Area	 ลูกค้า	 จำหน่าย	 ลูกค้า 	 จำหน่าย	 ลูกค้า 	 จำหน่าย 	 ลูกค้า 	 จำหน่าย
		  (ราย)  	 (พันบาท) 	 (ราย)  	 (พันบาท) 	 (ราย)  	 (พันบาท)	 (ราย)	 (พันบาท)
	 	 Nuber	 Total Sale	 Nuber	 Total Sale	 Nuber	 Total Sale	 Nuber	 Total Sale
		  of	 Thousand	 of	 Thousand	 of	 Thousand	 of	 Thousand
		  Customers	 Baht	 Customers	 Baht	 Customers	 Baht	 Customers	 Baht

	 1. DISTRIBUTORS	 6	 219.90	 6	 215.47	 6	 158.62	 6	 111.51
	 2. LOCAL REPACKERS	 4	 80.66	 4	 101.27	 5	 90.32	 5	 49.80
	 3. FREE MARKET	 325	 394.29	 327	 527.82	 329	 540.95	 331	 393.83
	    รวม / Total	 335	 694.85	 337	 844.56	 340	 789.89	 342	 555.14

สัดส่วนการขายแก่ลูกค้าใหญ่ 10 รายแรกต่อยอดขายรวม ปี 2562  และ ระยะ 3 ปีท่ีผ่านมา   
   Percentage of 10 major customers in 2016-2019

(หน่วย / Unit : เปอร์เซ็นต์ : %)

	 ลูกค้า	 ปี 2559	 ปี 2560	 ปี 2561	 ปี 2562	
	 Customers	 2016	 2017	 2018	 2019

	 ลูกค้ารายใหญ่ 10 รายแรก	 38.85	 44.06	 34.14	 41.93
	 10 Major Customers

	 ลูกค้าอื่นๆ	 61.15	 55.94	 65.86	 58.07
	 Others	
	         รวม  / Total	 100.00	 100.00	 100.00	 100.00

หมายเหตุ :	 ไม่มีลูกค้าที่มีสัดส่วนการขายเกินร้อยละ 10
         	 ลูกค้าส่วนใหญ่เป็นลูกค้าที่ติดต่อกันมานาน และมีประวัติการชำระเงินที่ดี
       	 อย่างไรก็ตามบริษัทฯ ก็มีนโยบายลดความเส่ียงด้วยการขยายฐานลูกค้าออกไปอีก โดยมีนโยบายการคัดเลือกลูกค้าท่ีเคร่งครัด
Note :  	 There is no customer whose accounts is of greater than 10%. Most customers are of long connection and of  

	 good payment. However, new customer is strictly selected to avoid bad debt.
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นโยบายราคา
	 โดยทัว่ไปแลว้บรษิทัมกัจะกำหนดราคาสนิคา้ใหต้ำ่กวา่ 
ในระดับ International และสูงกว่าระดับ Local ด้วยกัน  
ถ้าผลิตภัณฑ์นั้นเป็นผลิตภัณฑ์ในประเภทเดียวกัน  อย่างไร 
กต็ามการกำหนดราคาใหส้งูหรอืตำ่กวา่บรษิทัอืน่นัน้ยงัคงตอ้ง 
เทียบปริมาณการใช้ต่อไร่และผลิตภัณฑ์อื่นที่มีคุณสมบัติ 
ใกล้เคียงกันเสมอ นอกจากนี้นโยบายในการกำหนดราคา 
สินค้าของบริษัทนั้นจะพิจารณาเป็นขั้นตอน ได้แก่
	 1.	 ผลิตภัณฑ์นั้นมีจำหน่ายในตลาดอยู่แล้วหรือไม่  
ถ้ามีวางจำหน่ายแล้วจะทำการเช็คราคาขายของ บริษัทอื่น 
แล้วทำการกำหนดราคาขายของบริษัทให้อยู่ในระดับเฉลี่ย 
ไม่สูงหรือต่ำกว่าบริษัทอื่น
	 2.	 ถ้าผลิตภัณฑ์นั้นยังไม่มีการวางจำหน่ายในตลาด  
บรษิทัจะทำการวจิยัหรอืตรวจสอบถงึคณุภาพ วธิกีารใชอ้ตัรา 
การใช้ความสามารถในการกำจัดศัตรูพืชเป็นตัวบ่งบอกถึง 
ราคาว่าจะสูงหรือต่ำโดยเทียบกับราคา ของผลิตภัณฑ์ที่ 
เกษตรกรใช้อยู่เดิม            

การแข่งขัน
	 บรษิทัทีท่ำธรุกจิสารเคมกีำจดัศตัรพูชืนัน้ อาจแบง่ออก 
ได้เป็น 2 ประเภทใหญ่ๆ คือ
	 1.	 บริษัทข้ามชาติ (Multinational Companies)  
เป็นบริษัทที่มีผลิตภัณฑ์เป็นของตนเอง หรือซื้อจากบริษัท 
อืน่บา้งเลก็นอ้ยสว่นใหญจ่ะนำเขา้จากตา่งประเทศในรปูของ 
ผลติภณัฑส์ำเรจ็รปูแลว้วา่จา้งบรษิทัภายในประเทศเปน็ผูแ้บง่ 
บรรจุ (Repack) ให้หรือนำเข้าเป็น Technical Grade เพื่อ 
จำหน่ายต่อให้กับ Local Companies ประเทศไทยมีบริษัท 
ข้ามชาติประมาณ 11 บริษัท 
	 2.	 บริษัทภายในประเทศ (Local Companies)  
ยังสามารถแบ่งย่อยออกไปได้อีก 3 ประเภท คือ   
	 	 2.1	 ประเภทมีโรงงานผลิตและปรุงแต่ง พร้อมทั้ง 
มีทีมฝ่ายขายและส่งเสริมการขายเป็นของตัวเอง  (Formulators -  
Distributors) ส่วนใหญ่จะซื้อเป็น Technical Grade  
มีประมาณ 35 บรษิัทซึ่งรวมถงึ บรษิัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม  
จำกัด (มหาชน)
 	 	 2.2	 ประเภทที่มีเฉพาะโรงงานผลิตและปรุงแต่ง  
(Formulators) แต่ไม่มีทีมงานด้านการตลาด มีประมาณ  
15 บริษัท  

Pricing Policy

	I n general, the company will set the price at the 

level, which is slightly higher than average price of its local 

competitors and slightly lower than average price of the 

international market, of the same product. Other factors 

for the price consideration are:

	 1.	I f the product already exists in the market, the 

company will set its price within that product market price 

range.

	 2.	I f the product does not yet exist in the market, 

the company will conduct research on quality; the amount 

used and instruction for use to determine the efficacy of 

its product to determine the price in comparison with the 

pesticide farmers are currently using.

Competition:

	T here are 2 major types of chemical pesticide 

companies:

	 1. 	Multinational Companies.  These companies  

have their own products or buy few products from other 

companies. Most of them, either, imports finished products  

for repackaging by local repackers, or import technical 

grades for resell to local companies. There are about 11 

multinational companies in Thailand.   

	 2. 	Local Companies. There are 3 groups as 

follows:

		  2.1	 Formulators and distributors : These 

companies have their own factory for formulating and 

reprocessing, and their own sales and promotion team. 

Most of them imports technical grade products. There 

are about 35 companies of this kind including PATO.

		  2.2	 Formulators : These companies have their 

own factory for  formulating and reprocessing, but do not 

have their own sales and promotion team. There are about 

15 formulators in Thailand.

		  2.3	D istributors: These companies only have 

their own sales and promotion team.  There are about 

415 distributors in Thailand.
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	 	 2.3	 ประเภทที่มีผู้จัดจำหน่ายเพียงอย่างเดียว 
(Distributors) โดยมีทีมฝ่ายขายและส่งทีมส่งเสริมการขาย
มีผู้แทนจำหน่ายประมาณ 415 บริษัท 
	 ปัจจุบันบริษัทมีส่วนแบ่งการตลาด 4% และนโยบาย 
ที่จะขยายส่วนแบ่งตลาดให้มากขึ้นไม่ว่าจะเป็นการเข้าครอง 
ในส่วนของบริษัทข้ามชาติหรือบริษัทในประเทศด้วยกันทั้งนี้ 
เนื่องมาจากความได้เปรียบบริษัทอื่นดังนี้
	 1.	 Formulators:   โรงงานที่นิคมอุตสาหกรรมบางปู 
ประกอบดว้ยเครือ่งจกัร อนัทนัสมยัจะทำใหบ้รษิทัม ีกำลงัการ 
ผลติมากขึน้ ประกอบกบับรษิทัมรีถบรรทกุ เพือ่สง่สนิคา้อยา่ง 
เพียงพอจึงทำให้สะดวกรวดเร็วในการให้บริการแก่ลูกค้า  
อกีทัง้มคีวามสามารถผลติและปรงุแตง่ในหลายรปูแบบทัง้ใน 
รูปแบบน้ำมัน (EC), แบบผงละลายน้ำ (SP), แบบผงผสมน้ำ  
(WP) และโดยเฉพาะรูปแบบเม็ด (GR) เป็นอันดับหนึ่งของ 
ประเทศ                     
	 2.	 Formulator & Distributors: บรษิทัมคีวามไดเ้ปรยีบ 
ในแง่
           	 2.1	 ผลิตภัณฑ์ของบริษัทมีต้นทุนต่ำเนื่องจาก 
นำเข้ามาในรูป Technical Grade
	 	 2.2 	 บริษัทมีทีมงานด้านการตลาดท่ีมีประสบการณ์  
และมีความชำนาญสูง
	 	 2.3	 ความสามารถในการครอบคลมุพืน้ทีก่ารขาย 
อยู่ทั่วประเทศของบริษัทมีมากกว่า
	 	 2.4	 บริษัทมีผลิตภัณฑ์ที่หลากหลายทั้งในด้าน 
ชนิดของสารเคมีและรูปแบบในการนำไปใช้     
	 3.	 Distributor: บริษัทมีข้อได้เปรียบเช่นเดียวกับข้อ 
ไดเ้ปรยีบในกลุม่ของ Formulators & Distributors นอกจากนี ้
บริษัทยังมีวิธีที่จะเข้าไปครอบครองส่วนแบ่งการตลาดโดย 
	 	 3.1	 เพิม่จำนวนผลติภณัฑท์ีม่คีณุสมบตัใิกลเ้คยีง 
กบัผลติภณัฑข์องบรษิทัขา้มชาตดิว้ยเหตทุีบ่รษิทัมตีน้ทนุการ 
ผลิตที่ต่ำกว่า ดังที่ ได้กล่าวมา แล้วข้างต้น บริษัทคาดว่าจะ 
สามารถเข้าไปชิงส่วนแบ่งการตลาดในเบ้ืองต้นได้ปีละประมาณ  
5-10% ของมูลค่าการจำหน่ายของบริษัทซึ่งเป็นเจ้าของ 
ผลิตภัณฑ์นั้นๆ และจะเพิ่มขึ้นในปีต่อๆไป
	 	 3.2 	 บริษัทจะขยายตลาดเข้าไปในพ้ืนท่ีใหม่ (Virgin)  
อนัไดแ้ก่ พืน้ทีท่างภาคตะวนัออกเฉยีงเหนอืหรอืพืน้ทีท่ีอ่ยูใ่น 
ชว่งกำลงัพฒันาซึง่มสีดัสว่นถงึ 60% ของพืน้ทีข่องประเทศไทย  
โดยทำการส่งนักวิชาการเข้าไปแนะนำเกษตรกรให้รู้จักใช้ 

	 Currently, the company share 4% to total agrochemical  

market and has policy to gain more market share from the 

multinational or local companies in order to strengthen its 

competitiveness as follows:

	 1. Compared with other formulators, the 

company’s factory in Bangpoo Industrial Estate is well 

equipped with modern machinery for higher capacity. 

Moreover, the company has sufficient trucks for quick 

delivery to serve customers better.  In addition, many 

types of formulation such as Emulsifiable Concentrate 

(EC), Suspension Concentrate (SP), Wettable Powder 

(WP) and Granule (GR) are available. 

	 2. Compared with Formulators and Distributors,  

the company’s advantages are shown below:

		  2.1 	L ower costs of production from the use of 

technical grade

		  2.2 	E xtensive marketing team with experience 

and expertise

		  2.3 	 Wider coverage of area all over the country 

		  2.4 	M ore product variety of various agrochemical  

types and uses

	 3.	 Compared with Distributor, the company’s  

advantages over these companies are the same as those  

over the Formulator and Distributors. Moreover, the  

company has strategies to gain market share by:

		  3.1 	A dding more products of comparable  

quality to those of the multi-national companies. With  

lower costs of production.  It is expected that the company  

will be able to achieve more market share, initially, by 

5-10% of total sales of such product, and will increase 

gradually.

		  3.2 	 Penetrating into new area i.e. area in the 

Northeast region, or in developing area of the country 

which is accounted for 60% of total area of Thailand. 

The company will send promotion team to the area to 

introduce the proper the quality of its produce to serve 

the demand in the market. By this way, farmers will also 

earn higher income.
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ผลิตภัณฑ์สารกำจัดศัตรูพืชอย่างถูกวิธีเพื่อเสริมสร้างความ 
สามารถในการเพิ่มผลผลิตต่อไร่ให้สูงขึ้นและผลิตผลที่ได้มี 
คุณภาพเป็นที่ยอมรับของตลาดซึ่งจะส่งผลให้เกษตรกรมี 
รายได้เพิ่มขึ้น เป็นต้น

ปัจจัยความสำเร็จของธุรกิจขึ้นอยู่กับ
	 1.	 ความหลากหลายของผลิตภัณฑ์ ประกอบด้วย  
สารกำจดัวชัพชื (Herbicide), สารกำจดัแมลง (Insecticide),  
สารกำจดัเชือ้รา (Fungicide), สารกำจดัไรศตัรพูชื (Acaricide),  
สารกำจัดหอย (Mollusicide) ซึ่งจะเป็นตัวกำหนดการเข้าไป 
มีส่วนแบ่งตลาดได้มากน้อยเพียงใด
	 2.	 ผลิตภัณฑ์ แล้วแต่นโยบายบริษัทว่าจะเน้นใน 
พชืปลกูใดเปน็หลกัและราคาของผลผลติพชืนัน้ๆ เปน็อยา่งไร 
ในแต่ละปี
	 3. 	การกระจายตลาด ครอบคลุมพื้นที่ของประเทศ 
มากนอ้ยเพยีงใด เนือ่งจากแตล่ะภมูภิาคของประเทศมคีวาม 
แตกต่างกันทั้งพืชที่ปลูก, ปริมาณน้ำฝน, การชลประทาน,  
ปริมาณความต้องการใช้ผลิตภัณฑ์แตกต่างกัน
	 4.	 ปรมิาณนำ้ในแตล่ะป ีตอ้งยอมรบัวา่ อตุสาหกรรม 
นีเ้ปน็ธรุกจิเคมเีกษตร ซึง่ขึน้อยูก่บัพืน้ทีก่ารทำการเกษตรของ 
ประเทศ พื้นที่จะมากหรือน้อยขึ้นอยู่กับปริมาณน้ำฝนใน 
แต่ละปี ถ้าปริมาณน้ำฝนดี จะสามารถทำการเกษตรทั่วถึง  
ถา้ปรมิาณนอ้ยจะทำไดเ้ฉพาะเขตชลประทาน ถา้แลง้จะทำให ้
ส่งผลกระทบกับธุรกิจโดยรวม ถ้าปีที่มีปริมาณน้ำดีหรือ 
ค่อนข้างมาก ปริมาณการนำเข้าของผลิตภัณฑ์จะเน้นไป 
ในกลุ่มของสารกำจัดวัชพืช (Herbicide) ซึ่งส่วนใหญ่จะนำ 
เข้ามาในรูปของผลิตภัณฑ์สำเร็จรูป (Finished Goods)  
ปริมาณและมูลค่าจะสูง แต่ถ้าฝนทิ้งช่วงยาว ก็จะเกิดการ 
ระบาดของแมลง จะทำให้ปริมาณการนำเข้าของผลิตภัณฑ์ 
เน้นหนักไปใน กลุ่มของสารกำจัดแมลง (Insecticide)  
ซึ่งส่วนใหญ่จะนำเข้ามาในรูปของสารเข้มข้น (Technical  
Grade) ซึ่งจะต้องมาแปรรูป (Formulate) อีกครั้ง ปริมาณ 
และมูลค่าการนำเข้าเพิ่มขึ้นแต่จะไม่มากนัก
	 5.	 ราคาผลผลิต ขึ้นอยู่กับความสามารถในการ 
ส่งออกและราคาตลาดโลก ซึ่งจะเป็นดัชนีที่จะชี้แนวโน้มของ 
อุตสาหกรรม

	O ther factors contributing to the success of the 

industry include:

	 1.	 Range of products

	  	 Production must include herbicide, insecticide, 

fungicide, and acaricide and mollusicide according to the 

market share ratio.

 	 2.	 Products

		S  election of products depends on the company’s  

policy and the fluctuating price of crops.

	 3.	 Market distribution

 		N  ationwide distribution is essential, as the type 

of crops grown varies from region to region. Regional 

productivity is also effected by rainfall, irrigation and even 

the demand for pesticide products.

	 4. 	Rainfall

		T  he amount of land allotted to agricultural  

purposes has a direct impact on the growth of the  

agricultural chemical industry. The amount of rainfall also  

plays an important role in influencing the success, or  

otherwise, of land cultivation. If there is an abundant supply  

of rainwater, agricultural activities can be carried out 

throughout the country. Conversely, when rainfall is in  

short supply, land cultivation can only be done successfully  

in irrigated areas. Accordingly, during a drought, agricultural  

sector profits shrink drastically, and the overall economy 

is badly affected.

		T  he demand for pesticides is also largely  

influenced by rainfall. When the water supply was good, 

the demand for herbicides grew to such an extent that  

a significant volume had to be imported, at great expense. 

However, when rain water was scarce, an insect epidemic  

occurred, resulting in large imports of concentrated  

insecticides, known as “Technical Grade”, which had 

to be reformulated, before they could be sold on the 

domestic market.

	 5.	 Price of crops

		  As crop prices are so heavily influenced by  

importing opportunities and global prices, figures on each 

serve as indicators for industry trends.
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การจัดหาผลิตภัณฑ์หรือบริการ
ลักษณะการจัดให้ได้มาซึ่งผลิตภัณฑ์
	 โรงงานตั้งอยู่เลขที่ 569 ซอย 12 นิคมอุตสาหกรรม 
บางปู ถนนสุขุมวิท ตำบลแพรกษา อำเภอเมือง จังหวัด 
สมุทรปราการ 

กำลังการผลิตเต็มที่และผลิตจริง   	            
	 -	 ชนิดน้ำ	 (หน่วย : พันลิตร)
     	 -	 ชนิดเม็ด        	 (หน่วย : ตัน)
	 -  	 ชนิดผง	  	 (หน่วย : ตัน)

Production and Produce Procurement for Sale

Procurement

	 Pato Chemical Industry PCL.’s factory is located at 

569 Soi 12, Bangpoo Industrial Estate, Sukhumvit Road,  

Tambon Praksa, Amphur Muang, Samutprakarn Province.

Capacity and Actual Production               

	 -	L iquid   	U nit : Thousand Liters

	 -	 Granule 	U nit : Ton

	 -	 Powder 	U nit : Ton

	 สารกำจัดแมลง / Insecticide

	 -	 ชนิดน้ำ Liquid	 2,612	 474	 2,612	 491	 2,612	 403	 2,612	 293	 10
	 -	 ชนิดเม็ด Granule 	 14,400	 2,394	 14,400	 4,458	 14,400	 3,236	 14,400	 1,071	 -
	 -	 ชนิดผง Powder	 1,500	 13	 1,500	 16	 1,500	 15	 1,500	 40	 -
	 สารกำจัดวัชพืช / Herbicide							     
	 - 	ชนิดน้ำ Liquid 	 2,600	 1,981	 2,600	 1,795	 2,600	 1,457	 2,600	 1,037	 10
	 - 	ชนิดเม็ด Granule	 19,800	 3,885	 19,800	 4,419	 19,800	 5,116	 19,800	 3,079	 3
	 -	 ชนิดผง Powder 	 2,000	 139	 2,000	 219	 2,000	 232	 2,000	 140	 1
	 สารกำจัดเชื้อรา / Fungicide							     
	 -	 ชนิดน้ำ Liquid	 500	 229	 500	 327	 500	 272	 500	 193	 2
	 -	 ชนิดเม็ด Granule	 500	 -	 500	 -	 500	 -	 500	 -	 -
	 -	 ชนิดผง Powder	 500	 55	 500	 75	 500	 75	 500	 39	 -
	 สารกำจัดไร / Acaricide							     
	 -	 ชนิดน้ำ Liquid	 270	 34 	 270	 29	 270	 32 	 270	 31	 -
	 อื่นๆ / Others							     
	 - 	ชนิดน้ำ Liquid 	 500	 160	 500	 110	 500	 99	 500	 67	 -
	 -	 ชนิดเม็ด Granule	 1,000	 45	 1,000	 180	 1,000	 55	 1,000	 11	 -
	 -	 ชนิดผง Powder	 500	 98	 500	 159	 500	 133	 500	 105	 -
	 กำลังและปริมาณการผลิตรวม / Total Capacity					   
	 -	 ชนิดน้ำ Liquid 	 6,482	 2,878	 6,482	 2,752	 6,482	 2,263	 6,482	 1,621	 22
	 -	 ชนิดเม็ด Granule 	 35,700	 6,324	 35,700	 9,057	 35,700	 8,407	 35,700	 4,161	 3
	 - 	ชนิดผง Powder 	 4,500	 305	 4,500	 469	 4,500	 455 	 4,500	 324	 1

									         PATO	 PCC
		  กำลังการผลิต	 ผลิตจริง 	 กำลังการผลิต 	 ผลิตจริง 	กำลังการผลิต 	ผลิตจริง 	 กำลังการผลิต 	 ผลิตจริง	 ผลิตจริง
	 ผลิตภัณฑ์	 ปี 2559 	 ปี 2559	 ปี 2560	 ปี 2560	 ปี 2561	 ปี 2561	 ปี 2562	 ปี 2562	 ปี 2562
	 Product	 Capacity	 Actual 	 Capacity 	 Actual 	 Capacity 	 Actual 	 Capacity	 Actual	 Actual
		  2016	 2016	 2017	 2017	 2018	 2018	 2019	 2019	 2019

หมายเหตุ : โรงงานทำงานวันละ 1 กะ 7 ชั่วโมง
Note : The factory is working 1 shift for 7 hours.
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แหล่งวัตถุดิบ
	 วตัถดุบิหลกัซึง่เปน็สารเคมปีระเภท Technical Grade  
นั้น ตามปกติบริษัท จะมีการใช้ส่วนผสมหลักที่สำคัญ คือ  
สารออกฤทธิแ์ละสารไมอ่อกฤทธิ ์ในสดัสว่นของมลูคา่ทีซ่ือ้เปน็  
90 : 10 ตามลำดับ โดยบริษัทจะสั่งซื้อจากต่างประเทศ 
และตัวแทนจำหน่ายในประเทศ ซึ่งสามารถแสดงประเภท 
แหล่งท่ีมาการเปล่ียนแปลงระดับราคาปริมาณการส่ังซ้ือได้  
ดังตาราง สำหรับการใช้วัสดุทดแทนนั้นวัตถุดิบจำพวก  
Technical Grade จะไม่สามารถใช้ทดแทนกันได้ แต่ถ้าเป็น 
สารเคมีจำพวก Emulsifiers, Solvent หรอื Auxiliary Materials  
ซึ่งเป็นตัวทำละลายจะสามารถใช้ทดแทนกันได้โดยจะต้อง 
ผ่านการตรวจสอบก่อนทุกครั้งในกรณีที่จำเป็น ต้องเปลี่ยน 
ชนิดตัวทำละลายดังกล่าว
	 บริษัทมิได้ผูกขาดการซื้อวัตถุดิบไว้กับผู้ขายรายหนึ่ง 
รายใดโดยเฉพาะ ไม่ว่าจะเป็นการนำเข้าวัตถุดิบหรือการซื้อ 
จากภายในประเทศ ซึ่งการที่มีผู้ขายวัตถุดิบหลายรายจะก่อ 
ประโยชน์ให้กับบริษัททำให้บริษัทสามารถต่อรองได้ทั้งด้าน 
ราคา คุณภาพของวัตถุดิบ รวมถึงการส่งสินค้าให้ตรงตามกำหนด  
ฯลฯ อย่างไรก็ตาม ในบางครั้งบริษัทอาจมีการซื้อวัตถุดิบ 
จากผู้ขายเพียงรายเดียว ซึ่งมักจะมีข้อกำหนดเพิ่มเติมในอัน 
ที่จะเสริมสร้างประโยชน์ร่วมกัน เช่น วัตถุดิบนั้นจะต้องไม่มี 
การจำหน่ายให้กับผู้ผลิตรายอื่น ถ้าบริษัทซื้อวัตถุดิบนั้นใน 
จำนวนที่มากพอ เป็นต้น  ส่วนราคาวัตถุดิบนั้นจะเป็นไปตาม 
กลไกของตลาดโลกเช่นเดียวกับสินค้านำเข้าอื่น
	 บริษัทมิได้มีการส่ังซ้ือวัตถุดิบจากผู้ผลิตรายใดเกิน 30%  
ของมูลค่าการสั่งซื้อวัตถุดิบทั้งหมด 

Raw Material and Suppliers

	M ajor raw material is chemical of technical grade. 

Normally, the company will buy active vs inert ingredients 

at the ratio of 90 : 10 respectively by direct order from 

abroad and via local agent. Table showing types, suppliers 

and price. There is no substitute substance for technical 

grade chemical, however, there are substitutions for other 

inert ingredients such as emulsifiers, solvent, auxiliary 

materials for solvent, but these substitute substance 

will have to pass laboratory test before use. There are 

many suppliers of raw materials for those imported and  

purchased locally. Diverse group of raw material suppliers  

will create bargaining power for the company to set  

a more reasonable price, higher quality products, and  

prompt delivery. However, there are certain substances  

that the company buys from a sole supplier under special  

condition to benefit the company such as no sale to other  

company of the same productions. Price of raw material  

depends on the world price which is the same as  

other commodity.

	T here is no supplier whose business accounts 

for more than 30% of the company’s total raw material 

purchase. 
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สัดส่วนการสั่งซื้อวัตถุดิบในประเทศและต่างประเทศในช่วงปี  2559 - 2562                                           
Local Purchasing Ratio of 2016-2019

มูลค่าการส่ังซ้ือวัตถุดิบในประเทศ (หน่วย: พันบาท)
Value of Purchasing Ratio (Unit: Thousand Baht)

	 ประเภทวัตถุดิบ	 ปี 2559	 %	 ปี 2560	 %	 ปี 2561	 %	 ปี 2562	 %
	 Raw Material	 2016		  2017		  2018		  2019

	 1.	Technical Grade	 4,582	 1.13	 5,295	 1.30	 8,608	 1.61	 -	 -
	 2.	Solvent	 13,127	 3.25	 17,345	 4.26	 11,735	 2.20	 9,809	 3.25
	 3.	Emulsifiers	 9,110	 2.25	 10,198	 2.50	 9,570	 1.79	 8,518	 2.82
	 4.	Auxiliary	 6,576	 1.63	 10,479	 2.57	 11,504	 2.16	 3,171	 1.05
	 5.	Others	 8,560	 2.12	 10,611	 2.60	 10,843	 2.03	 5,149	 1.70
	 รวมมูลค่าการสั่งซื้อ	
	 วัตถุดิบในประเทศ	 41,955	 10.38	 53,928	 13.23	 52,260	 9.80	 26,647	 8.82
	 Total Amount		

มูลค่าการสั่งซื้อวัตถุดิบจากต่างประเทศ ในช่วงปี  2559 - 2562   
Import Purchasing Ratio of 2016 - 2019

    Value of Purchasing Ratio (Unit: Thousand Baht) / (หน่วย: พันบาท)

	 ประเภทวัตถุดิบ	 ปี 2559	 %	 ปี 2560	 %	 ปี 2561	 %	 ปี 2562	 %
	 Raw Material	 2016		  2017		  2018		  2019
	 1.	Technical Grade	 355,039	 87.88	 346,146	 84.97	 480,676	 90.10	 274,838	 90.96
	 2.	Solvent	 -	 -	  -	  -	 -	 -	 -	 -
	 3.	Emulsifiers	 7,033	 1.74	 7,317	 1.80	 570	 0.11	 676	 0.22
	 4.	Auxiliary	 -	 -	  -	  -	 -	 -	 -	 -
	 5.	Others	 -	 -	  -	  -	 -	 -	 -	 -
	 รวมมูลค่าการสั่งซื้อ	
	 วัตถุดิบต่างประเทศ	 362,072	 89.62	 353,463	 86.77	 481,246	 90.20	 275,514	 91.18
	 Total Amount		

มูลค่าการสั่งซื้อวัตถุดิบในประเทศและต่างประเทศในช่วงปี 2559 - 2562
Local and Import Purchasing Ratio of 2016 - 2019

                   Value of Purchasing Ratio (Unit: Thousand Baht) / (หน่วย: พันบาท)

	 ประเภทวัตถุดิบ	 ปี 2559	 %	 ปี 2560	 %	 ปี 2561	 %	 ปี 2562	 %
	 Raw Material	 2016		  2017		  2018		  2019
	 1.	Technical Grade	 359,621	 89.01	 351,441	 86.27	 489,284	 91.71	 274,838	 90.96
	 2.	Solvent	 13,127	 3.25	 17,345	 4.26	 11,735	 2.20	 9,809	 3.25
	 3.	Emulsifiers	 16,143	 3.99	 17,515	 4.30	 10,140	 1.90	 9,194	   3.04
	 4.	Auxiliary	 6,576	 1.63	 10,479	 2.57	 11,504	 2.16	 3.171	 1.05
	 5.	Others	 8,560	 2.12	 10,611	 2.60	 10,843	 2.03	 5,149	 1.70
	 รวมมูลค่าการสั่งซื้อวัตถุดิบ	
	 ในประเทศและต่างประเทศ	 404,027	 100	 407,391	 100	 533,506	 100	 302,161	 100
	 Total Amount
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ผลกระทบตอ่สิง่แวดลอ้มจากกระบวนการผลติหรอืกำจดั 
วัตถุดิบเหลือใช้
	 - 	 การดำเนินการเพื่อลดผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อม     
    	 	 โรงงานตั้งอยู่ในนิคมอุตสาหกรรม บางปู และให้ 
ความร่วมมือปฏิบัติตามกฎระเบียบของการนิคมอย่าง 
เคร่งครัดในเรื่องสิ่งแวดล้อมและอื่นๆ   
    	 	 โรงงานเป็นผู้รับจ้างผสมปรุงแต่งจึงไม่มีวัตถุดิบ 
เหลือใช้ หรือของเสียจากขบวนการผสมปรุงแต่ง   มีเพียงแต่ 
ภาชนะบรรจุที่อาจปนเปื้อน โดยบริษัทได้ว่าจ้างผู้ชำนาญ 
การกำจัดของเสียที่ได้รับใบอนุญาตในการขนย้ายภาชนะ 
ปนเปื้อนเข้าขบวนการเพื่อนำกลับมาใช้ใหม่หรือทำลายทิ้ง    
	 -	 ประวัติการกระทำความผิดเกี่ยวกับสิ่งแวดล้อม
	 	 บรษิทั พาโตเคมอีตุสาหกรรม จำกดั (มหาชน) ไมเ่คย 
มีประวัติกระทำความผิดเกี่ยวกับสิ่งแวดล้อม  

งานที่ยังไม่ได้ส่งมอบ
	 บรษิทั พาโตเคมอีตุสาหกรรม จำกดั (มหาชน) ไมม่งีาน 
ที่ยังไม่ได้ส่งมอบ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2562

Environmental Impact from manufacturing process 

and the demolishing of waste

	 -	 Procedure to reduce environmental impact     

        		T  he factory situates in Bangpoo Industrial 

Estate, Pato strictly complies with rules and regulations 

prescribed by the Industrial Estate regarding environment 

and others.   

      		B  eing a formulator, there is no waste from raw  

materials or from formulating process. The only wastes 

are from some contaminated packaging materials which 

Pato hires a professional licensed waste management  

service to handle the collection for recycling or demolishing  

process.    

	 -  	L egal Case against Environmental Misconduct  

PATO has never been sued against environmental  

misconduct.

Non-Delivery Goods 

	T here is no non-delivery goods as of 31 December  

2019 for PATO.
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	 บริษัทตระหนักถึงความสำคัญของการบริหารความ 
เสี่ยงจากการดำเนินธุรกิจภายใต้การเปลี่ยนแปลงของปัจจัย 
ภายในและภายนอกทีส่ง่ผลกระทบตอ่ผลการดำเนนิงานของ 
บริษัท โดยถือว่าการบริหารความเสี่ยงเป็นเครื่องมือสำคัญ 
ในการบริหารกิจการเพื่อให้บรรลุ เป้าหมายได้อย่างมี  
ประสิทธิภาพและประสิทธิผล บริษัทจึงได้จัดให้มีการบริหาร 
ความเสี่ยงอย่างมีระบบ มีการเฝ้าระวัง และการใช้มาตรการ 
ตา่งๆ เพือ่ลดความเสีย่งทีอ่าจเกดิขึน้ โดยคณะกรรมการบรษิทั 
ไดแ้ตง่ตัง้คณะกรรมการบรหิารความเสีย่งเพือ่พจิารณาความ 
เพียงพอ และเหมาะสมในระดับนโยบาย ติดตาม ประเมินผล  
ทบทวนความเสี่ยงให้สอดคล้องกับสถานการณ์แวดล้อมทั้ง 
ภายในและภายนอกท่ีเปล่ียนแปรไปและรายงานคณะกรรมการ 
บริษัททราบ 

ปัจจัยความเสี่ยงต่อการดำเนินธุรกิจของบริษัท        
	 1.	 ปัจจัยความเสี่ยงด้านธรรมชาติหรือภาวะดิน ฟ้า  
อากาศ ในแต่ละปีที่จะเอื้ออำนวยต่อการทำเกษตรกรรมได้ 
มากน้อยเพียงไร เน่ืองจากสภาพการณ์ดังกล่าวจะส่งผลกระทบ 
ต่อเนื่องเป็นลูกโซ่ให้กับยอดจำหน่ายของบริษัท กล่าวคือ 
ในกรณีเกิดภาวะฝนแล้ง เกษตรขาดแคลนน้ำที่ใช้ในการ 
เพาะปลูกผลิตผลที่ได้มีคุณภาพตลอดจนปริมาณลดลงก็จะ 
ทำใหค้วามตอ้งการใชส้ารเคมกีำจดัศตัรพูชืลดลงตามไปดว้ย 
หรือกรณีที่เกิดโรคระบาด แมลงเข้าทำลายพืชผลในเขตพื้นที่ 
ใดพื้นที่หนึ่ง ทำให้ผลิตภัณฑ์ของบริษัทผลิตไม่ทันจำหน่าย  
ซ่ึงบริษัทได้ตระหนักถึงปัจจัยความเส่ียงในด้านน้ีเป็นอย่างมาก  
จึงพยายามทำการค้นคว้าวิจัย และพัฒนาผลิตภัณฑ์ใหม่ๆ  
ใหม้รีปูแบบทีแ่ตกตา่งกนั เพือ่สะดวกในการนำไปใช ้เชน่จะใช ้
สารกำจัดวัชพืชชนิดน้ำแทนชนิดเม็ดในกรณีที่ขาดแคลนน้ำ  
เป็นต้น นอกจากนี้บริษัทยังทำการผลิตสารกำจัดศัตรูพืช 
ซึ่งสามารถใช้ได้กับพืชหลายชนิด เช่น นาข้าว พืชไร่ พืชสวน  
ยางพารา และปาลม์นำ้มนั เพือ่ชว่ยใหบ้รษิทัไดร้บัผลกระทบ 
น้อยลงเมื่อเกิดเหตุการณ์ข้างต้นกับพืชชนิดใดพืชชนิดหนึ่ง
	 2.	 ปัจจัยความเสี่ยงด้านการตลาดและการผลิต 
ซึ่งมีอยู่บ้างแต่ก็ต่ำมากเนื่องจากในส่วนของการตลาดนั้น 
บริษัทมีเอเย่นต์จำหน่ายผลิตภัณฑ์ของบริษัทกระจายอยู่ทั่ว 
ประเทศ นอกจากนี้กลยุทธ์ในการเลือกตัวแทนจำหน่าย  

	T he company is aware of the importance of risk 

management for business operations under changes 

from internal and external factors that affect the com-

pany’s operations.  It is considered that risk management 

is an important tool in business management in order 

to achieve goals with efficiency and effectiveness. The 

company, therefore, arrange systematic risk manage-

ment with surveillance and the use of various measures 

to  reduce risks.  The Board of Directors has appointed 

the Risk Management Committee to consider sufficient 

and appropriate risk management at the policy level. 

The following up, evaluating, and reviewing of risks in 

accordance with the internal and external environmental 

changes will be done to report to the Board of Directors 

for acknowledgment.

Business Risk

	 1.	N atural phenomena risk, such as soil and 

weather conditions, which vary from year to year, not only 

directly affect agricultural activities, but also have a huge 

impact on the sales of insecticides.  Drought is a major 

hindrance of the cultivation of high quality crops, and it 

reduces the volume of produce considerably, as well as 

the demand for insecticides.  Conversely, when there has 

been major crop damage, the demand for insecticides 

could increase to such an extent that manufacturers are 

unable to meet the increased demand. 

		I  n recognition of such risks, therefore, PATO 

Chemical Industry PCL. has gone to great lengths to  

research and develop new products, in an effort to 

minimize the variations in the demand for insecticides 

caused by such natural crises. For example, in the case 

of drought, the use of liquid weed killers, instead of  

granules, goes a long way in reducing the impact on PATO 

Chemical Industry’s sales. In addition, the company’s new 

range of insecticides, designed for use with a wide range 

of crops, such as rice, field crops, orchards, Para rubber, 

and oil palm, helps minimize the effect of such natural 

crisis on these crops.
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	 2.	M arketing and production risk has hardly had 

any impact at all for the Company. Its extensive nationwide  

network of agents means that this risk is negligible.  

Furthermore, its distribution strategy, which enables 

each distributor to sell only one product range to avoid  

competition among distributors, has proved most  

successful. But it is the company’s reputation, amongst 

farmers, for manufacturing products which are both  

reliable and of a high quality that has contributed most to 

the company’s success. The fact that its product prices 

are considerably lower than those of imported products 

also helps keep the company on solid ground.

	 3.	 Credit risk, the company is exposed to credit 

risk primarily with respect to trade and notes accounts 

receivables. The company’s prudent credit policy and  

its diversified customers. The maximum credit risk  

exposure is equal to the book value of accounts receivable 

in the balance sheet. To minimize the risk of accumulating 

bad debts, PATO Chemical Industry has implemented 

a number of measures, including, Control of credit  

balance, Strict consideration when opening new market,  

Shortening of payment period, Emphasis on crops with 

high potential and price, Reduction of granting credit  

to high-risk crops, More detailed market studies by  

marketing personnel.

	 4.	 Foreign currency risk relates from import  

activities of the company. The company primarily closely 

monitor movements of foreign exchange market and  

primarily of utilizes monetary instruments to manage 

risks.

	 5.	R aw material shortage risk

   		  5.1	 From 2018  onwards, registration and  

license such as production registration, import permit  

of  many products of the company are gradually expired 

and must go through renewal process. The hesitant  

process of re-registration under relevant government 

agencies and some of the rules that are still unclear  

causing on some products cannot be sold in time.  However,  

in order to reduce such risks, the company has planned 

บริษัทจะให้จำหน่ายเฉพาะผลิตภัณฑ์ใดผลิตภัณฑ์หนึ่งของ 
บรษิทัไมม่กีารซำ้ซอ้นจงึไมท่ำใหเ้กดิแยง่ลกูคา้ในกลุม่ตวัแทน 
จำหน่ายด้วยกันเอง อีกประการหนึ่งผลิตภัณฑ์ของบริษัทมี 
คุณภาพดีเป็นที่เชื่อถือและได้รับการยอมรับจากเกษตรกร 
โดยทั่วไปทั้งยังมีราคาถูกกว่าเมื่อเทียบกับผลิตภัณฑ์ชนิด 
เดียวกันที่นำเข้ามาจากต่างประเทศ จึงเป็นการง่ายต่อการ 
เสนอขายของตัวแทนจำหน่าย
	 3.	 ปัจจัยความเสี่ยงด้านการให้สินเชื่อ บริษัทมีความ 
เสีย่งด้านสินเชื่อทีเ่กีย่วกบัลูกหนีก้ารคา้ โดยบริษัทมีนโยบาย 
ในการให้สินเชื่อที่ระมัดระวังและมีฐานะของลูกค้าที่หลาก 
หลาย โดยจำนวนที่อาจต้องสูญเสียสูงสุดจากการให้สินเชื่อ 
ของบริษัทจะเท่ากับมูลค่าตามบัญชีของลูกหนี้ในงบดุล จึงมี 
มาตรการเพือ่ลดความเสีย่งเชน่ควบคมุวงเงนิเครดติ  พจิารณา 
การเปดิลกูคา้อยา่งรดักมุ  ลดเทอมการชำระเงนิใหส้ัน้ลง  เนน้ 
ตลาดที่ราคาพืชผลดีเป็นหลัก ลดการปล่อยสินเชื่อในพืช 
ทีเ่หน็วา่มคีวามเสีย่งสงูตามสถานการณ์ และจดัพนกังานออก 
ตลาดมากขึ้น เพื่อให้รู้ข้อมูลทันต่อเหตุการณ์
	 4.	 ปจัจยัความเสีย่งดา้นอตัราแลกเปลีย่นเงนิตราตา่ง 
ประเทศ จากการที่บริษัทมีธุรกรรมการนำเข้าสินค้า บริษัทได้ 
ติดตามความเคลื่อนไหวของตลาดการเงินระหว่างประเทศ 
อยา่งใกลช้ดิ และใชเ้ครือ่งมอืทางการเงนิ Forward Contract  
ในการบริหารความเสี่ยง  
	 5. 	ปัจจัยความเสี่ยงด้านการขาดแคลนวัตถุดิบ
            	 5.1	 ปี 2561 เป็นต้นไปทะเบียนและใบอนุญาต 
ผลิตภัณฑ์หลายชนิดครบกำหนดอายุทั้งทะเบียนผลิต  
ใบอนญุาตนำเขา้ บรษิทัตอ้งดำเนนิการตอ่อาย ุซึง่กระบวนการ 
ในการต่อทะเบียนใหม่ การทำงานของหน่วยงานราชการที่ 
เกีย่วขอ้งยงัคงมคีวามลา่ชา้และกฎระเบยีบยงัไมช่ดัเจน ทำให ้
มีผลกระทบกับชนิดของผลิตภัณฑ์ที่สามารถจำหน่ายได้  
อยา่งไรกต็ามเพือ่ลดความเสีย่งทีเ่กดิขึน้บรษิทัมกีารวางแผน 
ในการต่ออายุล่วงหน้า และติดตามสถานการณ์การข้ึนทะเบียน 
และการต่อใบอนุญาตอย่างใกล้ชิด
	 	 5.2 	ผลการบังคับใช้กฎหมายสิ่งแวดล้อมของ 
ประเทศจีนที่มีความเข้มงวดขึ้น ทำให้จำนวนสินค้าถูกจำกัด 
ปริมาณการผลิต  หรือแหล่งผลิตวัตถุดิบที่ระบบการควบคุม 
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to renew the registration in advance and monitor the  

situation of registration and extension of licenses closely.

    		  5.2	T he enforcing of new environmental laws 

in China has caused number of products to be limited 

to production. Some source of raw materials that the 

pollution control system does not meet the standards or 

locate in areas that may affect the environment, such as 

upstream or communities, will be closed. The production 

quantities in general, therefore, decrease. The products do 

not meet demand, resulting in higher raw material prices.  

In order to reduce such risk, the Company therefore  

selects to register with suppliers that have a standardized 

environmental management system and are located in an 

industrial area that has been approved by government 

agencies.

	 6.	T he changing of government policy risk

                The company operates under the government 

supervision policy.  In addition to registeration of import, 

manufacture and sell of agricultural chemicals, which 

are classified as hazardous substances,  the products 

must be under the supervision of the National Hazardous 

Substance Committee, consisting of experts from the 

government sectors.  Political parties that supervising 

governt sectors each time may cause some changes in 

policies, laws or regulations related.  The company may 

take time to resolve such  problems which may cause 

some impact on the company’s operations.  The company 

must closely monitor the political situation and policy 

changes in order to review the strategy and work plan to 

be in line with the situation and give the least impact on 

the company operations.              

	 7. 	Human rights violation risk

		T  he company arranges human rights risk 

management regarding procurement, production, sales 

and customers. Although the company has selected  

appropriate partners,  given approprate welfare, given fair 

wage rate and treated everyone without discrimination,  

regardless of gender, race, nationality, including arranged  

a safe working environment, kept customer information  

มลพษิไมไ่ดม้าตรฐาน หรอืตัง้อยูใ่นเขตทีอ่าจสง่ผลกระทบตอ่ 
สิ่งแวดล้อม เช่น ต้นน้ำ หรือชุมชนจะถูกปิด ปริมาณการผลิต 
โดยทัว่ไปจงึลดลงสนิคา้ไมเ่พยีงพอตอ่การจำหนา่ยทำใหร้าคา 
วัตถุดิบมีแนวโน้มสูงขึ้น เพื่อลดความเสี่ยงบริษัทจึงพิจารณา 
คัดเลือกขึ้นทะเบียนกับแหล่งผลิตที่มีระบบการจัดการต่อ 
สิ่งแวดล้อมที่ได้มาตรฐานและตั้งอยู่ในเขตอุตสาหกรรมที่ 
ได้รับการอนุญาตจากหน่วยงานรัฐบาลเท่านั้น
	 6. 	ปัจจัยความเสี่ยงด้านการดำเนินธุรกิจภายใต้ 
นโยบายของรฐับาลทีเ่ปลีย่นแปลง บรษิทัดำเนนิธรุกจิภายใต้ 
นโยบายการกำกบัดแูลของภาครฐันอกจากการขอขึน้ทะเบยีน 
นำเข้า ผลิต และขายสารเคมีทางการเกษตรซึ่งจัดอยู่ในกลุ่ม 
วัตถุอันตราย จึงต้องอยู่ภายใต้การกำกับดูแลจากคณะกรรมการ 
วตัถอุนัตรายทีป่ระกอบดว้ยผูท้รงคณุวฒุจิากภาครฐั ฝา่ยการ 
เมอืงทีเ่ขา้มากำกบัดแูลหนว่ยงานของรฐัแตล่ะครัง้ อาจทำให ้
เกิดการเปลี่ยนแปลงนโยบาย กฎหมาย หรือกฎเกณฑ์ต่างๆ  
ทีเ่กีย่วขอ้ง ซึง่บรษิทัอาจตอ้งใชเ้วลาในการแกไ้ขปญัหา จงึอาจ 
ก่อให้เกิดผลกระทบต่อการดำเนินงานของบริษัทบ้าง บริษัท 
จงึตอ้งตดิตามสถานการณท์างการเมอืงและการเปลีย่นแปลง 
ด้านนโยบายอย่างใกล้ชิดสม่ำเสมอเพื่อทบทวนกลยุทธ์ 
และแผนงานให้เหมาะสมกับสถานการณ์อย่างสมเหตุสมผล 
และส่งผลกระทบกับผลการดำเนินงานให้น้อยที่สุด
	 7.	 ปัจจัยความเสี่ยงด้านการละเมิดสิทธิมนุษยชน  
บรษิทัจดัใหม้กีารบรหิารความเสีย่งดา้นสทิธมินษุยชนในดา้น 
การจัดซื้อจัดจ้าง การผลิต การขาย และลูกค้า ถึงแม้บริษัท 
จะมมีาตรการคดัเลอืกคูค่า้ทีเ่หมาะสม มกีารสวสัดกิาร อตัรา 
คา่จา้งทีย่ตุธิรรม ไมม่กีารเลอืกปฏบิตักิบัแรงงานไมว่า่จะเพศ  
เชือ้ชาต ิสญัชาต ิ จดัสภาพแวดลอ้มในการทำงานทีป่ลอดภยั  
การเก็บข้อมูลของลูกค้าเป็นความลับ บริษัทก็ตระหนักถึง 
โอกาสและความเส่ียงท่ีอาจเกิดข้ึนจึงมีการจัดเตรียมมาตรการ 
เยียวยาแก่ผู้เสียหาย เพื่อบรรเทาผลกระทบจากการละเมิด 
สทิธมินษุยชน นอกจากนีบ้รษิทัเปดิชอ่งทางรบัฟงัความคดิเหน็  
และข้อเสนอแนะจากพนักงานและผู้มีส่วนได้เสียเพื่อการ 
รับรู้ข้อมูลอย่างรอบด้าน 
	 8.	 ปัจจัยความเสี่ยงด้านการทุจริตคอร์รัปชันจาการ 
ติดต่อหน่วยงานราชการ  เน่ืองจากบริษัทจำเป็นต้องข้ึนทะเบียน 
วัตถุอันตรายกับหน่วยงานราชการคือ กรมวิชาการเกษตร  
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confidentiallly,  the company is aware of the risk opportunities  

that may occur. Therefore, appropriate remedies for the 

victims are prepared to alleviate the effects of human 

rights violations. In addition, the company opened a 

channel to listen to opinions and suggestions from em-

ployees and stakeholders for comprehensive information 

awareness.

	 8. 	Corruption Risk as follows :

		  -	T he company is required to registered 

dangerous substances with the government agency, 

namely, Department of Agriculture, Department of  

Livestock Development, and Food and Drug Administration.  

Therefore, the risk minimization has to be performed by 

managing the related registrations and licenses to control 

and plan for filing or extension of licenses in timely manner. 

This is including the preparation of required documents 

for renewal of registration and licenses according to each 

agency requirements and track on the progress closely to 

ensure that the renewal is properly performed. 

		  -	T he company is obligated to report the 

measurement results and the analysis concentration level 

of dangerous chemicals in the ambient air of the working 

area and its storage to Department of Labour Protection 

and Welfare, Samut Prakan Province. If the results fail to 

comply with the standard of the Department or receive 

complaint, this can affect the license renewal of the  

factory. The company shall also report to Department  

of Industrial Works regarding the waste management and 

non-use materials, to minimize risk; the company manages  

all documents according to the reality. Moreover, the 

company also employs outsource company to remove 

waste and non-use materials from the factory for the  

appropriate waste management, and also properly  

manage documentation, and submit reports to Department  

of Industrial Works. The company complies fully with 

the law as mentioned as the advanced technical safety 

officers have investigated every risky issue and always 

improve to meet the safety standard. 

กรมปศุสัตว์ คณะกรรมการอาหารและยา จึงต้องลดความ 
เสีย่งดว้ยการจดัทำทะเบยีนคมุทะเบยีนและใบอนญุาตตา่งๆ  
ที่เกี่ยวข้องเพื่อควบคุมและวางแผนการยื่นขอ หรือต่ออายุ 
ทะเบียนและใบอนุญาตได้ทันการ และจัดเตรียมเอกสาร 
ประกอบการต่อทะเบียนและใบอนุญาตตามระเบียบปฏิบัติ 
ของหนว่ยราชการนัน้ๆ ดำเนนิการตอ่ทะเบยีนและใบอนญุาต  
ตามข้ันตอนท่ีหน่วยราชการกำหนด และติดตามการข้ึนทะเบียน 
และการต่อใบอนุญาตอย่างใกล้ชิดว่าการดำเนินการเป็นไป 
ตามขั้นตอนที่ถูกต้อง
	 บริษัทต้องรายงานผลการตรวจวัดและวิเคราะห์ระดับ 
ความเข้มข้นของสารเคมีอันตราย ในบรรยากาศของสถานที ่
ทำงานและสถานที่เก็บรักษาสารเคมีอันตราย สำนักงาน 
สวัสดิการและคุ้มครองแรงงาน จังหวัดสมุทรปราการ หาก 
ไม่สามารถผ่านเกณฑ์กำหนดของหน่วยงาน หรือได้รับการ 
ร้องเรียนจะมีผลกระทบต่อการต่อใบอนุญาตโรงงาน รวมถึง 
ต้องรายงานต่อกรมโรงงานอุตสาหกรรมเกี่ยวกับการจัดการ 
สิ่งปฏกิูลและวัสดุที่ไม่ใช้ เพื่อลดความเสี่ยงบริษัทดำเนินการ 
ด้านงานเอกสารให้ตรงตามความเป็นจริงทำสัญญาจัดจ้าง 
พิเศษกับบริษัท Outsource ในการนำสิ่งปฏิกูลและวัสดุที่ 
ไม่ได้ใช้ออกนอกโรงงานเพื่อให้นำไปกำจัดอย่างถูกกรรมวิธี 
และมีการจัดเก็บเอกสารที่ถูกต้องตรงกันและนำส่งรายงาน 
กับกรมโรงงานอุตสาหกรรม บริษัทปฏิบัติตามกฎหมายครบ 
ถว้นตามระบ ุโดยเจา้หนา้ที ่จป. เทคนคิชัน้สงู ตรวจสอบทกุจดุ 
ที่มีการสุ่มเสี่ยงต่อความไม่ปลอดภัย และดูแลปรับปรุงแก้ไข 
ให้อยู่ในเกณฑ์มาตรฐานตลอดมา
	 บริษัทเป็นผู้นำเข้าวัตถุดิบจากต่างประเทศเพื่อนำเข้า 
สูข่บวนการผลติ ซึง่วตัถดุบิสว่นใหญป่ลอดภาษนีำเขา้ อยา่งไร 
ก็ตามบริษัทว่าจ้าง บริษัท Shipping ดำเนินการผ่านพิธีการ 
ภาษศีลุกากรทีม่ปีระสบการณ ์ความชำนาญดา้นวตัถอุนัตราย  
และใหบ้รษิทัทีร่บังานลงนามหนงัสอืรบัทราบนโยบายตอ่ตา้น 
คอร์รัปชันของบริษัท

ปัจจัยความเสี่ยง
Risk factors
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		  -	  The company is an importer of raw materials  

from overseas for the production process, which most 

of the raw materials are without customs duty. However, 

the company hires experienced shipping company with 

dangerous substances handling records and the shipping 

company also has to comply with the anti-corruption 

policy by signing the letter of acknowledgment.  

Shareholders Risk

	 1. 	Pato Chemical Industry Public Company Limited 

and its subsidiary realize of the stability of the sharehold-

ers and then set a commitment to run the business with  

a good performance as possible. The companies expect 

to pay dividend to shareholders not less than 40% of net 

profit each year. Shareholders will be able to consider 

history of dividend payout ratio from table under topic of 

Dividend Payment Policy.

	 2.	T he risk of the shareholder(s) holding shares 

above 25%

		T  rillit group is the major shareholders hold about 

35.19 percent of paid-up capital in the company as of  

January 10, 2020. So they cannot control the resolution of 

the shareholders’ meeting, at which  majority voting system  

is used for approval. Moreover, the other shareholders  

may collect the votes to determine and counterbalance  

the topic that major shareholder may offer. According to 

the risks, the company provides a management structure  

which consists of the Board of Directors, Executive 

Directors, Audit Committee, and the Risk Management 

Committee that include the personnel who are competent.  

Furthermore, independent outsiders are appointed to 

be the Independent Directors: 5 people out of total 12 

directors. 3 Independent Directors are appointed to be 

an Audit Committee and shall have the duty to determine, 

consider, and give reasonable advice for any connected 

transactions. Reports will be presented to the Board of 

directors or shareholders’ meeting for approval.

Legal Dispute

	N one

ปัจจัยความเสี่ยงต่อการลงทุนของผู้ถือหลักทรัพย์
	 1.	 บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน)  
และบรษิทั  พาโตครอปแคร ์ จำกดั  ดำเนนิธรุกจิเพือ่ความมัน่คง 
ของผู้ถือหุ้นและมุ่งมั่นที่จะเป็นบริษัทที่มีผลประกอบการดี 
เทา่ทีจ่ะทำได ้มนีโยบายจา่ยเงนิปนัผลใหแ้กผู่ถ้อืหุน้ไมต่ำ่กวา่ 
ร้อยละ 40 ของกำไรสุทธิ ท่านสามารถศึกษาประวัติการ 
จ่ายเงินปันผลได้จากตารางภายใต้หัวข้อนโยบายการจ่าย 
เงินปันผล
	 2. 	ความเสี่ยงจากการมีผู้ถือหุ้นรายใหญ่มากกว่า 
ร้อยละ 25
	 บริษัทมีกลุ่มผู้ถือหุ้นใหญ่ ได้แก่ กลุ่มตระกูลตริลลิต  
โดย ณ วนัที ่10 มกราคม 2563 ถอืหุน้รวมกนัในบรษิทั คดิเปน็ 
สัดส่วนประมาณร้อยละ 35.19 ของทุนจดทะเบียนชำระแล้ว  
จึงไม่สามารถควบคุมมติที่ประชุมผู้ถือหุ้นสำหรับการขอมติ 
ที่ต้องใช้เสียงส่วนใหญ่ของที่ประชุมผู้ถือหุ้น อีกทั้งนี้ผู้ถือหุ้น 
รายอื่นอาจสามารถรวบรวมคะแนนเสียงให้เพียงพอเพื่อ 
ตรวจสอบและถว่งดลุในเรือ่งทีผู่ถ้อืหุน้รายใหญเ่สนอได ้บรษิทั 
ได้ตระหนักถึงประเด็นความเสี่ยงดังกล่าวจึงได้จัดโครงสร้าง 
การจัดการซ่ึงประกอบด้วยคณะกรรมการบริษัท คณะกรรมการ 
บริหาร คณะกรรมการตรวจสอบ คณะกรรมการความเสี่ยง  
ซึ่งประกอบไปด้วยบุคลากรที่มีความรู้ความสามารถ โดยมี 
การแต่งต้ังบุคคลภายนอกท่ีเป็นอิสระเข้าร่วมในคณะกรรมการ 
บริษัทจำนวน 5 ท่านจากจำนวนกรรมการทั้งหมด 12 ท่าน  
โดยกรรมการอิสระ 3 ท่าน รับหน้าที่เป็นคณะกรรมการ 
ตรวจสอบ เพือ่ทำหนา้ทีต่รวจสอบ และพจิารณาใหค้วามเหน็ 
เกีย่วกบัความสมเหตสุมผลในการทำรายการระหวา่งกนั กอ่น 
นำเสนอต่อคณะกรรมการบริษัทหรือที่ประชุมผู้ถือหุ้นต่อไป

ข้อพิพาททางกฎหมาย
	 ไม่มี

ปัจจัยความเสี่ยง
Risk factors
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Share and Shareholders

	 Pato Chemical Industry has a registered and paid 

up capital of THB 142,372,000 (One Hundred Forty Two 

Million Three Hundred and Seventy Two Thousand Baht).  

There are 142,372,000 shares, valued at THB 1 per share.  

Pato Chemical Industry invests in a subsidiary company, 

Pato Crop Care Co., Ltd.  Investment record in Pato Crop 

Care Co., Ltd. is as follows:

ข้อมูลหลักทรัพย์และผู้ถือหุ้น
	 บริษัทมีทุนจดทะเบียน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2562  
จำนวน 142,372,000.00 บาท (หนึง่รอ้ยสีส่บิสองลา้นสามแสน 
เจด็หมืน่สองพนับาทถว้น) เรยีกชำระแลว้ 142,372,000 บาท  
แบง่เปน็หุน้สามญัจำนวน 142,372,000 หุน้ (หนึง่รอ้ยสีส่บิสอง 
ลา้นสามแสนเจด็หมืน่สองพนัหุน้) มลูคา่ทีต่ราไวหุ้น้ละ 1 บาท  
บรษิทัลงทนุในบรษิทั พาโต ครอปแคร ์จำกดั ซึง่ประกอบกจิการ 
ผลิตและจำหน่ายสารเคมีเพื่อการเกษตร โดยมีสัดส่วน 
การลงทุนดังนี้

	 ณ วันที่	 สัญชาติ	 จำนวนเงินลงทุน	 สัดส่วนการถือหุ้น
	 Date	 Nationality	 Investments (share)	 Holding Ratio

	 31 ธันวาคม 2556-2562	 ไทย	 5 ล้านบาท	 99.99%
	 31 December 2014-2019	 Thai	 5 Million Baht	 99.99%

โครงสร้างส่วนของผู้ถือหุ้นบริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย
ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2562

Shareholders’ Equity of Pato Chemical Industry PCL, as of 31 December 2019

                     	     หน่วย : พันบาท/Unit : Thousand Baht

	             	 จำนวนเงิน/Amount

   	 ทุนจดทะเบียน	
142,372

	
	 Registered Capital
	 ทุนชำระแล้ว	

142,372	 Paid Up Capital
	 กำไรสะสม	

215,956	 Retain Earning
	 สำรองตามกฎหมาย	

14,238	 Legal Reserve
	 รวมส่วนของผู้ถือหุ้น	

527,449	 Shareholder Equity	
	 มูลค่าหุ้นตามบัญชี (ต่อหุ้น)	

3.70	 Book Value (Per Share)
	 มูลค่าที่ตราไว้ (ต่อหุ้น)	

1.00	 Par Value (Per Share)
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  อัตราส่วนการจ่ายเงินปันผลสำหรับผลประกอบการปี 2557-2562

Dividend Payout Ratio for 2014-2019

	 ปี	 อัตรากำไรสุทธิ	 อัตราเงินปันผล	 อัตราการจ่ายปันผล	 เงินปันผลจ่าย
	 Year	 ต่อหุ้น	 ต่อหุ้น	 ต่อกำไรสุทธิ	 ล้านบาท
		  Earnings Per Share	 Dividend per Share	 Percentage of Net	 Total Dividend Paid
			   Baht	 Profit	 Mil. Baht

	 2557 / 2014	 0.92	 0.92	 99.79	 128.80

	 2558 / 2015	 0.71	 0.70	 99.69	 99.66

	 2559 / 2016	 0.96	 0.92	 95.40	 130.98

	 2560 / 2017	 1.37	 1.23	 89.94	 175.12

	 2561 / 2018	 1.11	 1.00	 90.31	 142.37

	 2562 / 2019	 0.61	 0.60	 98.52	 85.42

อัตราส่วนการจ่ายเงินปันผลสำหรับผลประกอบการปี 2558-2562 ของบริษัทพาโต ครอปแคร์ จำกัด
Dividend Payout Ratio for 2016-2019 Operational Result of Pato Crop Care Co., Ltd.

	 ปี	 อัตรากำไรสุทธิ	 เงินปันผลต่อหุ้น	 ร้อยละของกำไรสุทธิ	 เงินปันผลจ่าย
	 Year	 ต่อหุ้น	 บาท		  ล้านบาท
		  Earnings Per Share	 Dividend per Share	 Percentage of Net	 Total Dividend Paid

			   Baht	 Profit	 Mil. Baht

	 2558 / 2015	 2.86	 2.80	 98.00	 2.80

	 2559 / 2016	 5.76	 5.70	 98.96	 5.70

	 2560 / 2017	 6.61	 6.50	 92.35	 6.50

	 2561 / 2018	 8.33	 8.15	 97.81	 8.15

	 2562 / 2019	 4.73	 4.50	 95.14	 4.50

การออกหลักทรัพย์อื่น
	 - ไม่มี  
            
นโยบายการจ่ายเงินปันผล
	 นโยบายการจ่ายเงินปันผลของบริษัท พาโตเคมี 
อตุสาหกรรม จำกดั (มหาชน)  และบรษิทัพาโตครอปแคร ์จำกดั  
คาดว่าจะจ่ายเงินปันผลให้แก่ ผู้ถือหุ้นไม่ต่ำกว่าร้อยละ 40  
ของกำไรสุทธิ

Issuance of other securities

	 - None

Policy on Dividend Payment

      Pato Chemical Industry PCL. and  Pato Crop Care 

expects to pay dividend to shareholders not less than 

40% of net profit. 
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หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี
Good Corporate Governance

Principle 1:

	E stablish Clear Leadership Role and Responsibilities  

of the Board

  

Corporate Governance Policy

          The company’s Board of Directors is aware of the  

importance of Corporate Governance in increasing  

operational transparency and shareholder confidence, 

creating thorough management and acting with caution 

for the greatest benefit, and which can be subject to  

auditing.  The company is steadfast in its aim to undertake 

business for the satisfaction of shareholders and provision 

of good return on a continuous and secure basis. The 

company has written Good Governance Policy approved 

by the board of directors as follows:

	 1.	A ccountability 

	 2.	R esponsibility 

	 3.	T ransparency 

	 4.	E quitable Treatment to Stakeholders 

	 5.	 Vision to Create Sustainability 

	 6.	E thics and Moralities

	 7.	A nti-Corruption

	 Principle 1.1

	T he board should demonstrate a thorough  

understanding of its leadership role, assume its  

responsibilities in overseeing the company, and strengthen 

good governance, including:

	 (1)	 defining visions;

		  “Supply good quality products with fair price to 

Thai farmers, secure in the performance stability with the 

engagement of social and environment responsibility” 

	 (2) 	 determining means to attain the objectives; 

		T  he company’s board of directors is the key to 

good governance. The board of directors has important 

roles in the governance to achieve maximum benefits  

for the company and is responsible for duties and  

responsibilities of directors. 

หลักปฏิบัติ 1
	 ตระหนักถึงบทบาทและความรับผิดชอบของคณะ 
กรรมการในฐานะผูน้ำองคก์รทีส่รา้งคณุคา่ใหแ้กก่จิการอยา่ง 
ยั่งยืน

นโยบายเกี่ยวกับการกำกับดูแลกิจการ
	 คณะกรรมการบริษัทตระหนักถึงความสำคัญของการ 
กำกับดูแลกิจการที่ดี เพื่อเพิ่มความโปร่งใสในการดำเนิน 
กิจการให้มีความเชื่อมั่นให้กับผู้ถือหุ้น  บริหารงานด้วยความ 
รอบคอบและระมัดระวังเพื่อให้การดำเนินธุรกิจเติบโตอย่าง 
ยัง่ยนื สง่เสรมิใหพ้นกังานทัง้องคก์รมคีวามรูค้วามเขา้ใจ มจีติ 
สำนึกในการปฏิบัติหน้าที่ด้วยความรับผิดชอบ ระมัดระวัง  
ซื่อสัตย์สุจริต เพื่อเกิดประโยชน์สูงสุดต่อผู้ถือหุ้น สามารถ 
ตรวจสอบไดจ้ากผลการดำเนนิงานของบรษิทั บรษิทัมนีโยบาย 
การกำกับดูแลเป็นลายลักษณ์อักษรภายใต้หลักการที่ได้รับ 
ความเห็นชอบจากคณะกรรมการคือ
	 1. 	 รับผิดชอบต่อการตัดสินใจและการกระทำ
	 2. 	 มีสำนึกในหน้าที่ความรับผิดชอบ
	 3. 	 มีความโปร่งใส ตรวจสอบได้
	 4. 	 ปฏิบัติต่อผู้มีส่วนได้เสียทุกฝ่ายอย่างเท่าเทียม
	 5. 	 มีวิสัยทัศน์เพื่อความยั่งยืน
	 6. 	 มีคุณธรรมและจริยธรรม
	 7. 	 ต่อต้านการทุจริต คอร์รัปชัน
	 หลักปฏิบัติที่ 1.1  คณะกรรมการเข้าใจในบทบาท 
และตระหนักถึงความรับผิดชอบในฐานะผู้นำที่ต้องกำกับ 
ดูแลให้องค์กรมีการบริหารจัดการที่ดีซึ่งครอบคลุมถึง
	 (1)	 กำหนดวัตถุประสงค์และเป้าหมายดังนี้
 	 	 “เป็นผู้ผลิตและจำหน่ายเคมีเกษตรป้องกัน 
และกำจดัศตัรพูชืทีม่ปีระสทิธภิาพ  ราคายตุธิรรมเพือ่ชว่ยเหลอื 
เกษตรกรไทย ใส่ใจในความมั่นคงของผลประกอบการโดย 
ไม่ละทิ้งงานเพื่อสังคมและรักษาสิ่งแวดล้อม”
	 (2)	 กำหนดกลยทุธการดำเนนิงานและสรรหาบคุลากร 
สำคัญเพื่อให้บรรลุวัตถุประสงค์และเป้าหมาย 

ความรับผิดชอบของคณะกรรมการ
	 คณะกรรมการบรษิทั ถอืเปน็หวัใจสำคญัของการกำกบั 
ดูแลกิจการที่ดี โดยคณะกรรมการบริษัทฯ มีบทบาทสำคัญ 
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ในการกำกบัดแูลกจิการ เพือ่ประโยชนส์งูสดุของบรษิทั  แสดง 
ความรับผิดชอบต่อหน้าท่ีและการปฏิบัติงานของคณะกรรมการ
	 โครงสร้างการกำกับดูแลกิจการที่ดีและขอบเขต 
อำนาจหนา้ทีข่องคณะกรรมการ อนัประกอบดว้ยองคป์ระกอบ 
คุณสมบัติ การแต่งตั้ง บทบาทหน้าที่การดำรงตำแหน่ง  
และการดำเนินงานของกรรมการ ผู้บริหาร และผู้ปฏิบัติงาน  
ได้ถูกกำหนดไว้อย่างชัดเจน รวมทั้งการกำหนดนโยบาย  
ขอ้บงัคบั ระเบยีบวธิปีฏบิตั ิและคูม่อืการปฏบิตังิานทีเ่กีย่วขอ้ง 
กับการดำเนินธุรกิจไว้เป็นลายลักษณ์อักษร และจัดให้มีการ 
สอบทานการปฏิบัติตามนโยบายต่อต้านทุจริตคอร์รัปชัน 
และคูม่อืทีเ่กีย่วเนือ่งกนั เพือ่ใหเ้กดิการถว่งดลุและตรวจสอบ 
ระหว่างกัน โดยมีผู้ตรวจสอบสอบภายในอิสระซึ่งมีบทบาท 
หน้าที่ตามที่ได้รับอนุมัติจากคณะกรรมการตรวจสอบ  
ทำหน้าที่ตรวจสอบการดำเนินงานเพ่ือให้ม่ันใจว่า บริษัทได้ 
ดำเนินการตามแนวทางที่กำหนดเป็นไปตามกฎหมาย 
และข้อกำหนดที่เกี่ยวข้องได้อย่างมีประสิทธิภาพ
	 (3)	 มีการติดตามประเมินผลและรายงานผลการ 
ดำเนินงาน
                                                                
รายงานคณะกรรมการ
  	 รายงานความรบัผดิชอบของคณะกรรมการในการ 
จัดทำรายงานทางการเงินประจำปี 2562
	 คณะกรรมการบรษิทัเปน็ผูร้บัผดิชอบตอ่งบการเงนิรวม 
ของบริษัท และสารสนเทศทางการเงินที่ปรากฏรายงาน 
ประจำป ีงบการเงนิดงักลา่วจดัทำขึน้ตามมาตรฐานการบญัชี 
ที่รับรองทั่วไปในประเทศไทย โดยเลือกใช้นโยบายบัญชีที่ 
เหมาะสมและถอืปฏบิตัอิยา่งสมำ่เสมอและใชด้ลุยพนิจิอยา่ง 
ระมัดระวังและประมาณการที่ดีที่สุดในการจัดทำ รวมทั้ง 
มีการเปิดเผยข้อมูลสำคัญอย่างเพียงพอซึ่งรวมถึงความเห็น 
ของผู้สอบบัญชีในรายงานทางการเงิน และข้อสังเกตของ 
ผูส้อบบญัชเีกีย่วกบัระบบการควบคมุภายในและในหมายเหตุ 
ประกอบงบการเงิน 
	 คณะกรรมการดแูลใหบ้คุลากรทีเ่กีย่วขอ้งกบัการจดัทำ  
เปิดเผยข้อมูล มีความรู้ ทักษะ และประสบการณ์ที่เหมาะสม 
กับหน้าที่ความรับผิดชอบและมีจำนวนเพียงพอโดยบุคคล 
ดงักลา่วหมายรวมถงึผูบ้รหิารสงูสดุสายงานบญัชแีละการเงนิ  

	T he structure of good governance and area of 

authority of the board of directors which comprise of  

qualifications, appointment, position roles as well as  

operations of directors and operators are clearly set  

including policy, regulations, practices and working manuals  

which are entirely in written documents in order to achieve 

mutual balance and monitoring. At the same time, an  

independent internal auditor which has roles and duties  

as approved by the audit committee will monitor the 

operations to ensure that the company has effectively  

complied with the guidelines of related laws and  

regulations. 

	 (3) 	 monitoring, evaluating, and reporting on  

performance.

Board of Directors report

	 Responsibility of the Board of Directors over 

2019 Financial Statements

	T he company’s Board of Directors is responsible  

for the balance sheet of the company, and for financial  

information appearing in the annual report. The said  

balance sheet is prepared under an accounting standard  

certified throughout Thailand, with an appropriate  

accounting balance that has been practiced on a regular 

basis chosen, and prepared with utmost consideration and 

estimation. The disclosure of sufficient key information,  

including the auditor’s opinion on the internal control 

system in the financial statements.

 	T he Board of Directors shall supervise the personnel  

involved in the preparation of information disclosure on 

their knowledge, skills and experience to be appropriate 

to the duties and responsibilities with adequate number  

of such persons including top management, CFO,  

accountants, Internal auditor, Company Secretary, and 

Investor Relations.

หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี
Good Corporate Governance

38

2019 Annual Report
PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC CO., LTD.



ผู้จัดทำบัญชี ผู้ตรวจสอบภายใน เลขานุการบริษัท และฝ่าย 
นักลงทุนสัมพันธ์ 
	 คณะกรรมการจัดให้มีการทำแบบประเมินตนเองของ 
คณะกรรมการเพื่อนำมากำหนดแนวทางในการปฏิบัติหน้าที ่
ของคณะกรรมการให้มีประสิทธิภาพอย่างเป็นรูปธรรม
	 คณะกรรมการได้จัดให้มีการดำรงรักษาไว้ซึ่งระบบ 
ควบคุมภายในที่มีประสิทธิผลเพื่อให้มั่นใจได้อย่างมีเหตุผล 
ว่าการบันทึกข้อมูลทางบัญชีมีความถูกต้อง ครบถ้วนและ 
เพียงพอที่จะดำรงรักษาไว้ซึ่งทรัพย์สินและเพื่อให้ทราบ 
จุดอ่อนเพื่อป้องกันไม่ให้เกิดการทุจริตหรือการดำเนินการที่ 
ผิดปกติอย่างมีนัยสำคัญ โดยให้คณะกรรมการตรวจสอบ 
และกรรมการผู้จัดการทำแบบประเมินความเพียงพอของระบบ 
การควบคมุภายในและมอบหมายให ้ผูต้รวจสอบภายในอสิระ 
ซึ่งเป็นบุคคลภายนอกทำการสรุปแบบประเมินเพื่อแนะนำ 
การปรับปรุงแก้ไขในสิ่งที่ควร
	 คณะกรรมการสนับสนุนการจัดทำคำอธิบายและ 
การวเิคราะหข์องฝา่ยจดัการ (Management Discussion and  
Analysis) เพื่อประกอบการเปิดเผยงบการเงินในทุกไตรมาส  
เพือ่ใหน้กัลงทนุไดร้บัทราบขอ้มลูและเขา้ใจการเปลีย่นแปลง 
ที่เกิดขึ้นกับฐานะทางการเงินและผลการดำเนินงานในแต่ละ 
ไตรมาสได้ดียิ่งขึ้น
	 คณะกรรมการตรวจสอบซึ่งประกอบด้วยกรรรมการ 
อสิระ ทีไ่มเ่ปน็ผูบ้รหิารเปน็ผูด้แูลรบัผดิชอบเกีย่วกบัคณุภาพ 
ของรายงานทางการเงินและระบบควบคุมภายในและความเห็น 
ของคณะกรรมการตรวจสอบเกีย่วกบัเรือ่งนีป้รากฏในรายงาน 
ของคณะกรรมการตรวจสอบซึ่งแสดงไว้รายงานประจำปี
	 คณะกรรมการ บริษัท มีความเห็นว่าระบบควบคุม 
ภายในโดยรวมของ บรษิทั อยูใ่นระดบัทีน่า่พอใจและสามารถ 
สร้างความเชื่อมั่นอย่างสมเหตุสมผลในงบการเงินรวมของ  
บริษัท ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2562

(นายเมธา ตริลลิต)
ประธานกรรมการ

	T he board of directors has prepared the evaluation 

form to evaluate the board of directors’ operations in order 

to set guidelines to achieve concrete effectiveness.     

 	T he Board of Directors has seen to it that effective  

internal control system is maintained, so that there is 

good reasonable confidence that the recorded financial  

information is correct, complete and sufficient enough to 

maintain assets and to be aware of weak spots in order to 

prevent corrupt or dubious practices. The audit committee  

and managing directors have done the evaluation test of 

sufficiency in internal control and assigned an independent  

internal auditor to summarize the evaluation in order to 

receive advices on necessary adjustments. 

	T he Board of Directors promotes to arrange the 

Management Discussion and Analysis for the quarterly  

financial statements disclosure, in order to provide investors  

with better information and understanding of changes in 

financial position and performance of each quarter. 

	 For these reasons, the company’s Board of Directors  

has appointed an Audit Committee which comprises 

Directors not dealing in management and who are  

responsible for quality of financial reports and internal 

control. The views of the Audit Committee on these  

matters appears in the report by the Audit Committee, 

which is shown in the annual report.

	T he Board of Directors views that the company’s 

overall internal control system is at a satisfactory level  

and is able to create good reasonable confidence in 

the consolidated balance sheet for the company as at  

December 31, 2019.

(Mr. Metha Trillit)

President
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	 หลักปฏิบัติที่ 1.2 คณะกรรมการมุ่งสร้างคุณค่าให้ 
กิจการยั่งยืน กำกับดูแลกิจการให้นำไปสู่ผลดังต่อไปนี้
	 (1)	 สามารถแขง่ขนัได ้มผีลประกอบการทีด่โีดยคำนงึ 
ถึงผลกระทบระยะยาว บริษัทสามารถบริหารจัดการจนได้รับ 
รางวัล SET AWARDS ประเภทผลดำเนินการดี เด่น 
และผลการดำเนินงานยอดเยี่ยมเสมอมา
	 (2)	 ประกอบธุรกิจอย่างมีจริยธรรม เคารพสิทธิ  
และมีความรับผิดชอบต่อผู้ถือหุ้นและผู้มีส่วนได้เสีย โดย 
คณะกรรมการ ผูบ้รหิารประพฤตตินเปน็แบบอยา่งทีด่เีพือ่เปน็ 
บรรทัดฐานให้กับพนักงานทั่วไปโดยประพฤติปฏิบัติตนตาม 
จรรยาบรรณธุรกิจและนโยบายบรรษัทภิบาลอย่างเคร่งครัด

จริยธรรมธุรกิจ
	 บรษิทัออกขอ้พงึปฏบิตัเิกีย่วกบัจรรยาบรรณของคณะ 
กรรมการ และพนกังาน ทีส่อดคลอ้งกบักฎหมาย ขอ้บงัคบัตา่งๆ  
ที่เกี่ยวข้อง เป็นลายลักษณ์อักษร เพื่อให้ผู้ที่เกี่ยวข้องยึดถือ 
เป็นแนวทางในการปฏิบัติหน้าที่ ด้วยความซื่อสัตย์สุจริต    
รบัผดิชอบตอ่หนา้ที ่และมรีะเบยีบวนิยั  อกีทัง้บรษิทัจดัประชมุ 
พนกังานอยา่งสมำ่เสมอ ผูท้ีส่นใจสามารถศกึษาจรรยาบรรณ 
ของกรรมการและพนกังานไดจ้าก website บรษิทัhttp://www. 
patochemical.com/governance/ethics/
	 (3)	 เป็นประโยชน์ต่อสังคมและพัฒนาหรือลดผล 
กระทบด้านลบต่อสิ่งแวดล้อม ตามรายงานความรับผิดชอบ 
ต่อสังคมเพื่อความยั่งยืน
 	 (4)	 สามารถปรับตัวภายใต้ปัจจัยการเปลี่ยนแปลง 
          		 สังคมโลกได้พัฒนามาสู่ยุคโลกาภิวัตน์ หรือยุค 
ไร้พรมแดนอันเป็นผลมาจากความก้าวหน้า ด้านเทคโนโลยี 
สารสนเทศ ซึง่ผลกระทบตอ่สงัคมไทยทัง้ดา้นสงัคม เศรษฐกจิ  
และการเมือง บริษัทจำเป็นต้องปรับตัว เพื่อความอยู่รอด 
ซึ่งได้ดำเนินมาตลอดช่วงเวลาอันยาวนาน ซึ่งมีรูปแบบ 
และวธิกีารปรบัตวัทีส่ะทอ้นใหเ้หน็ถงึนโยบายและวธิกีารของ 
คณะผูบ้รหิารทีม่วีสิยัทศันก์วา้งไกล เขา้ใจสภาพความเปน็จรงิ 
สามารถดำเนนินโยบายทีร่อบคอบเพือ่รกัษาหรอืเพิม่สว่นแบง่ 
การตลาด ซึ่งนำมาซึ่งผลประกอบการที่ดีขึ้น

	 Principle 1.2

	T o achieve sustainable value creation, the board 

should exercise its leadership role and

pursue the following governance outcomes:

	 (1) 	 competitiveness and performance with long- 

term perspective; The company has well managed to 

get good performance to win SET AWARDS award for 

outstanding and best performance for many years. 

	 (2)	 ethical and responsible business; The Board  

of Directors perform as a good model to set the standard  

for employees by strictly adhering to the Code of Business 

Conduct and Corporate Governance Policy.

Ethics of Business

	T he company has come out with a written code of 

ethics for the Board of Directors and employees, to serve  

as a guideline for those concerned in executing their  

duties with honesty. The company also holds staff meetings  

on a regular basis. 

	S takeholders will be able to learn about Board 

and Employee ethics may visit our website http://www.

patochemical.com/en/corporate-governance/ethics/ for 

more information.

	 (3)	 Good corporate citizenship as per CSR report 

	 (4)	 Corporate resilience.

		S  ociety has developed into globalization or the  

borderless society as a result of progress and development.  

Information Technology impacts on Thai society on social, 

economic and political aspects.  The company has to adjust  

itself to survive, which has been done during the past 

years round. The style and method of adaptation reflect 

the policies and methods of a visionary management team  

who understand the condition, reality and implement  

a prudent policy to maintain or increase market share and 

this leads to better performance.
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	 หลักปฏิบัติ 1.3
 	 คณะกรรมการมีหน้าที่ดูแลให้กรรมการทุกคน 
และผู้บริหารปฏิบัติหน้าที่ด้วยความรับผิดชอบระมัดระวัง  
(Duty of Care) ซื่อสัตย์สุจริตต่อองค์กร (Duty of Loyalty)  
และดูแลให้การดำเนินงานเป็นไปตามกฎหมาย ข้อบังคับ  
และมติที่ประชุมผู้ถือหุ้น 
	 โดยคณะกรรมการบริษัทฯ ได้ปฏิบัติหน้าที่ด้วยความ 
ซือ่สตัยส์จุรติ โปรง่ใส รอบคอบ ระมดัระวงั และเขา้ใจถงึบทบาท 
หนา้ทีค่วามรบัผดิชอบทีอ่ยูบ่นพืน้ฐานของกฎหมาย ขอ้กำหนด  
กฎเกณฑ์ ข้อบังคับบริษัท มติที่ประชุมผู้ถือหุ้น บรรษัทภิบาล  
โดยพจิารณาตามกฎหมาย กฎเกณฑข์อ้บงัคบัทีเ่กีย่วขอ้ง เชน่  
พระราชบัญญัติหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ พ.ศ. 2535  
ในเรือ่งการตดัสนิใจดว้ยความเชือ่โดยสจุรติ และสมเหตสุมผล 
วา่เปน็ไปเพือ่ประโยชนส์งูสดุของบรษิทัเปน็สำคญั ไมม่สีว่นได ้
เสียไม่ว่าทางตรงหรือทางอ้อม และเป็นการตัดสินใจอยู่ใน 
ขอบเขตแห่งอำนาจ ไม่มีการกระทำที่ขัดแย้งกับผลประโชน์ 
ของบริษัท และจัดให้มีการสอบทานการปฏิบัติตามนโยบาย 
ตอ่ตา้นทจุรติคอรร์ปัชนัและคูม่อืทีเ่กีย่วเนือ่งกนั เพือ่ใหผู้ถ้อืหุน้ 
และนักลงทุนเกิดความมั่นใจ 
	 หลักปฏิบัติที่ 1.4 
	 คณะกรรมการควรเข้าใจขอบเขตหน้าที่และความ 
รับผิดชอบของคณะกรรมการและกำหนดขอบเขตการมอบหมาย 
หน้าที่และความรับผิดชอบให้กรรมการู้จัดการใหญ่และฝ่าย 
จดัการอยา่งชดัเจน ตลอดจนตดิตามดแูลใหก้รรมการผูจ้ดัการ 
ใหญ่และฝ่ายจัดการปฏิบัติหน้าที่ตามที่ได้รับมอบหมาย 
	 คณะกรรมการจัดทำกฎบัตรหรือนโยบายการกำกับ 
ดูแลกิจการท่ีระบุหน้าท่ีและความรับผิดชอบของคณะกรรมการ 
และมีการทบทวนกฎบัตรเป็นประจำอย่างน้อยปีละครั้งเพื่อ 
ให้สอดคล้องกับทิศทางขององค์กรดังนี้

อำนาจหน้าที่ของคณะกรรมการ       
	 1.	 ดแูลและจดัการใหก้ารดำเนนิการของบรษิทัเปน็ไป 
ตามกฎหมาย วตัถปุระสงค ์และขอ้บงัคบัของบรษิทัตลอดจน 
มติที่ประชุมผู้ถือหุ้นและรักษาผลประโยชน์ของบริษัทบน 
พื้นฐานของหลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี
	 2.	 กำหนดนโยบายและทิศทางการดำเนินงานของ 
บรษิทั และกำกบัควบคมุดแูลใหฝ้า่ยจดัการดำเนนิการใหเ้ปน็ 
ตามนโยบายที่กำหนด

	 Principle 1.3

	T he board ensures that all directors and executives  

perform their responsibilities in compliance with their 

fiduciary duties, and that the company operates in  

accordance with applicable law and standards.

	 The company’s board of directors has fulfilled its 

duties with honesty, transparency, caution, carefulness 

and understanding of their roles and responsibilities on  

the basis of law, regulations, rules, the company’s restrictions,  

consensus of shareholders’ meeting and good governance  

by considering relevant regulations, such as The Securities  

and Exchange Act BE 2535. Decisions are made with 

honesty and rationality to assume that they are done for 

maximum benefits of the Company without conflict of 

interest and are within the scope of power without any 

actions against the company’s benefits in order to build 

confidence among shareholders and investors.  

	 Principle 1.4

	T he board demonstrates a thorough understanding 

of the division of board and management responsibilities.  

The board should clearly define the roles and responsibilities  

of management and monitor management’s proper  

performance of its duties.

	T he Board of Directors approves a charter and the  

corporate governance policy that defines the duties 

and responsibilities of the board and they are regularly 

reviewed at least once a year to align with the direction 

of the organization. As bellow 

Authority and Obligation of the Board of Directors

	 1.	T o supervise and manage in order to make sure 

that the operations of the company are in accordance with 

the law, the objectives and Articles of Association of the 

company as well as the resolution of the Shareholders’ 

Meeting, and to protect the company’s interest based on 

good corporate governance.

	 2.	T o establish the policy and operation direction 

of the company and to supervise the management to 

operate as approved plan.
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	 3.	 รับผิดชอบในการกำหนดนโยบายและการกำกับ 
ดแูลใหม้รีะบบทีส่นบัสนนุการตอ่ตา้นทจุรติคอรร์ปัชนั ตอ่ตา้น 
การละเมดิสทิธมินษุยชน ทีม่ปีระสทิธภิาพ เพือ่ใหฝ้า่ยบรหิาร 
ตระหนักให้ความสำคัญ และปลูกฝังจนเป็นวัฒนธรรม 
องค์กร
	 4.	 จัดให้มีการประชุมผู้ถือหุ้นเป็นการประชุมใหญ่ 
สามญัประจำป ีภายในไมเ่กนิ 4 เดอืน นบัแตว่นัปดิบญัชสีิน้ป ี
ของบริษัท และจัดประชุมผู้ถือหุ้นเป็นการประชุมวิสามัญ 
เมื่อมีความจำเป็น
	 5.	 จดัประชมุคณะกรรมการบรษิทัทกุไตรมาสและใน 
การประชุมต้องมีกรรมการไม่น้อยกว่ากึ่งหนึ่งของทั้งหมด  
การวินิจฉัยชี้ขาดของที่ประชุมให้ถือเสียงข้างมากเป็นมติ  
ถ้าคะแนนเสียงเท่ากันให้ประธานของที่ประชุมออกเสียง 
เพิ่มขึ้นอีกเสียงหนึ่งเป็นเสียงชี้ขาด 
	 6.	 จดัใหม้ทีำงบดลุและบญัชกีำไรขาดทนุ ณ วนัสิน้สดุ 
ของรอบปีบัญชีของบริษัท เสนอต่อที่ประชุมผู้ถือหุ้น ในการ 
ประชุมสามัญประจำปี เพื่อพิจารณาอนุมัติงบดุลและบัญชี 
กำไรขาดทุน และคณะกรรมการบริษัทต้องจัดให้ผู้สอบบัญชี 
ตรวจสอบให้เสร็จสิ้นก่อนนำเสนอต่อที่ประชุมผู้ถือหุ้น
	 7.	 มอบอำนาจดำเนนิการใหก้รรมการผูจ้ดัการ ในการ 
ดำเนินกิจการของบริษัท ตลอดจนมีอำนาจแต่งตั้งและ 
ถอดถอนพนักงานของบริษัทรวมทั้งกำหนดค่าตอบแทน 
ในการทำงาน
	 8.	 พิจารณาอนุมัติงบประมาณในการลงทุนและในการ 
ดำเนินกิจการของบริษัทประจำปี 
	 9.	 ให้มีการควบคุมและตรวจสอบภายใน ตลอดจน 
จัดทำระบบการควบคุมทางการเงิน การดำเนินงานและการ 
กำกับดูแลการปฏิบัติงาน รวมท้ังควบคุมและบริหารความเส่ียง 
ในดา้นตา่งๆ รวมถงึความเสีย่งดา้นทจุรติ คอรร์ปัชนั การละเมดิ 
สิทธิมนุษยชน
	 10.	จัดให้มีการรายงานข้อมูลทางการเงิน ข้อมูล และ 
ข้อมูลทั่วไปที่สำคัญต่อผู้ถือหุ้น อย่างครบถ้วนถูกต้องและ 
เพียงพอ และยืนยันการตรวจสอบรับรองข้อมูลที่รายงาน
	 11.	หา้มมใิหก้รรมการ ประกอบกจิการ เขา้เปน็หุน้สว่น  
หรือเข้าเป็นผู้บริหารสูงสุด ผู้ถือหุ้นในนิติบุคคลอื่นที่มีสภาพ 
อย่างเดียวกัน และเป็นการแข่งขันกับกิจการของบริษัท  
เว้นแต่จะแจ้งให้ที่ประชุมผู้ถือหุ้นทราบก่อนที่จะมีมติแต่งตั้ง

	 3.	T o be responsible for policy formulation and 

oversight of effective anti-corruption and prevent human 

rights violations so as to make the management realize its  

importance and implant it as a corporate culture.

	 4.	T o make the arrangement of the Shareholders’ 

Meeting as an Annual Ordinary Shareholders’ Meeting within  

4 months as from the end of the fiscal year of the company  

and the arrangement of the Shareholders’ Meeting as an  

Extraordinary Shareholders’ Meeting when necessary.

	 5.	T o hold the Board of Directors’ Meeting every 

three months and not less than half of the directors will 

attend the meeting. The resolutions of any meeting of 

directors are decided by the majority of votes, in case of 

an equality of votes, the chairman has a casting vote.

	 6.	T o make an arrangement of the balance-sheet 

and the profit and loss statement as at the end of the fiscal 

year of the company in order to present to the General  

Ordinary Shareholder’s Meeting to scrutinize the balance-

sheet and the profit and loss statement, and the Board of 

Directors shall have the auditor to finish the auditing prior 

to the presentation to the Shareholders’ Meeting.

	 7.	T o assign the power of management to the  

Managing Director to carry out the business of the company  

including the power to appoint or remove the staff of the 

company as well as the fixing of the remuneration.

	 8.	T o scrutinize and approve the annual budget 

for investment and for business operation of the company.    

	 9.	T o implement the internal control and internal 

audit including financial control system, operation and 

to supervise the performance as well as risk control risk 

management including corruption risk.

	 10.	To make an arrangement of financial information  

report, information and general information important 

for the shareholders properly, completely and sufficiently 

together with the verification of the report.

	 11.	A director must not, without the notification  

to the general meeting of shareholders prior to the  

appointment, undertake commercial transactions, nor 

he or she be a partner, an executive or a shareholder in  

another juristic person of the same nature as and compete 
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	 12.	กรรมการต้องแจ้งให้บริษัททราบโดยไม่ชักช้า  
หากมีส่วนได้เสียในสัญญาที่ทำกับบริษัท หรือผู้ถือหุ้น  
หรือหุ้นกู้เพิ่มขึ้น หรือลดลงในบริษัท หรือบริษัทในเครือ
	 13.	คณะกรรมการทีม่ไิดเ้ปน็ฝา่ยบรหิาร คณะกรรมการ 
อิสระและผู้สอบบัญชี รวมถึงผู้ตรวจสอบภายในจัดประชุม 
ระหว่างกันอย่างน้อยปีละ 1 ครั้ง โดยเปิดโอกาสให้ปรึกษา 
ปญัหาตา่งๆ อยา่งอสิระและเหมาะสม และแจง้ผลการประชมุ 
ให้กับกรรมการผู้จัดการทราบหากต้องมีการปรับปรุงในส่วนของ 
การบริหารจัดการ โดยกำหนดเป็นการประชุมครั้งที ่1 ของป ี 
และสามารถขอเพิ่มจำนวนครั้งตามความเหมาะสมโดยแจ้ง 
เลขานุการบริษัท

อำนาจหน้าที่ของคณะกรรมการบริหาร                  
	 1.	 กำหนดแนวทางกลยุทธ์และดำเนินงานบริษัท 
ให้มีประสิทธิภาพและประสิทธิสูงสุด
	 2.	 ประเมินและกลั่นกรองโครงการลงทุนและงบ 
ประมาณประจำปีเพื่อให้คณะกรรมการพิจารณาอนุมัติ
	 3.	 ลงนามในเอกสารผูกพันบริษัทตามที่ได้รับมอบ 
อำนาจจากคณะกรรมการ
	 4.	 พิจารณาอนุมัติการทำสัญญาป้องกันความเสี่ยง 
ด้านอัตราแลกเปลี่ยน การซื้อขายเงินตราระหว่างประเทศ 
ล่วงหน้า
	 5.	 จดัสรรทรพัยากรและสรรหาบคุลากรทีม่ศีกัยภาพ
เพื่อประโยชน์สูงสุดของบริษัท
	 6.	 กำหนดให้มีระบบและให้การส่งเสริมนโยบาย 
ตอ่ตา้นทจุรติ คอรร์ปัชนั การตอ่ตา้นการละเมดิสทิธมินษุยชน 
เพื่อการสื่อสารไปยังพนักงานและผู้เกี่ยวข้องทุกฝ่าย รวมทั้ง 
ทบทวนความเหมาะสมของระบบ มาตรการต่างๆ เพื่อให้ 
สอดคล้องกับธุรกิจ ระเบียบข้องบังคับและข้อกำหนดของ 
กฎหมาย
             
อำนาจหน้าที่ของกรรมการผู้จัดการ 
	 1. 	 บริหารจัดการและควบคุมดูแลการดำเนินธุรกิจ 
ตามปกติของการดำเนินการตามวัตถุประสงค์ ข้อบังคับ  
นโยบาย ระเบียบ ข้อกำหนด คำสั่ง และมติที่ประชุม 
คณะกรรมการ และ/หรือ มติที่ประชุมผู้ถือหุ้น
	 2.	 จัดทำและส่งมอบนโยบายทางธุรกิจ กลยุทธ์ทาง 

with that of the company.

	 12.	The director who has a special interest in the 

contract entered with the company or the increase or 

decrease of the shareholders or of the debentures of the 

company, must notify the company without delay.

	 13.	The non-executive director, independent 

committee, auditor, as well as internal auditor hold joint  

meetings at least once a year to open up an opportunity for  

various consultancy with freedom and appropriateness. 

Then the results of the meeting shall be reported to the 

managing director in case there is any need to make 

amend regarding the management. It is set at the first 

Board of Directors’ meeting and additional such meeting 

can be done by informing Company secretary.

 

Authority and Obligations of Executive Directors         

	 1.	T o establish the strategic directions and business  

operation with highest effectiveness and efficiency.

	 2.	T o evaluate and to scrutinize the investment 

project and annual budget in order to be approved by 

the Board of Directors.

	 3.	T o sign in the documents binding on the company  

as appointed by the Board of Directors.

	 4.	T o consider and approve the executing of 

forward contract as risk management of currency and 

foreign exchange.

	 5.	T o allot the resources and recruit the personnel 

of potential for the highest benefit of the company.

	 6.	T o establish a system and promote anti-corruption  

and prevent human rights violations. Communicate to 

employees and all parties involved and to review the  

appropriateness of the system,  measures to be in line 

with the business, regulation and law required.

Authority and obligations of Managing Director

              1.  To oversee and implement normal management  

and operations of the company in accordance with  

regulations, policies, and resolutions of the Board of 

Directors and / or the resolutions of the shareholders’ 

meeting.
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ธรุกจิ รวมถงึแผนงาน งบประมาณ การระดมทนุเพือ่โครงการ 
ต่างๆ ต่อคณะกรรมการเพื่อขออนุมัติและรายงานความ 
ก้าวหน้าของแผนงาน
	 3.	 บงัคบับญัชา สัง่การ บรรจ ุแตง่ตัง้ ปลดออก ใหอ้อก  
พจิารณาการลงโทษทางวนิยั พนกังานทกุระดบัตามขอ้กำหนด 
ของบริษัท  
	 4.	 ลงนามในนิติกรรม สัญญา เอกสารคำสั่ง หรือ 
หนงัสอืใดๆ ทีใ่ชต้ดิตอ่กบัหนว่ยงานหรอื บคุคลอืน่ เพือ่ใหก้าร 
ดำเนินงานของบริษัทสำเร็จลุล่วงในนามของบริษัท  
	 5. 	 มอีำนาจมอบหมาย มอบอำนาจใหผู้อ้ืน่กระทำการ  
ปฏิบัติงานเป็นการเฉพาะแทนได้ ภายใต้ขอบเขตแห่งการ 
มอบอำนาจ ตามระเบยีบ ขอ้กำหนด หรอืคำสัง่ทีค่ณะกรรมการ 
กำหนดไว้ 
	 6.	 อนุมัติการแต่งตั้งที่ปรึกษาด้านต่างๆ ที่จำเป็นต่อ 
การดำเนินงานของโครงการ โดยผ่านคณะกรรมการ
	 7.	 เปน็ผูน้ำและปฏบิตัตินใหเ้ปน็แบบอยา่งตามหลกั 
จริยธรรมและจรรยาบรรณทางธุรกิจของบริษัท รวมถึงการ 
ปฏิบัติตนเป็นแบบอย่างตามนโยบายต่อต้านการทุจริต 
คอร์รัปชัน การต่อต้านการละเมิดสิทธิมนุษยชน
	 8.	 ตดิตามการปฏบิตัติามมาตรการตอ่ตา้นคอรร์ปัชนั  
การตอ่ตา้นการละเมดิสทิธมินษุยชน จากหนว่ยงานตรวจสอบ 
ภายใน และร่วมรายงานผลการตรวจสอบต่อคณะกรรมการ 
ตรวจสอบและคณะกรรมการอย่างสม่ำเสมอ
	 9.	 กรรมการผูจ้ดัการสามารถดำรงตำแหนง่กรรมการ 
ผู้จัดการบริษัทต่างๆ ได้ไม่เกิน 2 บริษัท เพื่อสามารถทุ่มเท 
เพื่อการบริหารงานได้อย่างมีประสิทธิภาพ อีกทั้งบริษัทนั้น 
ต้องไม่ใช่คู่แข่งทางธุรกิจ

อำนาจหน้าที่ของคณะกรรมการตรวจสอบ                  
	 คณะกรรมการตรวจสอบมหีนา้ทีต่ามทีไ่ดร้บัมอบหมาย 
จากคณะกรรมการของบริษัทดังต่อไปนี้
	 (1)	 สอบทานให้บริษัทมีการรายงานทางการเงินอย่าง 
ถูกต้องและเพียงพอ
	 (2)	 สอบทานให้บริษัทมีระบบการควบคุมภายใน  
(Internal control) และระบบการตรวจสอบภายใน (Internal  
audit) ที่เหมาะสมและมีประสิทธิผล และพิจารณาความเป็น 
อิสระของหน่วยงานตรวจสอบภายใน ตลอดจนให้ความเห็นชอบ 

	 2.	T o prepare business policy, business strategy 

and planning, and budget funding for various projects to the  

Board of Directors for approval and report on progress.

	 3.  	To supervise, consider and approve the  

appointment, dismissal and disciplinary action against 

employees in accordance with the company regulations.

	 4.  	To sign the contract, orders, or documents on 

behalf of the company.

	 5. 	T o authorize other person to act on behalf for 

specific operations under the scope of the mandate or 

orders prescribed by the Board.

	 6. 	T o approve the appointment of consultants 

required by any project through the Board of Directors.

	 7.  	To be a leader and a role model for ethical 

conduct, business ethics, anti-corruption policies and 

prevent human rights violations.

	 8. 	T o follow up the anti-corruption and human  

rights violations measures taken from the Internal  

Auditor and report to the Audit Committee and the Board  

regularly.

	 9. 	T o hold positions of managing director of no  

more than two companies and the other company must  

not be a business rival to the company in order to ensure 

maximum administrative efficiency.

Authority and Obligations of Audit Committee   

	A n audit committee has the duties as delegated 

by the Company’s board of directors, as follows:

	 (1) 	 to review the Company’s financial reporting 

process to ensure that it is accurate and adequate;

	 (2) 	 to review the Company’s internal control 

system and internal audit system to ensure that they are 

suitable and efficient, to determine an internal audit unit’s 

independence, as well as to approve the appointment, 

transfer and dismissal of the chief of an internal audit 

unit or any other unit in charge of an internal audit. This  

includes appropriateness and adequacy of potential  

corruption risks.

	 (3) 	 to review the Company’s compliance with the law 

on securities and exchange, the Exchange’s regulations,  
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ในการพิจารณาแต่งตั้งโยกย้าย เลิกจ้างหัวหน้าหน่วยงาน 
ตรวจสอบภายใน หรือหน่วยงานอื่นใดที่รับผิดชอบเกี่ยวกับ 
การตรวจสอบภายใน ทัง้นีร้วมถงึความเหมาะสมและเพยีงพอ 
ต่อต่อความเสี่ยงด้านทุจริตคอร์รัปชันที่อาจเกิดขึ้น 
	 (3) 	สอบทานให้บริษัทปฏิบัติตามกฎหมายว่าด้วย 
หลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ข้อกำหนดของตลาด 
หลักทรัพย์ และกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจของบริษัท
	 (4)	 พิจารณา คัดเลือก เสนอแต่งตั้ง รวมถึงมีอำนาจ 
ถอดถอน บุคคลซึ่งมีความเป็นอิสระเพื่อทำหน้าที่เป็นผู้สอบ 
บัญชีของบริษัท และเสนอค่าตอบแทนของบุคคลดังกล่าว   
	 (5) 	เขา้รว่มประชมุกบัผูส้อบบญัชโีดยไมม่ฝีา่ยจดัการ 
เข้าร่วมประชุมด้วยอย่างน้อยปีละ 1 ครั้ง
	 (6) 	พจิารณารายการทีเ่กีย่วโยงกนัหรอืรายการทีอ่าจม ี
ความขัดแย้งทางผลประโยชน์ ให้เป็นไปตามกฎหมาย 
และข้อกำหนดของตลาดหลักทรัพย์ ทั้งนี้ เพื่อให้มั่นใจว่า 
รายการดังกล่าวสมเหตุสมผลและเป็นประโยชน์สูงสุดต่อบริษัท
	 (7)	 จัดทำรายงานของคณะกรรมการตรวจสอบโดย 
เปิดเผยไว้ในรายงานประจำปีของบริษัท ซึ่งรายงานดังกล่าว 
ต้องลงนามโดยประธานคณะกรรมการตรวจสอบและต้อง 
ประกอบด้วยข้อมูลอย่างน้อยดังต่อไปนี้
         		 (7.1)	 ความเห็นเกี่ยวกับความถูกต้อง ครบถ้วน  
เป็นที่เชื่อถือได้ของรายงานทางการเงินของบริษัท
        	 	 (7.2) 	ความเหน็เกีย่วกบัความเพยีงพอของระบบ
ควบคุมภายในของบริษัท รวมถึง เสนอคณะกรรมการบริษัท 
ในการแต่งตั้ง ถอดถอนหัวหน้าผู้ตรวจสอบภายใน
        	 	 (7.3)	 ความเหน็เกีย่วกบัการปฏบิตัติามกฎหมาย 
ว่าด้วยหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ ข้อกำหนดของตลาด 
หลักทรัพย์ หรือกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจของบริษัท
        	 	 (7.4)	 ความเห็นเกี่ยวกับความเหมาะสมของ 
ผู้สอบบัญชี
        	 	 (7.5) 	ความเห็นเกี่ยวกับรายการที่อาจมีความ 
ขัดแย้งทางผลประโยชน์
        	 	 (7.6)	 จำนวนการประชมุคณะกรรมการตรวจสอบ  
และการเข้าร่วมประชุมของกรรมการตรวจสอบแต่ละท่าน
        	 	 (7.7)	 ความเห็นหรือข้อสังเกตโดยรวมที่คณะ 
กรรมการตรวจสอบได้รับจากการปฏิบัติหน้าที่ตามกฎบัตร  
(Charter) 

and the laws relating to the Company’s business;

	 (4) 	 to consider, select,  nominate or terminate an 

independent person to be the Company’s auditor, and to 

propose such person’s remuneration, as well as to attend 

a non-management meeting with an auditor at least once 

a year;

	 (5) 	 to attend a meeting with the external auditors  

without participation of management at least once a year.

	 (6) 	 to review the Connected Transactions, or the 

transactions that may lead to conflicts of interests, to 

ensure that they are in compliance with the laws and the 

Exchange’s regulations, and are reasonable and for the 

highest benefit of the Company;

	 (7) 	 to prepare, and to disclose in the Company’s 

annual report, an audit committee’s report which must be 

signed by the audit committee’s chairman and consist of 

at least the following information:

		  (7.1)	 an opinion on the accuracy, completeness  

and creditability of the Company’s financial report,

		  (7.2) 	 an opinion on the adequacy of the  

Company’s internal control system, and propose to the  

Board of Directors for the appointment and removal of 

the Chief Internal Auditor, 

		  (7.3)	 an opinion on the compliance with the law 

on securities and exchange, the Exchange’s regulations,  

or the laws relating to the Company’s business,

		  (7.4) 	 an opinion on the suitability of an auditor, 

		  (7.5) 	 an opinion on the transactions that may 

lead to conflicts of interests,

		  (7.6) 	 the number of the audit committee 

meetings, and the attendance of such meetings by each 

committee member,

		  (7.7) 	 an opinion or overview comment  

received by the audit committee from its performance of 

duties in accordance with the charter, 

		  (7.8) 	 other transactions which, according to 

the audit committee’s opinion, should be known to the 

shareholders and general investors, subject to the scope 

of duties and responsibilities assigned by the Company’s 

board of directors
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        	 	 (7.8)	 รายการอื่นที่เห็นว่าผู้ถือหุ้นและผู้ลงทุน 
ทั่วไปควรทราบภายใต้ขอบเขตหน้าที่และความรับผิดชอบ 
ที่ได้รับมอบหมายจากคณะกรรมการบริษัท
	 (8)	 ปฏิบัติการอื่นใดตามที่คณะกรรมการของบริษัท 
มอบหมายด้วยความเห็นชอบจากคณะกรรมการตรวจสอบ 
	
หลักปฏิบัติที่ 2
	 กำหนดวตัถปุระสงคแ์ละเปา้หมายหลกัของกจิการ 
ที่เป็นไปเพื่อความยั่งยืน
	 หลักปฏิบัติ 2.1
	 คณะกรรมการดแูลใหว้ตัถปุระสงคแ์ละเปา้หมายหลกั 
ของกิจการเป็นไปเพื่อความยั่งยืนโดยเป็นวัตถุประสงค์ 
และเป้าหมายที่สอดคล้องกับการสร้างคุณค่าให้กิจการ 
และลูกค้าและสังคมโดยรวมดังนี้

ภาวะผู้นำและวิสัยทัศน์
	 คณะกรรมการมีส่วนร่วมในการกำหนดนโยบาย  
แผนธุรกิจ และงบประมาณบริษัท และดูแลฝ่ายบริหารให้ 
ดำเนินการตามแผนที่วางไว้อย่างมีประสิทธิภาพ ด้วยความ 
ซือ่สตัย ์สจุรติ ยตุธิรรม มคีวามรบัผดิชอบ มคีวามคดิสรา้งสรรค ์ 
และสามารถในการทำงานเป็นทีม คณะกรรมการได้จัดให้มี 
ระบบควบคมุภายใน การตรวจสอบภายใน และตดิตามผลได ้ 
โดยมีการพิจารณาทบทวนและอนุมัติวิสัยทัศน์ ภารกิจ  
และกลยุทธ์ของบริษัททุกต้นปีเพ่ือสามารถก้าวทันการเปล่ียนแปลง  
ศึกษาความเสี่ยงในหลายๆ ด้าน เพื่อวิเคราะห์ผลกระทบ 
และมีกลไกที่จะดูแลการตัดสินใจและการดำเนินงานต่างๆ  
ของทุกคนในองค์กรเป็นไปในทิศทางเดียวกัน เพื่อให้ธุรกิจ 
ปรับตัว เติบโต และสร้างคุณค่าให้แก่กิจการควบคู่ไปกับ 
ผูม้สีว่นไดส้ว่นเสยีทกุภาคสว่นและสงัคมโดยคำนงึถงึหลกัการ 
สิทธิมนุษยชน

วัตถุประสงค์ 
	 1. 	 เป็นผู้ผลิตและจำหน่ายเคมี เกษตรป้องกัน 
และกำจดัศตัรพูชืทีม่ปีระสทิธภิาพ ราคายตุธิรรมเพือ่ชว่ยเหลอื 
เกษตรกรไทย 
	 2.  	สร้างความมั่นคงของผลประกอบการบริษัทโดย 
ไม่ละทิ้งงานเพื่อสังคมและรักษาสิ่งแวดล้อม 
	 3. 	 เป็นองค์ประกอบนำพาประเทศไทยสู่เป้าหมาย 
ผู้ส่งออกผลิตผลทางการเกษตรที่มีคุณภาพและเพียงพอต่อ 
การบริโภคของประชากรในลำดับต้นของโลก

	 (8) 	 to perform any other act as assigned by the 

Company’s board of directors, with the approval of the 

audit committee.

Principle 2:

	 Define Objectives that Promote Sustainable 

Value Creation

	 Principle 2.1

	T he board defines objectives that promote  

sustainable value creation and governance outcomes as a  

framework for the operation of the company as follows : 

Leadership and Vision

	T he board is engaged in the business plan, budget  

of the company and monitor the implementation of the 

management and set guidelines to achieve concrete 

effectiveness with honesty, fairness and responsibility, 

creativity and ability to work as a team.  The Board has 

established the internal control system and internal audit 

for the company. The company’s vision, mission and 

strategy have been reviewed and sought for approval  

every year. By this way, the company will be able to adapt 

to the change through various risks analyzation, impact 

findings in order to make decisions, to operate in the same 

direction, to make the business growth, and to create 

value for the business along with all stakeholders and the 

society as a whole with consideration to the principles of 

human rights.

Objective

	 1. 	A  manufacturer and distributor of agricultural 

chemicals of effective prevention and pest control with 

fair price to help Thai farmers.

	 2. 	S tabilize the company’s performance without 

abandoning social work and environmental protection.

	 3. 	B eing a part to create food security that leads 

Thailand to be the leading exporter of quality agricultural 

products and feed the world sufficiently.

	 4. 	O perate under the principles of anti-corruption 

and prevent human rights violations
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	 4. 	 ดำเนนิงานภายใตห้ลกัการตอ่ตา้นทจุรติคอรร์ปัชนั  
และต่อต้านการละเมิดสิทธิมนุษยชน

	 หลักปฏิบัติ 2.2
	 คณะกรรมการกำกับดูแลให้มั่นใจว่า วัตถุประสงค์ 
และเป้าหมาย ตลอดจนกลยุทธ์ในระยะปานกลาง และ/หรือ 
ประจำปีของกิจการสอดคล้องกับการบรรลุวัตถุประสงค์และ 
เป้าหมายหลักของกิจการโดยมีการนำนวัตกรรมและเทคโนโลยี 
มาใช้อย่างเมาะสมและปลอดภัย
	 บรษิทัจดัทำกลยทุธแ์ละแผนประจำปใีหส้อดคลอ้งกบั 
เป้าหมายระยะยาวดังนี้
	 •	 เป็นบริษัทผู้ผลิตและจัดจำหน่ายผลิตภัณฑ์เคมี 
เกษตรที่มีคุณภาพในระดับสากล มีการนำนวัตกรรมและ 
เทคโนโลยมีาใชอ้ยา่งเหมาะสม ปลอดภยัตอ่สิง่แวดลอ้มและ 
ผู้บริโภค จำหน่ายในราคายุติธรรม
	 •	 รกัษาความเปน็ผูผ้ลติและผูจ้ดัจำหนา่ยผลติภณัฑ ์
เคมีเกษตรชั้นนำในนาข้าว และกระจายความเสี่ยงของธุรกิจ 
โดยการเพิ่มความหลากหลายและส่วนแบ่งการตลาดของ 
ผลิตภัณฑ์เคมีเกษตรไปยังพืชไร่ ไม้ผล ไม้ประดับ และผัก
	 •	 มีอัตราการเติบโตของรายได้ไม่ต่ำกว่า 8% ต่อปี  
และมีอัตราการปันผล (dividend yield) สูงกว่า ค่าเฉลี่ย 
โดยรวมของบริษัทจดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์ทุกปี
	 •	 มีเป้าหมายยอดขายทะลุ 1,000 ล้าน ภายใน 
ปี 2566

หลักปฏิบัติที่ 3
	 เสริมสร้างคณะกรรมการที่มีประสิทธิผล 
	 หลักปฏิบัติ 3.1 
	 คณะกรรมการรับผิดชอบในการกำหนดและทบทวน 
โครงสร้างคณะกรรมการ ทั้งในเรื่องขนาดขององค์ประกอบ  
สัดส่วนกรรมการอิสระ ที่เหมาะสมและจำเป็นต่อการนำพา 
องค์กรสู่วัตถุประสงค์และเป้าหมายหลักที่กำหนดไว้ โดย 
คณะกรรมการประกอบด้วยกรรมการท่ีมีคุณสมบัติหลากหลาย 
ในดา้นทกัษะ ประสบการณ ์ความสามารถเฉพาะดา้น ตลอดจน 
เพศและอายุท่ีจำเป็นต่อการบรรลุเป้าหมายขององค์กร  กรรมการ 
ที่มิได้เป็นผู้บริหารอย่างน้อย 1 คนมีประสบการณ์ในธุรกิจ

 	 Principle 2.2

	T he board should ensure that the company’s annual  

and medium-term objectives, goals, strategies, and plans 

are consistent with the long-term objectives, while utilizing 

innovation and technology effectively.

Long-Term Achievements: 

	T he company has set long-term achievements are 

as follows:

	 •	 Become a quality manufacturer and distributor 

of chemical agricultural products in an international level 

with appropriate innovation and technology that is harmless  

to the environment and fair to the buyers.

	 •	 Maintain the leadership of manufacturing and 

merchandising chemical agricultural products related to rice  

fields and minimize the business risk through diversification  

to capture other chemical agriculture market covering 

farm crops, fruits, ornamental plants, and vegetables.

	 •	 Sustain the growth rate of no less than 8% per 

annum with every-year higher dividend yield given than other  

average companies listed in the stock market.

	 •	 Target sales reach 1,000 million baht by 2023 

Principle 3:

	 Strengthen Board Effectiveness

	 Principle 3.1

	T he board should be responsible for determining 

and reviewing the board structure, in terms of size, com-

position, and the proportion of independent directors so 

as to ensure its leadership role in achieving the company’s 

objectives. The Board of Directors consists of a number of 

qualified directors in the area of skills experience, exper-

tise, gender and age to achieve the organization’s goals. 

At least one non-executive director has experience in the 

business.
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คณะกรรมการของบริษัท จำนวน 12 ท่าน ณ วันที่ 31 ธันวาคม  2562 ดังนี้
The Board of Directors as of December 31, 2019 are as follows:

	 ช่ือ	 ตำแหน่ง	 ดำรงตำแหน่งตามวาระต้ังแต่
	 Name	 Position	  Holding office from

	 1. 	 นายเมธา ตริลลิต     	 ประธานกรรมการ	 24 เมษายน 2561
	 	 Mr. Metha Trillit     	 Chairman/President	 April 24, 2018
	 2. 	 ดร.วิวัฒน์ ตริลลิต	 กรรมการผู้จัดการ/ประธานกรรมการบริหารความเส่ียง	 25 เมษายน 2560
	 	 Dr. Viwat Trillit	 Managing Director/Chairman of Risk Management Committee	 April 25, 2017
	 3. 	 นางวันทนา พจนาลัย	 กรรมการ	 24 เมษายน 2561
	 	 Mrs. Wantana Pojanalai	 Director	 April 24, 2018
	 4. 	 นายเชาว์วุธ พจนาลัย	 กรรมการ	 24 เมษายน 2561
	 	 Mr. Chaovut Pojanalai	 Director	 April 24, 2018
	 5. 	 นายสุวิทย์ เวสารัชเวศย์	 กรรมการ	 24 เมษายน 2561
	 	 Mr. Suvit Wesaratchawest	 Director 	 April 24, 2018
	 6. 	 นายสุรชัย เชิงวิวัฒน์กิจ	 กรรมการ	 25 เมษายน 2560
	 	 Mr. Surachai Choengvivatkit	 Director	 April 25, 2017
	 7. 	 นางสาวรัชนี ตริลลิต	 กรรมการ	 25 เมษายน 2560
	 	 Ms. Ratchanee Trillit	 Director 	 April 25, 2017
	 8. 	 นายสหาย ทรัพย์สุนทรกุล	 กรรมการอิสระ	 23 เมษายน 2562
	 	 Mr. Sahai Supsoontornkul	 Independent Director	 April 23, 2019
	 9. 	 Mr. Chang Cheng Ming	 กรรมการอิสระ	 23 เมษายน 2562
	 	 	 Independent Director	 April 23, 2019
	 10. 	นายเลิศชัย ลีลายนกุล	 กรรมการอิสระ/ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ/	 23 เมษายน 2562		
	 	 	 กรรมการบริหารความเสี่ยง
	 	 Mr. Lertchai Leelayonkul	 Independent Director/Chairman of Audit Committee/	 April 23, 2019
	 	 	 Risk Committee	
	 11. 	นายชัยวัฒน์ จันทรศรีวงศ์	 กรรมการอิสระ/คณะกรรมการตรวจสอบ/ 	 23 เมษายน 2562		
	 	 	 กรรมการบริหารความเสี่ยง	
	 	 Mr. Chaiwat Chandarasrivongs	 Independent Director/Audit Committee Member/	 April 23, 2019
	 	 	 Risk Committee	
	 12. 	ดร. จงรัก ปรีชานนท์	 กรรมการอิสระ/คณะกรรมการตรวจสอบ/	 23 เมษายน 2562	
	 	 	 กรรมการบริหารความเสี่ยง
	 	 Dr. Chongrak Prichanont	 Independent Director/Audit Committee Member/	 April 23, 2019
	 	 	 Risk Committee	
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	 กรรมการผูม้อีำนาจลงนามผกูพนับรษิทั ตามหนงัสอื 
รับรองการจดทะเบียนนิติบุคคล กรรมการผู้มีอำนาจลงนาม 
ผูกพันบริษัทประกอบด้วย นายเมธา ตริลลิต หรือ ดร.วิวัฒน์  
ตริลลิต ลงนามร่วมกับ นางวันทนา พจนาลัย หรือ นายสุวิทย์  
เวสารัชเวศย์ มีอำนาจลงนามผูกพันบริษัทพร้อมประทับตรา 
บริษัทเป็นสำคัญ
	 นายเลศิชยั  ลลีายนกลุ  ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ  
มีความรู้และประสบการณ์ทางด้านบัญชีที่จะสอบทานความ 
น่าเชื่อถือของงบการเงิน

	 หลักปฏิบัติ 3.2
	 คณะกรรมการเลือกบุคคลที่เหมาะสมเป็นประธาน 
กรรมการ และดแูลใหม้ัน่ใจวา่องคป์ระกอบและการดำเนนิงาน 
ของคณะกรรมการเอือ้อาทรตอ่การใชด้ลุพนิจิในการตดัสนิใจ 
อย่างมีอิสระ
	 ประธานกรรมการมาจากกลุ่มผู้ถือหุ้นรายใหญ่ซ่ึงถือหุ้น 
ร้อยละ  35.19 ของหุ้นทั้งหมด เป็นผู้ที่อยู่ในวงการธุรกิจนี้มา 
อย่างยาวนานจึงมีประสบการณ์ที่ทรงคุณค่าต่อกิจการ

คณะผู้บริหารของบริษัท จำนวน 6 ท่าน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2562 ดังนี้
Managements as of December 31, 2019 are as follows

		  ชื่อ	 ตำแหน่ง
	 	N ame	 Position

	 1. 	 นายเมธา ตริลลิต     	 กรรมการผู้อำนวยการ/รักษาการผู้จัดการโรงงาน
	 	 Mr. Metha Trillit     	 President/ Acting Factory Manager
	 2. 	 ดร.วิวัฒน์ ตริลลิต	 กรรมการผู้จัดการ/ประธานกรรมการบริหารความเสี่ยง
	 	 Dr. Viwat Trillit	 Managing Director/Chairman of Risk Committee
	 3. 	 นายวิสุทธิ์ วานิชย์เจริญการ	 ผู้บริหารสูงสุดฝ่ายการเงินและบัญชี/กรรมการบริหารความเสี่ยง
	 	 Mr. Visut Vanijcharoenkarn	 CFO/ Risk Committee
	 4. 	 นายสายันต์ วันอารีย์	 ผู้จัดการฝ่ายการตลาด/รักษาการผู้จัดการฝ่ายวิจัยและพัฒนาผลิตภัณฑ์/ 	
	 	 	 กรรมการบริหารความเสี่ยง
	 	 Mr. Sayan Wan-Aree	 Marketing Manager/Acting R&D Manager/Risk Committee
	 5. 	 นายวงศ์ตะวัน ดัชนี	 ผู้จัดการฝ่ายผลิตภัณฑ์อาวุโส-ธุรกิจแบ่งบรรจุ
	 	 Mr.Wongtawan Duchanee	 Product Manager-Repacker Business
	 6. 	 นางปาริชาติ มนูทัศน์	 ผู้จัดการสำนักงาน/เลขานุการบริษัท/กรรมการบริหารความเสี่ยง/นักลงทุนสัมพันธ์
	 	 Mrs. Parichart Manuthasna	 Office Manager/Company Secretary/Risk Committee/IR

	 Directors authorized to bind the company 

as per the Company Affidavit: Mr. Metha Trillit or  

Dr. Viwat Trillit is to co-sign with Mrs. Wantana Pojanalai 

or Mr. Suvit Wesaratchawest with company seal affixed 

to affect company documents.

	M r. Lertchai Leelayonkul, Chairman of the Audit 

Committee has strong knowledge and experiences to 

review and ensure the reliability of financial statements.                              

	 Principle 3.2

	T he board selects an appropriate person as the 

chairman and ensure that the board composition serves 

the best interest of the company, enabling the board to 

make its decisions as a result of exercising independent 

judgement on corporate affairs.

	T he Chairman of the Board of Directors comes from 

the major shareholder group which holds 35.19% of total 
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                ประธานกรรมการและกรรมการผูจ้ดัการมไิดเ้ปน็บคุคล 
เดียวกัน แต่มาจากครอบครัวเดียวกัน การบริหารงานต้อง 
ดำเนินการภายใต้การอนุมัติเห็นชอบจากคณะกรรมการซึ่ง 
ประกอบด้วยตัวแทนผู้ถือหุ้นรายใหญ่กลุ่มต่างๆ รวมถึง 
กรรมการตรวจสอบเพื่อช่วยในการสอบทานถ่วงดุลอำนาจ  
และมีการแต่งตั้งประธานกรรมการตรวจสอบที่เป็นกรรมการ 
อิสระร่วมพิจารณากำหนดวาระการประชุมคณะกรรมการ

อำนาจหน้าที่ของประธานกรรมการ
       	 1. 	 เป็นประธานในที่ประชุมคณะกรรมการ และควบ
คุมการประชุมดังกล่าวให้เป็นไปด้วยความเรียบร้อย
        	 2.  	ควบคุมดูแลกำกับ ติดตาม และมั่นใจได้ว่าการ 
ปฏิบัติหน้าที่ของคณะกรรมการเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ  
บรรลุวัตถุประสงค์และเป้าหมายหลักขององค์กร
        	 3. 	 ดูแลให้มั่นใจว่ากรรมการทุกคนมีส่วนร่วมในการ 
ส่งเสริมให้เกิดวัฒนธรรมองค์กรที่มีจริยธรรมและการกำกับ 
ดูแลกิจการที่ดี
       	 4.	 กำหนดวาระการประชุมคณะกรรมการโดยหารือ
ร่วมกับกรรมการผู้จัดการและมีมาตรการดูแลให้เรื่องสำคัญ
ถูกบรรจุในวาระการประชุม
              5. จัดสรรเวลาไว้อย่างเพียงพอที่ผ่ายจัดการจะเสนอ 
เรือ่งและมากพอทีก่รรมการจะอภปิรายประเดน็สำคญั สง่เสรมิ 
ใหก้รรมการมกีารใชด้ลุพนิจิทีร่อบคอบและใหค้วามเหน็อยา่ง 
เป็นอิสระ
	 6. 	 สร้างเสริมความสัมพันธ์อันดีระหว่างกรรมการ 
ที่เป็นผู้บริหารและกรรมการที่ไม่ได้เป็นผู้บริหาร ระหว่าง 
กรรมการและฝ่ายบริหาร
	 7. 	 ลงนามในเอกสาร โดยเป็นไปตามข้อบังคับ ข้อกำหนด 
ของบริษัท
	 8.	 ดำเนินการอื่นๆ ตามที่คณะกรรมการมอบหมาย 
ให้ภายใต้กฎหมาย ข้อบังคับ ระเบียบของบริษัท และ/หรือ  
มติการประชุมคณะกรรมการ มติการประชุมผู้ถือหุ้น

shares. He has been in this business for quite a long time 

with beneficial experiences to the company. The Chairman 

and the managing director are not the same person. All 

work and administration must have the approval from the 

board which comprises representatives of various major  

shareholder groups and includes the auditing committee 

which helps to re-examine and provide a counter-balance.  

The chairman of the Audit committee who is the independent  

director also requested to consider board agenda.

Authority and Obligations of the Chairman.

	 1.  	To be Chairman of the Board of Directors and 

control such meeting to go smoothly.

        	 2.  	To oversee, monitor, and ensure that the board 

efficiently carries out its duties to achieve the company’s 

objective.

      	 3. 	T o ensure that all directors contribute to the  

company’s ethical culture and good corporate governance.

      	 4. 	T o set the meeting agenda by discussing with  

managing director which important matter should be 

included.

       	 5. 	 To allocate sufficient time for management to  

propose topics and for directors to debate important 

matters should be included and encourage directors to 

exercise discretion and give independent opinions.

      	 6. 	T o promote culture of openness and debate 

through ensuring constructive relations between executive 

and non- executive directors, and between the board and 

management.   

	 7.  	To sign the document in accordance with the 

regulations and company’s requirements.

         	8.  	To perform any other act designated by the Board  

the laws and regulations of the Association and / or the 

resolutions of the Board of Directors or resolutions of the 

shareholders’ meeting.
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การถ่วงดุลของกรรมการที่ไม่เป็นผู้บริหาร
	 คณะกรรมการบริษัทมีจำนวน 12 ท่าน ประกอบด้วย
	 กรรมการที่เป็นผู้บริหาร 2 ท่านคือ
	 •	 นายเมธา ตริลลิต
	 •	 ดร.วิวัฒน์ ตริลลิต
	 กรรมการที่ไม่ได้เป็นผู้บริหาร 7 ท่าน คือ
	 •	 นางวันทนา  พจนาลัย
	 •	 นายสุวิทย์ เวสารัชเวศย์ 
	 •	 นายเชาว์วุธ พจนาลัย
	 •	 นายสุรชัย เชิงวิวัฒน์กิจ
	 •	 นางสาวรัชนี ตริลลิต
	 •	 นายสหาย  ทรัพย์สุนทรกุล  (กรรมการอิสระ)
	 •	 Mr. Chang Cheng Ming  (กรรมการอิสระ)
	 กรรมการตรวจสอบซึ่งเป็นกรรมการอิสระ 3 ท่าน คือ
	 •	 นายเลศิชยั ลลีายนกลุ เปน็กรรมการตรวจสอบทีม่ ี
	 	 ความรู้และประสบการณ์ในการสอบทานงบ 
	 	 การเงินของบริษัท
	 •	 นายชัยวัฒน์ จันทร์ศรีวงศ์
	 •	 ดร.จงรัก ปรีชานนท์ 
   	 บริษัทยังมิสามารถกำหนดการดำรงตำแหน่งของ 
กรรมการอิสระให้ดำรงตำแหน่งต่อเนื่องให้ไม่เกิน 9 ปีได้ 
เนื่องจากวงการเคมีเกษตรต้องการผู้ที่เข้าใจธุรกิจของบริษัท 
ซึ่งค่อนข้างซับซ้อน เนื่องจากบริษัทเป็นผู้ผลิตเคมีเกษตร 
ที่มีหลากหลายรูปแบบ เพื่อขายตามฤดูกาล สำหรับพืชผล 
หลากหลายชนิด วัตถุดิบสารตั้งต้นเป็นวัตถุอันตรายที่ต้อง
ขึ้นทะเบียนผลิต นำเข้าและขาย ทั้งจากกรมวิชาการเกษตร  
กรมปศุสัตว์ คณะกรรมการอาหารและยา                           
	 นอกจากนี้ธุรกิจเคมีเกษตรถูกมองจากสังคมทั่วไปว่า 
เปน็ผูท้ำลายสิง่แวดลอ้ม ทำรา้ยเกษตรกร แตใ่นความเปน็จรงิ  
เคมีเกษตรหากเปรียบเทียบแล้วคือยารักษาโรคให้กับพืช  
ทำหนา้ทีเ่หมอืนยาทีร่กัษามนษุยใ์หพ้น้จากโรคภยัไขเ้จบ็ตา่งๆ  
ที่คุกคามชีวิตซึ่งยาคือสารเคมีเช่นกัน การใช้ยากับคนหากใช้ 
ผิดวิธีและใช้เกินจำเป็นก็เกิดโทษ เช่นเดียวกันกับเคมีเกษตร  
แต่หากใช้ตามวิธีการ ปริมาณที่ถูกต้อง ถูกกับพืชและโรค  
และตรงตามระยะเวลาในการใชก้จ็ะชว่ยปกปอ้งอารกัขาดแูล 
พืชจากการถูกคุมคามโดยแมลง โรคพืช และเพิ่มผลผลิตที่มี 

Balanced composition of Directors who are not 

management

	T he company’s Board consists of 12 directors 

	 2 Executive Directors namely;

	 •	 Mr. Metha Trillit       

	 •	 Dr. Viwat Trillit

	 7  Non-Executive Directors namely;

	 •	 Mrs. Wantana Pojanalai         

	 •	 Mr.  Suvit Wesaratchawest   

	 •	 Mr. Chaovut Pojanalai             

	 •	 Mr. Surachai Cheongwiwatkit

	 •	 Ms. Ratchanee Trillit

	 •	 Mr.  Sahai Supsoontornkul (Independent Director) 

	 •	 Mr. Chang Cheng Ming (Independent Director) 

	 3 Members of Audit Committee namely;

	 •	 Mr. Lertchai Leelayonkul: A qualified audit  

		  committee with accounting experiences to  

		  perform review of financial statements of the  

		  company.  

	 •	 Mr. Chaiwat Chandarasirvongs

	 •	 Dr. Chongrak Prichanont

	T he Company has not yet been able to set term of  

independent director for up to 9 years, since the agro-

chemical industry needs people who actually understand 

the company’s business, which is quite complicated.  

The company is a formulator of various and seasonal  

agricultural chemicals for a variety of crops. The raw  

materials are hazardous substances that must be  

registered, produced, imported and sold under licenses 

from the Department of Agriculture, Department of  

Livestock, Commissioner of Food and Drug.  

	M oreover, the agrochemical business is viewed by 

the general public as the one of the causes for destroying  

environment and harming farmers. In fact, agrochemicals  

are comparable to medicines for plants, which same as  

medicines to heal human beings from various life threatening  

diseases. In the case of incorrect administration of drugs  

to patients such as misuse or overuse medicines would 

result in negative impacts as well as agrochemicals. The 

proper use of agrochemicals according to the methods, 

doses and time period with plants and diseases will help  
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คณุภาพใหก้บัเกษตรกรในทีส่ดุ อกีทัง้ไมท่ิง้สารตกคา้งทำลาย 
สิ่งแวดล้อม ดังนั้นกรรมการอิสระสำหรับบริษัทนอกจาก 
จะต้องเข้าใจธุรกิจแล้วต้องเป็นผู้ที่มีทัศนคติเชิงบวกกับ 
ธุรกิจเคมีเกษตร 
	 อยา่งไรกต็ามแมค้ณะกรรมการอสิระจะดำรงตำแหนง่ 
มาตอ่เนือ่งมานาน แตม่ัน่คงในความเปน็อสิระในการตดัสนิใจ 
เพื่อประโยชน์สูงสุดของบริษัทและผู้ถือหุ้นโดยรวม
    	 คณะกรรมการดแูลใหม้กีารเปดิเผยบทบาทและหนา้ที ่
ของคณะกรรมการและคณะกรรมการชดุยอ่ยตามหลกัปฏบิตั ิ
ที่ 1.4 และแจ้งจำนวนครั้งของการประชุมและจำนวนครั้งที่ 
กรรมการแต่ละท่านเข้าร่วมประชุมในปีที่ผ่านมาในหลัก 
ปฏิบัติที่ 3.5  
	 หลักปฏิบัติ 3.3
	 คณะกรรมการกำกับดูแลให้การสรรหาและคัดเลือก 
กรรมการมีกระบวนการที่โปร่งใสและชัดเจนเพื่อให้ได้คณะ 
กรรมการท่ีมีคุณสมบัติสอดคล้องกับองค์ประกอบท่ีกำหนดไว้

การสรรหากรรมการ
	 •	 กรรมการบริษัทมิได้ผ่านการคัดเลือกจากคณะ 
กรรมการสรรหา แต่คณะกรรมการหรือผู้ถือหุ้นที่ถือหุ้นเกิน 
กว่าร้อยละ 5 เป็นผู้เสนอชื่อ โดยผ่านขั้นตอนการพิจารณา 
กลัน่กรองจากคณะกรรมการรว่มกนั ทัง้นีค้ณะกรรมการควรม ี
ทีม่าจากหลากหลายอาชพี สาขา ความรู ้อาย ุเพศ ประสบการณ ์ 
เพือ่สามารถนำความรูต้า่งๆ ชว่ยพฒันาองคก์ร เปน็ผูท้ีม่คีวาม 
มุ่งมั่นต่อการต่อต้านทุจริตคอร์รัปชัน ต่อต้านการละเมิด 
สิทธิมนุษยชนจากนั้นนำเสนอรายชื่อต่อผู้ถือหุ้นพิจารณา 
แต่งตั้งในการประชุมผู้ถือหุ้นประจำปี
	 •	 ผู้ถือหุ้นรายเดียวหรือหลายรายรวมจำนวนหุ้นกัน 
ไมต่ำ่กวา่รอ้ยละ 5 สามารถเขา้ชือ่เสนอชือ่บคุคลทีม่คีณุสมบตั ิ
เหมาะสมเพือ่เขา้รบัการพจิารณาเลอืกตัง้เปน็กรรมการบรษิทั  
เป็นการล่วงหน้า แก่คณะกรรมการบริษัทเพื่อนำเสนอต่อ 
ผู้ถือหุ้นในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำปี ปัจจุบันมี 
กรรมการที่มาจากกลุ่มผู้ถือหุ้นรายใหญ่รวมกัน  7  ท่าน 
	 •	 บริษัทมีคณะกรรมการของบริษัทไม่ต่ำกว่า 5 คน  
และคณะกรรมการไม่ต่ำกว่าก่ึงหน่ึงของจำนวนกรรมการท้ังหมด 
ต้องมีถิ่นที่อยู่ในราชอาณาจักร

to protect the plants from insects, pests and this will  

increase the quality of the crops and leave no toxic residue 

to the environment. Therefore, independent committee 

of the company, in addition to having to understand 

the business, must have a positive attitude toward the  

agrochemical business.

	E ven though, the Independent Committee has 

hold the position for a long time, they strongly believe in 

independent decision making for the maximum benefits 

of the Company and its shareholders.

	T he Board of  Directors oversees the disclosure the  

roles  and  duties of  the  Board  of  Directors and  subcommittees  

in accordance with Principle 1.4. The number of meetings  

and the number of times of each director attended the 

meeting are shown in Principle 3.5.

	 Principle 3.3

	T he board should ensure that the policy and  

procedures for the selection and nomination of directors  

are clear and transparent resulting in the desired composition  

of the board.

Appointment of Directors 
	 •	 The selection of director has not been undertaken  

by the nominating committee but the board of directors 

or shareholders holding more than 5% of shares desires  

to nominate through the screening process of the board.  

The board should have come from a variety of professions,  

gender, age, and experiences (Board Diversity) to empower  

the organization with their various knowledge and a person  

who believe in anti-corruption and against human rights 

violations. List of nominees will then be proposed to 

shareholders for consideration and appointment in the 

annual general meeting of shareholders.

	 •	 Shareholder(s) collectively holding shares 

amounting to at least 5% of total shares may submit their 

names to nominate a qualified director to the board of 

directors and propose to general shareholders meeting 

for consideration. Presently, seven directors represent 

major shareholders.

	 •	 The company shall have a board of directors 

comprising of at least 5 directors to conduct the business 

หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี
Good Corporate Governance

52

2019 Annual Report
PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC CO., LTD.



	 •	 ให้ที่ประชุมผู้ถือหุ้นเลือกตั้งคณะกรรมการมี 
หลักเกณฑ์ และวิธีการดังต่อไปนี้
	 	 - 	 ผู้ถือหุ้นคนหนึ่งมีคะแนนเสียงเท่ากับหนึ่งหุ้น 
ต่อหนึ่งเสียง
       	 	 -	 ผูถ้อืหุน้แตล่ะคนจะตอ้งใชค้ะแนนเสยีงทีม่อียู ่
ทั้งหมดตาม (1) เลือกตั้งบุคคลเดียว หรือหลาย บุคคลเป็น 
กรรมการก็ได้ แต่จะแบ่งคะแนนเสียงให้แก่ผู้ใดมากน้อย 
เพียงใดไม่ได้
       	 	 -  	 บุคคลซึ่งได้รับคะแนนเสียงสูงสุดตามลำดับ 
ลงมา เป็นผู้ได้รับการเลือกตั้งเป็นกรรมการเท่าจำนวน 
กรรมการทีจ่ะพงึม ีหรอืจะพงึเลอืกตัง้ในครัง้นัน้ ในกรณทีีบ่คุคล 
ซึ่งได้รับการเลือกตั้งในลำดับถัดลงมา มีคะแนนเสียงเท่ากัน  
เกินกว่าจำนวนกรรมการที่พึงมีหรือพึงเลือกตั้งในครั้งนั้น  
ให้ผู้เป็นประธานเป็นผู้ออกเสียงชี้ขาด

การถอดถอนกรรมการ
	 •	 ในการประชุมสามัญประจำปีทุกครั้ง ให้กรรมการ 
ออกจากตำแหน่งหนึ่งในสามเป็นอัตรา ถ้าจำนวนกรรมการ 
ที่จะแบ่งออกให้ตรงเป็นสามส่วนไม่ได้ ก็ให้ออกโดยจำนวน 
ใกล้ที่สุดกับส่วนหนึ่งในสามกรรมการที่จะต้องออกจาก 
ตำแหน่งในปีแรก และปีที่สองภายหลังจดทะเบียนบริษัทนั้น  
ใหจ้บัฉลากกนัวา่ผูใ้ดจะออก สว่นปหีลงัตอ่ๆ ไป ใหก้รรมการ 
ที่อยู่ในตำแหน่งนานที่สุดเป็นผู้ออกจากตำแหน่ง
	 •	 นอกจากการพน้ตำแหนง่ตามวาระแลว้ กรรมการ 
พ้นจากตำแหน่งเมื่อ 
	 	 (1) 	ตาย
	 	 (2) 	ลาออก 
	 	 (3) 	ขาดคุณสมบัติ  หรือมีลักษณะต้องห้าม 
ตามมาตรา 68 แห่งพระราชบัญญัติ บริษัทมหาชนจำกัด       
พ.ศ. 2535
	 	 (4) 	ที่ประชุมผู้ถือหุ้นลงมติให้ออกจากตำแหน่ง 
ก่อนถึงคราวออกตามวาระได้ด้วยคะแนนเสียงไม่น้อยกว่า  
3 ใน 4 ของจำนวนผู้ถือหุ้นซึ่งมาประชุมและมีสิทธิออกเสียง  
และมีหุ้นนับรวมกันไม่น้อยกว่ากึ่งหนึ่งของจำนวนหุ้นที่ถือ  
โดยผู้ถือหุ้นที่มาประชุมและมีสิทธิออกเสียง 

of the company, not less than half of whom shall reside 

within the Kingdom.

	 •	 The directors shall be elected at the shareholder  

meeting in accordance with the following rules and  

procedures:

		  -	E ach shareholder shall have a number of 

votes equal to the number of shares held.

       		  - 	E ach shareholder may exercise all the votes  

he or she has under (1) to elect one or several persons as  

director or directors but the shareholder shall not allot his 

or her votes to any person in any number.

        		  - 	A fter the vote, the candidates shall be 

ranked in order descending from the highest number of 

votes received to the lowest, and shall be appointed as 

directors in that order until all of the director positions are 

filled. Where the votes cast for candidates in descending 

order are tied, which would otherwise cause the number 

of directors to be exceeded, the chairman shall make the 

decision for the remaining appointment.

Vacancy of Directors
	 •	 At every annual general meeting, one-third of  

the directors shall retire. If the number of directors is not 

a multiple of three, the number of directors closest to 

one-third shall retire for the first year. For the second year 

after the registration of the company, the retirement shall 

be selected by drawing lots. In subsequent years, the 

director who has held office longest shall retire.

	 •	 Apart from vacation upon the expiry of his or 

her term, a director shall vacate office upon:

		  1)	 death;

		  2)	 resignation;

		  3)	 lack of qualifications or possession of  

prohibited characteristics under Section 68; of Public 

Limited Companies Act BE.2535

		  4)	R emoval by a resolution of the shareholder 

meeting of not less than three quarters of the number 

shareholders attending the meeting who have the right 

to vote and who have shares totaling not less than half of 

the number of shares held by the shareholders attending 

the meeting and having the right to vote.  
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	 	 (5) 	ศาลมีคำสั่งให้ออก
	 •	 ในกรณีที่ตำแหน่งกรรมการว่างลงเพราะเหตุอื่น  
นอกจากถงึคราวออกตามวาระ ใหค้ณะกรรมการ เลอืกผูถ้อืหุน้ 
คนหนึง่ซึง่มคีณุสมบตัิ และไมม่ลีกัษณะตอ้งหา้ม ตามมาตรา  
68 แห่งพระราชบัญญัติบริษัทมหาชนจำกัด พ.ศ. 2535  
เขา้เปน็กรรมการแทนในการประชมุคณะกรรมการคราวถดัไป  
เว้นแต่ วาระของกรรมการจะเหลือน้อยกว่าสองเดือน บุคคล 
ซึ่งเข้าเป็นกรรมการแทนดังกล่าว จะอยู่ในตำแหน่งกรรมการ 
ได้เพียงเท่าวาระที่ยังเหลืออยู่ของกรรมการที่ตนแทน มติ 
ของคณะกรรมการต้องประกอบด้วยคะแนนเสียงไม่น้อยกว่า  
3 ใน 4 ของจำนวนกรรมการที่ยังเหลืออยู่     
	 หลักปฏิบัติ 3.4
	 ในการเสนอค่าตอบแทนคณะกรรมการให้ผู้ถือหุ้นอนุมัติ  
คณะกรรมการควรพิจารณาให้โครงสร้างและอัตราค่าตอบแทน 
มีความเหมาะสมกับความรับผิดชอบและจูงใจให้คณะกรรมการ 
นำพาองค์กรให้ดำเนินงานตามเป้าหมายท้ังส้ันและระยะยาว
	 -	 ค่าตอบแทนกรรมการ : บริษัทมิได้จัดให้มี  
คณะอนุกรรมการค่าตอบแทน แต่ผ่านการพิจารณาจาก 
คณะกรรมการเอง และขออนุมัติจากที่ประชุมผู้ถือหุ้นในปี  
2562 ดังนี้ 
     
	 ค่าตอบแทนที่เป็นตัวเงิน
	 คณะกรรมการ จำนวน 12 ทา่น ไดร้บัเฉพาะเบีย้ประชมุ 
ครั้งละ 10,000 บาท 
	 ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ คา่ตอบแทนเดอืนละ  
32,000 บาท รวม  384,000 บาท 
	 คณะกรรมการตรวจสอบ/กรรมการอสิระ คา่ตอบแทน 
เดือนละ 13,000 บาท รวมท่านละ  156,000 บาท
	 คณะกรรมการตรวจสอบไดร้บัเบีย้ประชมุครัง้ละ 5,000  
บาท  
	 กรรมการผูม้อีำนาจลงนามเฉพาะนางวนัทนา พจนาลยั  
ค่าตอบแทนเดือนละ 19,000 บาท รวม 228,000 บาท 
	 รวมเป็นค่าตอบแทนทั้งสิ้นสำหรับคณะกรรมการ  
12 ท่าน ในปี 2562 จำนวน 1,565,000 บาท ดังนี้

		  5)	R emoval by a court order.

	 •	 In the case of a vacancy in the board of directors  

for reasons other than the expiration of the director’s term 

of office, the board of directors shall elect a person who  

has the qualifications and who possesses no prohibited 

characteristics under Section 68 as the substitute director 

at the next meeting of the board of directors, unless the 

remaining term of office of the said director is less than two  

months. The substitute director shall hold office only for 

the remaining term of office of the director whom he or 

she replaces. The resolution of the board of directors shall 

be by a vote of not less than three-quarters of the number 

of directors remaining.

	 Principle 3.4

	 When proposing director remuneration to the 

shareholders’ meeting for approval, the board should  

consider whether the remuneration structure is appropriate  

for the directors’ respective roles and responsibilities, 

linked to their individual and company performance, and 

provide incentives for the board to lead the company in 

meeting its objectives, both in the short and long term.

Executives’ Remuneration Remuneration for directors:  

There is no remuneration committee. The remuneration  

of directors was considered by the board of directors  

and was approved in 2019 shareholders’ meeting  

as follows:

	 Financial remuneration : 

	T he Board of directors of 12 persons received 

meeting allowances at 10,000 Baht/meeting.

	 Chairman of audit committee’ remuneration 32,000 

Baht/month totaling 384,000 baht.

	M ember of audit committee’s remuneration 13,000 

Baht/month totaling 156,000 baht per person.

	M eeting Allowance for audit committee members 

at 5,000 Baht/meeting 

	S ignatory Director, Mr. Wantana Pojanalai’s  

remuneration 19,000 Baht/month totaling 228,000 Baht.  

Total remuneration for 12 directors in 2019 was 1,565,000 

Baht  
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	 ชื่อ	 ตำแหน่ง	 ค่าตอบแทนปี 2562
	 Name	 Position	 Remuneration in 2019

	 1. 	 นายเมธา ตริลลิต     	 ประธานกรรมการ	 40,000	 บาท

		M  r. Metha Trillit     	 Chairman	 40,000	B aht

	 2. 	 ดร.วิวัฒน์ ตริลลิต	 กรรมการผู้จัดการ/ประธานคณะกรรมการบริหารความเส่ียง	 40,000	 บาท

		D  r. Viwat Trillit	M anaging Director/Chairman of Risk Committee	 40,000	B aht

	 3. 	 นางวันทนา พจนาลัย	 กรรมการ	 268,000 	บาท

		M  rs. Wantana Pojanalai	D irector	 264,000 	Baht

	 4. 	 นายเชาว์วุธ พจนาลัย	 กรรมการ	 40,000 	บาท

		M  r. Chaovut Pojanalai	D irector 	 40,000 	Baht

	 5. 	 นายสุวิทย์ เวสารัชเวศย์	 กรรมการ	 40,000 	บาท

		M  r. Suvit Wesarachawest	D irector 	 40,000 	Baht

	 6. 	 นายสุรชัย เชิงวิวัฒน์กิจ	 กรรมการ	 30,000 	บาท

	 	M r. Surachai Choengvivatkit	D irector 	 30,000 	Baht

	 7. 	 นางสาวรัชนี ตริลลิต	 กรรมการ	 40,000	 บาท

	 	M s. Ratchanee Trillit	D irector 	 40,000	B aht

	 8. 	 นายสหาย ทรัพย์สุนทรกุล	 กรรมการอิสระ	 196,000	 บาท

	 	M r. Sahai Supsoontornkul	I ndependent Director	 196,000	B aht

	 9. 	 Mr. Chang Cheng Ming	 กรรมการอิสระ	 40,000	 บาท

	 		I  ndependent Director	 40,000	B aht

	 10. นายเลิศชัย ลีลายนกุล	 กรรมการอิสระ/ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ/	 444,000	 บาท	

	 	 	 กรรมการบริหารความเสี่ยง 

		M  r. Lertchai Leelayonkul	I ndependent Director/Chairman of Audit Committee/	 444,000	B aht	

			R   isk Committee	

	 11.	นายชัยวัฒน์ จันทรศรีวงศ์	 กรรมการอิสระ/ คณะกรรมการตรวจสอบ/	 216,000 	บาท

	 	 	 กรรมการบริหารความเส่ียง	 	

		M  r. Chaiwat Chandarasrivongs	I ndependent Director/Audit Committee Member/	 216,000 	Baht	

			R   isk Committee	

	 12.	ดร.จงรัก ปรีชานนท์	 กรรมการอิสระ/ คณะกรรมการตรวจสอบ/	 211,000 	บาท	

	 	 	 กรรมการบริหารความเส่ียง	

		D  r. Chongrak Prichanont	I ndependent Director/Audit Committee Member/	 211,000 	Baht

			R   isk Committee	

หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี
Good Corporate Governance
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	 หลักปฏิบัติ 3.5 
	 คณะกรรมการควรกำกับดูแลให้กรรมการทุกคนมี 
ความผิดชอบในการปฏิบัติหน้าท่ีและจัดสรรเวลาอย่างเพียงพอ
	 เพื่อความคล่องตัวและความทุ่มเทกับหน้าที่ความ 
รับผิดชอบ คณะกรรมการมีนโยบายกำหนดจำนวนบริษัท 
จดทะเบยีนทีก่รรมการแตล่ะทา่นจะไปดำรงตำแหนง่ไดไ้มเ่กนิ  
5 บริษัท  ยกเว้นกรรมการผู้จัดการ เพื่อให้สามารถอุทิศเวลา 
ในการปฏบิตัไิดอ้ยา่งเตม็ทีแ่ละมปีระสทิธภิาพ คณะกรรมการ 
จงึมนีโยบายและกำหนดวธิปีฏบิตัใินการไปดำรงตำแหนง่ใดๆ  
ทีบ่รษิทัอืน่ของกรรมการผูจ้ดัการ เพือ่ใหเ้ปน็ไปตามหลกักำกบั 
ดูแลกิจการที่ดี โดยให้กรรมการผู้จัดการมีหน้าที่รายงาน 
เปิดเผยข้อมูลเกี่ยวกับชื่อบริษัท ประเภทธุรกิจ และการดำรง 
ตำแหน่งให้กรรมการพิจารณาอนุมัติก่อนเข้ารับตำแหน่ง 
ลว่งหนา้อยา่งนอ้ย 3 เดอืน ทัง้นีก้รรมการผูจ้ดัการไมส่ามารถ 
ดำรงตำแหนง่กรรมการในบรษิทัจดทะเบยีนมากกวา่ 2 บรษิทั  
ไมน่บัรวมบรษิทัยอ่ย บรษิทัในเครอื ซึง่มคีวามจำเปน็ตอ้งเขา้ไป 
กำกับดูแลการบริหารเพื่อรักษาผลประโยชน์ของบริษัท 
	 คณะกรรมการมีนโยบายห้ามกรรมการดำรงตำแหน่ง 
กรรมการหรือผู้บริหาร หรือมีส่วนได้เสียไม่ว่าทางตรงหรือ 
ทางออ้มในกจิการทีอ่าจมคีวามขดัแยง้ หรอืสามารถใชโ้อกาส 
หรือข้อมูลของบริษัทเพื่อประโยชน์ของตน บริษัทมั่นใจว่า 
มีมาตรการเพียงพอและจะแจ้งให้ผู้ถือหุ้นทราบตามความ 
เหมาะสม
	 คณะกรรมการจัดให้มีระบบการรายงานการดำรง 
ตำแหน่งอื่นของกรรมการและเปิดเผยเป็นที่ให้ทราบโดย 
รายงานต่อเลขานุการบริษัท เพื่อรายงานต่อคณะกรรมการ 
พิจารณาต่อไป
	 ปจัจบุนั กรรมการ กรรมการผูจ้ดัการของบรษิทัมไิดไ้ป 
ดำรงตำแหน่งกรรมการบริษัทจดทะเบียนอื่นๆ 
	 กรรมการแต่ละคนควรเข้าร่วมประชุมไม่น้อยกว่า 
รอ้ยละ 75 ของจำนวนการประชมุคณะกรรมการทัง้หมดทีจ่ดัให ้
มีในรอบปีดังนี้

หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี
Good Corporate Governance

	 Principle 3.5

	T he board should ensure that all directors are 

properly accountable for their duties, responsibilities 

and allocate sufficient time to discharge their duties  

effectively.

               For flexibility and dedication to their responsibilities,  

the Board of Directors, has set a rule for directors to be  

appointed as director of other listed company for a maximum  

of 5 companies. The Managing Director is an exception,  

in order to be able to devote time to manage fully and  

efficiently, the Board of Directors, therefore, has set a policy  

and procedures in order to comply with good corporate 

governance principles, the Managing Director has the duty  

to report and disclose information about the company 

name, type of business, and position to the Board of  

Directors for consideration and approval before entering  

the position of such companies at least 3 months in  

advance. The number of companies is limited to 2 listed 

companies. Subsidiary or affiliated companies are not 

included as it is necessary for the managing director to 

supervise and manage to protect the interests of the 

company.

	T he board ensures that the company’s policy  

prohibit and prevent director from creating conflict of  

interest with the company, including by using the company’s  

asset, information or opportunities for his or her own benefit  

as a result of having or taking a director or management 

position, or having or creating vested interests, both  

directly and indirectly, in other companies. Information  

about a directors’ other directorship should be reported 

to shareholders as appropriate.

	D irectors are required to report to Company 

Secretary for any information concerning directorship or 

executive in other company and this will be reported to 

the Board of Directors for acknowledgement. Currently, 

there is no director or managing director is appointed as 

board member of any listed company.

 	E ach director shall attend the meeting of not less 

than 75% of total meetings annually. 
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	 รายช่ือ	 การประชุมวาระปรกติ	 การประชุมคณะ	 การประชุมคณะ	 ประชุมสามัญ
	 Name	 ของคณะกรรมการ	 กรรมการตรวจสอบ	 กรรมการความเส่ียง	 ผู้ถือหุ้น
		  Regular Board	 A/C Meeting	 Risk Committee	 AGM

		M  eeting

	 1.	 นายเมธา ตริลลิต	 4/4	 -	 -	 1/1
	 	 Mr. Metha Trillit
	 2.	 ดร.วิวัฒน์ ตริลลิต	 4/4	 -	 1/1	 1/1
	 	 Dr. Viwat Trillit
	 3.	 นางวันทนา พจนาลัย	 4/4	 -	 -	 1/1
	 	 Mrs. Wantana Pojanalai
	 4.	 นายเชาว์วุธ พจนาลัย	 4/4	 -	 -	 0/1
	 	 Mr. Chaovut Pojanalai
	 5.	 นายสุวิทย์ เวสารัชเวศย์ 	 4/4	 -	 -	 1/1
	 	 Mr. Suvit Wesaratchawest
	 6.	 นายสุรชัย เชิงวิวัฒน์กิจ	 3/4	 -	 -	 1/1
	 	 Mr. Surachai Choengvivatkit
 	7.	 นางสาวรัชนี ตริลลิต	 4/4	 -	 -	 1/1
	 	 Ms. Ratchanee Trillit
	 8.	 นายเลิศชัย ลีลายนกุล	 4/4	 4/4	 1/1	 1/1
	 	 Mr. Lertchai Leelayonkul             
	 9.	 นายชัยวัฒน์ จันทรศรีวงศ์	 4/4	 4/4	 1/1	 1/1
	 	 Mr. Chaiwat Chandarasrivongs
	 10.	ดร.จงรัก ปรีชานนท์	 4/4	 3/4	 1/1	 1/1
	 	 Dr. Chongrak Prichanont
	 11. 	นายสหาย ทรัพย์สุนทรกุล	 4/4	 -	 -	 0/1
	 	 Mr. Sahai Supsoontornkul	
	 12.	Mr. Cheng Ming Chang 	 4/4	 -	 -	 1/1

	 หลักปฏิบัติ 3.6 
	 คณะกรรมการควรกำกบัดแูลใหม้กีรอบและกลไกการ 
กำกับดูแลนโยบายและการดำเนินงานของบริษัทย่อยและ 
กิจการอื่นที่บริษัทไปลงทุนอย่างมีนัยสำคัญ ในระดับที่ 
เหมาะสมกับกิจการแต่ละแห่งรวมทั้งบริษัทย่อยและกิจการ 
อื่นที่บริษัทไปลงทุนมีความเข้าใจถูกต้องตรงกันด้วย

หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี
Good Corporate Governance

The Board of Directors meeting

	 Principle 3.6

	T he board ensures that the company’s governance 

framework and policies extend to and are accepted  

by subsidiaries and other businesses in which it has  

a significant investment as appropriate.
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การกำกับดูแลการดำเนินงานของบริษัทย่อย
	 เนือ่งจากบรษิทั พาโตเคมอีตุสาหกรรมจำกดั (มหาชน)  
ถอืหุน้ 99.99% ในบรษิทัยอ่ยคอื บรษิทั พาโต ครอปแคร ์จำกดั  
กรรมการ ผู้บริหาร เป็นชุดเดียวกันทั้งหมดจึงใช้หลักการ 
เดยีวกนัในการบรหิารจดัการใน ทกุระเบยีบปฏบิตั ิขอ้กำหนด  
ขอบเขตหน้าที่ นโยบายและความรับผิดชอบ โดยบริษัท 
ย่อย ใช้บริการของผู้สอบบัญชีรายเดียวกับบริษัทพาโตเคมี 
อุตสาหรกรรม จำกัด (มหาชน)
	 หลักปฏิบัติ 3.7
	 คณะกรรมการควรจัดให้มีการประเมินผลการปฏิบัติ 
หน้าที่ประจำปีของคณะกรรมการ คณะกรรมการชุดย่อย  
และกรรมการรายบคุคลโดยผลประเมนิควรถกูนำไปใชส้ำหรบั 
การพัฒนาการปฎิบัติหน้าที่ต่อไปด้วย

การประเมินตนเองของคณะกรรมการ
	 คณะกรรมการบริษัทได้มีการประเมินผลงานของตนเอง 
แบบทัง้คณะและรายบคุคลปลีะ 1 ครัง้ เพือ่ทบทวนการทำงาน 
กำกบัดแูลอยา่งเพยีงพอ และมปีระสทิธภิาพ และใชเ้ปน็ขอ้มลู 
เพื่อสนับสนุนการทำงานของฝ่ายบริหารนำไปปรับปรุงแก้ไข 
ตามความเหมาะสม 
	 บริษัทใช้แบบประเมินตนเองของคณะกรรมการรายคณะ  
(แบบยอ่) แบบประเมนิตนเองของคณะกรรมการชดุยอ่ยแบบ 
รายคณะ และแบบประเมินตนเองของคณะกรรมการรายบุคคล  
โดยใช้แนวทางของตลาดหลักทรัพย์มาปรับปรุง มีเกณฑ์การ 
ประเมินผลคิดเป็นร้อยละจากคะแนนเต็มดังนี้ 
	 มากกว่าร้อยละ 90 	=  ดีเยี่ยม  
	 มากกว่าร้อยละ 80	 =  ดีมาก 
	 มากว่าร้อยละ 70	 =  ดี
	 ร้อยละ 50    	 =  พอใช้   
	 ต่ำกว่าร้อยละ 50	 =  ควรปรับปรุง  
	 เพื่อใช้เป็นกรอบในการตรวจสอบการปฏิบัติงานใน 
หนา้ทีข่องคณะกรรมการบรษิทัฯ  วา่ไดด้าํเนนิการตามนโยบาย  
การกํากับดูแลกิจการที่ได้อนุมัติ ไว้และ/หรือตามแนวปฏิบัติ  
ที่ดี (Good Practices) เพื่อปรับปรุงการปฏิบัติ งานของ  
คณะกรรมการบรษิทัใหส้อดคลอ้งกบัแนวนโยบายทีก่าํหนดไว้   
และเพ่ือทบทวนปัญหาและอุปสรรคท่ีเกิดข้ึนในรอบปีท่ีผ่านมา   

หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี
Good Corporate Governance

The governance of the subsidiary’s operations 

 	 Pato Chemical Industry Public Company Limited 

holds 99.99% stake of its subsidiary, Pato Crop Care 

Company Limited, directors and management of both 

companies are entirely the same.   Same guideline, prin-

ciples, scope of practice, policies and responsibilities are 

all applied in equal manner. PCC uses the same auditor 

as PATO.

	 Principle 3.7

	T he board conducts a formal annual performance 

evaluation of the board, its committees, and each  

individual director. The evaluation results should be used 

to strengthen the effectiveness of the board.

Board of Directors Self-Assessment

	T he Board of Directors has been evaluated as a 

collective body and individually once a year to review the 

sufficiency and effectiveness of good governance in order 

to set guidelines to achieve concrete effectiveness. The  

result will be used as information supporting the management  

to revise their works and duties as appropriate.

	T he company used a board self-assessment 

(brief) to self-evaluate the sub-committees and the self- 

assessment questionnaire for individual evaluation following  

SET’s guideline. The assessment criteria comes with 

percentile scales where  :

	A bove 90% 	 =  Excellent

	A bove 80% 	 =  Very Good ,  

	A bove 70% 	 =  Good

	 50% 			   =  Fair,      

	U nder 50% 	 =  Need improvements

	T he score will be used as a framework for monitoring  

the performance of the Board of Directors to ensure that 

the Board has implemented as per Corporate Governance 

policy approved and/or in accordance with the Good 

Practices in order to improve the performance of the 

Board of Directors in line with the established policy and to  

review the problems and obstacles that occurred during 
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กระบวนการประเมนิผลงานของคณะกรรมการทัง้คณะ / คณะ 
กรรมการชุดย่อยรายบุคคล มีดังนี้                
	 1)	 คณะกรรมการบริษัท เป็นผู้อนุมัติ และทบทวน 
แบบประเมนิผลเพือ่ใหเ้กดิความถกูตอ้ง ครบถว้น และเปน็ไป  
ตามหลักเกณฑ์ที่หน่วยงานกํากับดูแล และกําหนด  
	 2)	 เลขานุการบริษัท จัดส่งแบบประเมินตนเองของ 
คณะกรรมการให้กรรมการบริษัทและรับคืน   
	 3)	 เลขานุการบริษัท เป็นผู้สรุปและวิเคราะห์ผล 
การประเมินประสิทธิภาพการดําเนินงานของคณะกรรมการ  
บริษัทและรายงานผลการวิเคราะห์จากการประเมินให้ 
คณะกรรมการบริษัทรับทราบ และนำผลวิเคราะห์และความเห็น 
เพิ่มเติมจากคณะกรรมการบริษัทจัดทําแผนเพื่อดําเนินการ 
ปรับปรุง  
  	 หลักเกณฑ์ท่ีใช้ในการประเมินผลงานของคณะกรรมการ 
ทั้งคณะ / คณะกรรมการชุดย่อยรายบุคคล / รายบุคคล  
ครอบคลุมเนื้อหาดังนี้  

	 หัวข้อการประเมิน	 คณะกรรมการทั้งคณะ	 คณะกรรมการชุดย่อย	 รายบุคคล
	 Evaluation Subject	  Entire Board	 Sub-Committee	 Individual

	 โครงสร้างและคุณสมบัติของกรรมการ 	
✓	 ✓	 ✓

	
	 Structure and Qualification of Director                               

	 การประชุมของคณะกรรมการ	
✓	 ✓	 ✓

	 Board Meeting                                                                                

	 บทบาท/หน้าที่/ความรับผิดชอบของกรรมการ  	
✓	 ✓	 ✓

	 Role/Duty/Responsibility of Directors

	 ความสัมพันธ์กับฝ่ายบริหาร       	
✓

	     
	 Relation of Directors and Management                                                               
	 การพัฒนาตนเอง	

✓
	       

 	 Development                                                                            

	 เลขานุการบริษัทจัดเก็บแบบประเมินเพื่อวิเคราะห์ 
และแจ้งผลต่อคณะกรรมการ พบว่าในปี 2562 ผลการ 
ประเมินสูงกว่าร้อยละ 80 ทุกรูปแบบ ซึ่งถือว่าอยู่ในเกณฑ์ 
ดีมาก

หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี
Good Corporate Governance

the year. The evaluation process of the entire board / 

sub-committee/ individual is as follows.

	 1) 	T he Board of Directors reviews and approves 

the evaluation form to ensure accuracy and completeness 

and in accordance with the criteria that the regulators view 

and define.

	 2)  	The Company Secretary send the self-evaluation  

form to each Directors and collect back.

	 3)	T he Company Secretary summarizes and 

analyzes of the performance evaluation of the Board of 

Directors and report the results to the Board of Directors  

for acknowledgement. The analytical results and  

additional comments from directors will be used for plan 

improvement.

	 Criteria used in the performance of the entire  

board / sub-committee / individual, covering the following  

content: 

	T he company’s secretary collected the assessment 

for analysis then reported the result to the board. The 

result indicated that in 2019, the assessment score came 

over 80% in all dimensions which means very good.
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	 หลักปฏิบัติ 3.8
	 คณะกรรมการควรกำกับดูแลให้คณะกรรมการ 
และกรรมการแต่ละคนมีความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับบทบาท 
หน้าที่ ลักษณะการประกอบธุรกิจ และกฏหมายที่เกี่ยวข้อง 
กับการประกอบธุรกิจตลอดจนสนับสนุนให้กรรมการทุกคน 
ไดร้บัการสรา้งเสรมิทกัษะและความรูส้ำหรบัการปฎบิตัหินา้ที่ 
กรรมการอย่างสม่ำเสมอ

การปฐมนิเทศกรรมการใหม่
	 บรษิทัตระหนกัถงึความสำคญัตอ่การปฏบิตัหินา้ทีข่อง 
กรรมการ จึงจัดให้มีการแนะนำแนวทางการดำเนินงานใน 
ภาพรวมของบรษิทั โครงสรา้งบรษิทั เพือ่ใหม้คีวามเขา้ใจทัง้วธิ ี
ทำงาน ข้อมูลสารสนเทศท่ีสำคัญและจำเป็นต่อการปฏิบัติหน้าท่ี 
ของกรรมการ เช่น กฎหมายท่ีเก่ียวข้อง รูปแบบงบการเงิน เป็นต้น 

การพัฒนากรรมการ
	 บริษัทสนับสนุนให้กรรมการบริษัทเข้าร่วมการอบรม 
เพิ่มพูนความรู้ความเข้าใจในบทบาทหน้าที่และเป็นไปตาม 
หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี 
	 -	 กรรมการทกุทา่นเขา้อบรมทำความเขา้ใจพืน้ฐาน 
เรื่องการทุจริตคอร์รัปชันโดยวิทยากรจากสำนักงานคณะ 
กรรมการป้องกันและปราบปรามทุจริตแห่งชาติ (ป.ป.ช.) 
	 -	 กรรมการทุกท่านได้ศึกษาทำความเข้ าใจ 
และพิจารณาอนุมัติคู่มือสำหรับคณะกรรมการ ผู้บริหาร  
และพนักงานเกี่ยวกับมาตรการต่อต้านทุจริตคอร์รัปชัน
	 ในป ี2562 กรรมการทีเ่ขา้รวมการอบรมหลกัสตูรตา่งๆ  
มีดังนี้
	 -	 Mr. Chang Cheng Ming  และ  นายสุวิทย์  เวสารัชเวศย์ 
เข้าร่วมอบรม  Director Accreditation Program (DAP)
	 ปจัจบุนัมกีรรมการบรษิทัทีเ่ขา้อบรมหลกัสตูร Director  
Accreditation Program (DAP) ครบจำนวน 12 ท่าน และอบรม  
Director Certification Program (DCP) จำนวน 2 ท่าน
	 หลักปฏิบัติ 3.9
	 คณะกรรมการควรดแูลใหม้ัน่ใจวา่การดำเนนิงานของ 
คณะกรรมการเปน็ไปดว้ยความเรยีบรอ้ยสามารถเขา้ถงึขอ้มลู 
ที่จำเป็น และมีเลขานุการบริษัทที่มีความรู้และประสบการณ์ 

หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี
Good Corporate Governance

	 Principle 3.8

	T he board ensures that the board and each individual  

director understand their roles and responsibilities, the  

nature of the business, the company’s operations, relevant 

law and standards and other applicable obligations. The 

board should support all directors in updating and refreshing  

their skills and knowledge necessary to carry out their 

roles on the board and board committees.

Orientation of new directors

	T he Company is aware of the importance of the  

performances of directors, an orientation has been  

arranged to introduce them to the Company’s overall 

operations, the organization structures in order to provide 

them with insights into working procedures. Essential  

information necessary for their performances as the 

directors such as the internal work flow, related laws, 

the format of the financial statements and notes to the 

financial statements are also provided.

Board of Directors Development

	T he company sponsors the board of directors to 

join trainings related to roles and responsibility awareness 

in accordance with good governance principle. 

	 -	A ll directors are trained to understand the basics  

of Corruption and Fraud by speakers from the Office of 

the National Counter Corruption Commission (NCC).

	 - 	A ll directors have studied, understood, and 

approved a handbook for directors, executives, and 

employees on Anti-Corruption Measures.

	I n  2019, the directors who participated in training 

courses are as follows

	 - 	M r. Chang Cheng Ming and Mr. Suwit Wes-

saratchawet attended the Director Accreditation Program  

(DAP). Currently, there are 12 directors who attended in 

the Director Accreditation Program (DAP) and 2 board 

members attended in the Director Certification Program 

(DCP).  

60

2019 Annual Report
PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC CO., LTD.



ที่จำเป็นและเหมาะสมต่อการสนับสนุนการดำเนินงานของ 
คณะกรรมการ
	 คณะกรรมการมกีำหนดประชมุโดยปกตเิปน็ประจำทกุ 
ไตรมาส โดยกำหนดตารางการประชุมล่วงหน้าทุกปีเพื่อให้ 
คณะกรรมการทราบ และมกีารประชมุพเิศษเพิม่เตมิตามความ 
จำเปน็ มกีารกำหนดวาระชดัเจนลว่งหนา้ เลขานกุารบรษิทัเปน็ 
ผู้จัดเตรียมหนังสือเชิญประชุมและเอกสารประกอบการประชุม 
กอ่นการประชมุลว่งหนา้ประมาณ 7 วนั เพือ่ใหค้ณะกรรมการ 
ได้มีเวลาพิจารณาศึกษาข้อมูล การประชุมแต่ละครั้งใช้เวลา 
ประมาณ 2.5 ชม โดยในปี 2562 ที่ผ่านมา คณะกรรมการ 
มีการประชุมตามวาระปกติ 4 ครั้ง ประชุมคณะกรรมการ 
ตรวจสอบ 4 ครั้ง ประชุมคณะกรรมการความเสี่ยง 1 ครั้ง  
และประชุมสามัญผู้ถือหุ้น 1 ครั้ง 
	 ในช่วงที่มิได้จัดการประชุมกรรมการสามารถติดต่อ 
สอบถามผู้บริหารถึงเหตุการณ์ ผลการดำเนินงานเพื่อ 
คณะกรรมการสามารถกำกับควบคุมการปฏิบัติงานของฝ่าย 
บริหารได้อย่างต่อเนื่องตามความเหมาะสม 
	 ในการประชมุบรษิทัไดก้ำหนดนโยบายเกีย่วกบัจำนวน 
องค์ประชุมขั้นต่ำ และขณะที่คณะกรรมการจะลงมติในที่ 
ประชมุคณะกรรมการวา่ ตอ้งมกีรรมการอยูไ่มน่อ้ยกวา่ 2 ใน 3  
ของจำนวนคณะกรรมการทั้งหมด 
	 ในการประชุมคณะกรรมการมีการเชิญฝ่ายบริหาร 
เข้าร่วมประชุมเพื่อให้ข้อมูล รายละเอียดที่จำเป็นเพิ่มเติมใน 
ฐานะผู้ท่ีดูแลและเก่ียวข้องกับปัญหาโดยตรงและเพ่ือทำความ 
รูจ้กัผูบ้รหิารระดบัสงูสำหรบัใชป้ระกอบการพจิารณาแผนการ 
สืบทอดตำแหน่ง
	 ในการประชุมคณะกรรมการและคณะกรรมการตรวจสอบ 
ครัง้ที ่1 ของทกุปี คณะกรรมการทีม่ใิชผู่บ้รหิารจะรว่มประชมุ 
โดยไมม่กีรรมการบรหิาร หรอืผูบ้รหิารเขา้รว่มการประชมุ เพือ่ 
ปรกึษาหารอืแนวทางหรอืขอ้ชีแ้นะตา่งๆ ไดอ้ยา่งอสิระ โปรง่ใส  
รวมถึงประเมินการทำงานของกรรมการผู้จัดการและแจ้งผล 
ต่อเลขานุการบริษัท ก่อนที่จะเข้าประชุมคณะกรรมการเต็ม 
คณะ และคณะกรรมการที่ไม่ใช่ผู้บริหาร และคณะกรรมการ 
ตรวจสอบสามารถเพิ่มจำนวนครั้งการประชุมที่ไม่มีคณะ 
กรรมการบรหิารเขา้รว่มประชมุไดต้ามความประสงคโ์ดยแจง้ 
ต่อเลขานุการบริษัท

หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี
Good Corporate Governance

	 Principle 3.9

	T he board ensures that it can perform its duties  

effectively and have access to accurate, relevant and timely  

information. The board should appoint a company secretary  

with necessary qualifications, knowledge, skills and  

experience to support the board in performing its duties. 

	T he Board of Directors generally holds a meeting on 

a quarterly basis with advanced schedule set every year.  

Special additional sessions can be hold when necessary  

with a clear agenda set in advance. The company’s secretary  

is the person to prepare invitations to meetings and related  

documents 7 days before the meeting takes place. This 

is so that the Directors have time to consider and study  

information. Each meeting takes about two and a half hours.  

In 2019, the Board of Directors held 4 regular meetings,  

4 A/C meetings, 1 risk committee meeting and 1 AGM.

	 While there is no meeting, directors can contact the 

management for a report of the company performance  

so that it can monitor management and company  

performance continuously and promptly. 

The company has set a policy of minimum quorum and 

number of committee of at least two third of the entire 

board present for voting procedure .

	 At the first Board Meeting and Audit Committee 

meeting of the year, the non-executive directors shall 

conduct the meetings without the executive directors or 

management attend the meeting. So they can consult 

and find guidelines independently and transparently. They 

shall also evaluate the work of the Managing Director and 

report to the Company Secretary before going to the full  

board or committee meeting. The non-executive directors  

and the Audit Committee may ask for an increase in  

number of meetings without the executive directors or  

management by informing their requirement to the  

Company Secretary.

	T he minutes of the meeting have been recorded 

and endorsed by directors, so they can be checked  

by related parties.
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	 มีการจดบันทึกการประชุมเป็นลายลักษณ์อักษร ผ่าน 
การรับรองจากคณะกรรมการเพื่อให้ผู้เกี่ยวข้องสามารถ 
ตรวจสอบได้

เลขานุการบริษัท
	 ทีป่ระชมุคณะกรรมการบรษิทัครัง้ที ่  6/2550 เมือ่วนัที ่ 
12 พฤศจิกายน 2550  ได้มีมติแต่งตั้ง  นางปาริชาติ มนูทัศน์  
เป็นเลขานุการบริษัท โดยมีหน้าที่ในการดูแลให้บริษัทมีการ 
ปฏิบัติตามกฎหมาย และข้อกำหนดที่เกี่ยวข้องกับบริษัท  
และให้เป็นไปตามหลักการกำกับดูแลกิจการที่ด ีของบริษัท  
เพื่อให้การบริหารเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ
	
ขอบเขตหน้าที่ของเลขานุการบริษัท
	 1.	 ให้คำแนะนำเบื้องต้นแก่กรรมการเกี่ยวกับข้อ 
กฎหมาย ระเบียบข้อบังคับของบริษัท และติดตามให้มีการ 
ปฏิบัติตามอย่างถูกต้อง รวมถึงรายงานการเปลี่ยนแปลงที่มี 
นัยสำคัญแก่กรรมการ
	 2.	 จดัประชมุผูถ้อืหุน้ และประชมุกรรมการใหเ้ปน็ไป 
ตามกฎหมาย ขอ้บงัคบัของบรษิทั บนัทกึ และจดัเกบ็รายงาน 
การประชุมผู้ถือหุ้น การประชุมคณะกรรมการบริษัท รวมทั้ง 
ติดตามให้มีการปฏิบัติตามมติที่ประชุม
	 3.	 ดแูลใหม้กีารเปดิเผยขอ้มลูสารสนเทศตา่งๆ ใหเ้ปน็ 
ไปตามข้อกำหนดของ คณะกรรมการกำกับหลักทรัพย์ 
และตลาดหลักทรัพย์  ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย  
และหน่วยงานกำกับดูแลอื่นๆ ที่เกี่ยวข้อง
	 4.	 สื่อสารกับผู้ถือหุ้น นักลงทุน หน่วยงานกำกับดูแล  
รวมถึงให้ข้อมูลแก่ผู้สนใจทั่วไป และผู้มีส่วนได้เสีย
	 5.	 ปฏิบัติหน้าท่ีอ่ืนใดท่ีคณะกรรมการบริษัทมอบหมาย
	 ทั้งนี้ เลขานุการบริษัท มีประสบการณ์เข้าร่วมงานกับ 
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) ตั้งแต่ปี 2530  
จบการศึกษาปริญญาตรี คณะอักษรศาสตร์จุฬาลงกรณ์ 
มหาวทิยาลยั และ MBA จากมหาวทิยาลยัสโุขทยัธรรมาธริาช  
นอกจากนี้ผ่านการอบรมหลักสูตร Corporate Secretary  
Development Program ซึง่จดัโดยสมาคมบรษิทัจดทะเบยีน 
ไทย ร่วมกับคณะพาณิชยศาสตร์และการบัญชี จุฬาลงกรณ์  
มหาวิทยาลัย โดยการสนับสนุนของตลาดหลักทรัพย์แห่ง 

หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี
Good Corporate Governance

Company Secretary 

	T he Board of Directors’ Meeting No.6/2007 dated  

November 12, 2007 appointed Mrs. Parichart Manuthasna  

to be the Company’s secretary for the responsibility of 

monitoring the compliance to the rules and the Company’s  

regulations and also in line with principles of Good  

Corporate Governance to allow effective management. 

Scope of Duties of Company’s Secretary

	 1.	T o give initial recommendations to the Board  

concerning the issues of legality, the Articles of Association  

to ensure that all regulations properly adhered, including 

to report to the Board concerning changes which are 

deemed significant.   

	 2.	T o organize shareholders’ meetings and the 

Board of Directors’ meeting in accordance with the 

Articles of Association and to record the minutes of the 

shareholders’ and the Board of Directors’ meeting, and 

also follow up activities that have been approved at the 

meetings to be done.  

	 3.	T o disclose information in accordance with 

the Securities and Exchange Commission, the Stock 

Exchange of Thailand, and other regulatory authorities 

concerned. 

	 4.	T o communicate with the shareholders,  

investors and regulatory authorities, including to provide 

information to interested persons and stakeholders. 

	 5.	T o perform any other duties assigned by the 

Board or Directors. 

	T he Company’s Secretary has the experiences in  

the company since 1987 and completed a training course  

“Corporate Secretary Development Program” arranged by 

Thai Listed Companies Association with The Faculty of  

Commerce and Accountancy Chulalongkon University, 

sponsored by Stock Exchange of Thailand and Thai 

Company Secretary Club.  Besides, the company’s  

Secretary has been attending various trainings to develop 

her knowledge for the programs related consistently and 
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ประเทศไทย และชมรมเลขานุการบริษัท และเข้ารับการ 
ฝึกอบรมและพฒันาความรู้ในหลักสูตรด้านต่างๆ ทีเ่กีย่วข้อง  
อยา่งตอ่เนือ่งและสมำ่เสมอ  โดยในป ี2562 เลขานกุารบรษิทั 
ได้เข้าร่วมสัมมนาและอบรมดังต่อไปนี้
	 - 	“การวิเคราะห์ความเสี่ยงและประเด็นสำคัญด้าน 
		  ความย่ังยืน (Sustainability Risk and Materiality  
	 	 Analysis)”
	 -	 “จับตาเศรษฐกิจคร่ึงปีหลัง ค่าเงิน และภาวะเศรษฐกิจโลก”
	 - 	“CAC Road to Certify” 
	 - 	“How to deal with fake news and bad news” 
	 -	อบรมการใช้งาน New Issuer Portal
	 - 	ติวเข้มให้เต็มร้อย   
          
หลักปฏิบัติ 4 
	 สรรหาและพฒันาผูบ้รหิารระดบัสงูและการบรหิาร 
บุคลากร   
	 หลักปฏิบัติ 4.1
	 คณะกรรมการควรดำเนินการให้มั่นใจว่ามีการสรรหา 
และพัฒนากรรมการผู้จัดการใหญ่และผู้บริหารระดับสูงให้ม ี
ความรู้ ทักษะ ประสบการณ์ และคุณลักษณะที่จำเป็นต่อ 
การขับเคลื่อนองค์กรไปสู่เป้าหมาย

การสรรหาผู้บริหารระดับสูง
	 1. 	 กำหนดคุณสมบัติของบุคคลที่จะดำรงตำแหน่ง  
เชน่ ประสบการณ ์เพศ ความรู ้ความสามารถเฉพาะดา้นทีเ่ปน็ 
ประโยชนก์บับรษิทั มคีวามซือ่สตัยส์จุรติ มุง่มัน่ตอ่การตอ่ตา้น 
การทจุรติคอรร์ปัชนั อกีทัง้มคีณุสมบตัทิีไ่มข่ดัตอ่ขอ้กฎหมาย 
และข้อบังคับของบริษัท 
	 2. 	 ส่งเสริมและสนับสนุนให้ผู้บริหารระดับสูงได้รับ 
การอบรมและพัฒนาเพื่อเพิ่มพูนความรู้และประสบการณ์ 
ที่เป็นประโยชน์ต่อการปฏิบัติงาน
	 3. 	 คัดเลือกพนักงานที่มีศักยภาพเพื่อส่ง เสริม 
และสนับสนุนเข้าอบรมในหลักสูตรท่ีเหมาะสมเพ่ือเตรียมพร้อม 
สู่การพัฒนาเป็นผู้บริหารในระดับที่สูงขึ้น                      

หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี
Good Corporate Governance

regularly. In 2019, company secretary attended following 

seminars and workshops ;

	 -	 “Sustainability Risk and Materiality Analysis “

	 - 	“Second half economy, currency and 

		  globale conomy”

	 - 	“How to deal with fake news and bad news” 

	 - 	“CAC Road to Certify”

	 -  	“New Issuer Portal” 

	 -	 “Tutoring for AGM 100 scores”   

Principle 4:

	 Ensure Effective CEO and People Management 

	 Principle 4.1

	T he board should ensure that a proper mechanism  

is in place for the nomination and development of the  

chief executive officer and key executives to ensure that 

they possess the knowledge, skills, experience, and 

characteristics necessary for the company to achieve its 

objectives.

Senior Executive Recruitment

	 1. 	 Set qualification for candidates on experiences, 

knowledge and skills that benefit the company and being 

honest, committing to anti-corruption policy and having  

qualification that do not conflict with the laws and  

regulations of the company.

	 2. 	 Promote continuous development and education  

of the key executives with beneficial knowledges for the 

company

	 3. 	S elect potential staff to be promoted and  

support with appropriate curriculum in preparation for 

higher level executive development. 

	 4. 	 Nominate qualified and potential candidates to 

the board of the directors for consideration and approval. 

	 5. 	 Propose a succession plan of a managing 

director to the board of directors for approval.
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	 4. 	 พิจารณาสรรหาบุคคลผู้มีคุณสมบัติเหมาะสม 
มาดำรงตำแหน่ง เพื่อเสนอให้คณะกรรมการบริษัทพิจารณา 
อนุมัติ 
	 5. 	 จดัทำแผนสบืทอดตำแหนง่กรรมการผูจ้ดัการใหญ ่
เสนอใหค้ณะกรรมการบรษิทัพจิารณา การสรรหาและแตง่ตัง้ 
กรรมการผู้จัดการ                      

แผนการสืบทอดงาน
	 บริษัทมีแผนการเตรียมการสืบทอดตำแหน่งงานที่ 
สำคัญ เพื่อรองรับการขยายธุรกิจและทดแทนผู้เกษียณอาย ุ 
ให้มีการสืบทอดตำแหน่งเพื่อความต่อเนื่องในการบริหาร  
ตลอดจนพัฒนาพนักงานให้มีความพร้อมในการสืบทอด 
ตำแหน่งงาน ซึ่งจะพิจารณาจากความรู้ ความสามารถ  
ประสบการณ์ และวิสัยทัศน์
              
	 หลักปฏิบัติ 4.2
	 คณะกรรมการมีหน้าที่กำกับดูแลให้มีการกำหนด 
โครงสร้างค่าตอบแทนและการประเมินผลที่เหมาะสม     
	 คา่ตอบแทนผูบ้รหิารเปน็ไปตามหลกัการและนโยบาย 
ท่ีคณะกรรมการบริษัทกำหนด ซ่ึงเช่ือมโยงกับผลการดำเนินงาน 
ของบริษัทและผลการดำเนินงานของผู้บริหารแต่ละท่าน 
และเป็นไปตามกลุ่มอุตสาหกรรม 
	 ในปี 2555 บริษัทออก ESOP เพื่อพนักงานเพื่อสร้าง 
แรงจูงใจและผลักดันให้พนักงานมีความผูกพันทำงานกับ 
บริษัทในช่วงที่บริษัทเผชิญกับวิกฤติ

การประเมินผลกรรมการผู้จัดการ
	 คณะกรรมการทีไ่มเ่ปน็ผูบ้รหิารและ กรรมการอสิระ เปน็ 
ผู้ประเมินผลงานของกรรมการผู้จัดการในการประชุมครั้งที่ 1  
ของทกุป ี โดยแตล่ะไตรมาส กรรมการผูจ้ดัการเปน็ผูน้ำเสนอ 
แนวทางในการบริหาร ช้ีแจงผลการดำเนินงานไตรมาสท่ีผ่านมา   
รายงานความสำเร็จ ปัญหาและอุปสรรค วิเคราะห์อัตราส่วน 
ทางการเงินและรายงานสถานะทางการเงิน แสดงวิสัยทัศน์   ช้ีแจง 
แผนการในอนาคต รวมถึงรายงานการปรับเปลี่ยนแผนการ 

หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี
Good Corporate Governance

Succession plans 

	T he company has prepared a plan of succession for  

key managements to accommodate the expansion 

and replacement of retirees to ensure continuity in the  

administration. The company also develop staff to be ready  

for such succession by considering from knowledge, 

ability, experience, and vision.

	 Principle 4.2

	T he board should ensure that an appropriate 

compensation structure and performance evaluation are 

in place.

	R emuneration for executives is in accordance with 

the principles and policies set by the Board of Directors, 

which is linked to the performance of the company and 

the performance of each executive and according to the 

industry group.

	I n 2012, the company issued ESOP to management  

and employees as motivation to work with the company 

during crisis.

Managing Director Performance Evaluation

	B oard members who are not holding executive 

positions and the independent committee evaluate the  

managing director’s performance at the first Board Meeting  

of every year. Each quarter, the managing director proposes  

a management strategy, announces the performance  

of previous quarter, reports successes, problems, and  

obstacles, analyzes financial ratio, reports financial status, 

elaborate his vision, project future planning, as well as  

provides update on strategic planning modification to  

encountering problems and obstacles to ensure company’s  

 mission accomplishments. From the past, Dr. Viwat Trillit 

has always been trusted by the board for his services to 

extend the term of the managing director position.
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ตา่งๆ ในการรบัมอืกบัปญัหาและอปุสรรค เพือ่ใหบ้รษิทัดำเนนิ 
ไปสูเ่ปา้หมายทีว่างไว ้ทีผ่า่นมา ดร. ววิฒัน ์ตรลิลติ ไดร้บัความ 
ไว้วางใจจากคณะกรรมการให้ต่อวาระและดำรงตำแหน่ง 
กรรมการผู้จัดการตลอดมา    

ค่าตอบแทน
	 เจ้าหน้าที่บริหารระดับผู้จัดการ 6 ราย ได้ค่าตอบแทน 
รวม 10,511,778.28 บาท ซึ่ง ประกอบด้วยเงินเดือน โบนัส  
ค่าคอมมิชชั่น ค่าพาหนะ เงินประกันสังคม ค่าประกันชีวิต 
และอุบัติเหตุ และเงินสมทบกองทุนสำรองเลี้ยงชีพ
	 ค่าตอบแทนอื่น     - เงินทุนสำรองเลี้ยงชีพ 
	 บริษัทได้จัดให้มีกองทุนสำรองเลี้ยงชีพให้แก่ผู้บริหาร 
โดยบริษัทได้สมทบในอัตราส่วนร้อยละ 5 ของเงินเดือน  
โดยในปี 2562 บรษิทัไดจ้า่ยเงนิสมทบกองทนุสำรองเลีย้งชพี 
สำหรับผู้บริหาร 6 ราย รวมทั้งสิ้น 315,600 บาท	

บุคลากร
	 บริษัทจ่ายผลตอบแทนให้แก่พนักงานประกอบด้วย  
เงินเดือน ค่าล่วงเวลา เบี้ยขยัน เงินช่วยเหลือค่าครองชีพ  
เงินโบนัส เงินประกันสังคม และเงินสมทบกองทุนสำรอง 
เลี้ยงชีพ โดยบริษัทมีกระบวนการบริหารบุคลากรซึ่งรวมถึง 
การคัดเลือก การประเมินผล การให้ผลตอบแทน ตลอดจน 
การเลือ่นตำแหนง่โดยกำหนดคณุสมบตัคิวามขยนัหมัน่เพยีร  
ความซื่อสัตย์สุจริต เป็นตัวชี้วัดนอกจากด้านประสิทธิภาพ 
และประสิทธิผลของแต่ละตำแหน่งงาน เพื่อที่จะสะท้อนถึง 
ความมุ่งม่ันของบริษัทต่อมาตรการต่อต้านการทุจริตคอร์รัปชัน
	 บรษิทัยอ่ยจา่ยคา่ตอบแทนและหลกัเกณฑต์า่งๆ ทีน่ำ 
มาใช้กับพนักงานเป็นลักษณะเดียวกันกับบริษัทแม่
	 บรษิทัมพีนกังานทัง้สิน้ 148  คน โดยในป ี2562 บรษิทั 
จา่ยผลตอบแทนใหแ้กพ่นกังานจำนวนทัง้สิน้  57,534,077  บาท  
ซึ่งผลตอบแทนได้แก่ เงินเดือน ค่าล่วงเวลา เงินช่วยเหลือ 
คา่ครองชพี เงนิโบนสั เงนิประกนัสงัคม และเงนิสมทบกองทนุ 
สำรองเลีย้งชพี นอกจากนี ้บรษิทัยอ่ยไดจ้า่ยคา่ตอบแทนใหแ้ก ่
พนักงานในลักษณะเดียวกันกับบริษัทรวม

หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี
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Remuneration for managements : 

	T he remuneration was set in line with the industry 

and in accordance with the policy set by directors based 

on company and individual performance.

	 6 executives received total remunerat ion 

10,511,778.28 baht which includes salary, bonus,  

commission, vehicle fee, social security expense, life, 

accident and health insurance 

	 Other remuneration  - Provident Fund

	T he company has established a Provident Fund to 

the executives paid at the rate of 5 % of salary. In 2019, 

the company has contributed funds for the 6 executives 

totaled 315,600 baht. 

Personnel 

              The company pays remuneration to employees, 

including salary, overtime, diligence allowance, living  

allowance, bonus, social security, bonus, and the provident  

fund. The company has a recruitment process which  

includes selection, evaluation, compensation, as well 

as promotion by determining the following indicators: 

qualifications, diligence, and honesty. In addition to  

the efficiency and effectiveness of each position are  

considered in order to reflect the company’s commitment 

to anti-corruption measures.

	S ubsidiary company applies remuneration and 

rules of the parent company.

	T here are 148 employees in 2019, the company 

paid compensation to employees totaled 57,534,077  

baht, which include salary, overtime, bonuses, insurance,  

social security welfare and provident fund. The subsidiary 

company has paid the same types of compensation to 

employees.
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	 ปี/Year	 2561/2018	 2562/2019

		  บมจ. พาโตเคมี	 บจ. พาโตครอปแคร์	 บมจ. พาโตเคมี	 บจ. พาโตครอปแคร์
		  PATO	 PCC	 PATO	 PCC

	 พนักงานปฏิบัติการ (คน)	
96	 6	 95	 5

	 Operations (People)

	 พนักงานในสำนักงานใหญ่ (คน)	
43	 -	 42	 -

	 Head Office Employees (People)

	 พนักงานบริหาร (คน)	
6	 -	 6	 -

	 Managements (People)

	 รวม	
145	 6	 143	 5	

	 Total

	 ค่าตอบแทนพนักงาน (บาท)	
61,887,924	 1,946,879	 56,258,105	 1,275,927

	 Remuneration (Baht)

	 หลักปฏิบัติ 4.3
	 คณะกรรมการเข้าใจโครงสร้างและความสัมพันธ์ของ 
ผู้ถือหุ้นที่อาจมีผลกระทบต่อการบริหารและการดำเนินงาน 
ของกิจการ
	 กรรมการทุกท่านเข้าใจว่าบริษัทเติบโตจากความเป็น 
บริษัทครอบครัว โดยมีกรรมการมาจากตัวแทนครอบครัว  
ตามหลักการที่ว่าผู้ถือหุ้นมีสิทธิในความเป็นเจ้าของโดย 
ควบคุมบริษัทผ่านการแต่งต้ังคณะกรรมการให้ทำหน้าท่ีแทนตน 
และมีสิทธิในการตัดสินใจเกี่ยวกับการเปลี่ยนแปลงที่สำคัญ 
ของบรษิทั อยา่งไรกต็ามบรษิทัมคีณะกรรมการอสิระทีส่ามารถ 
คอยตรวจสอบมิให้มีอุปสรรคต่อการปฏิบัติหน้าท่ีของกรรมการ  
และดแูลใหม้กีารเปดิเผยขอ้มลูทีโ่ปรง่ใส ครบถว้น อกีทัง้บรษิทั 
สง่เสรมิใหผู้ถ้อืหุน้ไดใ้ชส้ทิธขิองตนในการเขา้รว่มการประชมุ 
และเปดิโอกาสใหผู้ถ้อืหุน้เสนอวาระและรายชือ่กรรมการเพือ่ 
พิจารณาในการประชุมใหญ่สามัญประจำปี  

	 หลักปฏิบัติ 4.4
	 คณะกรรมการควรติดตามการบริหารและพัฒนา 
บคุลากรใหม้จีำนวนความรู้ ทกัษะประสบการณแ์ละแรงจงูใจ 
ที่เหมาะสม

หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี
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	 Principle 4.3

	T he board considers its responsibilities in the context  

of the company’s shareholder structure and relationships, 

which may impact the management and operation of the 

company.

	A ll directors understand that the company has 

grown from family business. The directors come from 

family representatives according to the principle that the 

shareholder has the rights of ownership by controlling 

the company through the appointment of the board of 

directors to act on their behalf and the rights to make a 

decision regarding to the major changes in the company. 

However, the company has the independent committee 

that can monitor the performance of its directors as well as 

ensure that the disclosed information is transparent and  

complete. The company also encourages its shareholders  

to exercise their rights to attend the meetings and to allow  

the shareholders to propose the agenda and the list of  

directors for consideration at the annual general meeting.  

	 Principle 4.4

	T he board should ensure the company has effective  

human resources management and development  
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	 คณะกรรมการดูแลให้มีการใช้ทรัพยากรบุคคลที่ 
สอดคล้องกับทิศทางและกลยุทธ์ พนักงานมีความรู้ ได้รับ 
การปฏิบัติอย่างเป็นธรรม ได้รับค่าตอบแทนอย่างเหมาะสม  
และมีการจัดตั้งกองทุนสำรองเลี้ยงชีพเพื่อให้พนักงานมีการ 
ออมอย่างเพียงพอสำหรับรองรับวัยเกษียณ

การพัฒนาบุคลากร
	 บริษัทคำนึงถึงบุคลากรที่เป็นหัวใจหลักของกิจการ  
บริษัทเปิดโอกาสให้พนักงานได้พัฒนาศักยภาพของตนเอง 
เพื่อนำความรู้ความสามารถมาร่วมกันสร้างความก้าวหน้า 
ทั้งต่อตนเองและองค์กร โดยบริษัทจัดการอบรม และ/หรือ  
ส่งพนักงานเข้าร่วมการอบรมตามความเหมาะสมกับหน้าที่ 
การงานสม่ำเสมอ อย่างไรก็ตามพนักงานทุกคนต้องได้รับ 
การฝึกอบรมไม่ต่ำกว่า 12 ชั่วโมง/คน/ปี ตามนโยบายบริษัท   
โดยร่วมเข้าอบรมจัดขึ้นประจำปีของ IOD ตลาดหลักทรัพย์ 
คณะกรรมการกำกับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ บริษัท 
ศูนย์รับฝากหลักทรัพย์ สมาคมส่งเสริมผู้ลงทุนไทย สมาคม 
บริษัทจดทะเบียนไทย สมาคมวิชาชีพบัญชี สมาคมคนไทย 
ธรุกจิเกษตร สภาวชิาชพีวทิยาศาสตรแ์ละเทคโนโลย ีสำนกังาน 
ประกันสังคม  เป็นต้น
	 บริษัทเข้าร่วมประกาศเจตนารมณ์เข้าร่วมโครงการ 
แนวร่วมปฏิบัติของภาคเอกชนไทยในการต่อต้านการทุจริต 
คอร์รัปชัน ฝ่ายบุคคลจึงจัดให้มีการฝึกอบรมคณะกรรมการ  
ผู้บริหาร และพนักงานอย่างต่อเนื่องในหัวข้อที่เกี่ยวข้องกับ 
มาตรการดังกล่าว
	 ตัวอย่างหัวข้อการจัดอบรมและส่งพนักงานเข้าร่วม 
อบรมในปี 2562 เช่น
	 -	 เจาะลกึมาตรฐาน TFRS9, TFRS15 และ TFRS16  
สาระสำคญั ผลกระทบ แนวทางปฏบิตัแิละการเปดิเผยขอ้มลู 
	 - 	 ประเด็นที่ผู้สอบบัญชัต้องพิจารณาในการปฏิบัติ 
ตามมาตรฐานการรายงานทางการเงิน TFRS9, TFRS 15  
และประเด็นปัญหาการปฏิบัติงานสอบบัญชีที่พบของบริษัท 
จดทะเบียนที่ผ่านมาสิ้นสุดไตรมาส 2 ปี 2562
	 -	 Transfering Pricing ผลกระทบทางการบันทึกบัญชี 
ที่นักบัญชีต้องปฏิบัติให้ถูกต้อง

หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี
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programmes to ensure that the company has adequate 

staffing and appropriately knowledgeable, skilled, and 

experienced employees and staff.

	T he Board takes care of the use of human resources  

consistent with direction and strategy. Employees are 

knowledgeable and are treated fairly. They get appropriate 

and right payment. Provident Funds have been set up to 

provide adequate savings for retirees.

Staff Development

	T he company sees the staff at the heart of its  

entrepreneurship; therefore, the employees are allocated 

opportunity to participate in self-development so they can 

make use of the knowledge and ability to make progress 

for both themselves and the organization. Currently, the 

company is organizing and/or sending the employees to 

trainings suitable for their responsible scopes. Moreover, 

according to the policy, each employee is required to 

participate in training sessions of no less than 12 hours/

person/year by joining the annual trainings provided by 

IOD, Stock Exchange of Thailand or SET, the Office of 

the Securities and Exchange Commission, Thailand 

Securities Depository, Thai Investors Association, Thai 

Listed Companies Association, Federation of Accounting 

Professions, Thai Agro Business Association, Council of 

Science And Technology Professionals, Social Security 

Office, and etc. The company has been approved with 

a certificate from the Thai private sector’s anti-corruption 

campaign. The human resource department provided 

training for directors, executives and employees on topics 

related to such measures.

	 Examples of training and sending staff to attend  

training in  2019 are such as:

	 -	T FRS 9, TFRS 15 and TFRS 16 standards, the 

significance, impacts, guidelines and disclosure.

	 - 	I ssues that auditors have to consider in compliance  

with financial reporting standards TFRS9, TFRS 15 and 

auditing issues encountered by listed companies over 

the end of Q2/2019.
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	 -	 การอบรมเพื่อเผยแพร่ความรู้การใช้สารเคมีทาง 
การเกษตรอย่างถูกต้องและปลอดภัย
	 - 	 โครงการพัฒนาบุคลากรด้านทรัพยากรธรรมชาติ 
และสิ่งแวดล้อม หลักสูตร การประยุกต์ใช้วิธีประเมินวัฏจักร 
ชีวิตผลิตภัณฑ์ที่เป็นมิตรกับสิ่งแวดล้อม (LCA)
	 - 	 รู้ทันพระราชบัญญัติวัตถุอันตราย พ.ศ. 2562
	 - 	 อบรมดับเพลิง และการซ้อมอพยพหนีไฟ
	 - 	 การขับขี่รถฟอร์คลิฟท์อย่างถูกต้องและปลอดภัย 
	 - 	 OJT “Coaching On the job training”
	 - 	 การบรรจุสารเคมีชนิดน้ำลงขวดอย่างมีประสิทธิภาพ 
และได้มาตรฐาน
	 - 	 Smart Disclosure Program (SDP)  
	 - 	 Corporate Sustainability Strategy 
	 - 	 การใช้โปรแกรม Set Link  
	 - 	 CAC Road to Certify

หลักปฏิบัติ 5
	 การสง่เสรมินวตักรรมและการประกอบธรุกจิอยา่ง 
มีความรับผิดชอบ
	 หลักปฏิบัติ 5.1
	 คณะกรรมการให้ความสำคัญและสนับสนุนการสร้าง 
นวัตกรรมที่ก่อให้เกิดมุลค่าแก่ธุรกิจควบคู่ไปกับการสร้าง 
คณุประโยชนต์อ่ลกูคา้และผูเ้กีย่วขอ้ง และมคีวามรบัผดิชอบ 
ตอ่สงัคมและสิง่แวดลอ้ม โดยใหฝ้า่ยบรหิารนำไปเปน็สว่นหนึง่ 
ในการทบทวนกลยทุธ ์วางแผนพฒันาปรบัปรงุการดำเนนิงาน 
เพื่อเพิ่มคุณค่าให้กิจการตามสภาพแวดล้อมที่เปลี่ยนแปลง 
อยู่เสมอ และผลิตภัณฑ์ใหม่ๆ ที่ได้รับการพัฒนาเพื่อให้ 
เหมาะสมกบัสภาพแวดลอ้ม สญูสลายในระยะเวลาทีร่วดเรว็ 
ทำให้ไม่มีพิษตกค้างในผลผลิตและสิ่งแวดล้อม
	 หลักปฏิบัติ 5.2
	 คณะกรรมการติดตามดูแลให้ฝ่ายจัดการประกอบ 
ธุรกิจอย่างมีความรับผิดชอบต่อสังคมและสิ่งแวดล้อม  
และสะท้อนอยู่ในแผนดำเนินการ เพื่อให้มั่นใจได้ว่า ทุกฝ่าย 
ขององคก์รไดด้ำเนนิการสอดคลอ้งกบัวตัถปุระสงค ์เปา้หมาย 
หลัก และแผนกลยุทธ์ของกิจการ 

หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี
Good Corporate Governance

	 - 	T ransferring Pricing, the effect of accounting 

records that the accountant should perform correctly.

	 - 	T raining about the use of agricultural chemicals 

correctly and safely

	 - 	 Project on human resource development in  

natural resources and environment, curriculum for applying  

life cycle assessment methods for environmentally friendly 

products (LCA)

	 - 	H azardous Substance Act B.E. 2562

	 - 	 Fire fighting training and fire evacuation

	 - 	D riving a forklift correctly and safely

	 - 	O JT “Coaching On the job training”

	 - 	 Efficient and standard filling of bottled chemicals 

	 - 	S mart Disclosure Program (SDP)

	 - 	 Corporate Sustainability Strategy

	 - 	U sing of Set Link program

	 - 	 CAC Road to Certify

Principle 5:

	N urture Innovation and Responsible Business 

	 Principle 5.1

 	T he Board values and promotes innovation that 

contributes to business value, along with creating benefits 

for customers, stakeholders and with social and environ-

mental responsibility. The management brings it as part 

of strategy review and plan to improve operations to add 

value to the business in a changing environment. New 

products have been developed to suit the environment 

with rapid degradation and leave no toxic residues in 

crops and the environment.

	 Principle 5.2

	T he Board encourages management to adopt 

responsible operations, and incorporate them into the 

company’s operations plan. This is to ensure that every 

department and function in the company adopts the 

company’s objectives, goals, and strategies, applying 
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	 ดูแลให้มีกลไกที่ทำให้มั่นใจว่า กิจการประกอบธุรกิจ 
อย่างมีจริยธรรม รับผิดชอบต่อสังคม

บทบาทต่อผู้มีส่วนได้เสีย
	 บริษัทกำหนดแนวทางการปฏิบัติต่อผู้มีส่วนได้เสีย 
ได้เป็นลายลักษณ์อักษรในจรรยาบรรณในการดำเนินธุรกิจ 
และจรรยาบรรณของพนักงาน และให้ความสำคัญต่อสิทธิ 
ของผู้มีส่วนได้เสียทุกกลุ่ม ไม่ว่าจะเป็นผู้มีส่วนได้เสียภายใน  
ได้แก่ ผู้ถือหุ้น คณะกรรมการ ผู้บริหาร พนักงาน และผู้มี 
สว่นไดเ้สยีภายนอก ไดแ้ก ่ลกูคา้ คูค่า้ คูแ่ขง่ เจา้หนี ้ตลอดจน 
ชุมชน สิ่งแวดล้อม และสังคม รวมถึงส่งเสริมการมีส่วนร่วม 
ของผู้มีส่วนได้เสีย เพื่อทราบถึงความต้องการและสามารถ 
ตอบสนองต่อผู้มีส่วนได้เสียแต่ละกลุ่มได้อย่างถูกต้อง โดยมี 
สาระสำคัญสรุปดังนี้
	 ผู้ถือหุ้น บริษัทมุ่งมั่นที่จะดำเนินธุรกิจเพื่อสร้างความ 
พึงพอใจแก่ผู้ถือหุ้น สร้างผลตอบแทนที่ดีอย่างต่อเนื่อง 
และมัน่คง บรษิทัจดัใหม้ปีระชมุสามญัผูถ้อืหุน้โดยใหผู้ถ้อืหุน้ 
เข้าร่วมประชุมเพื่อร่วมพิจารณาวาระต่างๆ และรับทราบ 
ผลการดำเนินงาน โดยคำนึงว่าผู้เข้าร่วมประชุมควรจะได้รับ  
ข้อมูลที่ถูกต้อง เพียงพอ ทันเวลา และเท่าเทียมกัน  
	 พนักงาน บริษัทเน้นความรักสามัคคีในหมู่พนักงาน  
อยู่ร่วมกันเหมือนบุคคลในครอบครัว ทำงานอย่างสงบสุข 
ในบรรยากาศการทำงานที่เอื้ออำนวย และเปิดโอกาสให้ 
พนักงานได้พัฒนาศักยภาพของตนเอง ทั้งนี้เพื่อนำความรู้ 
ความสามารถมาร่วมกันสร้างความก้าวหน้าทั้งต่อตนเอง 
และองค์กร จัดให้มีผลตอบแทนที่เหมาะสม มีชุดเครื่องแบบ 
ยูนิฟอร์มของพนักงานเพื่อความสะดวกและประหยัด อาหาร 
ราคาย่อมเยาถูกสุขลักษณะ สถานที่ออกกำลังกายพร้อม 
อุปกรณ์ โบนัส เบี้ยขยัน งานเลี้ยงสังสรรค์และการท่องเที่ยว 
ประจำปี กองทุนสำรองเลี้ยงชีพ และเพื่อความปลอดภัย 
ในการทำงาน บริษัทจัดให้มีคณะกรรมการความปลอดภัย  
อาชีวอนามัยและสิ่งแวดล้อม เพื่อตรวจสอบความปลอดภัย 
ของที่ทำงานสม่ำเสมอทั้งด้านความร้อน แสง เสียง รวมถึง 
การตรวจสอบเครื่องมือเครื่องจักรในการทำงานสม่ำเสมอ  
	 คู่ค้า บริษัท ปฏิบัติต่อคู่ค้าด้วยความเสมอภาค 
และคำนึงถึงผลประโยชน์ร่วมกัน ต้ังอยู่บนพ้ืนฐานของการได้รับ 

หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี
Good Corporate Governance

high ethical, environmental and social standards, and 

contributes to the sustainable growth of the company.

	 Role of Stakeholders: Regulations have been set 

in the business ethics and employee ethics, and focus on  

every stakeholders’ rights and parties concerned. They 

are Internal Stakeholders which are shareholders, board 

of the directors, executives, and employees and External 

Stakeholders which are customers, consumers, partners  

or supplier, competitors, commercial creditors, communities,  

environment, and social. Participation of all stakeholders 

are promoted so as to know their requirements and the 

company will be able to response correctly as below:

	 Shareholders: The Company is steadfast in its aim 

to undertake business for the satisfaction of shareholders  

and provision of good return on a continuous and secure  

basis. The company holds a general shareholders meeting  

in which there is a quorum and participants take part in 

considering various agendas and acknowledge operational  

results. The company realizes the right of shareholders to  

receive correct, sufficient, immediate and equal information. 

  	 Employees: The Company emphasizes unity 

among employees, working together in a peaceful and  

facilitating atmosphere, and gives employees the  

opportunity to develop their potential and to utilize their 

knowledge and ability to help in creating progress for 

themselves and the company. The company provides  

reasonable and fair compensation and fringe benefits to  

the employee for example annual checkup, health and 

life insurance, transportation, hygienic canteen with fair  

price and free rice, sport facilities, bonus, hardship allowance,  

annual party and excursion, and provident fund. For  

security reason, the company has established Safety,  

Occupational Health and Environment Committee to 

regularly control safety such as heat, light, and sound 

including machineries survey and maintenance. 

	 Partners or Suppliers: The Company has treated 

their partners and suppliers equally and kept in mind 

on the mutual fair interests for both parties. They have 
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ผลตอบแทนทีเ่ปน็ธรรมตอ่ทัง้สองฝา่ย โดยปฏบิตัติามสญัญา 
หรือเงื่อนไขต่างๆ ที่ตกลงกันไว้อย่างเคร่งครัด หากมีปัญหา 
ในขอ้ตกลงกร็ว่มกนัหาแนวทางแกไ้ขตามความสมเหตสุมผล  
ไมเ่รยีกรบั หรอืยอมรบัทรพัยส์นิ หรอืประโยชนอ์ืน่ใด ทีไ่มส่จุรติ 
ในการคา้กบัคูค่า้ รกัษาสมัพนัธภาพทีย่ัง่ยนืกบัคูค่า้เพือ่ความ 
เชื่อถือซึ่งกันและกัน
	 บริษัทมีมาตรการในการตรวจสอบ คัดเลือกคู่ค้าของ 
บริษัทอย่างเข้มงวดโดยเฉพาะผู้ผลิตวัตถุดิบ เนื่องจากตาม  
พรบ. วัตถุอันตรายฉบับปัจจุบัน หากบริษัทเลือกที่จะจด 
ทะเบยีนผลติภณัฑข์องคูค่า้รายใด บรษิทัตอ้งนำเขา้ผลติภณัฑ ์
ของคู่ค้ารายนั้น อย่างไรก็ตามบริษัทเลือกที่จะจดทะเบียน 
กับผู้ผลิตผลิตภัณฑ์แต่ละชนิดมากกว่า 1 ราย บริษัทจึงมี 
นโยบายในการเลือกคู่ค้าท่ีมีประวัติการผลิตสินค้าท่ีได้คุณภาพ  
ส่งของตามกำหนดเวลาที่แจ้ง ราคายุติธรรม และหากเกิด 
มีกรณีที่สินค้าไม่ตรงตามที่ต้องการ คู่ค้านั้นกระตือรือร้นที่จะ 
แสดงความรับผิดชอบที่จะส่งสินค้าทดแทนนำสินค้าที่ไม่ได้ 
คุณภาพกลับคืน และชดเชยค่าเสียหายอย่างเป็นธรรมตาม 
แต่กรณี
	 ลูกค้า บริษัทผลิตสินค้าที่มีคุณภาพเต็มตามจำนวน 
ท่ีระบุและได้มาตรฐาน ในราคาท่ีเป็นธรรม ออกแบบบรรจุภัณฑ์ 
ทนัสมยั สนิคา้อยูใ่นความควบคมุดแูลตรวจสอบดา้นคณุภาพ 
จากภาครัฐคือ สำนักควบคุมพืชและวัสดุทางการเกษตร  
กระทรวงเกษตรและสหกรณ์ และควบคุมราคาโดยกรม 
การค้าภายใน กระทรวงพาณิชย์ 
	 ผู้บริโภค คือเกษตรกร นอกเหนือจากการผลิตสินค้า 
คุณภาพสูงราคายุติธรรมแล้วบริษัทพยามยามค้นคว้าวิจัย 
เพื่อเพิ่มผลิตภัณฑ์ที่หลากหลายในทุกพืชปลูกเหมาะกับ 
ภูมิประเทศ ภูมิอากาศ และพฤติกรรมการใช้ของเกษตรกร  
สามารถควบคมุโรค และการระบาดของแมลง วชัพชื ไดอ้ยา่งม ี
ประสทิธภิาพ เพือ่เพิม่ผลผลติใหแ้กเ่กษตรกร ผลติภณัฑม์ปีา้ย 
ฉลากคำแนะนำการใช้ คำเตือน เพียงพอ ชัดเจน เข้าใจง่าย     
	 ในขณะเดยีวกนักม็ุง่เนน้การรณรงคใ์หค้วามรูใ้นการใช ้
ผลิตภัณฑ์อย่างถูกประเภทและวิธีเพื่อให้เกิดความปลอดภัย 
แก่ผู้ใช้ และสิ่งแวดล้อม บริษัทยินดีรับติชม และคำร้องเรียน 
ดา้นผลติภณัฑ์ ทางโทรศพัท์ หรอืรอ้งเรยีนโดยตรงกบัทมีงาน 
ที่มีความรู้และประสบการณ์สูง ซึ่งออกพื้นที่พบลูกค้า  
และเกษตรกรเป็นประจำทุกเดือน

หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี
Good Corporate Governance

stringently followed the agreement terms and conditions.  

In case that any questions on the agreement have been 

raised, the Company would mutually find the solution 

based on fair and rational treatment i.e. never calling for or  

accepting other benefits or interests which caused unfair 

business against their partners or suppliers, and also 

strengthening a sustainable relation with the partners and 

suppliers to maintain mutual trusts. The Company has  

imposed strict measures to select and inspect their  

partners and suppliers, especially ones manufactures 

for raw materials. Owning to the current Hazardous 

Substance Act, in case that the Company decides to 

register chemical products which are manufactured by 

partner, they are required to import the partners’ products.  

Nevertheless, the Company has set out a strategy to 

register each single category of chemical products with 

more than one manufacturer. Therefore, the Company 

has laid down policies to select the partners or suppliers 

who have manufactured quality products and never had 

problem on delivery services with fair price. If the products 

supplied do not meet the requirements/specification, 

the partners or suppliers eagerly shows their spirits and  

responsibilities to deliver a new lot of shipment, take back 

the non-quality shipment, and pay compensation fairly on 

case by case basis. 

	 Customers:  The Company manufactures quality 

and standard products with a fair price. In this regard, the 

company joined a core group to help push for the Project 

for Manufacturing of Quality Products under the Thai 

Crop Protection Association. The products must pass 

standard of the Office of Agricultural Regulation, Ministry 

of Agriculture and Cooperatives.  Product prices are 

controlled by the Department of Internal Trade, Ministry 

of Commerce. 

	 Consumers: Farmers are our consumers. Apart 

from high quality and fair price, the company researches 

for more products to suite geographic conditions, climate, 

and which are disease-controllable with regard to insects 

70

2019 Annual Report
PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC CO., LTD.



	 คู่แข่งทางการค้า บริษัทปฏิบัติต่อคู่แข่งทางการค้า 
ตามหลักสากลพึงปฏิบัติ มีจริยธรรมและอยู่ภายใต้กรอบ 
แห่งกติกาการแข่งขันที่ดี ไม่แสวงหาข้อมูลที่เป็นความลับ 
ของคู่แข่งทางการค้าด้วยวิธีสุจริตและไม่เหมาะสม บริษัท 
ไม่เคยมีข้อพิพาทใดๆ ที่เกี่ยวข้องกับคู่แข่งทางการค้า 
	 เจ้าหนี้ทางการค้า  บริษัทดำเนินธุรกิจอย่างมีวินัย 
ทางการเงนิปฏบิตัติามเงือ่นไขขอ้ตกทางการคา้ และชำระเงนิ 
ตามกำหนดเวลาอย่างเคร่งครัดเสมอมา ปฏิบัติต่อเจ้าหนี้ 
อยา่งเปน็ธรรม รบัผดิชอบและโปรง่ใส และ มุง่มัน่ในการรกัษา 
สัมพันธภาพที่ยั่งยืนกับเจ้าหนี้และให้ความเชื่อถือซึ่งกัน 
และกัน
	 หนว่ยงานของรฐั ใหค้วามสำคญักบัภาครฐัโดยดำเนนิ 
ตามกฎหมายที่เกี่ยวข้องโดยถือว่าหน่วยงานของรัฐเป็นส่วน 
สำคัญที่สนับสนุนให้ธุรกิจดำเนินไปอย่างราบรื่น และเป็นไป 
ตามแนวทางทีถ่กูตอ้งตามนโยบาย กฎระเบยีบ และขอ้บงัคบั  
ซึ่งบริษัทได้ประสานงานแลกเปลี่ยนข้อมูลกับหน่วยงาน 
ภาครัฐที่เกี่ยวข้องอย่างสม่ำเสมอภายในขอบเขตที่เหมาะสม 
และบนพื้นฐานของความโปร่งใส เพื่อสร้างความสัมพันธ์
อันดีกับหน่วยงานของรัฐ
	 ทรัพย์สินทางปัญญา บริษัท เห็นถึงความสำคัญของ 
ทรพัยส์นิทางปญัญาหรอืลขิสทิธิข์องบคุคลอืน่ทีเ่พยีรใชค้วาม 
พยายามผลติผลงานและนวตักรรมมาเพือ่ความสะดวกสบาย  
เจริญก้าวหน้า จึงได้กำหนดนโยบายที่จะไม่ล่วงละเมิด 
ทรัพย์สินทางปัญญา ลิขสิทธิ์ของผู้อื่นรวมถึงการเก็บข้อมูล 
ของบริษัทดังนี้ 
	 1)	 พนักงานต้องปฏิบัติตนให้สอดคล้องกับกฎหมาย  
ข้อบังคับ และข้อผูกพันตามสัญญาที่เกี่ยวข้องเกี่ยวสิทธิ 
ในทรัพย์สินทางปัญญา รวมถึงสิทธิบัตร ลิขสิทธิ์ ความลับ 
ทางการค้า  
	 2) 	 การนำขอ้มลูภายนอกมาใชต้อ้งตรวจสอบใหม้ัน่ใจ 
ว่าไม่ละเมิดทรัพย์สินทางปัญญาของบุคคล
	 3) 	 บริษัทใช้ซอฟต์แวร์และฟอนต์ถูกต้องจากบริษัท 
ที่เป็นเจ้าของลิขสิทธิ์เท่านั้น 
	 4) 	 เมื่อพ้นสภาพจากการเป็นพนักงาน ต้องส่งมอบ 
ทรัพย์สินทางปัญญา รวมผลงานสิ่งประดิษฐ์ ความลับ 
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and weeds, so as to increase production for farmers.  

At the same time, through the help of a work team with 

high knowledge and experience, the company also  

emphasizes providing knowledge and correct product 

type usage and correct and method of usage, for the 

safety of both farmers. The team will also report any 

complaint from customers every month. 

	 Competitors: The Company treats competitor as 

per normal practice and follow frameworks according to 

law. The company has never got into any legal case with 

competitors.

	 Commercial Creditors: The Company complies 

with all trade agreements made with creditors and also 

makes on time payment. We treat creditors fairly with  

accountability and transparency to maintain a sustainable 

relationship with trust to each other.

	 Government Agencies:  The Company focus on 

the government agencies by follow and abide by rules 

and regulations as they are considered factors supporting 

smooth businesses in accordance with policy, guidance, 

rules and regulations. The company has coordinated to 

exchange information with officers concerned regularly 

on an appropriate and transparent basis in order to build 

good relationships with government agencies.

	 Intellectual Property:  The Company recognizes 

the importance of intellectual property and copyrights 

of those who have put effort into creating innovations. 

Therefore, the Company has set up policies to prevent 

the breaking of intellectual property rights, as follows: 

	 1. 	E mployees must comply with laws, regulations  

and agreements about intellectual property rights  

including patent, copyrights and trade secrets. 

	 2. 	O utside information must be carefully checked  

before being used to ensure that it will not break  

intellectual property rights. 

	 3. 	T he Company uses only legal software and 

fonts from copyright holders. 

	 4. 	U pon termination of employment, employees 
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ทางการค้า คืนให้บริษัทไม่วาจะเป็นข้อมูลที่เก็บไว้ในรูปแบบ 
ใดๆ ก็ตาม 
	 5) 	 พนักงานผู้ควบคุมความลับทางการค้าควรใช้ 
มาตรการที่เหมาะสมเพื่อรักษาไว้เป็นความลับซึ่ง ความลับ 
ทางการค้า ดังนี้
	 	 -	 การรวมรวมข้อมูล  เช่น  รายชื่ อลูกค้า  
	 	 	 และผู้จัดจำหน่าย 
	 	 -	 วิธีการทำงาน
	 	 -	 กระบวนการผลิตและซ่อมแซม รวมทั้ง 
	 	 	 เทคนิคและ Know-how
	 	 -	 กระบวนการติดตามเอกสาร
	 	 -	 สูตรการผลิตสินค้า
	 	 -	 กลยุทธ์ทางธุรกิจ แผนธุรกิจ วิธีการทำธุรกิจ  
แผนการตลาดส่วนผสมของผลิตภัณฑ์ และข้อมูลเกี่ยวกับ 
กิจกรรมวิจัยและพัฒนาของบริษัท
	 ชมุชนสงัคม  บรษิทัสง่เสรมิกจิกรรมเพือ่เปน็สว่นรว่ม 
กับสังคมอย่างสม่ำเสมอโดยผลัดเปลี่ยนกระจายความ 
ชว่ยเหลอืออกไปตามความเหมาะสม ตามกำลงัความสามารถ  
เพ่ือเป็นการสร้างปฏิสัมพันธ์อันดีกับชุมชนท่ีสถานประกอบการ 
ตั้งอยู่ โดยเน้นการช่วยเหลือโรงเรียนให้ความสำคัญกับเด็ก 
เป็นหลัก เพราะเชื่อมั่นว่าสังคมจะดีขึ้นเมื่อเด็กๆ ได้เรียนรู้ 
และรับการปลูกฝังในเรื่องคุณงามความดีและสิ่งที่ถูกต้อง
	 สิง่แวดลอ้ม บรษิทัคำนงึถงึการเปน็สว่นหนึง่ของสงัคม  
จึงต้องตระหนักถึงความสำคัญของการดำเนินธุรกิจอย่างมี 
ความรับผิดชอบต่อสังคม ชุมชน และสิ่งแวดล้อม เพื่อการ 
เติบโตอย่างมั่นคงยั่งยืนและเป็นที่ยอมรับจากผู้ที่เกี่ยวข้อง 
ทุกภาคส่วน และเพื่อส่งเสริมให้การปฏิบัติงานของกรรมการ  
ผู้บริหาร และพนักงานของบริษัท เป็นไปในทิศทางเดียวกัน 
ในเรื่อง ดังกล่าว บริษัทฯ จึงกำหนดนโยบายความรับผิดชอบ 
ต่อทุกภาคส่วนดังนี้
	 1.	 ปลุกจิตสำนึกของพนักงานทุกคนให้ตระหนักถึง 
ความรับผิดชอบต่อตัวเองและสังคม และส่งเสริมการบริหาร 
ผ่านธรรมาภิบาลและการควบคุมภายใน สร้างคุณค่าของ 
องค์กร โดยมุ่งเน้นการดำเนินธุรกิจอย่างซื่อสัตย์สุจริต
	 2.	 คำนึงถึงการดำรงอยู่อย่างมีความหมายต่อสังคม  
และใหค้วามสำคญัตอ่สทิธขิองผูม้สีว่นไดเ้สยีทกุกลุม่ อนัไดแ้ก ่ 
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must hand in information about trade secrets in all forms 

back to the Company. 

	 5. The employees who deal with trade secrets 

should use appropriate measures to keep trade secrets, 

such as 

		  -	D ata col lect ion such as names of  

			   customers and distributors 

		  -	 Working procedure

		  -	M anufacturing process, Technic and  

			   Know-how

		  -	D ocument tracking process

		  -	 Production formula 

		  -	B usiness strategy, business plan, marketing  

plan and information about the Company’s Research and  

Development (R&D)

	 Social:  The Company is attentive to social activities  

on a regular basis by shifting the distribution of assistance  

and supports as appropriate to build a good relationships  

with the community we are part of. The company is  

focusing on school aid and children. We believe that  

society will improve when children learn and are cultivate 

about goodness and righteousness.

	 Environment: The company considers being a part  

of society, therefore realize the importance of conducting  

business with responsibility to society, community, and  

environment for sustainable growth and being accepted 

by all related parties. To encourage the performance of  

directors, executives and employees of the company to be  

in the same direction in this matter, the company has therefore  

set the responsibility policy for all sectors as follows :

	 1. 	R aise awareness of all employees of their  

responsibility to themselves and society and promote 

management through good governance and internal  

control to create organizational value by focusing on  

business operations honestly.

	 2. 	T aking into account the meaningful existence of 

society by paying attention to the rights of all stakeholders;  

employees, partners, customers, competitors, government,  
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พนักงาน คู่ค้า ลูกค้า คู่แข่งทางการค้า หน่วยงานราชการ  
สิง่แวดลอ้มและสงัคมอยา่งสมดลุ และจดัลำดบัความสำคญั 
อย่างเหมาะสม เพื่อให้ทุกฝ่ายได้รับความพึงพอใจร่วมกัน 
นำมาซึ่งความยั่งยืน
	 บริษัทมีนโยบายสิ่งแวดล้อมโดยมีความมุ่งมั่นในการ 
ดำเนินตามนโยบายการอนุรักษ์สิ่งแวดล้อม ตามข้อกำหนด 
กฎเกณฑก์ารจดัการดา้นสิง่แวดลอ้มของบรษิทัในการดำเนนิ 
กิจกรรมทางธุรกิจ 
	 1.	 สง่เสรมิการพฒันาเทคโนโลยทีางดา้นสิง่แวดลอ้ม 
โดยคำนึงถึงผลกระทบทางสิ่งแวดล้อมในขั้นตอนการผลิต  
บรรจุ การจำหน่าย การใช้ และการกำจัดของทิ้ง 
	 2.	 ส่งเสริมการลดผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อม โดยการ 
ลดปรมิาณของเสยี (Reduce) การนำกลบัมาใชใ้หม ่(Reuse)  
การแปรรูปกลับมาใช้ใหม่ (Recycle) ในขั้นตอนการผลิต 
และการสั่งซื้อวัตถุดิบ
	 3. 	 ส่งเสริมการอนุรักษ์พลังงานและทรัพยากรธรรมชาติ 
	 4.	 สง่เสรมิและปฏบิตัติามขอ้กฎหมายและขอ้กำหนด 
ด้านสิ่งแวดล้อมอื่นๆ ที่พึงปฏิบัติ 
	 5. 	 ส่งเสริมการอบรมเพื่อสร้างจิตสำนึกแก่พนักงาน 
ทุกระดับและผู้ที่เกี่ยวข้อง
	 ทัง้นีก้ารผลติและจำหนา่ยเคมทีางการเกษตร ตอ้งไดร้บั 
การขึ้นทะเบียนโดยเป็นไปตามพระราชบัญญัติวัตถุอันตราย  
(ฉบับที่ 3) พ.ศ. 2551 ประกาศ เมื่อวันที่ 25 กุมภาพันธ์ 2551  
บริษัทจึงดำเนินการขึ้นทะเบียนเคมีเกษตร ผ่าน 3 หน่วยงาน 
ราชการดังต่อไปนี้ 
	 1. 	 กรมวิชาการเกษตร กำหนดให้ผู้ขอขึ้นทะเบียน 
วัตถุอันตรายส่งข้อมูลเกี่ยวกับความเป็นพิษของสารเข้มข้น  
และผลิตภัณฑ์สำเร็จรูป โดยข้อมูลดังกล่าวต้องได้มาจาก 
ห้องปฏิบัติการที่ได้รับการรับรองมาตรฐาน GLP (Good  
laboratory Practice) ระบบคณุภาพทีเ่กีย่วขอ้งกบักระบวนการ 
ขององค์กร และสภาวะในการศึกษาด้านสุขภาพและความ 
ปลอดภัย โดยต้องมีการวางแผนการศึกษาที่ชัดเจน มีการ 
ดำเนินการที่ได้มาตรฐาน สามารถตรวจสอบได้ และมีการ 
บันทึก ตลอดจนรายงานได้อย่างมีระบบและเชื่อถือได้โดยใช้ 
หลักเกณฑ์ของ OECD (Organization for Economic  
Co-operation and Development) ซึ่งเป็นองค์กรประสาน 
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environment and society, prioritized appropriately all  

parties concern to receive mutual satisfaction and create  

sustainability.

	T he Company’s environmental policies comply with 

environmental management regulations, as follows: 

	 1. 	 Promoting the development of technology that 

reduces negative impacts on environment in the process of 

production, packaging, distribution and waste elimination.  

	 2. 	 Promoting the reduction of negative impacts on 

environment by ways of “Reduce”, “Reuse” and “Recycle” 

in the procurement and production process.

	 3. 	 Promoting the conservation of energy and 

natural resources. 

	 4. 	 Promoting the compliance with other relevant 

environmental laws and regulations. 

	 5. 	 Providing training to raise environmental  

awareness amongst employees at all levels as well as 

involved parties. 

	I n order to formulate and distribute chemical 

products, the Company has to be registered according 

to Hazard Substances Act B.E. 2551 (2008), which has 

been in effect since 25 February 2008. In addition, the 

Company has to be registered as agricultural chemical 

by three government offices, comprising: 

	 1. 	D epartment of Agriculture The Company is  

required to submit information about the toxicity of its 

Technical Grade and finished products. This information 

must come from a laboratory, which has been certified  

with Good Laboratory Practice (GLP) standards.  

In addition, the Company must have clear study plan,  

standardized and testable operations as well as  

systematic and reliable report, in accordance with Orga-

nization for Economic Co-operation and Development  

(OECD). After that, the Company has to operate the field 

trial to test the effectiveness of its agricultural chemical 

to each crop and to find residues as well as the toxicity 

to the environment, in order to ensure its efficiency and 

safety to users and the environment. 
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ความร่วมมือระหว่างประเทศสมาชิกที่รวมตัวกันเพื่อให้ 
ข้อเสนอแนะแก่รัฐบาลของประเทศสมาชิกเกี่ยวกับนโยบาย 
ด้านเศรษฐกิจและสังคม จากนั้นบริษัทต้องทำแปลงทดลอง 
เพื่อทดสอบประสิทธิภาพการใช้สารเคมีเกษตรในแต่ละ 
พชืพนัธุ ์หาสารพษิตกคา้ง และความเปน็พษิตอ่สภาพแวดลอ้ม  
เพื่อประสิทธิภาพที่ดีและปลอดภัยต่อผู้ใช้โดยไม่ทำลาย 
สภาพแวดล้อม
	 2.	 กรมปศุสัตว์ กระทรวงเกษตรและสหกรณ์การเกษตร 
 	 3. 	 องค์การอาหารและยา กระทรวงสาธารณสุข
	 โดยทัง้ 2 องคก์ร บรษิทัตอ้งสง่วตัถอุนัตรายเพือ่วเิคราะห ์
ประมาณสาระสำคัญ (Active Ingredient หรือ AI) ที่สำนัก 
เครื่องสำอางและวัตถุอันตราย กรมวิชาการแพทย์ และส่ง 
ทดสอบประสทิธภิาพ แมลงบนิและแมลงคลานกบัสถาบนัวจิยั 
วทิยาศาสตร ์สาธารณสขุ กรมวชิาการแพทย ์ซึง่ประสทิธภิาพ 
จะอ้างอิงจาก WHO (Pesticides and their application for  
the control of vectors and pest of public health importance)  
เพ่ือความม่ันในว่าผลิตภัณฑ์มีประสิทธิภาพและไม่เป็นอันตราย 
ต่อผู้บริโภค จากนั้นจึงจะขอขึ้นทะเบียนกับองค์การอาหาร 
และยา หรือ กรมปศุสัตว์ตามความประสงค์ได้
	 บริษัทให้ความสำคัญต่อสภาพแวดล้อมจึงมีฐานผลิต 
อยูใ่นนคิมอตุสาหกรรมบางป ูและใหค้วามรว่มมอืกบัทกุฝา่ย 
ทั้งภาครัฐและเอกชน โดยปฏิบัติตามข้อกำหนด กฎระเบียบ 
ที่เกี่ยวข้องตามมาตรฐานด้านความปลอดภัย ชีวอนามัย 
และสิ่งแวดล้อมอย่างเคร่งครัด รวมถึงการจัดเก็บ แยกชนิด 
ของขยะ 
	 โดยบรษิทัวา่จา้งบรษิทัทีไ่ดม้าตรฐานในการกำจดัขยะ 
อยา่งถกูตอ้งตามหลกัวชิาการและตามชนดิของขยะและของ 
เสีย โดยมีเจ้าหน้าที่จากกองการสาธารณสุขและสิ่งแวดล้อม 
ตรวจลงนามกอ่นนำสง่เพือ่กำจดัตามขัน้ตอนทกุครัง้  สำหรบั 
น้ำเสียของโรงงานผ่านการบ่อบำบัดให้ได้มาตรฐานตามที่ 
การนิคมอุตสาหกรรมกำหนดก่อนปล่อยสู่ท่อน้ำทิ้งของ 
การนคิมอตุสาหกรรม เพือ่เขา้สูข่ัน้ตอนการบำบดัของการนคิม 
อุตสาหกรรมต่อไป ทั้งนี้เพื่อมิให้เกิดมลพิษต่อสิ่งแวดล้อม 

การแข่งขันอย่างเป็นธรรม 
	 บรษิทัยดึมัน่ในระบอบการคา้เสร ีการแขง่ขนัทีเ่ปน็ธรรม 
ระหวา่งคูแ่ขง่ คูค่า้และลกูคา้ ทัง้นี ้ทัง้นีส้นิคา้ของบรษิทัอยูใ่น 

หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี
Good Corporate Governance

	 2.	D epartment of Livestock, Ministry of Agriculture 

and Cooperatives

	 3.	 Food and Drug Administration, Ministry of 

Public Health

	 For organizations in number 2 and 3, the Company 

is required to submit its hazard substances to be tested 

for the amount of Active Ingredient (AI) at the Bureau of 

Chemicals and Hazardous Substances, Department of 

Medical Sciences, and the efficiency to flying and crawling 

insects at the National Institute of Health, Department of 

Medical Sciences, with the reference to WHO (Pesticides 

and their application for the control of vectors and pest of 

public health importance), to ensure that its products are 

effective and have no negative impacts on consumers. 

After that, the Company can be registered with Food and 

Drug Administration or Department of Livestock.

	T he importance to the environment concern, the 

production base is then in the Bangpoo Industrial Estate, 

with cooperation given to all sides of government and 

private sectors by strictly adhering to related conditions 

and regulations regarding Safety, Occupational Health  

and Environment including the waste collection and 

segregation. The company hires a professional company 

to handle wastes and pollutants as per types of wastes.  

Official from division of public health and environment 

sign his name as witness before wastes are sent for being 

treated or eliminated. In order not to pollute the environ-

ment, for waste water, a water treatment tank was built.  

Waste water will be treated to the standards set by the 

Industrial Estate, then let the treated water flow into the 

sewer of the Industrial Estate for further treatment.

Fair competition

	T he company adheres to the free trade regime with 

fair competition between competitors, business partners 

and customers. The Company’s products’ prices are 

controlled by the Department of Internal Trade.  
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การควบคมุราคาโดยกรมการคา้ภายใน ละเวน้จากการปฏบิตั ิ
ดังต่อไปนี้
	 1.	 กำหนดหรือรักษาระดับราคาซื้อ/ขายสินค้าอย่าง 
ไม่เป็นธรรม 
	 2. 	 กำหนดเง่ือนไขในการประกอบธุรกิจท่ีเป็นการจำกัด 
ทางเลือกในการประกอบธุรกิจของผู้ประกอบธุรกิจรายอื่น
	 3. 	 ใชอ้ำนาจตอ่รองทีเ่หนอืกวา่ในการเอาเปรยีบผูอ้ืน่  
บังคับหรือชักจูงลูกค้าให้ประกอบธุรกิจกับตน หรือกำหนด 
ข้อเรียกร้องใดๆ โดยไม่มีเหตุผลอันสมควร ทำให้เกิดความ 
เสียหายต่อผู้ประกอบธุรกิจรายอื่น 
	 4. 	 กระทำด้วยประการใดๆ เพื่อให้ได้มาซึ่งข้อมูล 
ความลับทางการค้า หรือเทคโนโลยีของผู้ประกอบธุรกิจอื่น
	 5. 	 กระทำอืน่ใดทีม่ใิชเ่ปน็วสิยัทางการคา้ปกติ และม ี
เจตนาทำลายให้เสียหาย ขัดขวาง กีดกัน หรือจำกัดการประกอบ 
ธุรกิจ หรือมิให้ผู้อื่นประกอบธุรกิจหรือต้องล้มเลิกธุรกิจไป 

การต่อต้านทุจริตคอร์รัปชัน
	 ในปี 2561 บริษัทได้รับการรับรองจากแนวร่วมปฏิบัติ 
ของภาคเอกชนไทยในการต่อต้านการทุจริต บริษัทกำหนด 
นโยบายเพื่อการดำเนินการ ไม่จ่ายให้เจ้าหน้าที่รัฐ, ไม่มีส่วน 
เกีย่วขอ้งและตอ่ตา้นผูเ้กีย่วขอ้ง มกีารประเมนิความเสีย่งของ 
ธุรกิจเพื่อระบุการดำเนินงานของบริษัทหรือบริษัทย่อยที่มี 
ความเสีย่งวา่อาจมสีว่นเกีย่วขอ้งกบัการคอรร์ปัชนั การสือ่สาร 
การฝึกอบรมแก่พนักงานเพื่อให้ความรู้เกี่ยวกับนโยบาย 
และแนวปฏิบัติในการต่อต้านคอร์รัปชัน รวมทั้งการดูแลให้มี 
การดำเนนิการตามนโยบายและมกีารทบทวนความเหมาะสม 
ของนโยบายโดยคณะกรรมการอย่างน้อยทุกปี 
              ทัง้นีบ้รษิทัสนบัสนนุและสง่เสรมิใหบ้คุลากรทกุระดบัม ี
จติสำนกึในการตอ่ตา้นการทจุรติ และคอรร์ปัชนัในทกุรปูแบบ  
และกำหนดกำหนดนโยบายการปอ้งกนัและตอ่ตา้นการทจุรติ 
การให้หรือรับสินบนไว้ในนโยบายการกำกับดูแลกิจการที่ดี  
ให้เป็นไปตามกฎหมาย กฎ ระเบียบ โดยมีนโยบายต่อต้าน 
คอร์รัปชันท้ังในระดับองค์กรและระดับสังคมและมีการทบทวน  
ความเหมาะสมของนโยบายอย่างน้อยทุกปีดังนี้ 
	 1. 	 ช่วยลดปัญหาคอร์รัปชันจากสังคมไทย ผ่านการ 
บรหิารงานอยา่งมธีรรมมาภบิาลและใชก้ารตรวจสอบภายใน 
เป็นเคร่ืองมือ เพ่ือปิดช่องว่างท่ีอาจสร้างโอกาสแก่การคอร์รัปชัน 
ในองค์กร

หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี
Good Corporate Governance

	R efrain from performing the following actions.

	 1. 	D etermine or maintain the level of purchase / 

sale price of goods unfairly.

	 2. 	S et the conditions for conducting business 

that restrict the business alternatives of other business 

operators.

	 3. 	U se superior bargaining power to exploit others,  

force or induce customers to engage in business with them 

or make any claim without reason and cause damage  

to other business operators.

	 4. 	D oing anything to obtain the trade secret  

information or technology of other business operators.

	 5. 	A cting on anything other than a normal  

commercial practice or intend to damage, impede,  

discourage or restrict the conduct of business. Do not allow  

others to do business or to abandon the business.

Anti-Corruption 

	I n 2018, the company has been approved with a 

certificate from The Collective Action Coalition against 

corruption. 

	T he company implements policy not paying to 

government officials, not involving and opposing related  

parties over corruptions.The risk assessment of the  

Company or its subsidiaries are done to identify the 

risk that involve with corruption. Communication and 

employee training to provide knowledge about policies 

and regulation in term of anti-corruption to ensure the 

implementation are provided. The policy is revised for 

appropriateness by the board of directors annually. 

	T he company encourages staff at all levels of 

awareness on anti-corruption and fraud of all types and 

has set policies to prevent corruption or bribery within 

corporate governance policy which comply with laws and  

regulations both organization and society level as follows: 

	 1. 	H elp reduce the corruption problems from Thai 

society through good governance and internal audit.   Do not  

provide opportunity for anyone to take advantage of. 
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	 2.	 ปลูกฝังพนักงานถึงการทำงานขยันหมั่นเพียร  
ซื่อสัตย์สุจริต เน้นการนึกถึงประโยชน์ส่วนรวม และจัดอบรม 
พนกังานเพือ่ใหค้วามรูเ้กีย่วกบันโยบายและแนวปฏบิตัใินการ 
ต่อต้านการทุจริตของบริษัทซึ่งเป็นการถ่ายทอดความรู้ 
และสำนกึในสว่นหนึง่ อยา่งไรกต็ามฝา่ยบรหิารเชือ่มัน่วา่การ 
ประพฤตตินทีเ่หมาะสม เปน็ทีเ่คารพนบัถอื เปน็แบบอยา่งทีด่ ี
ของผูบ้รหิารระดบัสงูจะเปน็แรงบนัดาลใจกระตุน้ใหพ้นกังาน 
ได้ซึมซับสิ่งที่ดีและถูกต้องได้เช่นเดียวกับการเข้าอบรม  
โดยทั้งประธานกรรมการ/กรรมการผู้อำนวยการ กรรมการ 
ผู้จัดการ ประพฤติตนเป็นแบบอย่างที่ดีต่อพนักงานในด้าน 
ความซื่อสัตย์ สุจริต การรักษาระเบียบวินัย ขยันหมั่นเพียร 
และการดำรงความยตุธิรรม นำไปสูค่วามจงรกัภกัดตีอ่บรษิทั 
และงดกระทำสิง่กอ่ใหเ้กดิการทจุรติในองคก์รไดใ้นระดบัหนึง่  
	 3. 	 หลกีเลีย่งทีจ่ะเขา้ไปมสีว่นรว่มกบักจิกรรมใดทีจ่ะ 
นำไปสู่ปัญหาคอร์รัปชันของภาครัฐหรือเอกชน 
	 ผู้มีส่วนได้เสียสามารถ ติชมส่งข้อสอบถาม หรือ  
ร้องเรียน ผ่านคณะกรรมการตรวจสอบได้ที่ 
	 คณะกรรมการตรวจสอบ บมจ.พาโตเคมีอุตสาหกรรม   
อาคาร พาโต 3388 ถนนเพชรบรุตีดัใหม ่บางกะป ิหว้ยขวาง 
กรุงเทพฯ 10310 ทางแฟกซ์ 02 3180367 หรือ e-mail ที่  
auditcom.pato@gmail.com

การดำเนินงานด้านสิทธิมนุษยชน
	 นโยบายด้านสิทธิมนุษยชน 
	 คณะกรรมการ ผู้บริหาร และพนักงานตระหนักถึง 
ความสำคัญและเคารพต่อสิทธิมนุษยชนที่ควรปฏิบัติ โดยมี 
นโยบายดังต่อไปนี้
	 1. 	 ไม่สนับสนุนการบังคับใช้แรงงาน
	 2. 	 ต่อต้านการใช้แรงงานเด็ก 
	 3. 	 ให้มีการทำงานในสภาพแวดล้อมที่ดี
	 4. 	 คำนึงถึงสิทธิในการเจรจาต่อรองผ่านการทำงาน 
	 	 ของสหภาพแรงงาน
	 5. 	 คำนึงถึงความเท่าเทียม ไม่มีการเลือกปฏิบัติ
	 6. 	 ดูแลสิทธิของแรงงานข้ามชาติ
	 7. 	 มีการจ้างงานคนพิการ

หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี
Good Corporate Governance

	 2.	T he values of hard working, honesty, and the 

greater good are cultivated among the employees. The 

training sessions have also been organized to inform 

the employees of the company’s policies and guidelines 

against corruptions. The aims not only to pass on the 

knowledge but also the conscience at the same time. 

However, the administrative section believes that if high  

level executive members demonstrate appropriate  

behavior worth respecting to be role models, this would 

much help inspiring and motivating the employees to  

follow the same path, which is considerably as valuable as  

sending them to trainings. When the chairman/president  

and the managing director preserve their dignity of becoming  

role models to the employees especially on honesty, discipline,  

value of hard working, and justice, the employees would  

become more loyal which eventually help reduce the risk of  

corruption in the organization to a certain level of extent. 

	 3.	A void taking part in any activities that will lead 

to private and public corruptions. 

	 The company provides complain channels 

for stakeholders through audit committee by mail 

to Audit Committee, Pato Chemical Industry PCL. 

Pato Building, 3388 New Petchburi Rd. Bangkapi, 

Huaykwang, Bangkok 10310, and Fax: 02 3180367 

or e-mail: auditcom.pato@gmail.com

Human Rights Due Diligence

	 Human rights policy

	T he board of directors, executives and employees 

are aware of the importance and respect for human rights 

with the following policies:

	 1. 	D o not support forced labor

	 2. 	A gainst child labor

	 3. 	 Providing suitable working conditions

	 4.	T aking into consideration of the right to negotiate  

		  through the labor union.

	 5. 	E qual opportunity and no discrimination
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	 แนวทางปฏิบัติ 
	 1. 	 ให้ความเคารพต่อสิทธิมนุษยชน ปฏิบัติต่อกัน 
ดว้ยความเคารพ ใหเ้กยีรตซิึง่กนัและกนั และปฏบิตัติอ่กนั อยา่ง 
เทา่เทยีมโดยไมแ่บง่แยกความแตกตา่งดา้น เชือ้ชาต ิสญัชาต ิ 
ศาสนา เพศ อายุ สีผิว การศึกษา สถานะทางสังคม
	 2. 	 ระบุประเด็นความเส่ียงด้านการละเมิดสิทธิมนุษยชน  
กำหนดกลุม่หรอืบคุคลทีไ่ดร้บั ผลกระทบ วางแผนและกำหนด 
แนวทางการแก้ไขและป้องกันการละเมิดสิทธิมนุษยชน  
จัดการแก้ไข และป้องกันปัญหาการละเมิดสิทธิมนุษยชน  
และตรวจสอบติดตามผล โดยจัดให้มีกระบวนการบรรเทา  
ผลกระทบที่เหมาะสมในกรณีที่มีการละเมิดสิทธิมนุษยชน 
	 3. 	 ใชค้วามระมดัระวงัในการปฏบิตัหินา้ทีเ่พือ่ปอ้งกนั 
ความเสี่ยงที่จะเกิดการละเมิดสิทธิมนุษยชนในการดำเนิน 
ธุรกิจ 
	 4.	 สือ่สาร เผยแพร ่ใหค้วามรู ้ทำความเขา้ใจ กำหนด 
แนวทาง ในการดำเนินธุรกิจตลอดห่วงโซ่คุณค่าของธุรกิจ  
(Value Chain) ผูส้ง่มอบสนิคา้และบรกิาร ผูร้บัเหมา เพือ่ใหม้ ี
ส่วนร่วมในการดำเนินธุรกิจอย่างมีคุณธรรมเคารพต่อสิทธิ 
มนุษยชน 
	 5. 	 สอดส่องดูแลเร่ืองการเคารพสิทธิมนุษยชน ไม่ละเลย 
หรือเพิกเฉยเมื่อพบเห็นการกระทำที่เข้าข่ายละเมิดสิทธิ 
มนุษยชนท่ีเก่ียวข้องกับบริษัท ต้องรายงานให้ผู้บังคับบัญชาหรือ 
บคุคลทีร่บัผดิชอบทราบ และใหค้วามรว่มมอืในการตรวจสอบ 
ข้อเท็จจริงต่างๆ หากมีข้อสงสัยหรือข้อซักถามให้ปรึกษากับ 
ผู้บังคับบัญชา หรือบุคคลที่รับผิดชอบผ่านช่องทางต่างๆ  
ที่กำหนดไว้ 
	 6. 	 ให้ความเป็นธรรมและคุ้มครองบุคคลที่แจ้งเรื่อง 
การละเมดิสทิธมินษุยชนทีเ่กีย่วขอ้ง โดยใชม้าตรการคุม้ครอง 
ผู้ร้องเรียน หรือผู้ที่ให้ความร่วมมือในการรายงานการละเมิด 
สิทธิมนุษยชน 
	 7. 	 สร้างวัฒนธรรมองค์กรที่ยึดมั่นต่อการเคารพสิทธิ
มนุษยชน 
	 8.	 ผู้กระทำการละเมิดสิทธิมนุษยชนเป็นการกระทำผิด 
จรรยาบรรณ ซ่ึงจะต้องได้รับการพิจารณา ทางวินัยตามระเบียบ 
ที่บริษัทกำหนดไว้ นอกจากนี้และอาจจะได้รับโทษตาม 
กฎหมายหากการกระทำนั้นผิดกฎหมาย

หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี
Good Corporate Governance

	 6. 	 Providing support for the rights of migrant  

		  workers.

	 7. 	R ecruiting persons with disability

	 Guidelines

	 1. 	R espect for human rights, treat others with  

respect and honor without discrimination based on race,  

nationality, religion, gender, age, skin color, education,  

social status.

	 2. 	 Identify the risk of human rights violation. Define 

individuals or groups that may have impact from potential 

risks, plan and determine solutions and to prevent human  

rights violations, manage and resolve to prevent human 

rights violations. Monitor and follow up by providing a 

relief process that appropriate in the event of human 

rights violations

	 3. 	 Caution in performing duties to prevent the risk 

of human rights violations in business operations.

	 4. 	 Communicate, disseminate, provide knowledge  

and understand to set guidelines for conducting business 

throughout the business value chain including suppliers  

and contractors so as to participate in conducting  

business with integrity, respect for human rights.

	 5. 	M onitoring of respect for human rights Not 

neglect or ignore any cases that might be considered as 

violation of human rights related to the company. This shall 

be reported to the supervisor or the responsible person  

and cooperate in the investigation of the facts. If in doubt or  

question shall also be consulted with the supervisor or the 

responsible person through proper channels specified. 

	 6. 	E nsure fairness and protection of persons who 

report human rights violations by using whistle-blower 

protection policy to protect the complainant or those who 

cooperate in reporting human rights abuses

	 7. 	 Create an organization culture that is committed  

to respecting human rights.

	 8. 	T he offenders of human rights violations are 

unethical, which must be considered disciplinary action 
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	 หลักปฏิบัติ 5.3
	 คณะกรรมการดแูลใหฝ้า่ยจดัสรรและจดัการทรพัยากร 
ให้เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ ประสิทธิผล โดยคำนึงถึง 
ผลกระทบและการพัฒนาทรัพยากรตลอดสาย value chain  
เพือ่ใหส้ามารถบรรลวุตัถปุระสงคแ์ละเปา้หมายหลกัไดอ้ยา่ง 
ยั่งยืนโดย 
	 1. 	 ตระหนักถึงความจำเป็นของทรัพยาการที่ต้องใช้
	 2. 	 ดแูลบรูณะซอ่มแซมการใชท้รพัยากรใหม้ปีระสทิธ-ิ 
	 	 ภาพและประสิทธิผลในการใช้งานอยู่เสมอ
	 3. 	 ปรับปรุงการใช้ให้เกิดประสิทธิภาพมากขึ้น
	 4. 	 นำทรัพยากรกลับมาใช้ใหม่
	 หลักปฏิบัติ 5.4 
	 คณะกรรมการจดัใหม้กีรอบการกำกบัดแูลและบรหิาร 
จัดการเทคโนโลยีสารสนเทศระดับองค์กร ที่สอดคล้องกับ 
ความต้องการของกิจการรวมทั้งดูแลให้มีการนำเทคโนโลยี 
สารสนเทศมาใช้ในการเพิ่มโอกาสทางธุรกิจและพัฒนาการ 
ดำเนนิงาน การบรหิารความเสีย่ง เพือ่ใหก้จิการสามารถบรรล ุ
วัตถุประสงค์และเป้าหมายหลักของกิจการ โดย
	 1. 	 จดัใหม้รีะบบคอมพวิเตอรแ์ละบคุลากรใหเ้พยีงพอ 
แกก่ารสนบัสนนุการประกอบธรุกจิ จดัการอบรมบคุลากรใหม้ ี
ความรู้ความเข้าใจโปรแกรมที่ต้องใช้งานในแต่ละด้าน  
	 2. 	 วา่จา้งบรษิทั Outsource ทีม่คีวามชำนาญบรกิาร 
ตรวจสอบอุปกรณ์ โปรแกรมให้ใช้งานได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
	 3. 	 จดัใหม้กีารดแูลบรหิารความเสีย่งทีอ่าจเกดิขึน้จาก 
การใช้เทคโนโลสารสนเทศ และมีมาตรการรักษาความปลอดภัย 
ที่รอบคอบและรัดกุมเพียงพอเพื่อบุคคลที่ไม่มีอํานาจหน้าที่ 
เกีย่วขอ้งไดล้ว่งรูข้อ้มลู และอาจนาํขอ้มลูไปแสวงหาประโยชน ์
โดยมิชอบ 

หลักปฏิบัติ 6
	 ดูแลให้มีระบบการบริหารความเสี่ยงและการควบคุม 
ภายในที่เหมาะสม
	 หลักปฏิบัติ 6.1
	 คณะกรรมการควรกำกบัดแูลใหม้ัน่ใจวา่ บรษิทัมรีะบบ 
การบรหิารความเสีย่งและการควบคมุภายในทีจ่ะทำใหบ้รรลุ 

according to regulations of company and also may be 

penalized by law if the offense is unlawful.

	 Principle 5.3

	T he board ensures that management allocates and 

manages resources efficiently and effectively throughout 

all aspects of the value chain to enable the company to 

meet its objectives by

	 1. 	B eing aware of the necessity of the resource.

	 2. 	 Maintaining and improving the efficiency and  

		  effectiveness of the use of resources.

	 3. 	 Improving efficiency.

	 4. 	R ecycling.

	 Principle 5.4

	T he board establishes a framework for governance 

of enterprise IT that is aligned with the company’s business  

needs and priorities, stimulates business opportunities 

and performance, strengthens risk management, and 

supports the company’s objectives by:

	 1. 	 Providing computer systems and personnel 

sufficient to support business operations and providing 

training for personnel to understand the program required 

in each area.

	 2. 	H iring a skillful outsource company monitor 

equipment and programs to be used effectively at all time. 

	 3. 	M anaging the risk that may arise from the use 

of information technology. There are safe and sufficient 

measures to ensure that persons with no relevant authority  

access the information or misuse the information for 

personal benefits.

 Principle 6:

	S trengthen Effective Risk Management and Internal 

Control

	 Principle 6.1

	T he board ensures that the company has effective 

and appropriate risk management and internal control 
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วัตถุประสงค์อย่างมีประสิทธิผล และมีการปฎิบัติให้เป็นไป 
ตามกฎหมายและมาตรฐานที่เกี่ยวข้อง
  
คณะกรรมการบริหารความเสี่ยง
	 ที่ประชุมคณะกรรมการในปี 2557 มีมติแต่งตั้ง 
คณะกรรมการบรหิารความเสีย่ง ประกอบดว้ย กรรมการและ/ 
หรือผู้บริหาร และผู้ตรวจสอบภายใน คณะกรรมการบริหาร 
ความเสี่ยง ประกอบด้วย
	 1.	 ดร.วิวัฒน์ ตริลลิต 
	 	 กรรมการผู้จัดการ 
	 	 ประธานคณะกรรมการบริหารความเสี่ยง
	 2.	 นายเลิศชัย ลีลายนกุล
	 	 ประธานกรรมการตรวจสอบ
	 3.	 นายชัยวัฒน์ จันทรศรีวงศ์ 
	 	 กรรมการตรวจสอบ
	 4.	 ดร.จงรัก ปรีชานนท์ 
	 	 กรรมการตรวจสอบ
	 5.	 นายวิสุทธิ์ วานิชย์เจริญการ
	 	 ผู้บริหารสูงสุดฝ่ายบัญชีและการเงิน
	 6.	 นายสายันต์ วันอารีย์
	 	 ผู้จัดการฝ่ายการตลาด
	 7.	 นางปาริชาติ มนูทัศน์   
	 	 เลขานุการบริษัท/ผู้จัดการสำนักงาน
	 8.	 นางสาวนวพร โพธิ์ไทย
	 	 ผู้ตรวจสอบภายใน
		
หน้าที่และความรับผิดชอบของคณะกรรมการบริหาร 
ความเสี่ยง
	 1.	 พิจารณานโยบายและแนวทางการบริหารความ 
เสี่ยงโดยรวมของบริษัทฯ ซึ่งครอบคลุมถึงความเสี่ยงประเภท 
ต่างๆ ที่สำคัญรวมถึงความเสี่ยงด้านทุจริต คอร์รัปชัน  
ความเสี่ยงด้านการละเมิดสิทธิมนุษยชน และนำเสนอแก่ 
คณะกรรมการตรวจสอบเพ่ือรายงานต่อคณะกรรมการบริษัท
	 2.	 กำหนดยุทธศาสตร์และแนวทางในการบริหาร 
ความเสีย่งของบรษิทัฯ โดยประเมนิ ตดิตาม และดแูลปรมิาณ 

systems that are aligned with the company’s objectives, 

goals and strategies and comply with applicable law and 

standards.

Risk Management Committee

	B oard of Directors’ meeting in 2014 approved the  

setting up of Risk management Committee.  Risk committee  

consist of directors and/or executives of the company and  

the internal auditor namely;

	 1.	D r. Viwat Trillit                               

		M  anaging Director/ 

		  Chairman of Risk Management Committee

	 2.	M r. Lertchai Leelayonkul

		  Chairman of Audit committee

	 3.	M r. Chaiwat Chandarasriwongs      

		A  udit Committee

	 4.	D r. Chongrak Prichanont                 

		A  udit Committee

	 5.	M r. Visut Vanitcharoenkarn             

		  CFO

	 6.	M r. Sayan Wan-Aree       

		M  arketing Manager

	 7.	M rs. Parichart Manuthasna               

		  Company Secretary/Office manager

	 8.	M s. Navaporn Phothai

		I  nternal Auditor

Risk management committee’s duties 

and responsibilities

 	 1.	T o consider company’s policy and overall 

risk management guidelines that including significant 

types of risk including corruption risk and present to  

audit committee for making a report for company board 

of Directors.

	 2.	 To define company’s strategy and guideline 

process for risk management by evaluating, tracing,  
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ความเสี่ยงของบริษัทฯ รวมถึงความเสี่ยงด้านการทุจริต  
คอร์รัปชัน ความเสี่ยงด้านการละเมิดสิทธิมนุษยชน ให้อยู่ 
ในระดับที่เหมาะสม 
	 3.	 กำหนดมาตรการที่จะใช้ในการจัดการความเสี่ยง 
ให้เหมาะสมต่อสภาวการณ์และยอมรับได้
	 4.	 ติดตามการปฏิบัติตามนโยบายการบริหารความ 
เสี่ยงภายใต้แนวทางและนโยบายที่ได้กำหนดไว้
	 5.	 ทบทวนความเพยีงพอของนโยบายและระบบการ 
บริหารความเสี่ยงโดยรวมถึงความมีประสิทธิผลของระบบ

รายงานคณะกรรมการบริหารความเสี่ยงปี  2562
	 คณะกรรมการบรหิารความเสีย่ง ไดร้บัการแตง่ตัง้จาก 
คณะกรรมการบริษัท ตามมติที่ประชุมคณะกรรมการบริษัท  
เพื่อทำหน้าที่ในการกำกับดูแลด้านการบริหารความเสี่ยง 
ของบริษัท 
	 ในป ี2562 คณะกรรมการบรหิารความเสีย่งไดท้ำหนา้ที ่
กำกบัดแูลงานดา้นบรหิารความเสีย่งของบรษิทั โดยพจิารณา 
อนุมัตินโยบายการบริหารความเสี่ยงให้สอดคล้องกับวัตถุ 
ประสงค์ เป้าหมายหลัก กลยุทธ์ และความเสี่ยงที่ยอมรับได ้
ของกจิการ และดแูลใหม้กีารทบทวนนโยบายการบรหิารความ 
เส่ียงเป็นประจำ การสอบทานรายงานผลการประเมินความเส่ียง 
และแผนการตรวจสอบภายในสำหรบัป ี2562 คำนงึถงึปจัจยั 
เสี่ยงที่สำคัญของบริษัท การจัดการความเสี่ยงเพื่อลดโอกาส 
ทีจ่ะเกดิความเสี่ยงและลดผลกระทบที่จะเกดิขึ้นใหน้้อยที่สุด  
รวมถึงการนำเสนอแนวทางการบริหารความเสี่ยง ปัญหา 
และอุปสรรคที่จะเกิดในการบริหารความเสี่ยงให้แก่  
คณะกรรมการบริษัททราบ
	 ความเสี่ยงด้านการทุจริตคอร์รัปชันและความเสี่ยง 
ด้านการละเมิดสิทธิมนุษยชน  เป็นอีกปัจจัยที่คณะกรรมการ 
ให้ความสำคัญกับการกำกับดูแล โดยพิจารณาถึงความ 
เหมาะสมของนโยบายต่างๆ ของบริษัทที่เกี่ยวกับการต่อต้าน 
ทจุรติคอรร์ปัชนั และตอ่ตา้นการละเมดิสทิธมินษุยชน รวมถงึ 
ติดตามผลการบริหารความเสี่ยงที่เกิดขึ้นในบริษัทอย่าง 
ใกล้ชิด
	 คณะกรรมการบริหารความเสี่ยงได้มีการสอบทาน 
แผนการตรวจสอบภายในที่จัดทำขึ้นเป็นรายไตรมาสของป ี 
2562 เพื่อประเมินผลกระทบที่อาจจะเกิดขึ้นกับปัจจัยเสี่ยง 

and controlling the company’s risk to be in an appropriate  

level.

	 3.	T o lay down measures for risk management 

that suite with situation and risk appetite.

	 4. 	T o follow up on the risk management policy  

under the risk management guidelines along with the 

policies set forth.

	 5.	R eview the adequacy of policies and risk 

management systems, including the effectiveness of  

the system.

The Risk Management Committee report 2019

	T he Risk Management Committee appointed by 

the resolution of the Board of Directors’ meeting  to serve 

on the oversight of risk management. 

	I n 2019, The Risk Management Committee is 

responsible for overseeing the risk management of the 

company by considering the risk management policy 

that to be in line with company’s objectives, strategies, 

and risk appetite. The committee regularly review the risk 

management policy. The report reviewed the results of the 

risk assessment and set the internal audit plan for 2018 by 

taking into account the significant risk factors of company 

in order to reduce the opportunities, potential risk, and 

minimize the impact to a minimum. Risk management 

guidance is proposed to the Board of Directors including 

problems and obstacles for acknowledgment. 

	R isks of corruption and human rights violations 

is another factor that the Board attaches importance to 

supervision By considering the appropriateness of the 

various policies of the company regarding anti-corruption 

and human rights violations as well as closely monitoring 

the results of risk management in the company.

	T he Risk Management Committee has reviewed 

the plan of the internal audit in quarterly basis in 2019.   

This is to evaluate the impact that might occur from  

significant risk factors of the company in order to ensure  
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ที่สำคัญของบริษัท เพื่อให้แน่ใจว่าการบริหารความเสี่ยงที่ 
เกดิขึน้จากการดำเนนิงานในแตล่ะไตรมาสยงัเปน็ไปตามแนว 
ทางการบรหิารความเสีย่งทีก่ำหนดไว้ และเตรยีมความพรอ้ม 
สำหรับสถานการณ์ความไม่แน่นอนที่อาจจะเกิดขึ้นและมี 
ผลกระทบต่อบริษัทในอนาคต

(ดร. วิวัฒน์ ตริลลิต)                            
ประธานกรรมการบริหารความเสี่ยง

	 บรษิทัไดใ้หค้วามสำคญัตอ่ระบบควบคมุภายในทัง้ใน 
ระดับบริหารและระดับปฏิบัติการที่มีประสิทธิภาพ มีการ 
ควบคุมดูแลการใช้ทรัพย์สินของบริษัทให้เกิดประโยชน์ 
และมกีารแบง่แยกหนา้ทีผู่ป้ฏบิตังิาน จงึไดว้า่จา้งผูต้รวจสอบ 
ภายในซึ่งเป็นหน่วยงานนอก เพื่อความคล่องตัว เป็นอิสระ 
ในการตรวจสอบ เพือ่ใหเ้กดิการถว่งดลุและตรวจสอบระหวา่ง 
กันอย่างเหมาะสม นอกจากน้ียังมีการควบคุมภายในท่ีเก่ียวกับ 
ระบบการเงนิ โดยบรษิทัไดจ้ดัใหม้รีะบบรายงานการเงนิเสนอ 
ผูบ้รหิารสายงานทีร่บัผดิชอบ โดยมกีฎระเบยีบการปฏบิตังิาน 
ใหย้ดึถอืเปน็ลายลกัษณอ์กัษร ทัง้นีฝ้า่ยตรวจสอบภายในตอ้ง 
รายงานผลการตรวจสอบโดยตรงตอ่คณะกรรมการตรวจสอบ  
	 ในการประชุมคณะกรรมการตรวจสอบครั้งที่ 1/2563  
เมื่อวันที่ 17 กุมภาพันธ์ 2563 ได้แต่งตั้งนางสาว นวพร  
โพธิไ์ทย ใหป้ฏบิตัหินา้ทีผู่ต้รวจสอบภายในของบรษิทัประจำป ี 
2563 โดยเปน็ผูร้บัผดิชอบหลกัในการปฏบิตัหินา้ทีผู่ต้รวจสอบ 
ภายในของบริษัท คณะกรรรมการตรวจสอบได้พิจารณา 
คุณสมบัติของนางสาว นวพร โพธิ์ไทย แล้วเห็นว่า มีความ 
เหมาะสมเพียงพอกับการปฏิบัติหน้าที่ดังกล่าว เนื่องจาก 
มีความเป็นอิสระ และมีประสบการณ์ในปฏิบัติงานด้านการ 
ตรวจสอบภายในบรษิทั พาโตเคมอีตุสาหกรรม จำกดั (มหาชน)  
มาเปน็เวลา 9 ป ีทัง้นี ้การพจิารณาและอนมุตั ิแตง่ตัง้ ถอดถอน  
โยกย้ายผู้ดำรงตำแหน่งหัวหน้าหน่วยงานตรวจสอบภายใน 
ของบริษัทจะต้องผ่านการอนุมัติ หรือได้รับความเห็นชอบ  
จากคณะกรรมการตรวจสอบ

that the risk management has been processed each quarter  

according to guidelines specified and also prepare for 

the uncertain situation that might happen and affect the 

company in the future.                                               

Sincerely,

(Dr. Viwat Trillit)

Chairman of Risk Management Committee

	T he Company has realized the importance of the  

effective internal control system at the levels of both  

executive and operation. Therefore, they have supervised  

the utilization of the company resources and separated 

the internal control work from other functions. The external  

internal auditor has been engaged in order to independently  

inspect the operations with the balance of monitoring 

and supervision. In addition, the financial internal control 

has been established to supervise the financial issues. 

The concerned issues shall be reported to the in-charge 

executives and the regulations in writing have been given 

to be used as operational guidelines. The internal auditing 

team shall report the audit result directly to the Board of 

Auditing Committee. 

	I n the meeting of Board of Auditing Committee  

No. 1/2019 on February 17, 2019, Miss Navaporn Phothai 

has been designated as the Company’s internal auditor for  

2019. The Board of Auditing Committee has considered 

that Miss Navaporn has suitable qualification for this  

responsibility as she has worked independently in the  

auditing field, and joined in Pato Chemical Industry PCL for  

9 years. The designation, dismissal and transfer of the 

chief internal auditor shall be considered and approved by  

the Board of Auditing Committee. 
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	 คณะกรรมการตรวจสอบของบริษัทฯ ทำการประเมิน  
และสอบทานอย่างอิสระ ถึงความมีประสิทธิภาพของระบบ 
การควบคุมภายในของบริษัทฯ เพื่อให้เป็นไปตามหลักการ 
กำกบัดแูลกจิการทีด่ ีรวมถงึสอบทานรายงานผลการ ตรวจสอบ 
ของฝ่ายตรวจสอบภายในเก่ียวกับประเด็นท่ีพบและข้อเสนอแนะ  
เพื่อให้หน่วยงานแก้ไขหรือปรับปรุงกระบวนการควบคุม 
ภายใน จากผลการประเมินของคณะกรรมการตรวจสอบ  
มีความเห็นว่า ระบบการควบคุมภายในของบริษัทฯ เพียงพอ 
และเหมาะสม มีประสิทธิผลและประสิทธิภาพ เป็นไปตาม 
หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดีโดยสามารถสรุปได้ ดังต่อไปนี้

องค์กรและสภาพแวดล้อม
	 รูปแบบการจัดโครงสร้างองค์กรที่บริษัทฯ ใช้อยู่ใน 
ปจัจบุนันี ้มคีวามเหมาะสมและเอือ้ใหก้ารดำเนนิงานประกอบ 
ธุรกิจของ บริษัทฯ มีประสิทธิภาพ บริษัทฯ มีนโยบายกำหนด 
ให้กรรมการ ผู้บริหาร และพนักงาน ต้องยึดถือจรรยาบรรณ 
ในระดบัสงูสดุ ในการปฏบิตังิานอยา่งเครง่ครดั และหลกีเลีย่ง 
การปฏบิตัใินลกัษณะทีก่อ่ใหเ้กดิหรอือาจกอ่ใหเ้กดิการขดักนั 
ด้านผลประโยชน์ระหว่างผลประโยชน์ส่วนตัวกับของบริษัทฯ  
หรือการทุจริต นอกจากนี้ บริษัทฯ ยังคาดหวังให้การดำเนิน 
ธุรกรรมต่างๆ ไม่ว่าจะเป็นธุรกรรมระหว่างพนักงานหรือธุรกรรม 
ที่ทำกับ ผู้ขายสินค้า ลูกค้า และบุคคลอื่นๆ ต้องเป็นไปอย่าง 
ยุติธรรม 

การบริหารความเสี่ยง
	 บริษัทฯ มีกระบวนการในการประเมินความเส่ียงท่ีสำคัญ 
อันอาจส่งผลกระทบต่อบริษัทฯ รวมถึงการกำหนดมาตรการ 
ในการจำกัดหรือลดความรุนแรงจากผลกระทบดังกล่าว 
เทา่ทีจ่ะเปน็ไปได ้โดยคำนงึถงึความเสีย่งทัง้จากปจัจยัภายใน 
และปัจจัยภายนอก ตลอดจนมีการติดตาม และตรวจสอบ 
การปฏิบัติงานเพื่อบริหารความเสี่ยงให้เกิดขึ้นน้อยที่สุด

กิจกรรมการควบคุม
	 บริษัทจัดให้มีระบบการควบคุมภายในอย่างมี  
ประสิทธิภาพ มีกระบวนการทำงานที่ชัดเจนทั้งด้านการขาย  
การจัดซื้อและการผลิต มีการแบ่งแยกหน้าที่และการ 

	A udit Committee of the company has independently  

evaluated and reviewed regarding the efficiency of the 

internal control system of the company to ensure that it 

conforms to Good Governance including the review of 

the investigation result from Internal Audit Department on 

issues and suggestions for the department to rectify or 

improve the internal control system. From the evaluation 

results of the Audit Committee, the internal control of the 

company is efficient, suitable, effective, and efficiency 

conform to the Good Governance. The conclusion can 

be shown as the following; 

Organization and Environment

	T he current organizational structure is suitable and 

can facilitate the business of the company. The company  

has issued the policy to require board of directors,  

executives, and employees prioritize ethics as the first  

priority in the work and avoid the behavior which creates  

the conflict between the company benefit and person  

interest or any corruption. Moreover, the company expects  

all transactions whether it is conducted between employees,  

suppliers, clients, and other parties shall be in fair market 

conduct manner. 

Risk Management

	T he company has the process to evaluate the risk 

which can affect the company including the setting of the 

measure to eliminate or limit the severity from that effect 

by considering both the internal and external factors as 

well as having the ongoing monitoring process to minimize 

the risk.

Control Activity

	T he company provides the effective internal control  

system which shows the clear process for sales, procurement,  

and production. The responsibilities are separated and 

evaluated between departments by the internal control as  

a part of the work to ensure that the work is conformed to  
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ตรวจสอบระหว่างหน่วยงาน โดยมีการควบคุมภายในเป็น 
ส่วนหนึ่งในการปฏิบัตงานตามปกติ เพื่อให้การปฏิบัติงาน 
เป็นไปตามหลักนโยบายและแนวปฏิบัติงานที่วางไว้เกิด  
รวมทั้ง ได้รับการประเมินและตรวจสอบอย่างเป็นทางการ 
โดยผู้ตรวจสอบภายในที่เป็นอิสระและจากผู้สอบบัญชี 
รบัอนญุาตตามวาระทีก่ำหนด การตรวจสอบเหลา่นีค้รอบคลมุ 
ถึงการสอบทาน ความมีประสิทธิภาพของการควบคุมภายใน 
ทั้งทางด้านการเงิน และทางด้านการปฏิบัติงาน

สารสนเทศและการสื่อสารข้อมูล
	 บริษัทมีการสื่อสารภายในองค์กรจากผู้บริหารถึง 
พนักงานและระหว่างหน่วยงานผ่านทางอีเมล์และประกาศ 
ตา่งๆ เพือ่ใหท้กุคนไดร้บัขา่วสารทีม่ปีระสทิธภิาพ ในการเสนอ 
เรือ่งใหค้ณะกรรมการบรษิทัพจิารณาในแตล่ะครัง้ มกีารบรรจ ุ
เรื่องในระเบียบวาระการประชุม และให้ข้อมูลต่างๆ เพื่อช่วย 
ในการพิจารณาตัดสินใจเรื่องดังกล่าวอย่างเพียงพอ บริษัทฯ  
มีการบันทึกความเห็น และข้อสังเกตของกรรมการไว้ใน 
รายงานการประชมุ ซึง่ถกูจดัเกบ็ไวเ้พือ่ใหผู้เ้กีย่วขอ้งสามารถ 
ตรวจสอบความเหมาะสมในการปฏบิตัหินา้ทีข่องกรรมการได ้ 
รวมทัง้มกีารจดัเกบ็ และรกัษาขอ้มลูทางการเงนิ และเอกสาร 
ประกอบทั้งหลายโดยโปรแกรมสำเร็จรูปที่มีประสิทธิภาพ

การติดตามและวัดประเมินผล
	 บริษัทฯ มีผู้ตรวจสอบภายใน ที่มีความเป็นอิสระ  
ทำการตรวจสอบ และวัดประเมินผลของแต่ละหน่วยงาน 
เพื่อให้การปฏิบัติงานต่างๆ นั้น เป็นไปตามนโยบายและแนว 
ปฏิบัติภายใต้ระบบการควบคุมที่รัดกุม ข้อบกพร่องในระบบ 
การควบคมุทีส่ำคญั สิง่ผดิปกตหิรอืประเดน็ปญัหาการกระทำ 
ทีอ่าจ ขดัตอ่แนวมาตรฐานการดำเนนิธรุกจิไดร้บัการปรบัปรงุ 
แก้ไขและรายงานต่อฝ่ายบริหารและสอบทานโดยคณะกรรมการ 
ตรวจสอบ ผูร้บัผดิชอบของแตล่ะหนว่ยงานจะเปน็ผูท้ำการตดิ 
ตามผลความคบืหนา้ของการปฏบิตัแิกไ้ขตามขอ้แนะนำตา่งๆ  
จากรายงานการตรวจสอบของผู้ตรวจสอบภายในจนปัญหา 
ได้รับการแก้ไขเสร็จสิ้น คณะกรรมการตรวจสอบได้มีการ 
ประเมินและ สอบทานตามวาระ ในความมีประสิทธิภาพของ 
กระบวนการติดตามแก้ไขของฝ่ายจัดการ

the policy and measure. Moreover, the work is evaluated 

and investigated officially by the independent internal 

auditor and certified public accountant. This verification 

covers the review and the efficiency of internal control for 

both of financial and the operation. 

Information and Data Communication

	T he company has the communication channel from 

the managers to the staffs via email and announcements 

to provide news and information effectively. To present any 

issues to Board of Directors, the agendas will be recorded 

in the meeting and provide the required information for 

the benefit of the consideration. The company records the 

opinions and notice of committees in the minute of the 

meeting which stored for authorized personnel to review 

the suitability of the committee operation. Moreover, the  

Financial Information and documentations are also  

maintained and stored in effective software programs.  

Monitoring and Evaluation

	T he company has the internal auditors who  

independently evaluate and monitor each department 

to ensure that each department follow the policies and  

measures strictly, the significant deflect in the control  

system, abnormalities, and operation problems which  

may oppose the business standard; and are corrected  

then reported to the administrative section and to review by  

the audit committee. The responsible person of each  

department has to monitor the progress of the correction  

according to the suggestion from the evaluation report  

of internal audit until the problems are completely solved. 

The audit committee also has evaluated and reviewed by 

the term regarding the efficiency of problem-solving of the 

administrative section. 

	T he internal auditor has full independence under 

the supervision of the Audit Committee has conducted a 

risk assessment and has done an internal audit report on 

the fraud submitted to the Audit Committee for the year 

2019 as follows:
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	 ผู้ตรวจสอบภายในซึ่งเป็นบุคคลภายนอกมีความเป็น 
อสิระเตม็ที ่อยูใ่นการกำกบัดแูลของคณะกรรมการตรวจสอบ  
ไดท้ำการประเมนิความเสีย่งและจดัทำรายงานการตรวจสอบ 
ภายในเกี่ยวกับการทุจริตถึงคณะกรรมการตรวจสอบสำหรับ 
ปี 2562 ดังนี้

รายงานการตรวจสอบภายในเกี่ยวกับการทุจริต
	 การตรวจสอบภายในเกีย่วกบัการทจุรติ มวีตัถปุระสงค ์
เพื่อพิจารณาถึงความเสี่ยงที่จะเกิดการทุจริตและการบริหาร 
ความเสี่ยงมีความเหมาะสมหรือไม่
	 การพิจารณาความเส่ียงในการเกิดการทุจริตจะพิจารณา 
จากปัจจัยต่อไปนี้
	 1.	 ความต้องการและแรงจูงใจ เป็นการพิจารณาว่า 
บริษัทมีนโยบายหรือปัจจัยที่เป็นการสร้างความต้องการหรือ 
แรงจูงใจให้เกิดการทุจริตหรือไม่
	 2.	 โอกาส เป็นการพิจารณาว่าบริษัทมีโครงสร้าง 
องค์กรหรือกระบวนการ ที่เปิดโอกาสให้มีการทุจริตหรือไม่
	 3.	 ความมีเหตุผลและความซื่อสัตย์สุจริต เป็นการ 
พิจารณาปัจจัยที่มีผลกระทบกับความมีเหตุผลและความ 
ซื่อสัตย์สุจริตของบุคลากรของบริษัท
	 การพิจารณาการบริหารความเสี่ยงเป็นการพิจารณา 
ว่าบริษัทมีการดำเนินการใน 3 ขั้นตอนที่สำคัญดังนี้หรือไม่
	 1.	 การปอ้งกนั (Preventive) บรษิทัไดม้นีโยบายหรอื 
ระบบการควบคุมภายในที่จะป้องกันไม่ให้เกิดปัจจัยเสี่ยง 
ที่เกี่ยวกับการทุจริตหรือไม่
	 2.	 การตรวจจับ (Detective) บริษัทมีช่องทางหรือ 
กระบวนการทีจ่ะตรวจจบั ความผดิปกตภิายในองคก์รหรอืไม่  
	 3.	 การตอบสนอง(Response) บริษัทมีการกำหนด 
บทลงโทษที่ชัดเจนและเข้มงวดสำหรับผู้ที่ดำเนินการหรือไม่
	 บริษัทได้มีการตรวจสอบภายในเกี่ยวกับการทุจริต  
โดยพิจารณาถึงปัจจัยเสี่ยงที่จะเกิดการทุจริตดังต่อไปนี้
	 1.	 ความต้องการและแรงจูงใจ โดยการพิจารณา 
นโยบายของบริษัทว่าเป็นปัจจัยที่จะสร้างความต้องการหรือ 
แรงจูงใจให้เกิดการทุจริตหรือไม่
	 2.	 โอกาส โดยพิจารณาถึงโครงสร้างขององค์กรหรือ 
ขั้นตอนการทำงานต่างๆ ว่าเปิดโอกาสให้มีการทุจริตหรือไม่
	 3.	 ความมีเหตุผลและความซื่อสัตย์สุจริต เป็นการ 
พิจารณาปัจจัยที่มีผลกระทบกับความมีเหตุผลและความ 

The Internal Audit Report on Fraud

	T he internal audit report on fraud has objective to 

consider risks from fraud and proper risk management. 

In considering risks from fraud, these factors are taken 

into account:

	 1. 	N eed and motivation – to consider whether the  

company has a policy or factor to create need or motivation  

for the fraud.

	 2. 	O pportunity – to consider whether the company  

has structure or process to encourage the fraud.

	 3. 	R eason and honesty – to consider factors which  

affect the reason and honesty of the company’s personnel. 

            The consideration of risk management aims to  

ensure that the company has three important processes: 

	 1. 	 Preventive – the company has policy or system 

for internal control to prevent the risk of fraud

	 2. 	D etective – the company has channel or process  

to detect the abnormality in the organization

	 3. 	R esponsive – the company has clear and strict 

penalties for those who broke the agreement

	T he company has an internal audit on fraud by 

considering the risk of fraud as follows.

	 1. 	N eeds and Motivations - Considering company’s  

policy whether they create needs or motivation of fraud.

	 2. 	O pportunities – Considering organizational 

structure or work procedures whether they create  

opportunity for corruption.

	 3. 	R ationality and honesty – Considering factors 

that affect the validity and integrity of company’s personnel.  

	 From the audit of the company’s structure, policy 

and internal control, it is found that:

	 1. 	T he company has structure that clearly separates  

duties for each department.

	 2. 	 The company has efficient internal control system  

for each department to check each other’s work. For  

example, Sales Department is responsible for sales order 

while Operation Department is responsible for warehouse  

control, operation and delivery. When the Sales Department  
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ซื่อสัตย์สุจริตของบุคลากรของบริษัท
	 จากการสอบทานนโยบาย กระบวนการทำงานตลอดจน 
โครงสร้างขององค์กรที่จะส่งผลให้เกิดการทุจริตในองค์กร  
พบว่า 
	 1.	 บริษัทมีโครงสร้างองค์กรที่มีการแบ่งแยกหน้าที่ 
งานในแต่ละหน่วยงานที่ชัดเจน และมีนโยบายที่ชัดเจน 
ในการที่จะต่อต้านการทุจริตภายในองค์กร 
	 2.	 กระบวนการทำงานของบรษิทัมรีะบบการควบคมุ 
ภายในที่ดีในการสอบทานการทำงานระหว่างกัน และการ 
ปฏบิตังิานเปน็ไปตามกระบวนการทีว่างไว ้เชน่ ฝา่ยขายเปน็ผู ้
จัดทำใบสั่งขาย ฝ่ายผลิตเป็นผู้คุมคลังสินค้าและดำเนินการ 
ผลิตและจัดส่ง เมื่อฝ่ายขายรับเงินจากลูกค้าจะมีการนำส่ง 
ตรวจสอบและตรวจสอบโดยฝ่ายบัญชีการเงิน เป็นต้น
	 3.	 ผู้บริหารมีนโยบายต่อต้านการคอรัปชัน เพื่อช่วย 
ลดปัญหาคอร์รัปชันจากสังคมไทย โดยการหลีกเลี่ยงที่จะ 
เข้าไปมีส่วนร่วมกับกิจกรรมใดที่จะนำไปสู่ปัญหาคอร์รัปชัน 
ของภาครัฐหรือเอกชน
	 4.	 ระมัดระวังในการจัดทำแผนงานส่งเสริมการขาย 
ที่อาจนำไปสู่การทุจริต 
	 5.	 ผูบ้รหิารมคีวามใกลช้ดิกบัพนกังานในองคก์ร ทำให ้
การได้รับข่าวสาร หรือความผิดปกติต่างๆ ในองค์กรได้ดี
	 6.	 ที่ผ่านมายังไม่มีเหตุการณ์ที่มีแนวโน้มที่จะเกิด 
การทุจริตภายในองค์กร
            				  
			 

นางสาวนวพร โพธิ์ไทย
ผู้ตรวจสอบภายในอิสระ

	 หลักปฏิบัติ 6.2
	 คณะกรรมการต้องจัดตั้งคณะกรรมการตรวจสอบที่ 
สามารถปฏิบัติหน้าที่ได้อย่างมีประสิทธิภาพและอิสระ
  	 คณะกรรมการตรวจสอบจดัตัง้ขึน้เมือ่วนัที ่17 ธนัวาคม  
2542 ประกอบด้วย :
   	 ประธานกรรมการตรวจสอบ
	 นายเลิศชัย  ลีลายนกุล  
   	 กรรมการตรวจสอบ
	 ดร.จงรัก  ปรีชานนท์
   	 กรรมการตรวจสอบ

receives the money from customers, the payment will be  

delivered and monitored by the Accounting Department. 

	 3. 	T he management has a clear anti-corruption 

policy to help reduce fraud in Thai society by avoiding to 

get involved with any activities that can lead to corruption 

both government and private sector.

	 4. 	T he company is careful in preparing any  

promotional plans that may lead to any corruption. 

	 5. 	T he management is personally close to  

employees so they will know if something is likely to go 

wrong in the company.  

	 6. 	S o far, there has been no fraud incident in the 

company.

	

(Ms. Navaporn Pohthai)

Independent Internal Auditor        

                    

	 Principle 6.2

	T he board establishes an audit committee that can 

act effectively and independently.

     	T he company’s Board of Directors has appointed 

a sub-committee to help oversee the following operations 

of the company. The auditing committee was set up on 

December 17, 1999. 

	N ames of members of the Audit Committee are as 

follows:

          Chairman of the Audit Committee          

	M r. Lertchai Leelayonkul      

          Member of the Audit Committee            

	D r. Chongrak Prichanont

          Member of the Audit Committee            

	M r. Chaiwat Chandarasrivongs

          Secretary to the Audit Committee           

	M s. Navaporn  Pohthai (Internal Audit)

	 Terms for holding office:   3 Years 

	 Latest renewal of terms for holding office is 2019.  

Mr.Lertchai Leelayonul is a qualified audit committee with 
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	 นายชัยวัฒน์ จันทรศรีวงศ์ 
   	 เลขานุการคณะกรรมการตรวจสอบ
	 นางสาวนวพร โพธิ์ไทย (ผู้ตรวจสอบภายใน)
	 วาระการดำรงตำแหน่ง 3 ปี มีการต่อวาระครั้งล่าสุด 
เมื่อปี 2562 และ นายเลิศชัย ลีลายนกุล เป็นกรรมการ 
ตรวจสอบที่มีความรู้และประสบการณ์ในการสอบทาน   
งบการเงินของบริษัท
	 คุณสมบัติของกรรมการอิสระ เท่ากับข้อกำหนด 
ของ ก.ล.ต. และตลาดหลักทรัพย์ 
	 1.	 ถอืหุน้ไมเ่กนิ 1% ของจำนวนหุน้ทีม่สีทิธอิอกเสยีง 
ทั้งหมดในบริษัท บริษัทในเครือ บริษัทร่วม หรือบุคคลที่ 
อาจมคีวามขดัแยง้ (นบัรวมบคุคลทีเ่กีย่วขอ้งตามมาตรา 258  
ตามกฎหมายหลักทรัพย์)
	 2.	 ไม่เป็นกรรมการที่มีส่วนร่วมในการบริหารงาน  
เปน็พนกังาน ลกูจา้ง หรอืทีป่รกึษาทีไ่ดร้บัเงนิเดอืนประจำ หรอื 
เป็นผู้มีอำนาจควบคุมของบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย  
บริษัทร่วม บริษัทย่อยลำดับเดียวกัน หรือนิติบุคคลที่อาจมี 
ความขัดแย้ง (ปัจจุบัน และช่วง 2 ปี ก่อนได้รับการแต่งตั้ง)
	 3.	 ไม่มีความสัมพันธ์ทางสายโลหิตหรือโดยการจด 
ทะเบียนในลกัษณะทีเ่ป็นบิดามารดา คูส่มรส พีน่อ้งและบุตร  
รวมทั้งคู่สมรสของบุตร กับผู้บริหาร ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ ผู้มี 
อำนาจควบคมุ หรอืบคุคลทีจ่ะไดร้บัการเสนอชือ่เปน็ผูบ้รหิาร 
หรือผู้มีอำนาจควบคุมของบริษัทหรือบริษัทย่อย
	 4.	 ความสัมพันธ์ทางธุรกิจกับบริษัท
	 	 (ก)	 ลักษณะความสัมพันธ์
			   •	ความสมัพนัธใ์นลกัษณะของการใหบ้รกิาร
ทางวิชาชีพ
	 	 	 	 ลักษณะความสัมพันธ์ : ผู้สอบบัญชี ผู้ให้ 
บริการทางวิชาชีพอื่น เช่นที่ปรึกษากฎหมาย ที่ปรึกษา 
ทางการเงิน ผู้ประเมินราคาทรัพย์สิน เป็นต้น
	 	 	 	 ระดับนัยสำคัญที่เข้าข่ายไม่อิสระ
	 	 	 	 - 	กรณีผู้สอบบัญชี : ห้ามทุกกรณี
	 	 	 	 -	 กรณีเป็นผู้ให้บริการทางวิชาชีพอ่ืน :  
					     มูลค่ารายการเกิน 2 ล้านบาทต่อปี
			   •	ความสัมพันธ์ทางการค้า/ธุรกิจ 
	 	 	 	 ลกัษณะความสมัพนัธ์ : กำหนดครอบคลมุ 

accounting experiences to perform review of financial 

statements of the company. 

	 Definition of Independent Directors is indis-

tinguishable to the qualifications prescribed by the SEC  

and SET;

	 1.	H olding shares not more than 1% of total voting  

shares of the company, the affiliated company, the associated  

companies or person who may have the conflict of  

interests (counting of the person concerned according to 

Section 258 of Securities and Exchange Act).

	 2.	N o participation in management including  

employee, staff, business consultant who receives  

permanent salary or the person who has the power to control  

the company, parent company, subsidiary company,  

associated company or subsidiary companies in the 

same level or juristic person which may have the conflict 

of interests (at present and 2 years prior periods to an 

appointment).

	 3.	N o blood relations, nor by way of registration 

in the manner of father or mother, spouses, brothers and  

sisters of full blood and legitimate child including spouse of  

legitimate child and executive, major shareholders or  

person who has power to control or person who is supposed  

to be nominated as an executive or person who has power 

to control the company or subsidiary companies.

	 4.	B usiness relation with the company 

		  (a)	N ature of relation

			   •	Relation in the manner of professional 

service

				N    ature of relation: Auditor, person who 

renders professional service, such as legal consultant, 

financial consultant, properties appraiser etc.

				    Key definition included in the meaning 

of dependence

                    		  - In case of auditor: Not allowed in all 

respects.

                    		  - In case of person who renders profes-

sional service: Value of transaction more than 2 million 

baht per year.

			   •	Commercial/business relations 
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รายการทางธรุกจิทกุประเภท ไดแ้ก ่รายการทีเ่ปน็ธรุกรรมปรกต ิ
รายการเชา่/ใหเ้ชา่อสงัหารมิทรพัย ์รายการทีเ่กีย่วกบัสนิทรพัย/์ 
บริการ และรายการให้หรือรับความช่วยเหลือทางการเงิน
	 	 ระดับนัยสำคัญที่เข้าข่ายไม่อิสระ : มูลค่ารายการ  
≥ 20 ลา้นบาท หรอื ≥ 3% ของ NTA ของบรษิทั  แลว้แตจ่ำนวน 
ใดจะตำ่กวา่  ทัง้นีใ้นการพจิารณามลูคา่รายการใหร้วมรายการ 
ที่เกิดขึ้นระหว่าง 6 เดือน ก่อนวันที่มีการทำรายการในครั้งนี้ 
ด้วย
	 	 (ข) กรณีที่มีลักษณะความสัมพันธ์ ตาม (ก) กับ 
นิติบุคคล บุคคลที่ถือว่าเข้าข่ายไม่อิสระ ได้แก่ ผู้ถือ หุ้นใหญ่  
กรรมการ (ยกเว้นเป็นกรรมการอิสระ/กรรมการตรวจสอบ)  
และผู้บริหาร หรือ partner ของนิติบุคคลนั้น
	 	 (ค) กรณทีีม่ลีกัษณะความสมัพนัธต์าม (ก) และ (ข) :  
ปัจจุบันและ 2 ปีก่อนได้รับการแต่งตั้ง
	 	 (ง) 	 ขอ้ยกเวน้ : กรณมีเีหตจุำเปน็และสมควร ซึง่มไิด ้
เกิดขึ้นอย่างสม่ำเสมอและต่อเนื่อง กรรมการอิสระ/กรรมการ 
ตรวจสอบอาจมคีวามสมัพนัธเ์กนิระดบันยัสำคญัทีก่ำหนดใน 
ระหว่างดำรงตำแหน่งได้ แต่ต้องได้รับอนุมัติจากคณะกรรมการ 
บริษัทก่อน และมติที่ได้ต้องเป็นมติเอกฉันท์  
	 5. 	 ไมเ่ปน็กรรมการทีไ่ดร้บัแตง่ตัง้ขึน้เพือ่เปน็ตวัแทน 
ของกรรมการบริษัท ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือผู้ถือหุ้นซึ่งเป็น 
ผู้เกี่ยวข้องกับผู้ถือหุ้นรายใหญ่ของบริษัท
      	 6.	 ไมม่ลีกัษณะอืน่ใดทีท่ำใหไ้มส่ามารถใหค้วามเหน็ 
อย่างเป็นอิสระได้
            7. กรรมการอิสระที่มีคุณสมบัติ ตาม 1-6 อาจได้รับ 
มอบหมายจากคณะกรรมการบรษิทัใหต้ดัสนิใจในการดำเนนิ 
กจิการของบรษิทั บรษิทัใหญ ่บรษิทัยอ่ย บรษิทัรว่ม บรษิทัยอ่ย 
ลำดับเดียวกัน หรือนิติบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง โดยมีการ 
ตัดสินใจในรูปแบบองค์คณะ (Collective Decision) ได้

คุณสมบัติของคณะกรรมการตรวจสอบ
	 1.	 ได้รับการแต่งตั้งจากคณะกรรมการหรือผู้ถือหุ้น
	 2.	 ทุกคนต้องเป็นกรรมการอิสระ
	 3.	 ไม่เป็นกรรมการท่ีได้รับมอบหมายจากคณะกรรมการ 
บรษิัทใหต้ดัสินใจในการดำเนนิกจิการของบริษัท บรษิัทใหญ่  

				N    ature of relation: Extending to all kinds  

of business transactions, i.e. normal transactions, transaction  

of letting/renting, transaction relating to asset/service and 

transaction of giving or receiving financial assistance.

				    Key definition included in the meaning 

of dependence: value of transaction ≥ 20 million Baht or 

≥ 3% of NTA of the company whichever is lower. In this  

matter, to consider the value of transactions, it is to include 

transactions during 6 months prior to the day of doing 

this transaction.

		  (b)	I n case of nature of relation under (a) with  

juristic person, person deemed to be dependent i.e.  

major shareholders, director (except independent directors/ 

audit committee) and executive or partners of such juristic 

person.

		  (c)	I n case of nature of relation under (a) and (b):  

at present and 2-years prior periods to appointment.

		  (d)	E xception: In case of necessity or suitability  

which rarely happens, independent directors/audit  

committee may have relation more than level of key 

definition prescribed during in office with prior approval 

of the board of directors and such resolution must be 

unanimous. 

	 5.	N ot a director appointed as proxy of the  

company, major shareholders or shareholder related to 

major shareholders of the company.

	 6.	 No any qualifications not be able to give an 

opinion independently.

	 7. 	 Independent director who has the qualifications  

according to 1-6 may be appointed by the board of directors  

to make decision in the business of the company, parent 

company, subsidiary company, and associated company, 

subsidiary company of the same level or juristic person which  

may have conflict of interests by collective decision.

Qualifications of Audit Committee

	 1.	A ppointed by the board of directors or  

shareholders

	 2.	A ll Audit Committee must be independent 

director.
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บรษิทัยอ่ย บรษิทัรว่ม บรษิทัยอ่ยลำดบัเดยีวกนั หรอืนติบิคุคล 
ที่อาจมีความขัดแย้ง
	 4.	 ไมเ่ปน็กรรมการของ บรษิทัใหญ ่บรษิทัยอ่ย บรษิทั 
ย่อยลำดับเดียวกัน
	 5.	 มีหน้าที่ตามที่ตลาดหลักทรัพย์กำหนด
	 6.	 มีกรรมการตรวจสอบอย่างน้อย 1 คน ที่มีความรู้ 
และประสบการณ์เพียงพอที่จะทำหน้าที่ในการสอบทาน 
ความน่าเชื่อถือของงบการเงินได้

รายงานคณะกรรมการตรวจสอบ
	 คณะกรรมการตรวจสอบประกอบด้วยกรรมการอิสระ 
จำนวน 3 ทา่น โดยมผีูต้รวจสอบภายในซึง่เปน็บคุคลภายนอก 
ทำหน้าที่เลขานุการที่ประชุม  
  	 หน้าที่ของคณะกรรมการตรวจสอบคือการสอบทาน 
ให้บริษัทมีการรายงานทางการเงินอย่างถูกต้องเพียงพอตาม 
หลักการบัญชีที่รับรองทั่วไป ตรวจสอบและเปิดเผยรายการ 
ระหวา่งกนั สอบทานใหบ้รษิทัมรีะบบควบคมุภายในและการ 
ตรวจสอบภายในที่เหมาะสมและมีประสิทธิผล สอบทานให้ 
บริษัทปฏิบัติตามกฎระเบียบและกฎหมายต่างๆ ที่เกี่ยวข้อง   
เสนอแต่งตั้งผู้สอบบัญชีเพื่อเสนอที่ประชุมผู้ถือหุ้นพิจารณา  
อีกท้ังปฏิบัติงานอ่ืนใดตามท่ีได้รับมอบหมายจากคณะกรรมการ 
บริษัท โดยคณะกรรมการตรวจสอบ ได้จัดจ้างหัวหน้า 
ผูต้รวจสอบภายใน นางสาวนวพร โพธิไ์ทย ซึง่ม ีวฒุกิารศกึษา  
ประสบการณ์การอบรม ที่เหมาะสมเพียงพอกับการปฏิบัติ 
หน้าท่ีดังกล่าว เข้าดำเนินการประเมินความเส่ียงของหน่วยงาน 
ต่างๆ ของบริษัทและสอบทานระบบการควบคุมภายในตาม 
ความสำคัญของความเสี่ยงที่ได้ประเมินไว้            
	 ในระหวา่งป ี2562 คณะกรรมการตรวจสอบไดป้ระชมุ 
ร่วมกับผู้สอบบัญชี ผู้ตรวจสอบภายในและกรรมการบริหาร 
รวม 4 ครั้ง เพื่อสอบทานผลการประเมินความเสี่ยง แผนการ 
ตรวจสอบประจำปี และผลการสอบทานระบบการควบคุม 
ภายในของบรษิทัใหม้มีาตรฐานตรงตามวตัถปุระสงคท์ีก่ลา่ว 
มาขา้งตน้ รวมถงึการสอบทานงบการเงนิของบรษิทัใหถ้กูตอ้ง 
และครบถ้วนตามหลักการบัญชีก่อนท่ีจะเผยแพร่สู่สาธารณชน  

	 3.	N ot a director appointed by the board of  

directors to make decision in the business of the company,  

parent company, subsidiary company, associated company  

of the same level or the person who may have the conflict 

of interests.

	 4.	 Not a director of the parent company, affiliated 

companies or affiliated companies of the same level.

	 5.	H aving duties prescribed by the Securities 

Exchange.

	 6.	A t least  1  Audit  Committee shall  have  knowledge  

and experience sufficient to perform his duties to review 

the reliability of financial statement.

                                       

Report of the Audit Committee

	T he Audit Committee of Pato Chemical Industry 

Public Company Limited compose of 3 Independent 

Directors and Internal Auditor serves as secretary to the 

Committee.    

	T he duties and responsibilities of the Audit Committee  

are to review the financial statements to be conformed to 

the generally accepted accounting principles, to review 

the effectiveness and adequacy of internal control system,  

to review the Company’s activities to abide by the rules 

and laws concerned, to give recommendation to the 

Board of Directors to propose external auditor to the 

shareholders’ meeting for appointment, and to execute 

any other duties as assigned by the Board of Directors. 

The Board of Directors by the audit committee appoints 

the Chief Internal Auditor, Ms. Nopporn Phothai who has 

appropriate education and adequate training experience 

to perform such duties and evaluate risks of all business 

units of the company and reviewed the internal control 

relatively with the significant risk level evaluated.

	D uring 2019, the Audit Committee convened  

4 meetings with the external auditors, internal auditor, and 

the managements to review the Company’s risk evaluation  

result,  annual audit plan, and the result of internal control 

to be in compliance with standard set for the mentioned 
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โดยการประชุมครั้งที่ 1/2562 ฝ่ายบริหารไม่ได้เข้าร่วมการ 
ประชุมในช่วงต้นของการประชุมเพ่ือท่ีคณะกรรมการตรวจสอบ  
ผู้สอบบัญชี และผู้ตรวจสอบภายในได้มีโอกาสปรึกษาอย่าง 
อิสระและเหมาะสม โดยคณะกรรมการตรวจสอบมีความเห็นว่า 
ในรอบระยะเวลาบัญชีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2562 บริษัท 
จัดให้มีระบบการควบคุมภายในที่เพียงพอและเหมาะสม  
ครอบคลมุการปฏบิตังิานทีม่คีวามเสีย่ง ตลอดจนมกีารจดัทำ 
และเปดิเผยขอ้มลูในรายงานการเงนิของบรษิทัอยา่งเพยีงพอ 
และเชื่อถือได้
	 คณะกรรมการรบัทราบรายการระหวา่งกนัจากผูบ้รหิาร  
โดยสอบทานจากผู้ตรวจสอบภายในและผู้ตรวจสอบบัญชี 
ทุกไตรมาสเพื่อความมั่นใจว่าทุกรายการผ่านกระบวนการ 
อนุมัติท่ีโปร่งใสโดยกรรมการและผู้บริหารด้วยความรับผิดชอบ  
ระมัดระวังและซื่อสัตย์สุจริต โดยผู้มีส่วนได้เสีย ไม่ได้มี 
ส่วนร่วมในการตัดสินใจ รายการระหว่างกันปัจจุบันมีเพียง 
การเช่าสถานที่  รายการซื้อขายระหว่างบริษัท PATO  
และบริษัทย่อย และรายการค่าบริหารจัดการของบริษัทย่อย
	 คณะกรรมการตรวจสอบไดพ้จิารณาเสนอผูส้อบบญัช ี
คือ นายประดิษฐ รอดลอยทุกข์  หรือ นางสาวนงราม  
เลาหอารีดิลก หรือ นางสาวชมาภรณ์ รอดลอยทุกข์ หรือ  
นางพรทพิย ์เลศิทนงศกัดิ ์จากบรษิทั เอเอสท ีมาสเตอร ์ ใหแ้ก ่ 
คณะกรรมการบริษัทเป็นที่เรียบร้อยเพื่อที่จะทำการเสนอต่อ 
ที่ประชุมผู้ถือหุ้นพิจารณารับรองต่อไป โดยคณะกรรมการ 
ตรวจสอบเห็นว่าผู้สอบบัญชีมีความเป็นอิสระ ไม่มีความ 
สัมพันธ์หรือมีส่วนได้เสียกับผู้บริหารหรือผู้ถือหุ้นรายใหญ่  
โดยค่าสอบบัญชี 670,000 บาท บาทเพิ่มขึ้นจากปี 2562  
จำนวน 20,000 บาทและไม่มีค่าบริการอื่นๆ สำหรับปี 2563

(นายเลิศชัย ลีลายนกุล)
ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ

17 กุมภาพันธ์ 2563

objectives. It also reviewed the Company’s financial 

statements prior to its publication. At the Board Meeting 

1/2019, the managements did not attend the first part of 

meeting in order that the audit committee, the external 

auditors, and the internal auditor will be able to discuss 

freely and appropriately. The Audit Committee has come 

to the opinion that fiscal year ended December 31, 2019, 

the Company has an adequate and appropriate system of 

internal control covering operational risk. The preparation  

and disclosures of the financial statements of the  

Company is also adequate and reliable.

	T he board of directors acknowledges the  

connected transactions from the management that  

review by the internal and external auditors on a quarterly 

basis. This is to ensure that all transactions are carefully 

 approved with transparent process by honest and  

responsible directors and executives. In addition, the 

related parties will not participate in any decision making  

process. Currently, there are only rental properties  

transaction between PATO and its subsidiaries and the 

management fees form its subsidiaries.

	T he Audit Committee has presented its recommen-

dation to the Board of Directors to nominate Mr. Pradit 

Rodloytook or Ms. Nongram Laoha-areedilok or Ms. 

Chamaporn Rodloytook, or, Mrs. Porntip Lerttanongsak 

from AST Master Co., Ltd. to be the Company’s auditor 

for approval by the shareholders’ meeting.  The auditors 

proposed are independent and has no relations or interest 

with any managements or major shareholders. Annual 

auditing fee will be 670,000 baht, an increase of 20,000 

baht over previous year with no other charges in 2020. 	

(Mr. Lertchai Leelaryonkul)

Chairman of Audit Committee

February 17, 2020
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	 หลักปฏิบัติ 6.3 
	 คณะกรรมการควรติดตามดูแลและจัดการความขัดแย้ง 
ของผลประโยชนท์ีอ่าจเกดิขึน้ไดร้ะหวา่งบรษิทักบัฝา่ยจดัการ  
คณะกรรมการหรือผู้ถือหุ้นรวมไปถึงการป้องกันการใช้ 
ประโยชน์อันมิควรในทรัพย์สิน ข้อมูลและโอกาสของบริษัท  
และการทำธุรกรรมกับผู้ที่มีความสัมพันธ์เกี่ยวโยงกับบริษัท 
ในลักษณะที่ไม่สมควร
	 บรษิทัมนีโยบายและวธิกีารดแูลกรรมการและผูบ้รหิาร  
พนักงาน รวมถึงบุคคลที่เกี่ยวข้องมิให้นำข้อมูลภายในของ 
บริษัทไปใช้เพื่อประโยชน์ส่วนตน รวมทั้งเพื่อการซื้อขาย 
หลักทรัพย์ก่อนที่งบการเงินจะเผยแพร่ต่อสาธารณชนโดย     
	 1.	  บรษิทัไดก้ำหนดนโยบายใหก้รรมการและผูบ้รหิาร 
ระดับสูงแจ้งต่อคณะกรรมการหรือผู้ท่ีคณะกรรมการมอบหมาย 
เกี่ยวกับการซื้อขายหุ้นของบริษัทตนเองอย่างน้อย 1 วัน 
ล่วงหน้าก่อนทำการซื้อขาย
	 2.	 บริษัทกำหนดให้กรรมการ ผู้บริหาร และพนักงาน 
รับทราบถึงประกาศที่เกี่ยวข้องของสำนักงานคณะกรรมการ  
ก.ล.ต. ทีก่ำหนดใหก้รรมการและผูบ้รหิาร มหีนา้ทีร่ายงานการ 
เปลีย่นแปลงการถอืครองหลกัทรพัย ์ตอ่คณะกรรมการ ก.ล.ต.  
ตามมาตรา 59 แห่งพระราชบัญญัติหลักทรัพย์และตลาด 
หลักทรัพย์ พ.ศ. 2535 ภายใน 3 วัน นับจากวันที่มีการ 
เปลีย่นแปลงการถอืครองหลกัทรพัย ์และใหแ้จง้ใหเ้ลขานกุาร 
บริษัทรับทราบเพื่อจัดทำบันทึกการเปลี่ยนแปลงและสรุป 
จำนวนหลักทรัพย์ของกรรมการและผู้บริหารเป็นรายบุคคล  
เพื่อนำเสนอให้แก่คณะกรรมการบริษัททราบ ยังได้แจ้งบท 
ลงโทษหากมีการฝ่าฝืนหรือไม่ปฏิบัติตามข้อกำหนดดังกล่าวด้วย 
	 3.	 บริษัทมีข้อกำหนดห้ามนำข้อมูลงบการเงิน หรือ 
ข้อมูลอื่นที่มีผลกระทบต่อราคาหลักทรัพย์ของบริษัทที่ทราบ  
เปิดเผยแก่บุคคลภายนอกหรือผู้ที่มิได้มีส่วนเกี่ยวข้อง  
และห้ามทำการซื้อขายหลักทรัพย์ในช่วง 1 เดือน ก่อนมี 
ข้อมูลอื่นที่มีผลกระทบต่อราคาหลักทรัพย์ของบริษัทจะ 
เผยแพรต่อ่สาธารณะชน หากไมป่ฏบิตัติามขอ้กำหนดดงักลา่ว 
ถือเป็นการกระทำผิดวินัยของบริษัท จะได้รับโทษตั้งแต่  
การตักเตือน การตัดค่าจ้าง การพักงานโดยไม่ได้รับค่าจ้าง  
จนถึงการเลิกจ้าง  

	 Principle 6.3

	 The board manages and monitors conflicts of interest  

that might occur between the company, management, 

directors, and shareholders. The board also prevents  

the inappropriate use of corporate assets, information,  

and opportunities, including preventing inappropriate  

transactions with related parties.

	T he company has a policy and method to prevent 

company executives from using the company’s inside  

information for personal gain or for the purchase of securities  

before the company’s financial statement is disclosed 

to public. 

	 1. 	T he company has set a policy for the directors 

and the executives to inform the board of the directors 

or an authorized person about the execution of shares, 

1 day prior to the trading date.

	 2.  	The company has kept its directors, management  

and staff informed about relevant announcements from  

Securities and Exchange Commission (SEC). The  

company’s directors, management and staff are required 

to report their changes in security holding to SEC in  

accordance with section 59 of the Securities and Exchange  

Act B.E. 2535 within 3 days from the date of changes in  

their security holding. At the same time, they have to inform  

the company’s secretary to record the changes and update  

the amount of security of each director and management  

in order to present to the company’s board of directors. 

The company’s directors, management and staff are also 

informed about their punishments in case of violation or 

failure to abide by the aforementioned regulations.

	 3. 	T he company has regulations to prohibit its staff 

to reveal its financial information and other information 

that may affect the price of its security to the public. The 

company’s staff are also forbidden to sell their securities 

within one month prior to the disclosure of the company’s 

security prices to the public. Those who fail to comply 

with the aforementioned regulations will be considered 

หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี
Good Corporate Governance

90

2019 Annual Report
PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC CO., LTD.



	 คณะกรรมการไดท้ราบถงึรายการทีม่คีวามขดัแยง้ทาง 
ผลประโยชน ์และรายการทีเ่กีย่วโยงกนั และไดพ้จิารณาอยา่ง 
รอบคอบเพื่อผลประโยชน์ต่อบริษัท หลีกเลี่ยงการดำเนินการ 
ที่อาจก่อให้เกิดความขัดแย้งทางผลประโยชน์ ส่งเสริมการ 
แขง่ขนัทางการคา้อยา่งเสร ีรวมถงึการปฏบิตัติามกฎระเบยีบ 
ของตลาดหลักทรัพย์ด้านการเปิดเผยรายการ ในปี 2552  
ตามมาตรา 89/14 ของ พรบ. หลักทรัพย์ บริษัทดำเนินการให้ 
กรรมการและผู้บริหาร จัดส่งรายงานการมีส่วนได้เสียของ 
กรรมการและผู้บริหารครั้งแรก ต่อประธานคณะกรรมการ 
ตรวจสอบ และประธานกรรมการ เพือ่ลงชือ่รบัทราบ และจดัทำ 
รายงานทุกครั้งเมื่อมีการเปลี่ยนแปลง โดยเลขานุการ บริษัท 
มีหน้าที่จัดเก็บรายงานดังกล่าว 

รายการระหว่างกัน
	 บริษัทยึดหลักการดังนี้ในการทำรายการระหว่างกัน 
	 -	 เป็นรายการที่ผ่านกระบวนการอนุมัติที่โปร่งใส 
โดยกรรมการและผู้บริหารด้วยความรับผิดชอบ ระมัดระวัง 
และซื่อสัตย์สุจริต โดยผู้มีส่วนได้เสีย ไม่ได้มีส่วนร่วมในการ 
ตัดสินใจ 
	 - 	 เป็นรายการที่กระทำโดยคำนึงถึงผลประโยชน์ 
สูงสุดของบริษัทเป็นหลักเสมือนการทำรายการกับบุคคล 
ภายนอกเป็นเงื่อนไขธุรกิจปกติ ตามราคาตลาด และเป็นไป 
ตามรายละเอียดที่ระบุในสัญญา
	 - 	 มีระบบการติดตามและตรวจสอบที่ทำให้มั่นใจ 
ได้ว่าการทำรายการเป็นไปตามขั้นตอนที่ถูกต้อง
	  

violently breaking the company’s discipline and shall 

receive penalties ranging from warning, wage reduction, 

suspension without pay to termination of employment. 

	T he Board of Directors has received knowledge of 

items with conflict of interest, and related items. These 

have come under careful consideration so as to void 

actions that may pose a conflict of interest, on the other 

hand promote liberal trade and competition. Besides, 

stock market regulations concerning the revelation of 

such items have been adhered to. In 2009, as required 

by Section 89/14 of the Securities and Exchange Act, all 

directors and managements are to submit their first report 

on interest of Directors, Executives to Chairman of Audit 

committee and Chairman of the Board of Directors to sign 

for acknowledgement.  The reports must be submitted for 

every change.  The Company secretary will be responsible 

for the filing of the report. 

Connected Transaction

	T he company relies on the following principles 

when executing a transaction:

	 -	A  transaction must be approved through  

a transparent process by the board or executive with 

responsible, cautious, and honest consideration while  

the stakeholders are not part of the decision making.

	 -	A  transaction must be executed in the purpose 

of making highest profit to the company as if making  

a transaction with other external bodies under normal 

business condition according to the market pricing and 

details specified in the agreement.

	 -	T here must be a tracking and inspecting 

measure in place to ensure the executed transaction is 

in consistent with the right procedure.
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การเช่าสถานที่ (1) / Space Rent (1)

 	 บริษัท	 บริษัท	 รายการระหว่างกัน
	 Company	 Company	 Connected Transaction

	 บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม	 บริษัท เคนเท็กซ์ พรอพเพอร์ตี้ส์	 บริษัทเช่าพ้ืนท่ีอาคารพาโตซ่ึงเป็นกรรมสิทธ์ิ
	 จำกัด (มหาชน)	 จำกัด	 ของบริษัท เคนเท็กซ์ พรอพเพอร์ตี้ส์ จก. 
	 	 	 	 	 เพื่อใช้เป็นอาคารสำนักงาน

	 Pato Chemical Industry	 Kentex Properties  Co., Ltd.	 Pato rents office space in Pato Building,  

	 PCL.				    which belongs to Kentex Properties  

					     Co., Ltd.

	 ที่ตั้ง 	 :	 อาคารพาโต เลขที่ 3388 ถ.เพชรบุรีตัดใหม่ แขวงบางกะปิ เขตห้วยขวาง กรุงเทพฯ 10310
	L ocation  	 :	 Pato Building, 3388 New Petchburi Road Bangkapi, Huay Kwang, Bangkok 10310

	 กรรมสิทธิ์ในตัวอาคาร 	 :	 เป็นของบริษัท เคนเท็กซ์ พรอพเพอร์ตี้ส์ จำกัด (บริษัทที่เกี่ยวข้อง) 
	B uilding ownership 	 :	 Kentex Properties Co., Ltd. (a related company)

	 สาระของสัญญาเช่า	 :	 บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) เช่าพื้นที่บริเวณชั้น 1-3 ของอาคารพื้นที่ใช้สอย 
	 โดยสังเขป 	 	 745.82 ต.ร.ม. จา่ยคา่เชา่เปน็รายเดอืนๆ ละ 70,000 บาท โดยมรีะยะเวลาในการเชา่ตัง้แต ่1 ม.ิย.  
	 	 	 2549-31 พ.ค. 2564 มีการปรับค่า เช่าทุกๆ 2 ปี และการปรับราคาแต่ละครั้งจะปรับไม่เกิน 25%  
	 	 	 ของอัตราค่าเช่าเดิม อนึ่ง ในสัญญาเช่า ได้ระบุให้ผู้ให้เช่าเป็นผู้รับผิดชอบเรื่องภาษีโรงเรือน 
	 	 	 และภาษีที่ดินตามจำนวนที่รับจริงเท่านั้น ส่วนภาษีอื่นใดหากมีตลอดถึงค่าไฟฟ้า, ค่าโทรศัพท์  
	 	 	 และน้ำประปาผู้เช่าจะเป็นผู้รับผิดชอบแต่เพียงฝ่ายเดียว ในเดือนเมษายน ปี 2561 ปรับขึ้น 
	 	 	 ค่าเช่าเป็นเดือนละ 80,000 บาท จนถึงปัจจุบัน

	 Significant Content	 :	 Pato Chemical Industry PCL. rents the 1st-3rd floor of the building with usable space   

	 of the rent contract		  of 745.82 square meters. The rental fee has been adjusted to 70,000 baht per month  

			   and the duration of the contract is from 1 June 1991 to 31 May 2021. Rental fee is  

			   adjustable every 2 years. Each adjustment shall not exceed 25% of the prevailing  

			   rental rate.

			T   he contract stipulates that the lessor is responsible for the property tax and land tax.   

			O   ther out-of-pocket expense, including tax on electricity, water and other utility  

			   services are for the lessee. In April 2018, there was an increase in rental fee to be  

			   80,000 baht per month till present.

	 บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) เช่าพื้นที่ของอาคารพาโตเพื่อใช้เป็นสำนักงาน ซึ่งมีรายละเอียด 
ดังต่อไปนี้ 	
	 Pato rents office space in Pato Building as per following details:
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(2)

	 บริษัท	 บริษัท	 รายการระหว่างกัน
	 Company	 Company	 Connected Transaction

	 บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม	 บริษัท พาโตครอปแคร์ จำกัด	 บริษัท พาโตครอปแคร์ จำกัด เช่าพื้นที่ 
	 จำกัด (มหาชน)	 	 โรงงาน ซึ่งเป็นกรรมสิทธิ์ของ บริษัท พาโต 
	 	 	 เคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) เพื่อใช้ 
	 	 	 เปน็อาคารสำนกังาน และโรงงานผลติสนิคา้  
	 	 	 และคลังสินค้า

	 Pato Chemical Industry	 Pato Crop Care Co., Ltd.	 Pato Crop Care Co., Ltd. rents space 
	 PCL.		  owned by Pato Chemical Industry PCL.  
			   as office, manufacturing plant, and  
			   warehouse. 

	 บรษิทั พาโตเคมอีตุสาหกรรม จำกดั (มหาชน) ใหเ้ชา่พืน้ทีข่องโรงงานเพือ่ใชเ้ปน็สำนกังาน โรงงาน และคลงัสนิคา้ 
ของบริษัท พาโตครอปแคร์ ซึ่งมีรายละเอียดดังต่อไปนี้  
	 Pato Crop Care rent space at the factory of Pato Chemical Industry PCL. as office, manufacturing  

plant and warehouse as per following details:

	 ที่ตั้ง 	 :	 เลขที่ 569/1 นิคมอุตสาหกรรม บางปู ซอย 12 ถนนพัฒนา 13 ตำบลแพรกษา อำเภอเมือง 

	 	 	 จังหวัดสมุทรปราการ 
	L ocation 	 :	 569/1 Bangpoo Industrial Estate, Soi 12, Patana 13 Road, Praksa, Muang, Samutprakarn

	 กรรมสิทธิ์ในตัวอาคาร 	 :	 เป็นของบริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน)
	B uilding Ownership	 :	 Pato Chemical Industry PCL.  

	 สาระของสัญญาเช่า	 :	 บริษัท พาโตครอปแคร์ จำกัด เช่าพื้นที่อาคารโรงงานหมายเลข 5 และ 6 พื้นที่ใช้สอย 1,080  
	 โดยสังเขป 	  	 ตารางเมตร พร้อมเครื่องจักร โดยชำระค่าเช่าเป็นรายเดือน เดือนละ 50,000 บาท มีการต่ออาย ุ
	 	 	 สัญญาการเช่าไปอีก 5 ปี ตั้งแต่ 25/11/2557-31/12/2562

	 Significant Content 	 :	 Pato Crop Care Co., Ltd. rents building no. 5 and 6 for the total area of 1,080 sq. meter  

	 of the rent contract	 :	 with machinery of Pato Chemical Industry PCL. as office, manufacturing plant and  

			   warehouse. Monthly rental fee is 50,000 baht. The contract is renewed for another  

			   5 years’ rent, from November 25, 2014-December 31, 2019.
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ค่าจัดการบริหาร / Service Fee

	 สาระของสัญญาบริการ	 -	 บรษิทั พาโตครอปแคร ์จำกดั วา่จา้ง บรษิทั พาโตเคมอีตุสาหกรรม จำกดั (มหาชน) เปน็ผูจ้ดัหา  
	 การบริหารจัดการ	 	 ทมีงานหรอืบคุลากร เพือ่เขา้ดำเนนิการบรหิารจดัการภายในองคก์รและบรหิาร การขายสนิคา้ 
	 และการบริหารการขาย	 -	 การบริหารจัดการองค์กรและการบริหารการขาย จะคิดว่าบริการในการบริหารท้ัง 2 ด้าน เทา่ๆ กนั 
	 โดยสังเขป	 	 โดยคิดคำนวณค่าบริหารจากยอดขายสุทธิ ในแต่ละไตรมาส ดังนี้
	 	 	 1.	 ยอดขายตัง้แต ่1 บาท แตไ่มเ่กนิ 50 ลา้นบาท คดิอตัรา 1.5% และ 1.5% ของยอดขายในไตรมาส  
	 	 	 	 ในการบริหารจัดการและการขาย (1.5%+1.5%)
	 	 	 2.	 ยอดขาย เกนิกวา่ 50 ลา้นบาท ขึน้ไป คดิอตัรา 1.0% และ 1.0% ของยอดขายในไตรมาส  
	 	 	 	 ในการบริหารจัดการและการขาย (1.0%+1.0%)
	 Summary of Service 	 -	 Pato Crop Care Ltd. has been hiring Pato Chemical Industry PCL. to recruit   

	 Contracts on 		  management team or personnel to do the organization administration andproduct  

	A dministration and		  sales management.  

	S ales Management 	 -	 Fee will be calculated equally for administration and sales management on  

			   quarterly net sales basis as follows:

			   1.	N et sales from 1 baht up to 50 million baht subject to 1.5% each for administration  

				    and sales management. (1.5%+1.5%)

			   2.	N et sales exceeding 50 million baht subject to 1.0% each for administration  

				    and sales management. (1.0%+1.0%)

	 ทั้งนี้การจัดตั้ง บริษัท พาโตครอปแคร์ จำกัด เพื่อเป็น 
การแก้ปัญหาที่ พรบ. พ.ศ. 2551 วัตถุอันตรายที่ประกาศใช้  
กำหนดให ้ผลติภณัฑ ์1 ชนดิ สามารถมชีือ่การคา้ไดเ้พยีง 3 ชือ่  
ทำให้ชื่อการค้าไม่เพียงพอสำหรับลูกค้าที่บริษัทรับจ้างผลิต
	 หลักปฏิบัติ 6.4
	 คณะกรรมการควรกำกับดูแลให้มีการจัดนโยบาย 
และแนวปฎบิตัดิา้นการตอ่ตา้นคอรร์ปัชนัทีช่ดัเจนและสือ่สาร 
ในทกุระดบัขององคก์รและตอ่คนนอกเพือ่ใหเ้กดิการนำปฏิบิตั ิ
ได้จริง
	 บริษัทจัดทำนโยบายต่อต้านทุจริตคอร์รัปชัน เข้าประกาศ 
เจตนารมณ ์จดัการอบรมพนกังาน ทำแผนประเมนิความเสีย่ง 
ดา้นทจุรติคอรร์ปัชนั และจดัอบรมทำความเขา้ใจในคูม่อืเพือ่ 
สามารถนำไปสู่การปฏิบัติ และได้รับการรับรองจากคณะ 
กรรมการแนวร่วมปฏิบัติของภาคเอกชนไทยในการต่อต้าน 
การทุจริตคอร์รัปชันในเดือนกุมภาพันธ์ 2561 และมีการ 
ทบทวนนโยบายทุกป ีทั้งนี้ผู้มีส่วนได้เสียสามารถศึกษาคู่มือ 

	T he Hazard Substances Act B.E. 2551 (2008)  

allows only 3 trade names to be registered under one 

product. So, Pato Crop care has been established to solve 

the problem of insufficient trade names for formulation to 

customers’ order under customers’ trade names. 

	 Principle 6.4

	T he board establishes a clear anti-corruption 

policy and practices, including communication and staff 

training, and strive to extend its anti-corruption efforts to 

stakeholders.

	T he company set an anti-corruption policies and 

declared of intent with Collective Action Coalition against 

corruption (CAC). The risk assessment of the Company 

was done to identify the risk that involve with corruption  

and led to Anti-Corruption handbook for directors,  

management and employees. Trainings were done again 
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พร้อมแนวปฏิบัติได้จาก http://www.patochemical.com/
wp-content/uploads/pdf/CGR%20Anti%20Corruption.
pdf 
	 หลักปฏิบัติ 6.5
	 คณะกรรมการควรดแูลใหก้จิการมกีลไกในการรบัเรือ่ง 
ร้องเรียนและการดำเนินการกรณีมีการชี้เบาะแส
	 บริษัทได้จัดให้มีกระบวนการในการจัดการกับเรื่องที่ 
พนักงานร้องเรียนว่าอาจเป็นการกระทำผิดโดยกำหนดนโยบาย  
และ/หรือ แนวทางการปกป้องคุ้มครองพนักงานหรือผู้แจ้ง 
เบาะแสในการกระทำผิด
	 พนักงานสามารถแจ้งข้อมูลการกระทำผิดในองค์กร 
โดยเขียนข้อร้องเรียนพร้อมหลักฐานการกระทำผิด (หากมี)  
โดยอาจมิต้องลงชื่อ ใส่กล่องรับความคิดเห็น ซึ่งกรรมการ 
ผูจ้ดัการเปน็ผูถ้อืกญุแจเปดิกลอ่งแตเ่พยีงผูเ้ดยีว หรอืสามารถ 
อีเมล์โดยตรงต่อคณะกรรมการตรวจสอบ auditcom.pato@ 
gmail.com และ/หรอื เลขานกุารบรษิทั pato2@cscoms.com  
เพื่อที่บริษัทนำเข้าที่ประชุมผู้บริหารเพื่อพิจารณาสอบหา 
ข้อเท็จจริงและแก้ปัญหาต่อไป อย่างไรก็ตามในปี 2562  
 
บริษัทมิได้รับข้อร้องเรียนใดๆ 

หลักปฏิบัติ 7
	 รักษาความน่าเชื่อถือทางการเงินและการเปิดเผย 
ข้อมูล
	 หลักปฏิบัติ 7.1
	 คณะกรรมการมีความรับผิดชอบในการดูแลให้ระบบ 
การจัดทำรายงานทางการเงินและการเปิดเผยข้อมูลสำคัญ 
ตา่งๆ ถกูตอ้ง เพยีงพอ ทนัเวลา เปน็ไปตามกฏเกณฑ ์มาตรฐาน  
และแนวปฎิบัติที่เกี่ยวข้อง
	 -	 คณะกรรมการควรดูแลให้บุคลากรที่เกี่ยวข้องกับ 
การจดัทำและเปดิเผยขอ้มลูมคีวามรูท้กัษะ และประสบการณ ์
ที่เหมาะสมกับหน้าที่ความรับผิดชอบและมีจำนวนเพียงพอ 
โดยบุคลากรดังกล่าวหมายรวม ถึงผู้บริหารสูงสุดสายงาน 
บญัชแีละการเงนิ ผูจ้ดัทำบญัช ีผูต้รวจสอบภายใน เลขานกุาร 
บริษัท และนักลงทุน สัมพันธ์

to ensure the practical implementation.  The company 

was Anti-Corruption certified by the CAC in February 

2018. Stakeholders will be able to learn for about the 

hand book of the company at   http://www.patochemical. 

com/wp-content/uploads/pdf/CGR%20Anti%20 

Corruption.pdf 

	 Principle 6.5

	T he board should establish a mechanism for  

handling complaints and whistleblowing.

	A n employee may report an illegal action in the 

organization by filing an anonymous complaint with clues 

of violation enclosed (if any), and submit to the suggestion  

box where the managing director is the only one with 

the access key, otherwise, an employee may send an 

email directly to the audit committee at auditcom.pato@

gmail.com and/or company secretary at pato2@cscoms.

com so that the company bring up the issue during an 

executive meeting to open up a further investigation or 

fact finding. However, in 2019, the firm received no filed 

complaint.

                                                                               

Principle 7:

	 Ensure Disclosure and Financial Integrity

	 Principle 7.1

	T he board ensures the integrity of the company’s 

financial reporting system and that timely and accurate  

disclosure of all material information regarding the company  

is made consistent with applicable requirements.

	 - 	 The board ensured that chief financial officer, 

accountant, internal auditor, company secretary, Investors 

Relation officer involved in the preparation and disclosure 

of any information of the company has relevant knowledge,  

skills and experience, and that sufficient resources, including  

staffing, are allocated.
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	 - 	 คณะกรรมการควรคำนึงถึงปัจจัยที่เกี่ยวข้อง โดย 
ในกรณีที่เป็นรายงานทางการเงิน 
	 	 (1) 	ผลการประเมินความเพียงพอของระบบ 
ควบคุมภายใน
 	 	 (2)	 ความเห็นของผู้สอบบัญชีในรายงานทาง 
การเงิน และข้อสังเกตของผู้สอบบัญชีเกี่ยวกับ ระบบควบคุม 
ภายใน รวมทั้งข้อสังเกตของผู้สอบบัญชีผ่านการสื่อสารใน 
ช่องทางอื่นๆ (ถ้ามี)
	 	 (3)	 ความเห็นของคณะกรรมการตรวจสอบ 
	 	 (4) 	ความสอดคล้องกับวัตถุประสงค์เป้าหมาย 
หลักกลยุทธ์และนโยบายของบริษัท 
	 -	 คณะกรรมการควรดูแลให้การเปิดเผยข้อมูล ซึ่ง 
รวมถงึงบการเงนิ รายงานประจำปแีบบ 56-1 สามารถสะทอ้น 
ฐานะการเงินและผลการดำเนินงานอย่างเพียงพอ รวมทั้ง 
สนับสนุนให้บริษัทจัดทำอธิบายและการวิเคราะห์ของฝ่าย 
จัดการ (Management Discussion and Analysis หรือ  
MD&A) เพื่อประกอบการเปิดเผยงบการเงินทุกไตรมาส ทั้งนี้ 
เพื่อให้นักลงทุนได้รับทราบข้อมูลและเข้าใจการเปล่ียนแปลง 
ท่ีเกิดข้ึนกับฐานะการเงินและผลการดำเนินงานของบริษัท 
ในแตล่ะไตรมาสไดด้ยีิง่ขึน้ นอกจากขอ้มลูตวัเลขในงบการเงนิ 
เพียงอย่างเดียว 
	 -	 การเปดิเผยขอ้มลูรายการใดเกีย่วขอ้งกบักรรมการ 
รายใดรายหนึ่งเป็นการเฉพาะ กรรมการรายนั้นต้องดูแลให้ 
การเปิดเผยในส่วนของตนมีความครบถ้วน ถูกต้องด้วย เช่น  
ขอ้มลูผูถ้อืหุน้ของ กลุม่ตน การเปดิเผยในสว่นทีเ่กีย่วเนือ่งกบั  
shareholders’agreement ของกลุ่มตนดังนี ้          

	 - 	 When approving information disclosures, the 

board considers all relevant factors, including for periodic 

financial disclosures: 

		  (1) 	T he evaluation results of the adequacy of 

the internal control system. 

		  (2) 	 The external auditor’s opinions on financial 

reporting, observations on the internal control system, and 

any other observations through other channels. (If any)

		  (3) 	T he audit committee’s opinions. 

		  (4) 	 Consistency with objectives, strategies and 

policies.

	T he board ensures that information disclosures 

including financial statements, annual reports, and Form  

56-1 reflect the company’s financial status and performance  

accurately and fairly. The board promotes the inclusion 

of the Management Discussion and Analysis (MD&A) in  

quarterly financial reports in order to provide to investors  

more complete and accurate information about the 

company’s true financial status, performance and  

circumstances. 

	 For disclosures related to any individual director,  

that director should ensure the accuracy and completeness  

of the information disclosed by the company, including  

of shareholders’ information and any shareholders’  

agreement.
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ผู้ถือหุ้น / Shareholders Structure                                                                    

	 ชื่อผู้ถือหุ้น	 จำนวนหุ้น ณ 10/01/63	 ร้อยละ
	 Name of Shareholders	 Number of Shares	 Percent

		  As of 10/01/19

	 1.	 กลุ่มตริลลิต / Trillit	 	 50,100,000	 35.19
  	 	 นายเมธา ตริลลิต / Mr. Metha Trillit
	 	 นางวิภาณี ตริลลิต / Mrs. Viphanee Trillit
	 	 ดร.วิวัฒน์ ตริลลิต / Dr. Viwat Trillit
    		 นางสาวรัชนี ตริลลิต / Ms. Ratchanee Trillit

	 2. 	กลุ่มพจนาลัย / Pojanalai	 	 16,500,000	 11.59
	 	 นายเชาว์วุธ พจนาลัย / Mr. Chaovut Pojanalai
	 	 นางวันทนา พจนาลัย / Mrs. Wantana Pojanalai
	 	 นางสาวชารินา พจนาลัย / Ms. Charina Pojanalai
	 	 นายชูรัฐ พจนาลัย / Mr. Churat Pojanalai	

	 3. 	กลุ่มเวสารัชเวศย์ / Wesaratchawest	 5,522,866	 3.88
	 	 นายสุวิทย์ เวสารัชเวศย์ / Mr. Suvit Wesaratchawest
	 	 นางสาวพรพริ้ง เวสารัชเวศย์ / Ms. Pornpring Wesaratchawest   
	 	 นางสาวสุนทรีย์ เวสารัชเวศย์ / Ms. Sutaree Wesaratchawest
	 	 นายฐาปนีย์ เวสารัชเวศย์ / Mr. Thapanee Wesaratchawest
	 	 นางสาววารุณี เวสารัชเวศย์ / Ms. Warunee Wesaratchawest
	 	 นายกาญจน์ เวสารัชเวศย์ / Mr. Karn Wesaratchawest  
	 	 นายบุญศักดิ์ เวสารัชเวศย์ / Mr. Boonsak Wesaratchawest
	 	 นายกฤษณ์ เวสารัชเวศย์  /  Mr. Krit Wesaratchawest

	 4. 	กลุ่มเชิงวิวัฒน์กิจ / Choengvivatkit	 9,061,850	 6.36
	 	 นายสุรชัย เชิงวิวัฒน์กิจ / Mr. Surachai Choengvivatkit
	 	 นายสุวัฒน์ เชิงวิวัฒน์กิจ / Mr. Suwat Choengvivatkit
	 	 นางสาววราภรณ์ เชิงวัฒน์กิจ / Ms. Waraporn Choengvivatkit
	  	 นางสาวรัชนี เชิงวิวัฒน์กิจ / Ms. Ratchanee Choengvivatkit	

	 5. 	ผู้ถือหุ้นรายอื่น / Free Float		 61,187,284	 42.98

		  รวม / Total	 142,372,000	 100.00

หมายเหตุ  บุคคลที่เป็นกรรมการหรือผู้บริหารรวมคู่สมรส, บุตร  และพี่น้อง
Note:  Grouping by family name including spouse, sons and daughters, and siblings.
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	 หลักปฏิบัติ 7.2
	 คณะกรรมการควรติดตามดูแลความเพียงพอของสภาพ 
คล่องทางการเงินและสามารถในการชำระหนี้ 
	 -	 ผู้บริหารสูงสุดฝ่ายการเงินและบัญชีมีหน้าท่ีติดตาม 
ประเมินฐานะทางการเงินของกิจการและรายงานต่อคณะ 
กรรมการอัตราส่วนทางการเงินและสภาพคล่องทางการเงิน 
ในที่ประชุมคณะกรรมการทุกไตรมาส
	 - 	 คณะกรรมการจัดทำระดับวงเงินที่ต้องผ่านการ 
อนุมัติไว้ดังต่อไปนี้

วงเงินอนุมัติของรายการที่สำคัญ
Summary of Significant Transaction Approved

	 วงเงินอนุมัติ	 คณะกรรมการ	 กรรมการผู้อำนวยการ
	 Transaction approved	 Board of Directors	 และกรรมการผู้จัดการ
			   President and 
			   Managing Director

	 1. 	การอนุมัติการจัดซ้ือ จัดหา และจัดจ้าง ต่อคร้ัง	 มากกว่า 40 ล้านบาท	 ไม่เกิน 40 ล้านบาท
	 	 Approval for purchasing and procurement	 Above 40 Million Baht	 Less than 40 million baht
	 	 per transaction 	

	 2. 	การอนุมัติการจำหน่ายพัสดุคงคลัง ทรัพย์สินถาวรต่อคร้ัง	 มากกว่า 40 ล้านบาท	 ไม่เกิน 40 ล้านบาท
 		 Approval for sale of inventories, 	 Above 40 Million Baht	 Less than 40 million baht 
	 	 and fix assets per transaction	 	

	 ซ่ึงการอนุมัติการทำรายการใดๆ หรือการเสนอความเห็น 
ต่อที่ประชุมผู้ถือหุ้น คณะกรรมการมั่นใจว่าการทำรายการ 
ดังกล่าวจะไม่กระทบต่อความต่อเนื่องในการดำเนินกิจการ  
สภาพคล่องทางการเงิน หรือความสามารถในการชำระหนี้
	 หลักปฏิบัติ 7.3 
	 ในภาวะที่กิจการประสบปัญหาทางการเงินหรือมี 
แนวโนม้จะประสบปัญหา คณะกรรมการควรม่ันใจได้ว่ากิจการ 
มีแผนในการแก้ไขปัญหาหรือมีกลไกอื่นที่จะสามารถแก้ไข 
ปัญหาทางการเงินได้ทั้งนี้ภายใต้การคำนึงถึงสิทธิของผู้มี 
ส่วนได้เสีย 
	 -	 คณะกรรมการตดิตามสภาพคลอ่ง ความสามารถ 
ชำระหนี้ ปัญหาทางการเงินของบริษัทอย่างใกล้ชิด และดูแล 
ใหก้จิการประกอบธรุกจิดว้ยความระมดัระวงั และปฏบิตัติาม 

	 Principle 7.2

	 The board monitors the company’s financial liquidity 

and solvency.

	 -	T he CFO is responsible for monitoring the 

financial position of the Company and reporting to the 

Board of Directors on financial ratios and financial liquidity 

at the Board of Directors meeting quarterly. 

	 -	 The board has set significant transaction level 

as follows :

	T he board ensures that it does not consciously 

approve any transactions or propose any transactions 

for shareholder approval which could negatively affect 

business continuity, financial liquidity, and solvency.

	 Principle 7.3

	 The board ensures that risks to the financial position  

of the company or financial difficulties are promptly  

identified, managed and mitigated, and that the company’s  

governance framework provides for the consideration of 

stakeholder rights.

	 -	T he board monitors liquidity, solvency, and 

financial problems of the company closely to ensure that 

the business operates with caution and comply with the 

disclosure requirements from CFO report at the Board  
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ข้อกำหนดเกี่ยวกับการเปิดเผยข้อมูล จากการรายงานของ 
ผู้บริหารสูงสุดฝ่ายบัญชีและการเงินในการประชุมคณะกรรมการ 
เพือ่การอนมุตังิบการเงนิในทกุไตรมาส โดยกรรมการผูจ้ดัการ 
รายงานผลการดำเนินงานรวมถึงปัญหาที่พบและแนวทาง 
ในการแก้ปัญหาในทุกๆ ด้าน ซึ่งคณะกรรมการติดตาม 
การแกไ้ขปญัหา โดยคำนงึถงึความเปน็ธรรมตอ่ผูม้สีวนไดเ้สยี  
และการแก้ปัญหาเป็นไปอย่างสมเหตุสมผล
	 หลักปฏิบัติ 7.4
	 รายงานความรับผิดชอบต่อสังคมเพ่ือความย่ังยืน
	 ไทยเปน็ประเทศเกษตรกรรม แมภ้าคการเกษตรจะไมใ่ช ่
ภาคสว่นทีท่ำรายไดห้ลกัเขา้ประเทศ แตถ่อืไดว้า่มคีวามสำคญั 
ในการเลี้ยงปากท้องของคนในประเทศ รวมถึงสร้างรายได้ 
เข้าประเทศจากการส่งออก ที่ผ่านมาหลายประเทศทั่วโลก 
พยายามในการเพ่ิมพ้ืนท่ีทางการเกษตรของตนเพ่ือเพ่ิมผลผลิต 
ในประเทศ แม้กระทั่งประเทศที่ไม่สามารถเพาะปลูกได ้ก็มี 
ความพยายามในการเข้าเช่าพ้ืนท่ีเพาะปลูกในประเทศอ่ืน พ้ืนท่ี 
การเกษตรจงึถอืไดว้า่มคีวามสำคญัเปน็อยา่งยิง่  ความมัน่คง 
ทางอาหาร (Food Security) กลายเปน็ปญัหารปูแบบใหมข่อง 
หลายประเทศที่ต้องเผชิญและมีมาตรการรับมือเพื่อความ 
อยู่รอดของประชากรในประเทศนั้นๆ โดยเฉพาะประเทศ 
กำลังพัฒนาที่ปัญหานี้ทวีความรุนแรงขึ้น อันเป็นผลจากการ 
เปลี่ยนแปลงของสภาพภูมิอากาศ พื้นที่การเกษตรที่มีจำกัด   
สำหรับประเทศไทยสามารถผลิตพืชอาหารได้เพียงพอต่อ 
การบรโิภคในประเทศและสง่ออกเปน็ลำดบัตน้ๆ อยา่งไรกต็าม 
ปัญหาอาจเริ่มคืบคลานจากปัจจัยดังต่อไปนี้ที่รัฐบาลควรให้ 
ความสำคัญ
	 1. 	 พืน้ทีก่ารเกษตรกรรมถกูใชไ้ปในการผลติพลงังาน 
ทดแทน เช่น การทำ Solar farm ซึ่งกำลังเป็นที่นิยมเช่นใน 
พื้นที่ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ
	 2. 	 แรงงานภาคเกษตรกรรมมีแนวโน้มลดลง คนรุ่นใหม่ 
หนัไปทำงานภาคอตุสาหกรรมกนัมากขึน้ การทำการเกษตรที ่
ต้องใช้แรงงานจำนวนมากจึงหาแรงงานได้ยากขึ้น 
	 3.	 ปัญหาชาวต่างชาติอาศัยช่องโหว่ของกฎหมาย 
เข้ามาครอบครองที่ดินเกษตรกรรม ส่งผลให้คนไทยสูญเสีย 
สิทธิการครอบครองและใช้ประโยชน์ท่ีดินในการทำเกษตรกรรม

of Directors meeting for the approval of the financial  

statements on a quarterly basis. The Managing Director  

reports problems encountered and the solutions.  

The board follows up the case to ensure fairness to  

stakeholders and the sensible of solutions are taken.

	 Principle 7.4

	T he board should ensure sustainability reporting, 

as appropriate.

	 Corporate Social Responsibility and Sustain-

ability Report 

	T hailand is recognized as an agricultural country, 

despite the fact that the agricultural sector does not take  

the major role to generate incomes to the country. However  

the agricultural sector has still played an important role 

to feed the nation, and also yield the national incomes 

through export. Over the past, several countries worldwide  

have been trying to increase their farming areas in order 

to cultivate more. Even the countries which were unable 

to farm have also tried to lease cultivated lands of other 

countries for this purpose. Consequently, it can be said 

that the farming sector is significantly important role.

	 Food Security is a modern problem faced by 

many countries, especially developing countries, where 

such problem is increasingly severe due to the change 

of climate and limited area of agriculture. Therefore, each 

country has to come up with measures to cope with this 

problem. 

	 For Thailand, we are capable of producing sufficient 

food crops for domestic consumption and exporting to 

other countries. However, the government should pay 

attention to the following factors in order to avoid future 

problems. 

	 1.	A gricultural areas have been used for producing  

alternative energy such as solar farm, which has gained 

increasing popularity, especially in Northeastern area. 

	 2.	A gricultural labor force has continuously  

decreased as new generations prefer to work in industrial 

sector. Therefore, agricultural sector has lacked of labor 

force due to its high demand in labor. 
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	 4. 	 ปจัจยัการผลติประเภท ปุย๋เคม ีและสารเคมกีำจดั 
ศัตรูพืชเป็นสินค้าที่ต้องนำเข้า ทำให้ต้นทุนในการผลิตสูง
	 งานวิจัยของสมาคมวิทยาการวัชพืชแห่งประเทศไทย 
ที่พบว่า วัชพืชเป็นศัตรูอันดับหนึ่งของเกษตรกร แรงงาน 
ภาคการเกษตรหายากและมีต้นทุนสูงกว่าการใช้สารกำจัด 
วัชพืช  ปัจจัยดังกล่าวทำให้เกษตรกรไทยต้องคำนึงว่า “ทำ 
อย่างไรที่จะสามารถผลิตพืชผลให้ได้ในปริมาณที่สูงขึ้นโดย 
ไม่ต้องขยายพื้นที่เพาะปลูก และใช้แรงงานที่มีอยู่จำกัดให้ 
คุม้คา่” บรษิทั พาโตเคม ีอตุสาหกรรม จำกดั (มหาชน) ไดก้อ่ตัง้ 
ขึ้นเพื่อตอบโจทย์เกษตรกรไทย เพื่อคุณภาพ ปริมาณผลผลิต 
ต่อไร่ พึ่งพาแรงงานน้อยลงโดยอาศัยสารเคมีกำจัดศัตรูพืช  
วัชพืช และคุมโรคพืชที่มีประสิทธิภาพดี ในราคาประหยัด 
และคุ้มค่า  
	 ในขณะที่บริษัทข้ามชาติ เน้นการนำเข้าผลิตภัณฑ์ 
สำเร็จรูปซึ่งมีราคาสูง  บริษัทพาโตเคมี อุตสาหกรรม จำกัด  
(มหาชน) นำเข้าสินค้าท้ังผลิตภัณฑ์สำเร็จรูปและการนำเข้าสาร  
Technical Grade โดยมนีโยบายเนน้การนำเขา้สาร Technical  
Grade มากทีส่ดุเทา่ทีจ่ะสามารถทำได ้เนือ่งจากเหน็วา่การนำ  
Technical Grade เข้ามาผสมปรุงแต่ง (Formulate) เอง  
นอกจากเป็นการลดต้นทุนเพราะสารประกอบอื่นๆ รวมถึง 
วัสดุบรรจุสามารถจัดหาได้ในประเทศเป็นการช่วยกระจาย 
รายได้ในประเทศแล้ว ท่ีสำคัญบริษัทยังสามารถควบคุมคุณภาพ 
ได้ดีกว่าการนำเข้าแบบสำเร็จรูป ซึ่งเป็นผลดีต่อเกษตรกร  
ทำให้เกษตรกรสามารถลดต้นทุนในการผลิตได้มาก ผลการ 
ดำเนนิงานกวา่ 30 ป ีจงึเปน็ทีเ่ชือ่ถอืและไวว้างใจจากเกษตรกร 
ไทยมาจนทุกวันนี้ 

	 3.	M ore foreigners have used legal loopholes to 

occupy agricultural areas causing some Thai people to 

lose the possessory right of their land and unable to use 

their land for agricultural purpose. 

	 4.	  Factors of production such as chemical fertilizer  

and pesticide chemicals must be imported from other 

countries causing high manufacturing cost. 

	 Weed Science Association of Thailand conducted 

a research and it was found that weeds are the number 

one enemy of farmers. Labor for agricultural sector is 

scarce and more costly than the use of herbicides. Due 

to the aforementioned factors, Thai farmers have to find 

the way to “produce more without expanding the area 

while making the efficient use of their existing labor”. Pato  

Chemical Public Company Limited was, therefore,  

established to answer the needs of Thai farmers for quality,  

increasing productivity, and rely on less labor by providing 

high-quality and effective pesticides at reasonable price 

while multinational companies focus on importing finished 

products, which are more expensive. 

	 Pato Chemical Industry PCL. has imported both 

finished products and Technical Grade chemicals and laid 

down the policy to focus on import the Technical Grade 

materials as much as possible as having considered that 

the Technical Grade chemicals can be formulated for their 

own manufacturing process and this would cut down the 

production cost and help promote the domestic income 

distribution since other chemical elements, including 

packaging materials can be supplied domestically. The 

most important thing is that the Company can monitor 

and control the quality of the products better than the 

imported finished ones. Definitely, this will bring about big 

advantages to Thai farmers and agriculturists as they can 

access to the good quality agricultural products with the 

lower price and cut down the farming cost. Consequently, 

the past 30-year history of the company’s operation have 

been secured by the reliability and trust of Thai agricultur-

ists until today. 
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นโยบายความรับผิดชอบต่อสังคม
	 บริษัทคำนึงถึงการเป็นส่วนหนึ่งของสังคม จึงต้อง 
ตระหนักถึงความสำคัญของการดำเนินธุรกิจอย่างมีความ 
รับผิดชอบต่อสังคม ชุมชน และสิ่งแวดล้อม เพื่อการเติบโต 
อย่างมั่นคงยั่งยืนและเป็นที่ยอมรับจากผู้ที่เกี่ยวข้องทุก 
ภาคส่วน และเพื่อส่งเสริมให้การปฏิบัติงานของกรรมการ  
ผู้บริหาร และพนักงานของบริษัท เป็นไปในทิศทางเดียวกัน 
ในเรื่อง ดังกล่าว บริษัทฯ จึงกำหนดนโยบายความรับผิดชอบ 
ต่อทุกภาคส่วนดังนี้
	 1.	 ปลุกจิตสำนึกของพนักงานทุกคนให้ตระหนักถึง 
ความรับผิดชอบต่อตัวเองและสังคม และส่งเสริมการบริหาร 
ผ่านธรรมาภิบาลและการควบคุมภายใน สร้างคุณค่าของ 
องค์กร โดยมุ่งเน้นการดำเนินธุรกิจอย่างซื่อสัตย์ สุจริต
	 2.	 คำนึงถึงการดำรงอยู่อย่างมีความหมายต่อสังคม  
และใหค้วามสำคญัตอ่สทิธขิองผูม้สีว่นไดเ้สยีทกุกลุม่ อนัไดแ้ก ่ 
พนักงาน คู่ค้า ลูกค้า คู่แข่งทางการค้า หน่วยงานราชการ  
สิง่แวดลอ้มและสงัคมอยา่งสมดลุ และจดัลำดบัความสำคญั 
อย่างเหมาะสม เพื่อให้ทุกฝ่ายได้รับความพึงพอใจร่วมกัน 
นำมาซึ่งความยั่งยืน

การจัดทำรายงานความรับผิดชอบต่อสังคม
เพื่อความยั่งยืน
   	 บริษัทจัดทำรายงานความรับผิดชอบของสังคมให้ 
สอดคล้องกับแนวทางความรับผิดชอบต่อสังคมของกิจการ 
ที่จัดทำโดยตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย และใช้กรอบ 
การทำรายงานของเข็มทิศธุรกิจเพื่อสังคมเป็นหลัก จัดทำ 
รายงานรวมเล่มอยู่กับรายงานประจำปีของบริษัทโดยเน้น  
ทำในสิ่งที่เขียนและเขียนในสิ่งที่ทำ ยึดมั่นในวิสัยทัศน์ “ผลิต 
สินค้าดีมีคุณภาพราคายุติธรรมเพื่อเกษตรกรไทย ใส่ใจ 
ความมั่นคงของผลประกอบการ โดยไม่ทิ้งงานเพื่อสังคม 
และสิ่งแวดล้อม” จึงได้กำหนดแนวทางในการดำเนินธุรกิจ 
ตามหลกัการหลกัการความรบัผดิชอบตอ่สงัคมโดยดำเนนิการ 
ตามหลักการ 8 ข้อดังนี้

Corporate Social Responsibility Policy  

	 Pato Chemical Industry PCL. is a part of society,  

thus the importance of doing business with social, community  

and environmental awareness is to be concerned for 

sustainable growth and achievement of recognition.   

To encourage the directors, managements and  

employees to the same directions, the company takes 

into consideration, the Corporate Social Responsibility 

and set the policies as follows:

	 1. 	T o raise awareness of all employees the  

realization of social responsibility and take into account 

the promotion of social responsibility through corporate  

governance and internal control, as well as create  

enterprise value focusing on activities that are correct 

and honest.

	 2.	T o consider the meaningful existence of the 

company, moreover, the company emphasizes the rights 

of all stakeholders including employees, customers,  

competitors, commercial creditors, environment and society  

at the well-balanced and prioritized appropriately, so all 

parties are satisfied and contribute to the sustainability. 

Preparation of CSR Report

	T he Company has prepared the CSR report in 

line with the framework of CSR guidelines outlined by 

SET. The report will be included in the Company’s annual 

report and reflect what they have planned and actually 

performed.  Pato Chemical Industry PCL. has committed 

themselves on the vision “Supply good quality products 

with fair price to Thai farmers, secure in the performance 

stability with the engagement of social and environment  

responsibility”. Consequently, the Company has set 

out the business guidance to observe the following  

8 principles of social responsibility:
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	 1.	การประกอบธุรกิจ	 คณะกรรมการมนีโยบายทีจ่ะปฏบิตัติอ่คูค่า้ดว้ยความเปน็ธรรม ซือ่สตัย ์สจุรติ โดยมเีปา้หมาย 
	 	 ด้วยความเป็นธรรม	 ของความยั่งยืนคือข้อร้องเรียนจากลูกค้าต่ำ จึงมีหลักปฏิบัติดังนี้ 
     		 -	 หลีกเลี่ยงการดำเนินการที่อาจก่อให้เกิดความขัดแย้งทางผลประโยชน์
     		 - 	 ส่งเสริมการแข่งขันทางการค้าอย่างเสรี หลีกเลี่ยงการเล่นพรรคเล่นพวก
     		 - 	 ไม่สนับสนุนการละเมิดทรัพย์สินทางปัญญาหรือลิขสิทธิ์
     		 - 	 จดัใหม้รีะบบการปอ้งกนัการจา่ยสนิบนและทจุรติ มกีระบวนการแกป้ญัหาหากเกดิขึน้ และม ี
	 	 	 	 ขบวนการตรวจสอบและมีบทลงโทษ
     		 - 	 รณรงค์ให้กรรมการ ผู้บริหาร พนักงาน เห็นความสำคัญของการต่อต้านการทุจริต
    	 	 - 	 บรษิทัดำเนนิธรุกจิดว้ยความเปน็กลางทางการเมอืง ไมเ่ขา้ไปมสีว่นรว่ม ฝกัใฝ ่ไมน่ำเงนิทนุของ 
	 	 	 	 บรษิทัไปสนบัสนนุพรรคการเมอืงหนึง่พรรคการเมอืงใดไมว่า่ทางตรงหรอืทางออ้ม โดยคำนงึวา่  
	 	 	 	 สิทธิการเมืองเป็นสิทธิเฉพาะบุคคลไม่เกี่ยวข้องกับบริษัท
	 	D oing business 	B oard of Directors has a policy to treat their business partners with fairness and honesty. 

		  with fairness	T he goal of sustainability is to minimize customer complaints. and therefore establishes  

			   the principles below:

			   - 	 Avoid any business or operations which may lead to the conflict of interest.

			   - 	 Promote the freedom of fair competition and avoid favoritism treatment.

			   - 	S upport the protection of intellectual property or patents.

			   - 	E stablish the preventive measures to ward off bribery and corruption, by setting up  

				    the rectification process, as well as the monitoring function and penalty.

			   - 	 Promote the anti-corruption campaign among the executives and staff.

			   - 	T he company has remained the political neutrality and never taken a part or  

				    contributed funds to any political party directly or indirectly, as they have considered  

				    that the political stances are individual and not involved corporate responsibility.

	 2.	การต่อต้านการ	 บริษัทเห็นว่า ปัญหาคอร์รัปชันในประเทศไทยเป็นที่รับรู้กันไปทั่วโลก และไทยถูกจัดอันดับอยู่ 
	 	 ทุจริตคอร์รัปชัน	 ประเทศทีม่กีารคอรร์ปัชนัสงูในอนัดบัตน้ๆ สง่ผลกระทบตอ่ภาพลกัษณแ์ละมาตรฐานความเปน็ 
	 	 	 อยู่ของผู้คนโดยส่วนรวม เช่น 
	 	 	 1)	 ทำให้เกิดการคดโกงทรัพยากรของส่วนรวมไปเป็นของตนเองอย่างผิดกฎหมายและจริยธรรม  
	 	 	 2)	 ทำใหเ้กดิการบดิเบอืนการใชท้รพัยากร สง่ผลใหค้นสว่นใหญไ่มไ่ดร้บัประโยชนส์งูสดุ เชน่ การ 
	 	 	 	 ก่อสร้างถนนหรือถาวรวัตถุต่างๆ มีคุณภาพต่ำ อายุใช้งานน้อยกว่าที่ควรเป็นหรือการ 
	 	 	 	 ได้รับบริการคุณภาพต่ำ 
	 	 	 3) 	 ทำใหเ้กดิการผกูขาดโดยนกัธรุกจิการเมอืงขนาดใหญ ่ไมส่ง่เสรมิการแขง่ขนัทีเ่ปน็ธรรมและม ี
	 	 	 	 ประสิทธิภาพ นำไปสู่ความอ่อนแอ ความด้อยพัฒนาล้าหลังขององค์กร
	 	 	 4) 	 ทำใหเ้ยาวชนและประชาชนมคีา่นยิมแบบยกยอ่งความรำ่รวย ความสำเรจ็ โดยถอืวา่การโกง 
	 	 	 	 แม้เพียงเล็กน้อยเพื่อให้ตนเองได้ประโยชน์ การใช้อภิสิทธิ์ เล่นพวก เป็นเรื่องปกติที่ใครๆ  
	 	 	 	 กท็ำกนั ทำใหป้ระชาชนขาดจรยิธรรม ศลีธรรม เกดิการเอาเปรยีบกนัอยา่งไมเ่คารพกตกิา  
	 	 	 	 ไม่มีวินัย ไม่มีจิตสำนึกที่จะทำงานร่วมกันเพื่อหมู่คณะ บริษัทจึงมีนโยบายการต่อต้าน 
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	 	 	 	 ปัญหาทุจริตและป้องกันการมีส่วนร่วมเกี่ยวข้องกับการคอร์รัปชัน บริษัทจึงมีนโยบาย 
	 	 	 	 ห้ามมิให้ กรรมการ ผู้บริหาร และพนักงานของบริษัทและบริษัทย่อยยอมรับการทุจริต 
	 	 	 	 คอร์รัปชันในทุกรูปแบบ ไม่ว่าทางตรงหรือทางอ้อม เพื่อให้เกิดผลประโยชน์กับตนเอง  
	 	 	 	 ครอบครัว เพื่อน คนรู้จัก หรือบริษัทและการดำเนินธุรกิจของบริษัท บริษัทให้ความสำคัญ 
	 	 	 	 ต่อการกำกับดูแลกิจการที่ดี ภายใต้กรอบการบริหารจัดการของการมีจริยธรรมที่ดี  
	 	 	 	 มีความโปร่งใส สามารถตรวจสอบได้ โดยเฉพาะกระบวนการที่เกี่ยวข้องหรือสุ่มเสี่ยงต่อ 
	 	 	 	 การทุจริตภายในบริษัท โดยมีแนวทางปฏิบัติดังนี้
	 	 	 1)	 หา้มกรรมการ ผูบ้รหิาร และพนกังานกระทำการทจุรติคอรร์ปัชนั ในทกุรปูแบบทัง้ทางตรง  
	 	 	 	 หรือทางอ้อม
	 	 	 2)	 สง่เสรมิคา่นยิมเกีย่วกบัความซือ่สตัยส์จุรติ และการมคีวามรบัผดิชอบตอ่การปฏบิตัหินา้ที่ 
	 	 	 3)	 สนับสนุนการเสริมสร้างให้ผู้ที่เกี่ยวข้องมีความเข้าใจ ตระหนักรู้ และให้ความร่วมมือ  
	 	 	 	 ในการอันใดที่จะเป็นประโยชน์ในการต่อต้านการทุจริตคอร์รัปชัน
	 	 	 4)	 มุ่งมั่นที่จะเป็นองค์กรที่โปร่งใสและปราศจากคอร์รัปชัน รวมทั้งไม่มีส่วนเกี่ยวข้องกับ 
	 	 	 	 คอร์รัปชัน
	 	 	 5)	 ปฏิบัติต่อพนักงานอย่างเป็นธรรม มีกระบวนการในการลงโทษพนักงานที่ทุจริตคอร์รัปชัน  
	 	 	 	 หรอืฝา่ฝนื หรอืไมป่ฏบิตัติามมาตรการ โดยจะดำเนนิการตามขัน้ตอนและวธิปีฏบิตัใินการ 
	 	 	 	 พิจารณาและลงโทษ
	 	 	 6)	 มีมาตรการคุ้มครองผู้แจ้งเบาะแสการทุจริต คอร์รัปชันในองค์กร
	 	 	 7)	 ใหม้กีารสอบทานการปฏบิตัติาม นโยบายตอ่ตา้นคอรร์ปัชนัอยา่งสมำ่เสมอ เพือ่ใหส้อดคลอ้ง 
	 	 	 	 กับการเปลี่ยนแปลงของธุรกิจ ระเบียบ ข้อบังคับ และข้อกำหนดของกฎหมาย
		  Anti - Corruption	 Corruption in Thailand is recognized throughout the world and Thailand is ranked for  

			   corruption problem in the primary. The problem affects the image and standard of living  

			   of Thai people as a whole for instance:

			   1. 	 Public resources may turn to someone own illegally and unethically.

			   2.  	Distortion of resources use and as a result, public do not receive full benefits from  

				    funds spent on the project such as poor quality road or constructions which lead to  

				    a shorter working  life than it seems, or people receive poor service.

			   3.	 Politicians may take opportunity to monopolize, not promoting effective and fair  

				    competition and result in weak and unprogressive organization.

			   4. 	T he youth and public will value wealth achieved by the fraud.  Small mistake, privilege  

				    for own benefit will become common and done by everyone. People will not believe  

				    in morals and ethics and lead to exploitation, rules and disciplines breaking, and the  

				    lack of common sense to do for public. 

			T   he company gives importance to good business management under the framework  

			   of good ethics, transparency, and being able to be investigated, especially processes  

			   related to or risking corruption within the company, with regulations as follows: 
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			   1)	T he committee, directors, and employees are prohibited from engaging in corruption  

				    in all forms, whether directly or indirectly; 

			   2)	 Promoting values of honesty, integrity, and responsibility towards conducting duties; 

			   3)	 Promoting awareness to stakeholder to understand, realize, and cooperate for  

				    fighting corruption;

			   4)	A iming to be a transparent organization, free from corruption, as well as not involving  

				    in any form of corruption; 

			   5)	T reating employees fairly, conduct review process to penalize those who engaging  

				    in corruption, violating, or failing to comply with the standards. Each case will be proceeded  

				    under protocol and regulations in consideration of the penalization; 

			   6)	 Providing the measures to protect whistleblowers who inform details of corruption  

				    in the organization; 

			   7)	 Providing review of compliance according to anti-corruption policies in line with changes  

				    in businesses, regulations, rules, and legal requirements. 
	 3. การเคารพ	 บรษิทัมนีโยบายสนบัสนนุและเคารพในการปกปอ้งสทิธมินษุยชน เคารพตอ่ศกัดิศ์รคีวามเปน็มนษุย ์ 
	 	 สิทธิมนุษยชน	 โดยสง่เสรมิใหม้กีารปฏบิตัติามหลกัการสทิธมินษุยชนตามมาตรฐานสากลและหลกัจรยิธรรม  
	 	 	 เพื่อความสงบสุขของสังคม การคัดเลือกพนักงานมิได้รับการตัดสินบนพื้นฐานของลักษณะ 
	 	 	 เฉพาะส่วนบุคคลเช่น เชื้อชาติ เพศ ศาสนา แต่เป็นความสามารถที่แท้จริงและคุณความดี
		  Respect on	T he Company has supported and respected a human right protection and honor  

		  human right	 individual  dignity. The company has put against the coercive and child labor by  

			   promoting the observance of the international human right codes and morality in order  

			   to secure the social tranquility. 

			I   n addition, the employee recruitment has not been decided by inborn and physical  

			   character traits i.e. race, gender and religion, but judged on the real competency  

			   and virtue.

	 4.	การปฏิบัติต่อ	 บรษิทัใหค้วามคุม้ครองสภาพการทำงานของพนกังานโดยกำหนดเงือ่นไขการจา้งทีเ่ปน็ธรรมมี 
	 	 แรงงานอย่าง	 เป้าหมายเพื่อความยั่งยืนคือให้พนักงานรักองค์กร อัตราออกจากงานต่ำ โดยมีหลักการ 
	 	 เป็นธรรม	 ดังต่อไปนี้
	 	 	 1. 	 เน้นความปลอดภัยและสุขอนามัย ดูแลให้มีอาชีวอนามัยและความปลอดภัยในการ 
	 	 	 	 ทำงานอย่างเหมาะสม
	 	 	 2. 	 มีการฝึกฝนทักษะและเพิ่มพูนศักยภาพของพนักงานสม่ำเสมอ โดยมีนโยบายที่ชัดเจน 
	 	 	 	 และแนวปฏิบัติที่เป็นรูปธรรม เปิดโอกาสให้มีการเรียนรู้และเลื่อนตำแหน่ง 
	 	 	 3. 	 ได้รับค่าตอบแทนที่เหมาะสมแก่งานและฐานะ
	 	 	 4.  	มีกระบวนการร้องเรียนอย่างเหมาะสม
	 	 	 5. 	 จดัใหม้สีวสัดกิารแกพ่นกังานตามสมควรและเหมาะสม  ทัง้นีค้า่แรงขัน้ตำ่ของบรษิทัใชก้บั 
	 	 	 	 แรงงานไร้ฝีมือที่เข้าทำงานใหม่ โดยค่าแรงสูงกว่าประกาศของรัฐเสมอมา และมีการปรับ 
	 	 	 	 ค่าแรงให้กับพนักงานรายวันทุกปี
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	 	 	 6. 	 สร้างดุลยภาพในการใช้ชีวิตระหว่างชีวิตการทำงานและชีวิตส่วนตัว
	 	 	 7. 	 ไม่กลั่นแกล้ง หรือลงโทษอย่างวินัย พนักงานที่มีการรายงานอย่างสุจริตต่อผู้บริหาร
	 	 	 8. 	 มกีารหารอื/ความรว่มมอืระหวา่งนายจา้งกบัพนกังาน เคารพสทิธใินการแสดงความคดิเหน็ 
	 	 	 	 ของพนักงาน
	 	 	 9. 	 ปลูกฝังให้มีคุณธรรม จริยธรรม
	 	 	 10.	มีการจ้างงานผู้ที่มีความบกพร่องทางกายภาพเพื่อช่วยเหลือสังคม
	 	 Attainment to	T he Company has secured the protection of employment by observing the fair employment  

		  the goal of fair 	 codes of conducts with sustainable goal of low rate of turnover as follows:   

		  treatment to laborers	 1. 	 Put the priority on the safety and sanitation by arranging appropriate occupational  

				    health and safety on working. 

			   2. 	 Provide skills and training to enhance the employee’s competency and render  

				    career opportunity.  There are clear policies and concrete guidelines. 

			   3. 	 Return appropriate remuneration to reflect the workloads and job entity. 

			   4. 	S et out the pledge and complaint process appropriately.   

			   5. 	 Provide appropriate benefit welfare. The company’s minimum wage applies to new  

				    unskilled workers. The wage applied is higher than that announced by the  

				    government and the daily worker wage is adjusted annually.

			   6. 	 Create balance of working life and family well-being.

			   7. 	 Prevent from unfair treatment or disciplinary punishment to the employees who  

				    honestly work.

			   8. 	S eek for discussions/cooperation between employer and employee for solutions  

				    and respect employees’ opinions.

			   9. 	D evelop and instill morals and ethics. 

			   10. 	Offer employment to the disabled to return the benefits to the society.

	 5.	ความรับผิดชอบ	 1. 	 ผลิตสินค้าที่มีคุณภาพ เป็นที่ไว้วางใจต่อเกษตรกรมากว่า 30 ปี สินค้าปลอดภัยต่อผู้ใช้ 
	 	 ต่อผู้บริโภค	 	 เมื่อปฏิบัติตามคำแนะนำตามฉลาก
	 	 	 2.	 ใหข้อ้มลูทีถ่กูตอ้งและเพยีงพอแกผู่บ้รโิภค ไมโ่ฆษณาเกนิจรงิ ฉลากมขีอ้มลูทีถ่กูตอ้ง ครบถว้น  
	 	 	 	 ใช้ภาษาง่ายต่อการทำความเข้าใจ บอกวิธีการใช้ที่ปลอดภัย ข้อความการดูแลผู้ป่วย 
	 	 	 	 หากได้รับสารพิษ และการกำจัดซากภาชนะอย่างถูกต้อง
	 	 	 3.	 กระตุ้นให้ผู้บริโภคและผู้ผลิตเห็นความสำคัญของการใช้สินค้าโดยคำนึงถึงสิ่งแวดล้อม 
	 	 	 4.	 พัฒนาผลิตภัณฑ์ สินค้าให้เกิดประโยชน์ ควบคู่กับความรับผิดชอบต่อสังคม โดยจัดหา 
	 	 	 	 ผลิตภัณฑ์ที่เป็นมิตรต่อสิ่งแวดล้อม มีสารพิษตกค้างต่ำ
	 	R esponsibility for	T he following principles are observed: 

		  customers	 1. 	M anufacture the good quality products which have been trusted by Thai farmers  

				    over 30 years. The products will give an efficient and safe result, when the consumers  

				    follow the safety directions given on the label.  
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			   2. 	 Provide correct and sufficient information to the consumers without propaganda  

				    by navigating easily-understood instructions which include the safety handling with  

				    the users who are affected by the toxic chemical, and how to manage the storage  

				    and disposal. 

			   3. 	R aise awareness among the consumers and manufacturers to recognize the  

				    importance of using the products with the least harm to the environment. 

			   4. 	 Develop the products to give the optimum benefits in an environmentally responsible  

				    way i.e. supplying environmental-friendly products with least toxic residues.

	 6. การดูแลรักษา	 1. ใช้เทคโนโลยีและขั้นตอนการผลิตที่มีมาตรฐาน โดยคำนึงถึงการลดปริมาณขยะและมีการ 
	 	 สิ่งแวดล้อม	 	 บำบัดมลพิษก่อนปล่อยสู่ธรรมชาติ
	 	 	 2.	 ใช้ทรัพยากรอย่างมีประสิทธิภาพ มีมาตรการประหยัดพลังงาน และมีการนำทรัพยากร 
	 	 	 	 กลับมาใช้ใหม่
	 	 	 3. 	 พัฒนาสินค้าที่ส่งผลต่อสิ่งแวดล้อมมากขึ้น
	 	 	 4. 	 จัดเตรียมแผนฉุกเฉินเพื่อจัดการกับปัญหาเกี่ยวกับสิ่งแวดล้อม
		  Responsibility for	 1. 	D eploy the standard technology and manufacturing process by keeping in mind  

		  environment		  to minimize the waste amount which has been undergone the treatment.

			   2. 	 Consume the resources in an efficient way by setting out energy-saving and  

				    recycling policies.

			   3. 	D evelop more lines of environmental-friendly products.  

			   4. 	 Prepare for a contingency plan to handle the environmental rehabilitation.

	 7. 	การร่วมพัฒนา	 1. 	 ดำเนินกิจกรรมอาสาที่เกี่ยวข้องกับการพัฒนาชุมชนและสังคม   
	 	 ชุมชนหรือสังคม	 2. 	 รักษาสภาพแวดล้อมในชุมชนให้น่าอยู่  
	 	 	 3. 	 สนบัสนนุใหช้มุชนและสงัคมมรีะบบสาธารณปูโภคพืน้ฐานเชน่สถานศกึษา ผา่นโครงการ 
	 	 	 	 ค่ายอาสาพัฒนาของมหาวิทยาลัยต่างๆ
		  Cooperation with	 1. 	 Arrange social responsibility activities to fulfill the society and community development.  

		  society and	 2. 	M aintain the pleasant surrounding environments in communities. 

		  community	 3. 	R ender supports to the society and communities to access to the fundamental  

				    infrastructure i.e. building schools through the functions of universities’ volunteer  

				    rural development camps.

	 8. การมีนวัตกรรม	 บริษัทมีนโยบายที่จะเพิ่มผลิตภัณฑ์สินค้าที่มีสารตกค้างในสภาพแวดล้อมต่ำ ขั้นตอนการ 
	 	 และเผยแพร่	 ขึน้ทะเบยีนวตัถมุพีษิเพือ่ใชใ้นการเกษตร บรษิทัจะตอ้งเตรยีมขอ้มลูวชิาการเกีย่วกบัผลติภณัฑ ์ 
	 	 นวัตกรรม	 ยื่นต่อกรมวิชาการเกษตร ระหว่างนั้นจะต้องทำการทดสอบหาสารพิษตกค้างตามหลักการ 
	 	 	 วทิยาศาสตรใ์นหอ้งทดลองทีไ่ดม้าตรฐานสากล ซึง่ทางบรษิทัไดส้ง่ตวัอยา่งผลติภณัฑไ์ปทดสอบ 
	 	 	 ในหอ้งทดลองมาตรฐานในตา่งประเทศ ยืน่ผลทดลองใหก้บักรมวชิาการเกษตร จากนัน้ผูเ้ชีย่วชาญ 
	 	 	 จะทำการทดลองผลติภณัฑใ์นพชืแตล่ะชนดิถงึประสทิธภิาพการใชง้าน ปรมิาณการใชท้ีถ่กูตอ้ง 
	 	 	 และได้ผลดีกับพืชผลในประเทศไทย ขั้นตอนดังกล่าวใช้เวลาไม่ต่ำกว่า 1 ปี
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การดำเนินธุรกิจที่มีผลกระทบต่อ CSR
	 บรษิทัและบรษิทัยอ่ยมไิดถ้กูตรวจสอบหรอือยูร่ะหวา่ง 
การตรวจสอบโดยหน่วยงานท่ีมีอำนาจว่ามีการฝ่าฝืนกฎหมาย 
ในเรื่องเกี่ยวกับหลักการ 8 ข้อข้างต้นอย่างมีนัยสำคัญ

ความรบัผดิชอบตอ่สงัคมทีเ่กดิขึน้ในกระบวนการทำงาน 
และการผลิต (CSR in Process)
	 คณะกรรมการบรหิารความเสีย่งไดม้กีารระบ ุพจิารณา 
ใหค้วามสำคญักบัผูม้สีว่นไดเ้สยีทกุกลุม่และศกึษาผลกระทบ 
ของการดำเนนิธรุกจิตอ่ผูม้สีว่นไดเ้สยี เพือ่ใหก้ารปฏบิตัเิปน็ไป 
อยา่งเหมาะสมและเปน็ธรรม ครบถว้นโดยคำนงึถงึเศรษฐกจิ  
สังคม และสิ่งแวดล้อมเพื่อการพัฒนาอย่างยั่งยืน จากนั้น 
คัดเลือกประเด็นความเสี่ยงที่มีนัยสำคัญและเกี่ยวเนื่องกับ 
องคก์รโดยนำรายงานทางการเงนิมาเปน็สว่นประกอบในการ 
พิจารณาในที่ประชุม 
	 ป ี2562 ผูบ้รหิารพบวา่ประเดน็ทีม่สีารตัถภาพ สำหรบั 
ดำเนินกิจกรรมหรือโครงการเพื่อความยั่งยืนผ่านผู้มีส่วนได้ 
เสยีในหลายๆ ภาคสว่น โดยใหค้วามสำคญักบัความตอ้งการ 
และเน้นคัดเลือกกิจกรรมหรือโครงการที่เหมาะสมในแต่ละป ี
เพื่อตอบสนองความต้องการของพนักงานและเกษตรกรไทย 
ดังต่อไปนี้

	 	U se and Sharing	T he Company plan to increase product lines with low residues in the environment.  

		  of Innovation	H aving started from the registration of the hazardous chemical for agricultural use,  

			   the Company has to prepare for the academic information/data about the products and  

			   submit them to the Department of Agriculture. In the meantime, the standard laboratory  

			   test is required carrying out to find out the level of chemical residues. For this process,  

			   the Company dispatches the sample of the products to the international laboratory  

			   in U.K. to ensure the lab result, and submit it to the Department of Agriculture. Then the  

			   expertise will conduct a test use of the product on the variety of plants to recognize  

			   the efficiency of the products and appropriate doze of use which is the best for Thai  

			   plants. This process shall take more than 1 year to fulfill.

Business Operation and CSR Impact

	T he Company and its subsidiary have never been 

investigated or under investigation significantly by the 

authority to have violated the rules regarding the above 

8 principles.

CSR in Process

	T he Company’s Risk Management Committee has 

studied the impacts of the company’s business operations 

on stakeholders by taking into accounts the importance  

of all groups of stakeholders to ensure that its operations  

are appropriate, fair and complete on the basis of 

economy, society and environment in order to achieve 

sustainable development. After that, the committee has 

selected the relevant topics of risk, which are relevant to 

the Company by taking the Company’s financial report 

into consideration. 

	I n the year 2019, The Company’s management 

recognizes that under the circumstances lead to the 

materiality topics that should be done to achieve the 

sustainability. The company select appropriate activities 

or projects to meet the need of farmers and employees 

as follows: 
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	 ความต้องการ	 กิจกรรมหรือโครงการเพื่อตอบสนอง 
	 Needs	 Activities or Projects to respond

	 -	 สร้างความเข้าใจที่ถูกต้อง	 โครงการเข้าใจคน เข้าใจพืช
	 	 เกี่ยวกับสารเคมีเกษตรที่	 สรา้งความเขา้ใจทีถ่กูตอ้งสง่มอบความรูเ้กีย่วกบัสารเคมเีพือ่การเกษตรเหตผุลทีย่งัตอ้งใช ้
	 	 ตกเป็นจำเลยสังคม ทำให้	 การใช้ที่ถูกวิธีผ่านช่องทาง Web Site ของบริษัท จากบทความของ ดร.จรรยา มณีโชติ 
	 	 ผู้คนป่วย หรือทำลาย	 นักวิชาการเกษตรเชี่ยวชาญ ด้านวัชพืช สำนักวิจัยพัฒนาการอารักขาพืช ชี้ให้เห็นว่า 
	 	 สิ่งแวดล้อม	 ประเทศไทยเปน็ประเทศเกษตรกรรม มพีืน้ทีท่ำการเกษตร 149 ลา้นไร ่มแีรงงานอยูใ่นภาค 
	 -	 แนะนำการใช้สารให้ถูกวิธี 	 การเกษตรประมาณ 17 ลา้นคน สามารถผลติสนิคา้เกษตรดา้นพชืทีเ่พยีงพอตอ่การบรโิภค 
	 	 	 ภายในประเทศ และเหลอืสง่ออกไปจำหนา่ยยงัตา่งประเทศ นำรายไดก้ลบัมาใหป้ระเทศ 
	 	 	 ปีละ 1.2 ล้านล้านบาท จนประเทศไทยได้รับสมญานามว่าเป็นครัวของโลก จากการ 
	 	 	 คาดการณ์ว่าในระยะ 30 ปีข้างหน้า (ปี 2597) ประชากรโลกจะเพิ่มจานวนเป็น 9,000  
	 	 	 ล้านคน ทำให้ความต้องการอาหารในการบริโภคจะเพิ่มมากขึ้นขึ้นอีก 30% แต่พื้นที่ 
	 	 	 ทำการเกษตรทั่วโลกมีแนวโน้มที่จะลดลง จำเป็นต้องเพิ่มประสิทธิภาพการผลิตต่อ 
	 	 	 หน่วยพื้นที่ให้สูงขึ้น อีกทั้งประเทศไทยตั้งอยู่ในเขตร้อนชื้น ปลูกพืชได้หลากหลายชนิด 
	 	 	 ตลอดทั้งปี และมีศัตรูพืชมากกว่า 700 ชนิดทั้งโรค แมลง และวัชพืช จึงไม่น่าแปลกใจ 
	 	 	 ที่ประเทศไทยมีการนำเข้าสารเคมีการจัดศัตรูพืชในปริมาณมาก จะเห็นได้ว่าสารเคมี 
	 	 	 ทางการเกษตรยังมีความจำเป็นอย่างยิ่งเช่นเดียวกับยาเคมีรักษาคน เพื่อป้องกันมิให้พืช 
	 	 	 ต้องตายไปอย่างไร้คุณค่าหรือให้ผลผลิตไม่เต็มที ่พืชที่แข็งแรงสมบูรณ์จึงจะให้ผลผลิต 
	 	 	 ที่งดงามและเพียงพอทั้งการบริโภคในประเทศและต่างประเทศ การใช้สารเคมีจึงเป็น 
	 	 	 หนึ่งในวิธีการอารักขาพืชในการผลิตเชิงอุตสาหกรรมเพื่อให้พืชแข็งแรงผลิดอกออกผล 
	 	 	 อย่างสมบูรณ์ ให้ผลผลิตต่อพื้นที่เพียงพอคุ้มค่าการลงทุน
	 - 	Create correct 	 Understanding people and understanding plants Project

		  understanding about 	T he project is to create the comprehensive understanding, to deliver knowledge  

		  agro-chemical 	 regarding chemicals used in agriculture, the needs of using such chemicals and  

		  substances that are	 correct methods to use the chemicals via the company’s web site.

		  being accused of	 According to the article of Chanya Maneechot (Ph.D.), an agricultural research officer 

		  society for bringing 	 (expert level) in weed research of Plant Protection Research and Development Office,  

		  people to sickness 	 it has pointed out that Thailand is an agricultural country with an area of 149 million rai 

		  or destroying 	 of agricultural land, there are approximately 17 million workers in the agricultural

		  the environment.	 sector, capable of produce agricultural products that sufficient for domestic 

	 - 	Suggestions for correct 	 consumption and foreign export, which bring income into the country of 1.2 trillion 

		  use of substances 	  baht per year. This has helped Thailand to earn the nickname of the kitchen of the  

			   world. It is expected that in the next 30 years (2054), the world population will grow  

			   to 9,000 million people, causing the demand for food to increase by 30%, but  

			   agricultural areas around the world tend to decrease. So, there is need to increase  

			   production efficiency per unit area. However, Thailand is located in the tropics that  

			   grows variety of plants throughout the year, thus, there are more than 700 types of  
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			   pests, insects, weeds and plant diseases. Therefore, it is not surprising that Thailand  

			   has imported a large quantity of pesticide chemicals

			I   t can be seen that agricultural chemicals are still largely required as much as human  

			   medicine. This is to prevent the plant from dying, wasting or not giving full yield.  

			   Healthy plants will produce beautiful and sufficient products for both domestic  

			   consumption and foreign export. The use of chemicals is one of the methods of  

			   plant protection in industrial production for the plants to grow strong and produce  

			   full productivity and provide sufficient yield per area, worth the investment.

-	 เพื่อให้กรรมการ ผู้บริหารและ	 โครงการท่องเที่ยวพักผ่อนพร้อมกิจกรรมทำความดีเพื่อสังคมที่จังหวัดจันทบุรี
	 พนักงานได้พักผ่อนประจำปี	 คณะผูบ้รหิารเหน็สมควรจดัทศันศกึษาใหก้บัพนกังานในทกุระดบัชัน้ตัง้แตแ่มบ่า้นจนถงึระดบั 
	 พร้อมกับทำความดีเพื่อสังคม	 ผูจ้ดัการ เพือ่เปน็การทอ่งเทีย่วเปดิโลกทศันช์มความสวยงามของสถานทีเ่ทีย่ว ซือ้ของฝาก 
	 และสนับสนุนการเที่ยวเมือง	 เพือ่กระจายรายไดสู้ช่มุชน ฝกึระเบยีบวนิยั ฝกึการทำงานเปน็ทมี ฝกึความเอือ้เฟือ้เผือ่แผ ่
	 รองเพื่อกระตุ้นเศรษฐกิจ	 ความเปน็ครอบครวัเดยีวกนัโดยจดัเทีย่วในจงัหวดัจนัทบรุ ีซึง่รฐัสนบัสนนุการเทีย่วเมอืงรอง 
	 ภายประเทศ	 เพือ่กระตุน้เศรษฐกจิ พรอ้มกบัจดัโครงการจติอาสาตามโครงการของพระเจา้อยูห่วัรชักาลที ่10  
	 	 	 “จิตอาสาเราทำความดีด้วยหัวใจ” ไปพร้อมกันโดยจัดทัศนศึกษาโครงการพระราชดำริ 
	 	 	 อ่าวคุ้งกระเบนและร่วมกิจกรรมดังนี้
	 	 	 1. 	ขัดไข่ปูออกจากกระดองเพื่อนำเข้าสู่ธนาคารปู 
	 	 	 2. 	ปล่อยพันธ์ปูดำกลับสู่ธรรมชาติ
	 	 	 3. 	สร้างบ้านปะการังเทียมให้กับปลา
	 -	D irectors, Management, 	 Relaxation with Social Activities Project at Chanthaburi 

		  and employees have an	T he management agreed to organize educational excursion for all level of staff,  

		  annual vacation, along	 housekeeper to manager. They will be able to enjoy new experience with  

		  with doing good deeds	 disciplinary practice, team-working practice, generosity practice, and get the  

		  for society and supporting	 feeling of familiness in Chanthaburi to help promote the tourism of the secondary  

		  tourism in the secondary	 cities to stimulate the economy along with arranging the perform of good deeds  

		  cities to stimulate the	 and community work under the project of King Rama X “The Spirit of Volunteering:  

		  domestic economy.	 We do good from the heart” by organizing a field trip to Kung Krabaen Royal  

			   Project and participate in the following activities

			   1. 	Scrub the crab eggs from the shell for the crab-egg bank

			   2. 	Release the black crab back to nature

              	 3. 	Build artificial coral houses for fish

	 -	 ปลุกจิตสำนึกเกษตรกร	 โครงการแต่งตัวมิดชิด เพื่อชีวิตที่ปลอดภัย
	 	 ให้แต่งตัวรัดกุม ปกปิด	 บริษัทได้ทำการศึกษาและได้ข้อสรุปว่า เสื้อเชิ้ตลายสก็อตเป็นที่ต้องการและเป็นที่นิยม 
	 	 ร่างกายด้วยเสื้อแขนยาว 	 ของเกษตรกรไทย บรษิทัจงึไดว้า่จา้งบรษิทัผลติเสือ้มคีณุภาพเชือ่ถอืได ้ตดัเยบ็อยา่งประณตี 
	 	 เวลาปฏิบัติงาน	 สสีนัสวยงาม ใชผ้า้คณุภาพด ีเพือ่เปน็สนิคา้แถมกบัผลติภณัฑ ์เพือ่เปน็การกระตุน้ยอดขาย  
	 	 	 ปัจจุบันบริษัทแจกเสื้อให้กับเกษตรไปแล้วมากกว่าสามแสนตัวทั่วประเทศ และเป็นเรื่อง 
	 	 	 ที่น่ายินดีที่ได้เห็นเกษตรกรนิยมใส่เสื้อของบริษัทไม่ใช่เพียงเพื่อความปลอดภัยในการ 
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	 	 	 ทำงาน และมีเกษตรกรบางส่วนใส่เสื้อบริษัทในชีวิตประจำวันเช่นกัน นอกจากนี้บริษัท 
	 	 	 ยงัรณรงคก์ารใสถ่งุมอืขณะปฏบิตังิานผสมและพน่สารเคมปีราบศตัรพูชื  จงึแนบถงุมอืยาง 
	 	 	 พร้อมกับผลิตภัณฑ์เพื่อให้กษตรกรใส่ทุกครั้งเมื่อมีการใช้สารเคมี
	 -	R aise awareness among	 Proper dress code for safety 

		  farmers to attend to all	T he Company had studied until the conclusions appeared that Thai farmers have  

		  covered up dress while	 preferred the check shirt than anything. Therefore, the Company had a shirt vendor  

		  working in the fields.	 supplied good quality check shirts which were used as premium freebies for the  

			   company products to boost sales volume. At present, around 300,000 shirts  

			   have been distributed to Thai farmers nationwide and it was pleased that the shirts  

			   were well used by the farmers; moreover, some of the farmers were wearing in  

			   daily life. Furthermore, the company has launched a campaign of gloves wearing  

			   while applying, mixing, or spraying agrochemicals. 

			T   he company has attached a pair of rubber gloves together with granule  

			   agrochemicals for farmers to use while sowing the chemicals into the fields. 

	 -	 ปลุกจิตสำนึกให้เกษตรกร	 โครงการแถมสบู่แนบกับผลิตภัณฑ์
	 	 ทำสะอาดร่างกายทุกครั้ง	 บรษิทัทำการวจิยัตลาดพบวา่สบูก่อ้นเปน็ทีน่ยิมของเกษตรกร และไดศ้กึษาเพิม่เตมิเรือ่งกลิน่ 
	 	 หลังการสัมผัสหรือใช้	 และตราสินค้าที่เกษตรกรชื่นชอบ จึงเลือกจัดเป็นของแจกในกล่องบรรจุยาเพื่อเป็นของ 
	 	 สารเคมีกำจัดศัตรูพืช	 สมนาคุณลูกค้าเพื่อเป็นการกระตุ้นให้เห็นความสำคัญของการทำความสะอาดร่างกาย 
	 	 	 หลังการสัมผัสหรือใช้สารเคมีปราบศัตรูพืชทุกคร้ังและได้รับการตอบรับเป็นอย่างดี
	 - 	Raise awareness for	 Body Cleansing after exposure or use of chemicals project

		  farmers to clean their	T he market research from the company was found that soap bar was popular with  

		  bodies every time	 farmer and the additional researches have studied more about the scent and brand  

		  they touch or use	 favorite among them. The respective results were used for selection of the soap  

		  agrochemicals.	 bar brand in order to distribute in the gift box to the customers. This is to raise the  

			   awareness of cleansing the body after the use or exposure of pesticides. The  

			   outcome has been successful and well accepted.  

	 -	 ปลุกจิตสำนึกให้เกษตรกร 	 โครงการแถมผงซักฟอกชนิดซองกับผลิตภัณฑ์
	 	 ซักเสื้อผ้า เครื่องนุ่งห่ม	 บรษิทัทำการวจิยัเพือ่หาผงซกัฟอกเปน็ทีน่ยิมของเกษตรกรดา้นกลิน่และตราสนิคา้ทีเ่กษตรกร 
 	 	 หลังการใช้สารเคมี	 ชืน่ชอบ จงึเลอืกจดัเปน็ของแจกในกลอ่งบรรจยุาเพือ่เปน็ของสมนาคณุลกูคา้เพือ่เปน็การ 
	 	 ปราบศัตรูพืช	 กระตุน้ใหเ้หน็ความสำคญัของการทำความสะอาดเสือ้ผา้เครือ่งนุง่หม่หลงัการใชส้ารเคมี 
	 	 	 ปราบศัตรูพืชทุกครั้งและได้รับการตอบรับเป็นอย่างดี
	 -	R aising awareness	 Project of Free Detergent

		  for farmers to wash	R esearch of detergent favorable among farmers had been conducted.  Brand and  

		  clothes after using	 type of detergent approved is distributed as a gift in the packages of agrochemical  

		  agrochemicals.	 for customers  in order to encourage the importance of cleaning clothes after the  

			   use of agrochemicals. The outcome has been successful and well accepted  

			   as well.  

หลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี
Good Corporate Governance

110

2019 Annual Report
PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC CO., LTD.



โครงการ CSR in Process ต่อเนื่อง       
	 โครงการผลิตภัณฑ์ปลอดภัยสูงต่อเกษตรกร 
และสิ่งแวดล้อม
	 บริษัทมุ่งค้นคว้าเพื่อขออนุมัติการขึ้นทะเบียน นำเข้า  
และผลิตสารเคมีทางการเกษตรที่มีความปลอดภัยสูงต่อ 
เกษตรกร และสิ่งแวดล้อมและได้รับการอนุมัติดังต่อไปนี้  
	 Isoprothiolane 41.76% w/v EC. (Fuji-One) ผลติภณัฑ ์
จากประเทศญ่ีปุ่น ใช้เป็นสารป้องกันกำจัดโรคใบไหม้ในนาข้าว 
	 Bispyribac-Sodium 20% WP ผลิตภัณฑ์จาก 
ประเทศจีน ใช้ในการกำจัดวัชพืช เช่น การใช้หลังวัชพืชงอกในข้าว 
นาหว่านน้ำตมเพ่ือกำจัดวัชพืชประเภทใบแคบ เช่น หญ้าข้าวนก 
และหญา้แดง วชัพชืประเภทใบกวา้ง เชน่ ผกัปอดนา และวชัพชื 
ประเภทกก เช่น กกทราย กกขนาก และหญ้าหนวดปลาดุก
	 Fenpyroximate 5% w/v EC. (Ortus) ผลิตภัณฑ์จาก 
ประเทศญี่ปุ่น เป็นสารกำจัดไร ในส้ม มะละกอ ทุเรียน เงาะ  
ลำไย พรกิ มะนาว และ มนัสำปะหลงั กำจดัไรแมงมมุคนัซาวา่ 
ในสวนกุหลาบ และกล้วยไม้	
	 Buprofezin 40% w/v SC. (Applaud 40 SC)  
ผลิตภัณฑ์จากประเทศญี่ปุ่น ใช้สำหรับกำจัดเพลี้ยกระโดดสี
น้ำตาลในนาข้าว และเพลี้ยจักจั่นในฝ้าย
	 Fenoxaprop-P-ethyl 6.9% EW (พาโตวดี 6.9) ใชก้ำจดั 
วชัพชืใน ขา้วนาหวา่นนำ้ตม (ใชห้ลงัวชัพชืงอก) เพือ่กำจดัวชัพชื 
ประเภทใบแคบ เช่น หญ้าข้าวนก และหญ้าดอกขาว
	 Azoxystrobin 25% W/V SC ใช้ป้องกันและกำจัด 
โรคเกสรดำ (black anther)  ในกล้วยไม้ที่มีสาเหตุจากเชื้อรา   
Colletotrichum gloeosporioides 
	 ฟลูอะซิฟอบ-พี-บิวทิล 15% W/V EC (Fluazifop- 
P-butyl) ใช้กำจัดวัชพืชใบแคบ หลังวัชพืชงอก (Post- 
Emergence) ในพืชประธานใบเล้ียงคู่ เช่น กำจัดหญ้านกสีชมพู,  
หญา้ดอกขาว, หญา้ตนีนก และหญา้ใบไผ ่ในพชืผกั กระเทยีม,  
ถั่วต่างๆ พริกมะเขือ, มันสำปะหลัง  และฝ้าย
	 ไพราโซซัลฟูรอน-เอทิล 10% WP (Pyrazosulfuron- 
ethyl) ใช้ก่อนและหลังวัชพืชงอก (Post-Emergence)   
ในนาหวา่นนำ้ตม และนาดำ ใชใ้นการกำจดัวชัพชืประเภท กก  
เช่น กกขนาก, หนวดปลาดุก ประเภทใบกว้าง เช่น  ขาเขียด,  
ผักปอดนา, ประเภทเฟิร์น และผักแว่น

CSR Activities in Process (Ongoing)

	 Project of Low Toxic Residue Products to 

Farmers and Environment

	 PATO intends to research for approval of registration  

for import and production of agricultural chemicals. that 

are safe for farmers and environment and have received 

approval as follows :-

	 Isoprothiolane 41.76% w/v EC. (Fuji-One), from 

Japan, which can be used as an element for herbicide 

to cure plant diseases i.e.; Rice Blast Disease  

	 Bispyribac-Sodium 20% WP, from China, used for 

controlling narrow-leaf weeds in paddy fields  i.e. jungle 

rice, birds rice, wrinkle duck-beak, Broadleaf weeds i.e.; 

gooseweed, Sedge i.e.: umbrella sedge, small flower 

umbrella sedge, and tall fringe rush. 

	 Fenpyroximate5% w/v EC. (Ortus), from Japan, used 

for killing mites in plantation of orange, papaya, durian,  

rambutan, longan, chili, lime, and cassava and Kansawai 

spider mite in rose gardens and orchid farms.

	 Buprofezin 40% w/v SC. (Applaud 40 SC) from 

Japan, used to control  brown plant hoppers in rice field 

and cotton leafhopper.

	 Fenoxaprop-P-ethyl 6.9% EW (Patoweed 6.9) used 

to control weeds in wet seeding rice field (apply as post 

emergence) to control narrow leaf weed such as jungle  

rice and little ironweed.

	 Azoxystrobin 25% W/V SC used to control and get 

rid of  Black anther  in orchid caused by Colletotrichum.

	 Fluazifop-P-butyl 15% W/V EC,  used  to  control  narrow- 

leaf weeds as post-emergence in the Magnoliopsida as 

main crop, such as; jungle rice, little ironweed, fingergrass, 

Rhopalephora scaberrim, in vegetables like garlic, peas, 

peppers, eggplant, cassava and cotton. 

	 Pyrazosulfuron-ethyl 10% WP., used as post-emer-

gence in wet seeded rice production and transplanting  

rice cultivation to control small flower umbrella sedge, 

common fringe-rush, and broad-leaf weeds such as;   

pickerel weed, goose weed, Fern and Water clover.
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	 เฮกซะโคนาโซล 5% W/V EC   (Hexaconazole)  
สารกำจัดโรคพืชที่เกิดจากเชื้อรา เช่น โรคกาบใบแห้งข้าว,  
โรคเมลด็ดา่งในขา้ว, แอนแเทรคโนสในองุน่ และมะมว่ง, โรค 
ในจุดสีม่วงของหอมหัวใหญ่ โรคราสนิม โรคใบติด เป็นต้น
	 อีทีฟอน (Ethephon) 48% W/V SL สารช่วยเร่ง 
การออกดอก หรือเร่งให้ผลไม้สุกเร็วขึ้น เช่น เร่งการออกดอก 
ของสบัปะรด เรง่การสกุของผลมะเขอืเทศในแปลงปลกู เปน็ตน้ 
	 จบิเบอเรลกิ 2% W/V SL (Gibberellic Acid) ใชใ้นการ 
เปลี่ยนแปลงดอกเพศเมียเป็นเพศผู้ในแตงกวา กระตุ้นการ 
ตดิผลในพชื เชน่ สม้, มะเขอืเทศ, องุน่ กระตุน้การพฒันาของดอก  
และกระตุ้นการขยายตัวของเซลล์
	 ป ี2562 บรษิทัไดร้บัการอนมุตั ิทะเบยีนสารกำจดั 
ศัตรูพืชท่ีมีความปลอดภัยต่อมนุษย์และส่ิงแวดล้อมดังน้ี
	 ควินคลอแรก 47% (Quinclorac) + โซซัลฟูรอน- 
เอทิล 3% WP (Pyrazosulfuron-ethyl) ใช้หลังวัชพืชงอก  
(Post-Emergence) ในนาข้าวหว่านน้ำตม เพื่อกำจัดวัชพืช 
ประเภทใบแคบ เชน่ หญา้ขา้วนา วชัพชืใบกวา้ง เชน่ ผกัปอดนา  
และวัชพืชประเภทกก เช่น กกขนาก และหนวดปลาดุก

โครงการรณรงค์ใช้สารเคมีที่ถูกต้อง
	 ปัจจุบันสารเคมีกำจัดศัตรูพืชเป็นที่ยอมรับทั่วโลกว่า 
เปน็ปจัจยัการผลติทีส่ำคญัในการสรา้งความมัน่คงทางอาหาร  
หากใช้อย่างถูกต้องสามารถผลิตอาหารท่ีปลอดภัยแก่ผู้บริโภค  
หากใชผ้ดิวธิหีรอืมากเกนิความจำเปน็กอ็าจเกดิโทษ เชน่เดยีว 
กับการใช้ยารักษาโรคในมนุษย์
	 เหตุผลท่ีประเทศไทยสามารถผลิตอาหารได้มากเพียงพอ 
ในการบรโิภคภายในประเทศและยงัเหลอืสง่ไปเลีย้งประชากร 
โลกติดอันดับ 1 ใน 10 ของโลกได้ เพราะจากการใช้ปัจจัยการผลิต 
ทัง้ปุย๋และสารเคมกีำจดัศตัรพูชื จากขอ้มลูพบวา่สหรฐัอเมรกิา 
มพีืน้ทีป่ลกูพชื 1,015 ลา้นไร ่ใชส้ารกำจดัศตัรพูชื 3.9 แสนตนั 
ตอ่ป ีมากกวา่ประเทศไทย 5 เทา่ มอีตัราการใช้ 0.38 กโิลกรมั 
ตอ่ไร ่ซึง่สงูกวา่ประเทศไทย 2 เทา่ตวั ทีใ่ชเ้พยีง 0.176 กโิลกรมั 
ตอ่ไร ่ประเทศทีใ่ชม้ากทีส่ดุในโลกคอืประเทศจนี โดยใชส้งูกวา่ 
ไทย 4 เทา่ อตัราการใช ้0.70 กโิลกรมัตอ่ไร ่สว่นประเทศญีปุ่น่ 
มเีนือ้ทีเ่พยีง 27 ลา้นไร ่ใช ้2.3 กโิลกรมัตอ่ไร ่สงูกวา่ไทย 13 เทา่  
และส่วนใหญ่ใช้ในนาข้าว 

	 Hexaconazole 5% W/V EC, Fungicide used to 

control sheath blight disease in rice field, dirty panicle 

disease in paddy, anthracnose in grapes and mangoes, 

purple blotch in onion, rust, and leaf blight etc.

	 Ethephon 48% W/V SL. hormone used for plant 

flowering and ripening such as pine-apples, tomatoes etc. 

	 Gibberellic Acid 2% W/V SL., hormone used to 

cross-pollinate flowers for cucumbers, induce fruiting for 

oranges, tomatoes, grapes, induce the development of 

flowers, and induce cell growth.

	 In 2019, the company has been granted with  

registration of Low Toxic Residue Products to Farmers  

and Environment as follows :

	 Quinclorac 47% + Pyrazosulfuron-ethyl 3% WP  used  

as post-emergence in wet seeded rice production to control  

narrow-leaf weeds such as; rice weeds, broad-leaf weeds 

such as goose weed and sedge such as small flower 

umbrella sedge and Snake’s bread. 

Safe and Proper Use of  Pesticides Project

	 Currently, pesticides are recognized worldwide as 

an important production factor in creating food security.  

If they are used correctly, it can produce safe food for 

consumers. On the contrary, incorrectly or excessively 

usage, it may cause side effects like overdose using of 

medicines in human.

	O ne of the reason behind Thailand success in 

producing enough food for domestic consumption and  

ranking 1 among 10 countries who can feed the world’s 

population is the use of production factors including  

fertilizers and pesticides. The data showed that the US 

has an area of 1,015 million hectares of cultivated area.  

The use of agrochemicals around 3.9 million tons per 

year is five times higher when compared with Thailand. 

The usage rate of 0.38 kg per hectares is two-fold higher 

than Thailand which is only 0.176 kg per hectare. China 

is the country of the highest usage rate of agrochemicals. 

It is 0.70 kg per hectare or four times higher than the rate 
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	 ปัจจุบันประเทศไทยใช้กฎหมายควบคุมการนำเข้ายา 
ปราบศตัรพูชืทีเ่ขม้งวดทีส่ดุตาม  พ.ร.บ.วตัถอุนัตราย  พ.ศ. 2551  
โดยไทยได้ยกเลิกการใช้ยาปราบศัตรูพืชชนิดที่อันตราย 
ร้ายแรงและมีผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อมมากกว่า 100 ชนิด  
ยาปราบศัตรูพืชที่อนุญาตให้นำเข้ามาจำหน่ายได้ผ่านการ 
กลั่นกรองจากบริษัทผู้ผลิตเป็นเวลามากกว่า 10 ปี และต้อง 
ผ่านการทดสอบจากองค์การสิ่งแวดล้อม องค์การอาหาร 
และเกษตรแห่งสหประชาชาติ และต้องทดลองประสิทธิภาพ 
ในประเทศไทยก่อนจะอนุญาตให้จำหน่ายได้
	 ก่อนการประกาศใช้ พ.ร.บ.วัตถุอันตราย พ.ศ. 2551  
มีทะเบียนวัตถุอันตรายมากกว่า 25,000 ทะเบียน ปัจจุบัน 
ทะเบียนที่ได้รับอนุญาตเพียง 9,000 ทะเบียน ปัจจุบันไม่มี 
ประเทศใดในโลกยกเลิกใช้ยาปราบศัตรูพืชอย่างเด็ดขาด  
เพียงแต่รณรงค์ลดการใช้ ซึ่งประเทศไทยสามารถลดการใช้ 
ลงได ้20-30% ดงันัน้หากเกษตรกรฉลาดใชส้ารกำจดัศตัรพูชื  
มคีวามรูส้ามารถวนิจิฉยัและจำแนกปญัหาศตัรพูชืไดถ้กูตอ้ง  
รู้จักคุณสมบัติของผลิตภัณฑ์ดี ใช้ถูกเวลา และถูกอัตรา  
ใช้อย่างประหยัดและปลอดภัย (ที่มา : ดร. วีรวุฒิ กตัญญูกุล  
อดีตนายกสมาคมคนไทยธุรกิจเกษตร) บริษัทจึงจัดให้มีการ 
ประชุมเกษตรกรโดยจัดบรรยาย สอนวิธีการป้องกันตัวเอง 
ด้วยชุดสวมใส่ ใช้สารเคมีกำจัดศัตรูพืชที่เหมาะสมกับพืช 
แต่ละชนิดให้ถูกกับพืชที่ใช้ ถูกวิธี ใช้ในปริมาณที่ถูกต้อง 
ตามหลักวิชาการ เก็บเกี่ยวผลผลิตในระยะที่ถูกต้องตามระบ ุ
ไว้ในฉลาก โดยมีการติดตามการใช้สารเคมีของเกษตรกร 
อย่างต่อเนื่อง ทั้งนี้เพื่อเป็นปลูกฝัง การสร้างความเข้าใจ  
ลดการใช้สารเคมีผิดประเภทและฟุ่มเฟือย ซึ่งอาจส่งผลเสีย 
ใหก้บัทัง้ตวัเกษตรกรทีจ่ะไดร้บัสารพษิเกนิขนาด ศตัรพูชืดือ้ยา  
เกิดสารตกค้างในพืช ผัก และสิ่งแวดล้อมในปริมาณสูงเกิน 
คา่มาตรฐาน สง่ผลเสยีตอ่ผูบ้รโิภค และสญูเสยีโอกาสทีจ่ะเปน็ 
ผู้ผลิตเพื่อส่งออก

โครงการผลประกอบการดีเด่น หุ้นปันผลเพื่อผู้ลงทุน 
	 บริษัท คำนึงถึงการบริหารงานอย่างโปร่งใส ซื่อสัตย์  
ตรวจสอบได้ และมีความเป็นมืออาชีพ เพื่อความมั่นคง 
ของธุรกิจ จึงทำให้บริษัทได้รับคัดเลือกจากตลาดหลักทรัพย์ 
แห่งประเทศไทยให้เป็นบริษัทที่มีผลประกอบการดีเด่น (SET  

of Thailand. Meanwhile, Japan has cultivated area of 27  

million hectares. Agrochemicals usage rate is 2.3  

kilograms per hectare or about 13 times higher than 

Thailand. Most of which are used in paddy fields.

	 Currently, Thailand has passed one of the most 

restrictive law to control the import of agrochemicals, 

the Hazard Substances Act B.E. 2551. More than 100 

types of hazardous agrochemicals of high environmental 

impacts were banned. Agrochemicals that are allowed 

for import and sell in Thailand have passed screening 

process from manufacturers of over 10-year experiences. 

The products have been tested by the environmental 

agencies; Food and Agriculture Organization of the United 

Nations and have been gone through efficiency field trials 

in Thailand before being allowed to be sold.

	 Prior to the adoption of the Hazard Substances 

Act B.E. 2551, there were more than 25,000 hazardous 

products registered. Presently, only 9,000 products have 

been registered.  However, there is no country in the world 

abolishes the use of pesticides decisively, but they launch 

a campaign of usage reduction.  In Thailand, it can reduce 

the use of agrochemicals by 20-30%. Consequently, if  

farmers use pesticides wisely and have enough knowledge  

to diagnose problems and identify pests correctly as well 

as be able to know the features of the products, they can 

use it economically and safely in the right time and at 

an appropriate rate. (Source: Dr. Weerawut Katanyukul,  

Ex-President Thai Agro Business Association).

	 Consequently, the Company organizes the  

agriculturist meetings so as to give them lectures about 

self-defense by wearing a protective clothing, proper use 

and appropriate dosage of chemicals for each crop, and 

correct harvesting period as per details prescribed on the 

label. Besides, there are a follow up program to ensure if 

the agriculturists follow our instructions, in order to instill 

understanding, reduce the of using wrong types  and 

overuse of agrochemicals.  The overuse may cause some 

impact to agriculturists themselves on toxic overdose,  
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AWARDS) ในปี 2554-2555 แต่หลังจากนั้นบริษัทได้รับ 
ผลกระทบจากการบังคับใช้กฎหมายใหม่ในการขึ้นทะเบียน 
วตัถอุนัตรายทำใหท้ะเบยีน นำเขา้ ผลติ ครอบครองของบรษิทั 
ตอ้งถกูยกเลกิและตอ้งเขา้สูข่บวนการขึน้ทะเบยีนใหมท่ัง้หมด  
ปจัจบุนับรษิทัสามารถยืน่ขอขึน้จดทะเบยีนวตัถอุนัตรายจาก 
ทะเบียนเพิ่มมากขึ้น เพื่อดูแลบริหารสภาพคล่องคงเหลือ  
โดยพิจารณาลงทุนในเพื่อผลตอบแทนที่มีความเสี่ยงต่ำ  
แต่ผลตอบแทนสูงกว่าเงินฝากประจำเช่นกองทุนตราสารหนี้ 
และพันธบัตร ตราสารทุนประเภทบริษัทจดทะเบียนที่มีผล 
ประกอบการดีและมีปันผลสม่ำเสมอมา เพื่อใช้ผลประโยชน ์
สทิธพิเิศษทางภาษสีำหรบัเงนิปนัผล ทำใหบ้รษิทัไดร้บัรางวลั  
SET AWARDS ประเภทผลประกอบการดเีดน่เปน็ปทีี ่3  อกีทัง้ 
ได้รับการคัดเลือกเป็นบริษัทที่มีผลประกอบการยอดเยี่ยม 
ประเภทบริษัทขนาดเล็กที่มีรายได้ไม่เกิน 2,000 ล้านบาท  
เปน็ครัง้แรก ความสามารถในการบรหิารจดัการทำใหผู้ถ้อืหุน้ 
ได้รับเงินปันผลอย่างต่อเนื่องดังตารางการจ่ายเงินปันผล 
หัวข้อ นโยบายจ่ายเงินปันผล ในปี 2560 ได้รับรางวัล 
ผลประกอบการดีเด่นเป็นครั้งที่ 4 ในปี 2561 ได้รับรางวัล 
ผลประกอบการดเีดน่เปน็ครัง้ที ่5 และ รางวลัผลประกอบการ 
ยอดเยี่ยมเป็นครั้งที่ 2 แม้ในปี 2562 บริษัทประสบกับปัญหา 
ในหลายๆ ด้านทั้งภัยแล้ง และกฎระเบียบที่เปลี่ยนไปของ 
นโยบายภาครัฐ บริษัทก็สามารถบริหารจัดการจนสามารถ 
สร้างกำไรเพื่อนำมาซึ่งเงินปันผลให้กับผู้ถือหุ้น

โครงการต่ออายุคนเกษียณ
	 จากสถานการณ์ประชากรผู้สูงอายุมีจำนวนมาก คิดเป็น 
ร้อยละ 14.90 ของประชากรทั้งหมด และคาดว่าในปี 2563  
ประชากรที่มีอายุ 60 ปีขึ้นไปจะมีมากถึง 13 ล้านคน คิดเป็น 
รอ้ยละ 20 (ขอ้มลูกรมกจิการผูส้งูอาย)ุ ซึง่หมายถงึประเทศไทย 
กำลังก้าวสู่สังคมผู้สูงอายุ แต่ในสภาพความเป็นจริงปัจจุบัน  
ผู้สูงอายุส่วนหนึ่งยังมีสุขภาพกายใจที่ดี มีความสามารถที่จะ 
ทำงานได้อย่างมีประสิทธิภาพจากประสบการณ์ที่สั่งสมมา  
บริษัทจึงมีนโยบายคัดเลือก พนักงานเกษียณอายุที่มีความ 
สามารถ ประสบการณ์สายตรงสูง และมีสุขภาพที่แข็งแรง  

pest resistance, residues in plants and environmen-

tal contamination and adversely affect consumers. In  

addition, it may cause the losing of opportunities to export 

vegetables and fruits.

Project of Excellent Performance, Dividend Shares 

for Investors

	T he Company has recognized the importance of 

a good governance and transparent management with 

professionalism to secure the stability of business. As 

a result of continuous efforts, the Company has been  

selected by the Stock Exchange of Thailand as the  

Outstanding Performance Award in 2010 and 2011.  

However, as the consequence of the new Hazardous 

Chemical Act, the Company sustained some operational 

impacts as they were required to start the registration 

process of the hazardous chemicals, as the existing 

registration of import, manufacturing and possession 

had been annulled under the new Act. At present, the 

company can apply more registrations of hazardous 

substances. Moreover, the company has focused on the 

liquidity management by investing in general fixed income  

fund, bond, and equity fund of listed company with regular  

high performance and dividends paid to investors to enjoy 

tax privilege.

	A ccording to the performance, the company 

has been awarded with its third year of SET Awards for  

Outstanding Company Performance and the first year for 

Best Company Performance Awards for a small company 

which incomes under 2 billion baht. The company has 

provided shareholders with regular good dividend as per 

afore mentioned Dividend Policy topic.

	I n 2017, the company was awarded with the  

Outstanding Performance Award for the 4th time and in 2018,  

the company received the 5th Outstanding Performance 

Award and the 2nd Best Performance Award.
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สามารถช่วยเหลืองานบริษัทได้ โดยฝ่ายบริหารสามารถคัดเลือก 
พิจารณาการต่ออายุปีต่อปี จากผลงานและความสามารถ 
และความสมัครใจทั้งนี้เพื่อเป็นการสร้างขวัญกำลังใจให้กับ 
พนักงานที่ทุ่มเททำงานรับใช้บริษัทและยังมีความสามารถ  
มีความต้องการที่จะทำงานเพื่อไม่เป็นภาระกับลูกหลาน  
เปิดโอกาสให้ผู้สูงอายุใช้ความสามารถและประสบการณ์ 
ช่วยเหลือบริษัท
	 โครงการใช้ทรัพยากรอย่างคุ้มค่า บริษัทสนับสนุนการ 
นำวัสดุกลับมาใช้ใหม่ เช่น การใช้กระดาษสองหน้า การปิด 
เครือ่งทำความเยน็และปดิไฟ ในชว่งพกังานหรอืชว่งทีพ่นกังาน 
ผู้บริหารมิได้อยู่ในห้องทำงานเป็นเวลานาน การเดินขึ้นลง 
บันไดในชั้นไม่สูง การใช้รถร่วมกันในทางเดียวกัน 
	 การทำโครงการดังกล่าวแม้จะไม่ส่งผลชัดเจนในเชิง 
ตวัเลขคา่พลงังานหรอื ตวัเลขคา่ใชจ้า่ยทีล่ดลง แตช่ว่ยในการ 
ปลกูฝงัใหเ้ปน็นสิยัสว่นตวัและนำกลบัไปใชใ้นชวีติประจำวนั 
ของครอบครัวเพื่อเป็นพลเมืองที่ดีของสังคมและสืบทอด 
คุณลักษณะนี้ให้จากรุ่นสู่รุ่น

	 โครงการลดอบุตัภิยัในพืน้ทีท่ำงาน บรษิทัดำเนนิการ 
เพื่อลดอุบัติภัยในที่ทำงานโดย
	 1.	 ใหพ้นกังานมสีว่นรว่มในการหาจดุเสีย่งภยัในพืน้ที ่
ปฏิบัติงาน 
	 2.	 จดัทำแผนฉกุเฉนิสำหรบักรณเีพลงิไหม ้สารเคมหีก  
รั่วไหล พร้อมจัดการฝึกซ้อม ประเมินผล และทบทวนแผน 
อย่างน้อยปีละ 1 ครั้ง 
	 3.	 จัดให้มีอุปกรณ์ป้องกันและระงับเหตุฉุกเฉินให้ 
เหมาะกับสถานการณ์ 
	 4.	 อบรมให้ความรู้ความเข้าใจ วิธีการปฏิบัติหน้าที่ 
อย่างปลอดภัย ควบคุม แก้ไข ระงับ บรรเทาอันตรายที่อาจ 
เกิดขึ้นขณะปฏิบัติงาน ทั้งนี้ต้องปฏิบัติตามข้อมูลความ 
ปลอดภยัของสาร (Material Safety Data Sheets หรอื MSDS)  
ที่จัดทำขึ้น โดยมีเจ้าหน้าที่ซึ่งมีวุฒิประกาศนียบัตรความ 
ปลอดภยัในการทำงานระดบัวชิาชพี หรอื จป. (Safety Officer)  
เป็นผู้ควบคุมดูแล

Renewal of Retiree Project.

	 Presently, the elderly people is approximately 

14.9% of all population. It is expected that people aged 

60 and above will be around 13 million people or 20% of 

all population by 2020. (Information from Department of 

Older Persons)  That means Thailand is moving towards 

aging society, but in fact,  the elder people in Thailand still  

have healthy body and mind. They can work efficiently 

from the experiences gain. The company has policy for 

retired employees who still have the capability and have  

directed experience,  healthy, and still want to help company.  

The renewal project will be considered annually from  

accomplishment, capability and willingness. This is a  

morale support for those who dedicate to the company 

and willing to work to avoid being burden of families.

Project of Efficient Use of Resources

	T he Company has promoted the recycling process 

i.e. re-using paper, turning off air-conditioning system 

and lighting during the lunch breaks or unoccupied office  

space, taking stairs, taking car pools, etc. Though the project  

did not give much quantitative result, but helped instill the 

recycling mindset and behaviors in the employees who 

would treat the same at their home and such behaviors 

descend from generation to generation. 

Project of Low Accident in Work Place

	T he company operate to reduce accidents at work 

by;

	 1. 	 Finding risk place where accidents may occur 

in work place.

	 2. 	 Preparing plans against conflagration, chemicals  

spilled/leaked together with practice, evaluation, and review  

of the plans once a year.

	 3. 	 Providing protector devices and arranging 

emergency response that suit the situations.

	 4. 	T raining with understanding on how to; safety 

perform, control, solve, retrain, and mitigate hazards that 
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	 มาตรการดังกล่าวทำให้พนักงานปฏิบัติงานในพื้นที่ 
อย่างปลอดภัย สถิติการเกิดอุบัติเหตุต่ำและยังไม่เคยมี 
อุบัติภัยร้ายแรง จากรายงานเสนอต่อกรมสวัสดิการ 
และคุม้ครองแรงงาน กระทรวงแรงงานและสวสัดกิารสงัคมถงึ 
อุบัติภัยที่เกิดขึ้นกับพนักงานทุกไตรมาส พบสถิติการเกิด 
อุบัติเหตุตั้งแต่ปี 2558-2562 ดังนี้

โครงการใส่ใจคืนกำไรให้ลูกค้า    
	 บรษิทั มนีโยบายในการผกูใจสรา้งความจงรกัภกัดกีบั 
ลูกค้ามีหลักปฏิบัติดังนี้ 
  	 1. 	 สื่อสารสร้างความสัมพันธ์ที่ดีกับลูกค้าด้วยความ 
จริงใจ
 	 2. 	 การบริการจัดส่งรวดเร็ว
 	 3. 	 พนกังานสามารถตดิตอ่ไดง้า่ยและมอีำนาจเจรจา 
และตกลงราคาสนิคา้หรอืรายการพเิศษตา่งๆ ในระดบัทีล่กูคา้ 
พึงพอใจ
  	 4. 	 บรษิทัใหค้วามสำคญัในการเปดิลกูคา้ตวัแทนโดย 
ให้ความสำคัญกับลูกค้าขายปลีกมากกว่าลูกค้าขายส่งเพื่อ 
ตัดปัญหา “ปลาใหญ่กินปลาเล็ก”
   	 5. 	 บริษัทคำนึงถึงการรักษาคำพูดหากได้มีการตกลง 
กับลูกค้าไว้แล้ว

	 ปี / Year	 จำนวนอุบัติเหตุ / Numbers of accident

	 2558	 เกิดอุบัติเหตุ 1 ครั้ง พนักงานบาดเจ็บเล็กน้อย 1 คน
	 2015	 1 accident, 1 employee slightly injured  

	 2559	 เกิดอุบัติเหตุ 0 ครั้ง
	 2016	 0 accident

	 2560	 เกิดอุบัติเหตุ 1 ครั้ง พนักงานบาดเจ็บเล็กน้อย 1 คน
	 2017	 1 accident, 1 employee slightly injured  

	 2561	 เกิดอุบัติเหตุ 0 ครั้ง
	 2018	 0 accident

	 2562	 เกิดอุบัติเหตุ 0 ครั้ง
	 2019	 0 accident

may occur during operation, however, ones must follow 

MSDS (Material Safety Data Sheets). The operation will 

be controlled by staff who have a Qualification Certificate 

of safety or Safety officer.

	A ccording to the plan, numbers of accident in the 

work place is low and no serious accidents reported so far.   

Report submitted to the Department of Labor Protection  

and Welfare on quarterly basis for 2015-2019 is as  

follows:

Project of Profit Rebates to Customers 

	T he Company has set out the policy to strengthen 

relations with the customers by implementing the following 

conducts: 

	 1. 	 Communicate with customers honestly and 

sincerely.

	 2. 	 Provide speedy delivery service. 

	 3. 	 Facilitate easy access to the sales staff and 

welcome negotiation and bargaining with special business 

promotion. 

	 4. 	R ecognize the importance of representative 

customers and focus on the retail business instead of  

the wholesale one in order to eliminate the problem of 

“big fish hunt small fish”

	 5. 	T he Company has realized the importance 

on honoring the promise which they have given to the 

customers.  
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	 นอกจากนี้กลยุทธ์ที่บริษัทได้ใช้มาเป็นเวลายาวนาน 
คือการคืนกำไรให้ลูกค้า (Rebate) ในปลายปี บริษัทพบว่า 
การคนืกำไร เปน็สิง่ทีล่กูคา้ชืน่ชอบประสบความสำเรจ็อยา่งด ี 
ทำให้เป็นลูกค้าที่มีความจงรักภักดีมากว่า 30 ปี

โครงการพักตา 15 นาทีสมองผ่องใส 
	 จากการวจิยัพบวา่การนอนพกัผอ่นชว่งกลางวนั 10-20  
นาที เป็นช่วงที่ทำให้ร่างกายอยู่ในช่วง Non – Rapid Eye  
Movement (NREM) เมือ่ตืน่ขึน้มาจะเกดิความกระปรีก้ระเปรา่  
สมองโปร่งใส ทำงานต่อได้อย่างคล่องแคล่วมีประสิทธิภาพ  
เรียกการนอนนี้ว่า Power Nap บริษัทจึงส่งเสริมให้พนักงาน 
นอนหลับพักผ่อนหลังอาหารกลางวัน 15-20 นาทีซึ่งได้รับ 
ความร่วมมือจากพนักงานเป็นอย่างดี ซึ่งนอกจากบริษัทจะ 
ปิดไฟช่วงพักเที่ยงประหยัดพลังงาน ยังได้ผลดีจากการให้ 
พนักงานได้นอนพักผ่อน เพื่อตื่นขึ้นมาอย่างแจ่มใส

โครงการครอบครัวเดียวกัน 
	 บริษัทมุ่งมั่นที่จะสร้างความรักความสามัคคีในหมู่ 
พนักงานและผู้บริหารเพื่อการทำงานเป็นทีม มีความรัก 
เอือ้อาทรกนัเหมอืนบคุคลในครอบครวั การจดังานเลีย้งบรษิทั  
รวมถงึบคุคลในครอบครวัของพนกังาน ผูบ้รหิารในการจดังาน 
ทุกครั้ง โดยบุคคลในครอบครัวไม่มีค่าใช้จ่าย ทั้งนี้เพื่อสร้าง 
ความสนิทสนมคุ้นเคยรู้จักกัน กฎระเบียบต่างๆ จึงสามารถ 
ยืดหยุ่นไปตามความเหมาะสมและความเป็นจริงที่ทุกคน 
ยอมรับได้ ตัวอย่างของความสำเร็จโครงการนี้คือ  
	 - 	 ช่วงปิดภาคเรียน เปิดโอกาสให้กับบุตรหลานของ 
พนกังาน ผูบ้รหิารเขา้มาทำงานฝกึงานเพือ่ชว่ยเหลอืแบง่เบา 
ภาระครอบครัวและเป็นการหาประสบการณ์การทำงาน รู้จัก 
ใช้เวลาว่างให้เป็นประโยชน์
	 - 	 การสือ่สาร ตอบขอ้ซกัถาม รอ้งเรยีน แจง้ประกาศ  
ต่างๆ ให้ข้อมูลที่มีประโยชน์ต่อการทำงานและคุณภาพชีวิต 
แก่พนักงานได้ทราบโดยพร้อมเพรียงกันด้วยการใช้ Social  
Network Application ของกลุ่มพนักงานเพื่อความเข้าใจ  
และปฏิบัติได้ถูกต้องตรงกัน  

	 What’s more is that the Company has availed  

themselves for the profit rebates given to the customer at 

the year end. It is found that the customers have preferred 

the profit rebates. This project has been successful and 

made the customers place their royalty to the Company 

for more than 30 years.

15 minute nap to have healthy brain project

	R esearches show that sleeping during midday 

about 10-20 minutes is the time that your body stays 

in the Non-Rapid Eye Movement (NREM) period. When 

you wake up, you will feel refreshed and rejuvenated and  

your brain gets full rest which helps increase work  

performance. This is called “Power Nap”. This is the 

reason why the company encourages management and 

staff to take 15-20 minute nap after lunch. The project 

receives good cooperation from employees. Turn out the 

light after lunch break, not only help the company to save 

energy, but the employees also can get some rest and 

wake up with freshness

Project of  the Same Family 
	T he Company has committed themselves to create 

and enhance the affections and unity in the workplace to 

strengthen the teamwork spirits among the employees 

and management team. The company parties and trips 

have been arranged by including the employees’ family 

members without cost. The company regulations become 

flexible as appropriate where everyone accepts. The  

examples of these successful activities included:

	 -	 When the schools are closed, the employees’  

siblings, nephews or nieces are allowed to work on  

internship program to support their families, explore the 

new working experiences and spend their time in more 

creative and useful way.

	 - 	 Communication, questions and answers, 

complaints, and beneficial information to quality work 

of life among employees are done via Social Network 

Application for the same and equal understanding and 

practice. 
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โครงการคนพิการทำงานที่บ้าน
	 จากมาตรการรัฐทีส่นบัสนนุใหช้ว่ยเหลอืคนพกิารใหม้ี 
โอกาสทำงาน มีเงินใช้จ่าย พร้อมสวัสดิการเพื่อให้ผู้พิการมี 
ความภมูใิจรูส้กึมคีณุคา่ ไมเ่ปน็ภาระกบัครอบครวัและสงัคม  
ปัจจุบันการติดต่อสื่อสารมีความสะดวกง่ายดาย บริษัทจึง  
เลือกจ้างผู้พิการทำงานโดยสนับสนุนให้ผู้พิการทำงานที่บ้าน  
เพือ่เปน็การประหยดัคา่ใชจ้า่ย และเพิม่ความปลอดภยัใหก้บั 
ผูพ้กิารในการเดนิทาง ซึง่ในประเทศไทยอปุกรณ์ หรอืพาหนะ 
ที่อำนวยความสะดวกให้กับคนพิการยังไม่พร้อมสมบูรณ์ 
 	 โครงการส่งเสริมสุขภาพพนักงาน จัดการตรวจ 
สุขภาพประจำปีแก่พนักงานและผู้บริหาร ทั้งนี้พนักงาน 
สามารถพาบุคคลในครอบครัวมาใช้โปรแกรมตรวจสุขภาพ 
ในราคาพิเศษได้จากสถานพยาบาลที่เข้าร่วมโครงการกับ 
บริษัท จัดให้มีประกันสุขภาพและอุบัติเหตุให้กับพนักงาน 
นอกเหนอืจากประกนัสงัคม และดแูลมใิหม้กีารใชส้ารเสพตดิ 
ใดๆ ในหมูพ่นกังาน สำหรบัพนกังานและคนงานทีป่ระจำฝา่ย 
ผลิตบริษัทจัดให้มีการตรวจเลือดเพื่อหาสารพิษตกค้างทุกป ี 
และพบว่าไม่มีพนักงานหรือคนงานมีรายงานทางการแพทย ์
เรื่องพบสารพิษตกค้าง   
	 โครงการปลอดภยัในหอ้งพกัเดก็ ในสว่นโรงงานของ 
บริษัทซึ่งประกอบกิจการเกี่ยวกับสารเคมี วัตถุอันตราย  
วัตถุไวไฟ มีรถบรรทุกขนาดใหญ่เข้า-ออก เหตุร้ายแรงคาด 
ไมถ่งึอาจเกดิขึน้ไดท้กุเมือ่  จงึมใิชส่ถานทีท่ีพ่นกังานจะนำบตุร  
หลานหรอืบคุคลภายนอกเขา้มาบรเิวณโรงงาน  อยา่งไรกต็าม  
บริษัทคำนึงถึงเหตุสุดวิสัยที่พนักงานมีความจำเป็นต้องนำ 
บตุร หลานเขา้มาในบรเิวณโรงงานเนือ่งจากเดก็อาจขาดผูด้แูล 
เป็นครั้งคราว บริษัทจึงจัดสวัสดิการห้องพักเด็กชั่วคราวขึ้น 
ในบริเวณอาคารสำนักงานของโรงงานซึ่งอยู่ห่างจากส่วน 
การผลติโดยเปน็หอ้งปรบัอากาศ มเีครือ่งอำนวยความสะดวก 
สำหรับเด็กสามารถใช้เวลาว่างทำการบ้านระหว่างรอผู้ปกครอง  
แต่เพื่อความเป็นระเบียบและความปลอดภัยต่อผู้ที่อยู่ใน 
บริเวณโรงงานทั้งหมด บริษัทจึงออกกฎระเบียบการนำบุตร 
เข้ามาในบริเวณโรงงานคือ

People with disabilities work at home Project.

	T he government aid measure ask private sector to 

support people with disabilities to have the opportunity to 

work, earn  money with welfare and get self-esteem not 

feeling to be family’s or society’s burden.

	T he company employ these people with disabilities 

by allowing them to work at home so as to save expenses 

and increase safety. Public transportation or devices to 

facilitate people with disabilities are not completely ready 

in Thailand.

Project of Health Promotion
	T he annual medical check-up has been provided 

to all employees, moreover, employees’ family can attend 

this program at special discount price from hospital that  

join the company’s project. The health and personal  

accident insurance schemes have been applied for  

everyone, apart from the social security insurance. Use 

of drugs has been prohibited in the workplace. The  

annual blood test for employees and workers at factory 

in searching for residue in blood is provided and residue 

report has never been founded.

Child Safe Room Project

	 At the factory, hazardous chemicals, flammable 

substances are kept apart form that, big trucks moves in 

and out occasionally. Unforeseen accidents could happen 

at any time. It is not a place where employees could bring 

their children, or any person into the factory. However, 

the company takes into account the circumstances that 

sometimes, it is inevitable for employees to take children 

inside the factory as no one can  take care of their children. 

The management decides to build an air conditioned 

room equipped with enough facilities for children at the 

office building which is far from production site. Children 

can spend their free time doing homework while waiting 

for their parents.  In order to bring safety for everyone in 

the plants, the rules for bringing children into the factory 

area are set as follows:
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	 1. 	 ต้องได้รับอนุญาตจากผู้จัดการ 
	 2. 	 จำกัดเวลา จำนวนครั้งการใช้บริการต่อสัปดาห์ 
	 3. 	 ห้ามมิให้นำบุตร หลานที่มีอาการป่วยเข้ามาใน 
บริเวณโรงงานเพื่อความปลอดภัยและสุขอนามัยของบุตร  
หลานพนักงานเอง เด็กอื่นๆ ที่มาใช้บริการ และตัวพนักงาน 

โครงการดูแลชุมชุนให้ได้รับความปลอดภัย 
	 บริษัทพบว่าซอยข้างสำนักงานใหญ่ซ่ึงเป็นทางสาธารณะ  
มืดและเกิดการฉกชิงว่ิงราวเป็นประจำ บริษัทจึงได้ติดต้ังแสงไฟ 
สอ่งสวา่งใหก้บัทางเดนิสาธารณะของชมุชนและประสานงาน 
กับกรุงเทพมหานครติดตั้งโทรทัศน์วงจรปิดเพื่อที่ผู้คนใน 
ชุมชนละแวกใกล้เคียงได้สัญจรอย่างปลอดภัย โดยทาง 
กรุงเทพมหานครดำเนินการติดตั้งกล้องวงจรปิดให้ตาม 
ความประสงค์ ทำให้ลดเหตุการณ์ร้ายแรงลงอย่างเห็นได้ชัด 

CSR after Process ปี 2562 
	 สง่เสรมิพนกังาน ผูบ้รหิารเขา้รว่มโครงการจติอาสา 
พระราชทาน “เราทำความดีด้วยหัวใจ”

	 1.	 Permission from the factory manager must be 

granted in advance.

	 2.	L imited number of times to use the room per 

week.

	 3.	 For safety and health reason of other children 

and staff, sick children are not allowed to come into this 

children room.

Project of Community Caretaking for Safety

	I t was found that the public Soi next to the Head 

Office has poor light and the pilferage have often taken  

place. The Company has arranged lighting installation and  

coordinated with Bangkok Metropolitan Administration to  

install CCTV to strengthen daily-life security of the commuters.  

Bangkok Metropolitan Administration set up CCTV and led  

to lower crimes report significantly.  

CSR after Process 2019
	 Participate in a royal project called “The Spirit  
of Volunteering: We do good from the heart” in which  
they performed good deeds and community work. 

	 เพื่อเป็นการกระตุ้นให้พนักงาน ผู้บริหาร เข้าใจคำว่า  
“จิตอาสา” ซึ่งหมายถึงการกระทำสิ่งใดก็ตามที่เป็นการ 
ช่วยเหลือผู้อื่นด้วยความสมัครใจโดยไม่หวังสิ่งใดตอบแทน  
ไมว่า่จะเปน็การชว่ยเหลอืดว้ยแรงกายหรอืสิง่ของเงนิทองเปน็ 
การทำดีโดยเห็นประโยชน์ส่วนรวมสำคัญกว่าประโยชน์ส่วนตน  
มีความเสียสละเพื่อส่วนรวม ให้รู้ว่าตัวเองมีคุณค่าต่อสังคม  
ทุกคนมีส่วนช่วยทำให้สังคมน่าอยู่ขึ้น เมื่อเข้าร่วมโครงการ 

	I n order to encourage employees and executives 

to understand the word “volunteer spirit”, which means  

to go all out with our physical energy, things, or our donation  

to help others without expecting anything in return. This  

is to make them concentrate more on common benefit 

than our personal benefit or sacrifice for public purpose. 

Everyone will realizes that he/she is valuable to society.  

Everyone can help to make the society a better place. When  
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จึงเป็นการกระตุ้นจิตสำนึกให้มีจิตสาธารณะ เมื่อพบเห็น  
หรอืเขา้ไปอยูใ่นเหตกุารณท์ีใ่ครตอ้งการความชว่ยเหลอืไมว่า่ 
ดา้นใด หากกระทำไดโ้ดยไมเ่กนิความสามารถกเ็ขา้ชว่ยเหลอื 
หรืออย่างน้อยแจ้งหน่วยงานที่เกี่ยวข้องเข้ามาช่วยได ้ หรือ 
เมือ่หนว่ยงานใดประกาศรบัจติอาสาเขา้ชว่ยงานใดๆ กอ็าสา 
เข้าไปช่วยโครงการนั้นๆ โดยในปี 2562 บริษัทพาพนักงาน 
ทอ่งเทีย่วประจำป ีพรอ้มกบัรว่มทำโครงการเราทำดดีว้ยหวัใจ 
ที่โครงการในพระราชดำริอ่าวคุ้งกระเบน จังหวัดจันทบุรี

participating in the project, it stimulates the consciousness  

of having a public mind when seeing or entering in the event  

that someone needs help in any way, do what is suit to own  

capability. If we are not being able to help, at least inform  

the relevant authorities to help or when any  public institutions  

announce for volunteers, join the project if possible. In 

2019, the company has taken employees for annual trip 

and do the voluntory project at “Kung Krabaen Bay Royal 

Development Study Center” in Chanthaburi .

CSR after Process (On Going)
	 Projects of Development of Dream Schools 
	I n the past, the Company had surveyed small 

schools surrounding the H.O. and found that most of them 

were supported by Bangkok Metropolitan Administration 

and received sufficient funds for school development.  

However, it was found that Wat Uthaitaram Primary School 

was under the Office of Basic Education Commission,  

and offered the Grade 1 – 6 educations. The school were 

supported the funds from the government by headcount 

of students. At the time of survey, there were only 120 

students; therefore, the school was rendered insufficient 

financial supports for development. Most of students were 

from poor families. Consequently, the Company had an 

opportunity to extend financial supports and co-work with 

the school’s Development Committee Team by procuring 

educational/sport equipment, providing school meals, 

renovating the audio-visual education room which had  

been closed for more than 10 years, supplying computers  

and offering education funds for the students in need 

every year. 

CSR after Process (ต่อเนื่อง)
	 โครงการพัฒนาโรงเรียนในฝัน ในอดีตที่ผ่านมา  
บริษัทได้ลงพื้นที่สำรวจโรงเรียนเล็กในชุมชนรอบสำนักงาน 
ใหญ่และพบว่าส่วนใหญ่เป็นโรงเรียนในสังกัดกรุงเทพมหานคร  
ไดร้บัเงนิชว่ยเหลอืพฒันาโรงเรยีนพอเพยีงกบัจำนวนนกัเรยีน  
ขณะที่โรงเรียนวัดอุทัยธารามเป็นโรงเรียนในสังกัด สพฐ.  
สอนถึงชั้นประถมศึกษาปีที่ 6 ได้รับเงินอุดหนุนจากรัฐตาม 
จำนวนนักเรียน โดยช่วงที่ลงสำรวจโรงเรียนมีนักเรียนเพียง  
120 คน ซึ่งทำให้ได้รับเงินอุดหนุนไม่เพียงพอกับการดูแล 
จัดการศึกษาได้อย่างเต็มที่ นักเรียนส่วนใหญ่ของโรงเรียน 
เป็นเด็กยากจน พ่อแม่ย้ายถิ่นฐานมาเป็นกรรมกรก่อสร้าง  
ขบัรถโดยสาร วนิมอรเ์ตอรไ์ซค ์พนกังานรกัษาความปลอดภยั  
พ่อค้าแม่ค้า และพักอาศัยอยู่ในชุมชนริมทางรถไฟ บริษัท 
จงึมโีครงการเขา้ไปใหค้วามชว่ยเหลอื โดยรว่มมอืกบัคณะครู 
พัฒนาโรงเรียน เริ่มจากการจัดซื้ออุปกรณ์การศึกษา กองทุน 
อาหารกลางวัน อุปกรณ์กีฬา  ปรับปรุงห้องโสตทัศนศึกษาได้  
จดัซือ้คอมพวิเตอร ์ มอบทนุการศกึษา และมอบเงนิทนุพฒันา 
โรงเรียนทุกปีการศึกษาตลอดมา 
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	 จากการที่บริษัทได้นำร่องการพัฒนาโรงเรียน ทำให้  
มผีูม้จีติเปน็กศุลเขา้มารว่มพฒันาโรงเรยีนมากขึน้เชน่ ปรบัปรงุ 
ห้องพยาบาล ปรับปรุงห้องสมุด ปรับปรุงห้องคอมพิวเตอร์  
สนามกีฬา จัดทำร้ัวโรงเรียน หลังจากน้ันทางโรงเรียนดำเนินการ 
ติดต่อของบจากรัฐซ่อมแซมอาคารเรียนที่ชำรุด และทาสี 
ตึกเรียนใหม่ จำนวนนักเรียนจึงเพิ่มขึ้นเป็นกว่า 300 คน  
ในปัจจุบัน 
	 สำหรับด้านคุณภาพการศึกษาเนื่องจากในอดีตไม่มี 
ครสูอนภาษาองักฤษทีจ่บวฒุติรง ทำใหเ้ดก็นกัเรยีนชัน้ประถม 
ศึกษาปีที่ 6 ทั้งห้องไม่สามารถสอบผ่านเกณฑ์การทดสอบ 
ระดบัชาตขิัน้พืน้ฐาน (O-Net) ในวชิาภาษาองักฤษ โดยป ี2553  
ผู้สามารถทำคะแนนสูงสุด 32 คะแนน จาก 100 คะแนน  
และต่ำสุดคือ 0 พนักงานบริษัทจึงอาสาเข้าไปจัดสอนพิเศษ 
ภาษาอังกฤษโดยชักชวนอาสาสมัครท่านอื่นเข้าไปช่วยสอน  
โดยบริษัทสนับสนุนเอกสารสำหรับฝึกหัดทำข้อสอบ O-NET  
สำหรบันกัเรยีนชัน้ประถมปทีี ่6  ปจัจบุนัการสอนพเิศษเนน้ให ้
เด็กนักเรียนสนุกสนานกับภาษาอังกฤษ กล้าแสดงออก และ 
ได้เรียนรู้ขนบธรรมเนียมประเพณีของสังคมต่างประเทศ 
เหนือจากสิ่งที่ครูประจำวิชาสอนจากตำรา ประกอบกับการ 
ฝึกทำข้อสอบ O-NET ซึ่งผลการสอบอยู่ในเกณฑ์ที่ดีเป็นที่ 
น่าพอใจเสมอมา
	 จากการพฒันาในหลายๆดา้นทำให ้ในป ี2556 โรงเรยีน 
ได้รับคัดเลือกให้เข้าโครงการโรงเรียนในฝันของภาครัฐ และ 
ในปี 2557 โรงเรียนได้รับคัดเลือกให้เป็นโรงเรียนรางวัล 
พระราชทานประเภทโรงเรยีนขนาดเลก็ในกรงุเทพมหานครจงึ 
ได้รับเงินงบประมาณมาพัฒนาการเรียนการสอนให้ดียิ่งขึ้น
	 ในปีการศึกษา 2558 โรงเรียนวัดอุทัยธารามมอบโล่ 
ประกาศเกยีรตคิณุใหก้บัพนกังานบรษิทัทีอ่ทุศิเวลาทำหนา้ที่ 
วิทยากรพิเศษสอนภาษาอังกฤษให้กับโรงเรียนมาครบ 8 ปี
	 ในปกีารศกึษา 2560 โรงเรยีนวดัอทุยัธารามสง่นกัเรยีน 
เข้าประกวดการกล่าวสุนทรพจน์เป็นภาษาอังกฤษ โดย 
พนกังานบรษิทัเปน็ผูช้ว่ยในการฝกึซอ้มและเดก็นกัเรยีนไดร้บั 
รางวัล 2 เหรียญทอง
	 ในปีการศึกษา 2561 เป็นปีที่โรงเรียนประสบปัญหา 
ไม่มีครูประจำวิชาภาษาอังกฤษอีกครั้ง เนื่องจากครูประจำ 
ขอยา้ยไปโรงเรยีนใกลบ้า้น ทางบรษิทัจงึอนญุาตใหพ้นกังาน 

	A s the  Company piloted the school development  

program, more volunteers have joined in activities, for  

example, renovating the first-aid room, and library,  

refurbishing computer room, sport field and rebuilding 

the boundary walls. After that the school requested the 

development funds from the government to renovate 

the school building. At present, there are 300 students 

at this school. 

	I n the past, there was no English teacher who 

graduated from the directly related to field of studies. 

Therefore, none of grade 6 students could pass the basic 

national test or o-net in English language. According to 

the test in 2010, a maximum score was 32 out of 100 

and the minimum was 0. The Company’s employees 

volunteered to teach English to the students during the 

lunch time which was a studying period. Sometimes, 

English tutoring classes were arranged on Saturdays 

to help the students from grade 5 and 6 to improve the 

score result. Moreover, the Company also supported and 

provided o-net’s exam for grade 6 students. The results 

have always been satisfactory. The purpose of coaching 

students have changed and focused on students to be 

fun with English,  to be more assertive, and to learn about 

culture and tradition of other countries, however, keeping 

on practicing with O-NET test, and the result has been 

with satisfaction. 

	E very year, the Company coordinates with many 

parties to get sponsors for a beach trip or a farewell party 

for students grade 6, depends on convenience, in order 

to broaden their view of life experiences.

	 From such developments, the school has been 

chosen to be the one of a Dreamed School Project and 

in 2014, the school has been selected to receive royal 

award school for small school types in Bangkok.  Awards 

provide the school with fund to further improve the school 

on academic performance.

	E mployee who has devoted her time to serve as 

school English teacher  for eight years received  honorary 

award in 2015 academic year.

	I n 2017, Wat Uthaitharam School sent students for  

English Speech Contest. Company employee trained the 
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เข้าไปช่วยสอนนักเรียนชั้น ป.6 ในชั่วโมงเรียนเพิ่มขึ้นเป็น 
อาทิตย์ละ 2 ชั่วโมง โดย 1 ชั่วโมงเป็นการสอนตามหลักสูตร  
และ 1 ชั่วโมง เป็นการฝึกการทำข้อสอบ ONET นอกจากนี้  
ในชั้นเรียนอื่นมีครูอาสาเข้ามาช่วยสอนครบทุกชั้นเรียน 
	 ในปีการศึกษา 2562 บริษัทสนับสนุนเงินเพื่อว่าจ้าง 
ครูภาษาอังกฤษเข้ามาสอนในชั่วโมงหลัก
	 โรงเรียนวัดอุทัยธารามส่งนักเรียนเข้าประกวดการกล่าว 
สุนทรพจน์ และแข่งขันเล่านิทานเป็นภาษาอังกฤษ พนักงาน 
บรษิทัเปน็ผูฝ้กึซอ้ม เดก็นกัเรยีนไดร้บัรางวลั 2 เหรยีญทองแดง  
ทั้ง 2 ประเภทการแข่งขันและบริษัทมอบทุนการศึกษาให้กับ 
นักเรียนที่ชนะการประกวด
  	 ทุกสิ้นปีการศึกษากรรมการบริษัทจะร่วมจัดงานเลี้ยง 
ใหก้บันกัเรยีนชัน้ ป. 6 ทีจ่บการศกึษารวมถงึมอบทนุการศกึษา 
กับนักเรียนที่เรียนดี 
	 โครงการมอบการศึกษามอบความก้าวหน้าแก่เด็ก 
กำพร้า บริจาคโครงการต่อเนื่องมูลนิธิราชประชาสมาสัย  
กองทนุเพือ่เดก็กำพรา้พอ่แมเ่สยีชวีติจากโรคเอดส ์ดแูลสง่เสยี 
เด็กให้มีโอกาสได้รับการศึกษา โดยแบ่งเป็นชั้นประถมศึกษา 
มัธยมศึกษา อาชีวะ และมหาวิทยาลัย ซึ่งเป็นโครงการที่ 
ประสบความสำเร็จสามารถผลักดันให้เด็กกำพร้าได้มีการ 
ศกึษาและจบการศกึษาในขัน้มหาวทิยาลยัมาแลว้กวา่ 300 คน  
โดยบริษัท และผู้บริหาร ร่วมสนับสนุนทุนสำหรับนักเรียน 
ตั้งแต่ประถมเพื่อให้จบระดับมหาวิทยาลัยเป็นโครงการ 
ต่อเนื่องมาแล้ว 6 ปี
	 โครงการสนับสนุนให้นักศึกษาทำงานเพื่อสังคม 
ผ่านงานค่าย บริษัทเห็นว่าการปลูกฝังเยาวชนให้มีจิตสำนึก 
ตระหนกัถงึการทำงานอาสาสมคัรเพือ่ชว่ยเหลอืสงัคม เปน็การ 
ช่วยเหลือสังคมและทำให้เด็กมีจิตใจเอื้อเฟื้อเผื่อแผ ่ใช้เวลา 
วา่งใหเ้ปน็ประโยชน ์จงึมนีโยบายสนบัสนนุโครงการคา่ยของ 
นิสิตนักศึกษาของมหาวิทยาลัยต่างๆ ในปี 2562 บริษัท 
คัดเลือกสนับสนุน
	 โครงการคา่ยอาสาพฒันากลุม่นสิติโครงการจฬุาฯ- 
ชนบท จฬุาลงกรณม์หาวทิยาลยั สรา้งอาคารเรยีน  โรงเรยีน 
บา้นทรายมลู ตำบลขวาว อำเภอเสลภมู ิจงัหวดัรอ้ยเอด็ เดอืน  
สิงหาคม 2562

students and the students receive 2 gold medals.

              The 2018, This year that the school faced problem 

with no English teachers again. The regular teacher had 

resigned. The company, therefore allows employees to 

help teach students in grade 6 by increasing to 2 hours 

per week, 1 hour regular course and 1 hour ONET tutorial 

course. In addition, in the other classes, there are another 

volunteer teachers.

 	T he school had organized special tutorial course 

for all subjects on Saturdays for 3 months for grade  

6 students. Pato set a staff as an English tutor.

 	 PATO also sponsored an English camp which has 

been arranged by the AFS alumni association.

	I n 2019, the Company support fund to hire English 

teachers to teach at normal hours.

	 Wat Uthai Tharam School sent students to compete  

in speeches and story telling in English, Pato sent a staff 

as trainee to these students. Students won 2 bronze  

medals for both types of competition and the company 

gave scholarships to students who won the contest.

  	E very academic year end, the directors will sponsor  

a farewell party for the 6th grade students who have 

graduated and Pato give scholarships to students.

	 Scholarships of Rajprachasamasai Foundation 
for orphans whose parents died from AIDS. The children  

will be taken care off and given opportunity to study in   

4 sections; elementary school, secondary school or  

vocational education, and university. This project has  

supported as many as 300 orphans for university graduation  

so far. Pato and its executives have supported the  

scholarship for students from elementary school to  

university level for 6 consecutive years.

	 Project of Sponsorship of University’s Rural 

Development Camp

	T he Company has recognized the importance to  

raise awareness among the youth to lift up their volunteering  

minds and generosity to the society, and to spend their 

leisure time in and appropriate way. The Company 

has sponsored the rural development camp of various  

universities. In 2019, the Company selected to sponsor 

the volunteer program  as follows :
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	 โครงการคา่ย Chem CU Coaching Camp ภาควชิาเคม ี 
คณะวทิยาศาสตร ์จฬุาลงกรณม์หาวทิยาลยั สง่เสรมิการเรยีนรู ้
เคมภีาคบรรยายและปฏบิตักิาร ในเดอืนสงิหาคม 2562 สำหรบั 
นักเรียนระดับชั้นมัธยมศึกษา ณ โรงเรียนแก่งคอย จังหวัด 
สระบุรี

การบริจาคเพื่อสังคมในปี 2562
	 -	 งานวนัเดก็ มลูนธิเิพือ่เดก็กำพรา้ 3 จงัหวดัชายแดน 
	 	 ภาคใต้
	 -	 ทุนอาหารกลางวันโรงเรียนมูลมังหลวงปู่ชอบ ฐานสโม
	 -	 บริจาค สน. มักกะสัน เพื่อกิจกรรมจัดงานวันเด็ก
	 -	 โรงเรยีนแจม่จนัทรว์ทิยา งบประมาณจดังานวนัเดก็  
	 -	  โรงเรียนวัดอุทัยธาราม  งบประมาณจัดงานวันเด็ก    
	 	 และทุนการศึกษาเด็กชนะการประกวดเล่านิทาน  
	 	 และสุนทรพจน์ ภาษาอังกฤษงบประมาณจัดจ้าง 
	 	 ครูภาษาอังกฤษ
	 -	 สภากาชาดไทย
        	 -	 ทุนการศึกษาสมาคมศิษย์เก่า เพื่อนิสิตปริญญาโท   
	 	 มหาวิทยาลัยมหิดล
	 -	 สนับสนุนกิจกรรมการกุศลร่วมกับสมาคมตำรวจ 
	 	 แพรกษา สมุทรปราการ 
	 -	 สนับสนุกิจกรรมการกุศลร่วมกับองค์การบริหาร 
	 	 เทศบาลตำบลแพรกษา สมุทรปราการ
	 -	 บริจาคมูลนิธิ วชิรเวชวิทยาลัย เฉลิมพระเกียรติ  
	 	 ในพระบรมราชูปถัมภ์
	 -	 สง่มอบเครือ่งปรบัอากาศใหก้บัสมาคมคนพกิารทาง 
	 	 การเคลือ่นไหวสากล เพือ่นำไปซอ่มใช ้หรอื Recycle  
	 	 เป็นเงินเพื่อใช้ในกิจกรรมของสมาคม  
	 -	 สนับสนุนสปอนเซอร์กิจกรรมป่ันให้น้องเพ่ือการศึกษา 
	 	 ซื้อคอมพิวเตอร์โรงเรียนบ้านโคนพิทยา อุตรดิตถ์
	 นอกจากนี้ยังร่วมการบำรุงพุทธศาสนา โดยร่วมงาน  
ผ้าป่า กฐิน ตามสมควร
	 หลักปฏิบัติ 7.5
	 คณะกรรมการกำกับดูแลให้ฝ่ายจัดการจัดให้มี 
หน่วยงานหรือผู้รับผิดชอบงานนักลงทุนสัมพันธ์ที่ทำหน้าที่ 
ในการสือ่สารกบัผูถ้อืหุน้ และผูม้สีว่นไดเ้สยีอืน่ เชน่ นกัลงทนุ  
นกัวเิคราะห์ ใหเ้ปน็ไปอยา่งเหมาะสม เทา่เทยีม และทนัเวลา 
 

	 Student Development Volunteer Camp, Chula-

Rural Project of Chulalongkorn University to build  

a school building at Ban Saimoon School, Khaw  

Subdistrict, Salephum District, Roi-Et  in August 2019

	 Chem CU Coaching Camp, Chemistry Department,  

Faculty of Science Chulalongkorn University to arrange 

lecture and laboratory in August 2019 for secondary 

school students at Kaeng Khoi School, Saraburi.

Donations in 2019
	 -	D onation for Foundation for Orphan Children in  

		  3 Southern Border Provinces on Children’s Day. 

	 -	L unch Fund for Mool Mang School, Luang Pu  

		  Chob Tan Samo.

	 -	B udget for Children Day activities with Makasan  

		  Police station.

	 -	B udget for Children Day activities at Jamjun  

		  Vitaya School.

	 -	B udget for Children’s Day and scholarships for  

		  children won a story telling speech contest and  

		  give the Budget to hire English teachers at Uthai  

		T  haram School.

	 -	T he Thai Red Cross Society  

	 -	S cholarships to Alumni of Postgraduate, Mahidol  

		U  niversity.

	 -	S upporting for charitable activities with the  

		  Phraeksa Police Association Samut Prakan. 

	 -	S upporting for charitable activities with the  

		  Phraeksa Subdistrict Municipality Administration  

		O  rganization Samut Prakan.

	 -	D onation for the Wachirawet College Foundation  

		  honor In the royal patronage.

	 -	D onation of old air conditioners to the International  

		M  ovement for the Disabilities Association to repair  

		  or change to fund used in the activities of the  

		  association.

	 -	S upporting of the cycling activities for purchasing  

		  computers at Ban Khon Phitthaya School in  

		U  ttaradit.

	I n addition, The Company has participated in the 

religious ceremonies as appropriate.
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ความสัมพันธ์กับผู้ลงทุน
	 คณะกรรมการไดใ้หค้วามสำคญัตอ่การเปดิเผยขอ้มลู 
ทีม่คีวามถกูตอ้ง ครบถว้น โปรง่ใสและทัว่ถงึ ทัง้รายงานขอ้มลู 
ทางการเงิน และข้อมูลทั่วไป ตลอดจนข้อมูลสำคัญที่มีผลต่อ 
ราคาหลกัทรพัยข์องบรษิทั โดยไดเ้ผยแพรข่อ้มลูขา่วสารตา่งๆ  
โดยผ่านช่องทางและการส่ือสารของตลาดหลักทรัพย์ เน่ืองจาก 
บริษัทยังมีผู้ถือหุ้นรายย่อยเป็นจำนวนน้อยจึงยังมิได้จัดตั้ง 
หนว่ยงานดา้นผูล้งทนุสมัพนัธข์ึน้โดยเฉพาะ แตไ่ดม้อบหมาย 
ให้นางปาริชาติ มนูทัศน์ ผู้จัดการสำนักงาน และเลขานุการ 
บรษิทั ทำหนา้ทีต่ดิตอ่สือ่สารกบัผูล้งทนุสถาบนั ผูถ้อืหุน้ รวมทัง้ 
นกัวเิคราะห ์และภาครฐัทีเ่กีย่วขอ้ง  ซึง่ผูล้งทนุสามารถตดิตอ่ 
ขอทราบขอ้มลูบรษิทัไดท้ี่ โทร. 02 318 0360 - 9 ตอ่ 118 หรอื  
e-mail address : pato2@cscoms.com 
	 บริษัทเปิดโอกาสให้นักวิเคราะห์ หรือผู้ลงทุนนัด 
สัมภาษณ์ทางโทรศัพท์โดยตรงกับกรรมการผู้จัดการ  
หรือผู้บริหารท่านอื่นที่เกี่ยวข้อง อีกทั้งตอบข้อซักถามผ่าน 
ทางอีเมล์เพื่อความสะดวก และในปี 2562 มีนักวิเคราะห์ 
จากสถาบันการเงินจากในประเทศและต่างประเทศเข้าพบ 
พูดคุยกับกรรมการผู้จัดการจำนวน 1 ราย
	 หลักปฏิบัติ 7.6
	 คณะกรรมการควรส่งเสริมให้มีการนำเทคโนโลยีสาร 
สนเทศใช้ในการเผยแพร่ข้อมูล 
	 ผู้มีส่วนได้เสียสามารถศึกษาข้อมูลบริษัทได้จาก  
Website : www.patochemical.com

หลักปฏิบัติ 8
	 สนับสนุนการมีส่วนร่วมและการสื่อสารกับผู้ถือหุ้น
	 หลักปฏิบัติ  8.1
	 คณะกรรมการควรดูแลให้มั่นใจว่า ผู้ถือหุ้นมีส่วนร่วม 
ในการตัดสินใจในเรื่องสำคัญของบริษัท
	 บริษัทมุ่งมั่นที่จะดำเนินธุรกิจเพื่อสร้างความพึงพอใจ 
แก่ผู้ถือหุ้น สร้างผลตอบแทนที่ดีอย่างต่อเนื่องและมั่นคง   
บริษัทจัดให้มีประชุมสามัญผู้ถือหุ้นโดยให้ผู้ถือหุ้นเข้าร่วม 
ประชุมเพื่อร่วมพิจารณาวาระต่างๆ  และรับทราบผลการ 
ดำเนินงาน โดยคำนึงว่าผู้เข้าร่วมประชุมควรจะได้รับข้อมูล 
ที่ถูกต้อง เพียงพอ ทันเวลา และเท่าเทียมกัน

	 Principle 7.5

	T he board ensures the establishment of a dedicated  

Investor Relations function responsible for regular, effective  

and fair communication with shareholders and other 

stakeholders such as analysts and potential investors.

Investor Relations (IR)

     	T he Board of Directors places importance on 

presenting correct, complete, transparent and thorough 

information in financial reports and in the presentation of 

general information, as well as vital information concerning 

company assets. The various information is disseminated 

via stock market channels and communications. The 

company has not yet established an investor relations 

work unit due to small number of shareholders so far, 

but has assigned  Mrs. Parichart Manuthasna, the Office 

Manager and Company Secretary, to undertake contacts 

with institutional investors, shareholders and as well as 

analysts and related government sectors. Investors can 

contact for more information at Tel 0-2318-0360-9 ext. 

118 or e-mail: pato2@cscoms.com 

	T he company allows an opportunity for analysts  

or investors to schedule telephone interview directly with 

the managing director or other related administrative 

members as well as responding to enquiries via email. In  

2019, 1 analyst from local and overseas financial institution 

also scheduled meetings with the managing director. 

	 Principle 7.6

	T he board ensures the effective use by the company  

of information technology in disseminating information.

	A ll stakeholders can reach www.patochemical.com 

for more information.

Principle 8:

	E nsure Engagement and Communication with 

Shareholders

	 Principle 8.1

	T he board ensures that shareholders have the 

opportunity to participate effectively in decision-making 

involving significant corporate matters. 
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	 ผู้ถือหุ้นสามารถเสนอรายชื่อกรรมการหรือ วาระ 
การประชุมเพื่อให้คณะกรรมการพิจารณาได้ ก่อนวันที่ 11   
กมุภาพนัธ ์2563 โดยทางไปรษณยี ์หรอืแฟกซ ์หรอื e-mail :   

auditcom.pato@gmail.com บรษิทัไดแ้จง้ผูถ้อืหุน้ถงึการ 
เสนอวาระการประชุม หรือเสนอรายชื่อกรรมการผ่าน  
website ของตลาดหลกัทรพัย ์ฯ เมือ่วนัที ่6 มกราคม 2563 
	 หลักปฏิบัติ 8.2
	 คณะกรรมการควรดแูลใหก้ารดำเนนิการในวนัประชมุ 
ผู้ถือหุ้นเป็นไปด้วยความเรียบร้อย โปร่งใส มีประสิทธิภาพ  
และเอื้อให้ผู้ถือหุ้นสามารถใช้สิทธิของตน  
	 บริษัทจัดประชุมสามัญผู้ถือหุ้นโดยอำนวยความ 
สะดวกและส่งเสริมให้ผู้ถือหุ้น นักลงทุนสถาบันเข้าร่วม 
ประชุมผู้ถือหุ้น ในสถานที่ซึ่งทุกท่านสามารถเดินทางมาร่วม 
ประชุมด้วยความสะดวก 
	 บริษัทได้จัดเตรียมเอกสารเชิญประชุมเป็นภาษาไทย 
และอังกฤษ โดยมอบหมายให้ศูนย์รับฝากหลักทรัพย์ดำเนินการ 
จัดส่งวาระการประชุมและเอกสารเพื่อการพิจารณาล่วงหน้า 
ตามหลักเกณฑ์ของตลาดหลักทรัพย์ทุกคร้ัง ในวันประชุม บริษัท 
จัดเตรียมอากรแสตมป์สำหรับผู้ถือหุ้นที่ได้รับมอบอำนาจ 
มาเพื่ออำนวยความสะดวกโดยไม่คิดมูลค่า 
	 ในปี 2562 บริษัทจัดให้มีการประชุมผู้ถือหุ้นประจำปี 
ในวันที่  23 เมษายน 2562 ที่อาคารเฉลิมพระบารมี 50 ปี  
บริษัทเปิดให้ลงทะเบียนล่วงหน้าก่อนการประชุม 2 ชั่วโมง  
และได้จัดเตรียมเอกสาร รายละเอียดซึ่งผู้ถือหุ้นพึงทราบ 
ภาษาไทยและภาษอังกฤษ ส่งให้ผู้ถือหุ้นได้พิจารณาก่อน 
เข้าประชุมไม่น้อยกว่า 14 วัน  และนำเอกสารการประชุมขึ้น  
Website ของบริษัทไม่ต่ำกว่า 30 วัน หากผู้ถือหุ้นไม่สามารถ 
เข้าร่วมประชุมได้ บริษัทได้แนบหนังสือมอบฉันทะพร้อม 
หนังสือเชิญประชุม เพื่อผู้ถือหุ้นสามารถแต่งตั้งผู้อื่นเข้าร่วม 
ประชุมได้หรือสามารถแต่งตั้งคณะกรรมการตรวจสอบท่าน 
ใดท่านหน่ึงเป็นผู้รับมอบฉันทะเพ่ือเข้าร่วมประชุมโดยออกเสียง 
ตามที่ผู้ถือหุ้นระบุ 
	 การออกเสียงลงคะแนนนับ 1 หุ้น เป็น 1 เสียง เท่ากัน 
หมดทุกราย และหากมีรายการที่เกี่ยวโยงกันหรือมีผู้ได้รับ 
ผลประโยชน์ในบางวาระจะแจ้งรายชื่อผู้ถือหุ้นที่ไม่สามารถ 
ออกเสียงได้  

	T he Company is committed to operating its business  

to satisfy shareholders by creating good and continuous 

return. The Company arranges shareholders meeting  

for shareholders to consider various agendas and  

acknowledge the performance. The Company takes into  

account that attendees should receive accurate,  

adequate and timely information. 

	S hareholders will be able to propose any agendas 

to the board for consideration before 11 February 2020 

by mail, fax or e-mail: auditcom.pato@gmail.com.  
The company has made an announcement to share-
holders to propose agendas or nominate director 
through website of the SET on January  6, 2020
	 Principle 8.2

	T he board ensures that the shareholders’ meetings  

are held as scheduled, and conducted properly, with 

transparency and efficiency, and ensure inclusive and 

equitable treatment of all shareholders and their ability to 

exercise their rights.

	T he Company holds a general shareholders meeting  

at a location where it is convenient for directors, executives,  

and shareholders. Before each meeting, the company 

prepares documents and these are assigned to Thailand  

securities Depository Company limited which then  

undertakes to send the meeting agenda and documents 

for prior consideration, as is stipulated by stock exchange 

regulations. The company post invitation letter published 

on the company’s Website at least 30 days before the 

meeting. To facilitate shareholders, stamp duty is also 

provided for proxy authorized to attend the meeting 

without charge.

	I n 2019, the company arranged Annual General  

Meeting of Shareholders on April 23, 2019 at The Royal  

Golden Jubilee Building. The registration desk was opened  

2 hours ahead of the meeting. The company prepares 

documents and details which shareholders should have 

knowledge of, and gives these to shareholders for their  

consideration at least 14 day before the meeting. In the event  

the shareholder cannot attend the meeting, the company  

includes a documentary consent of representation together  

with the invitation to the meeting. With this documentary  
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	 บริษัทมีการจดบันทึกการประชุมถูกต้อง ครบถ้วนเพื่อ 
ให้ผู้ถือหุ้นตรวจสอบได้ มีกรรมการและกรรมการตรวจสอบ 
และผู้บริหารเข้าร่วมประชุมโดยพร้อมเพรียงครบทุกท่าน  
มีผู้แทนจากสมาคมส่งเสริมผู้ลงทุนไทย ร่วมสังเกตการณ์  
โดยแต่งตั้งผู้สอบบัญชีและที่ปรึกษาทางกฎหมายร่วม 
ตรวจสอบการลงคะแนน 
	 ประธานท่ีประชุมได้เปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นมีสิทธิเท่าเทียม 
และสอบถาม แสดงความคดิเหน็โดยอสิระ และอธบิายวธิกีาร 
ลงคะแนนเสียงอย่างชัดเจน และประธานได้แจ้งที่ประชุม 
ทราบว่าในวาระนั้นๆ มีผู้ถือหุ้นลงมติเห็นชอบ ไม่เห็นชอบ  
และงดออกเสียงอย่างละกี่เสียง โดยบริษัทใช้ software  
และม ีbarcode ในการในการลงทะเบยีนและนบัคะแนนเพือ่ 
ความรวดเร็วและ ถูกต้อง 
	 หลักปฏิบัติ 8.3
	 คณะกรรมการดูแลให้การเปิดเผยมติที่ประชุม 
และการจดัทำรายงานการประชมุผูถ้อืหุน้เปน็ไปอยา่งถกูตอ้ง 
และครบถ้วน
	 บริษัทจัดให้มีการเผยแพร่รายงานการประชุมแบบย่อ 
ผา่น Set Portal ของตลาดหลกัทรพัยแ์หง่ประเทศไทย หลงัจาก 
การประชุมสิ้นสุดในวันเดียวกัน และลงรายงานการประชุม 
ฉบับเต็มบน Website ของบริษัทภายใน 14 วันหลังเสร็จสิ้น 
การประชุมโดยบันทึกประเด็นสำคัญข้อซักถามจากผู้ถือหุ้น  
และคำชี้แจงของกรรมการและฝ่ายบริหารรวมถึงผลการนับ 
คะแนนเสยีงในแตล่ะวาระรวมถงึนำสง่รายงานการประชมุตอ่ 
ตลาดหลกัทรพัยแ์หง่ประเทศไทย และกระทรวงพาณชิยต์าม 
หลักเกณฑ์ที่กำหนด
	 ในปี 2562  บริษัทผ่านการประเมินคุณภาพการจัด 
ประชุมผู้ถือหุ้นอยู่ในเกณฑ์ดีที่คะแนนรวม 94 
	 ผลการประเมินการกำกับดูแลกิจการของบริษัท 
ประจำปี 2562 บริษัทได้คะแนนโดยรวม 84%
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Good Corporate Governance

consent of representation, the shareholder can give power 

of attorney to another person or a member of the audit 

committee, to attend the meeting and exercise right to 

vote according to the wishes of the shareholder.

	I n voting, one share is equally entitled to one vote.    

For any connected transaction agendas, interested  

shareholders will be informed to abstain from voting.   

	I n addition, the company makes a complete and 

correct record of the meeting, which can be checked by  

shareholders. Directors, Audit Committee members, 

Executives attended the meeting in full force. The  

representative from Thai Investors Association observed 

the meeting, moreover, auditors and legal advisor are 

appointed to verify the votes.

	T he Chairman of the meeting gave shareholders 

equal rights and freedom to ask questions and express 

views and voting procedure was clearly explained. The  

chairman also announced number of votes; approve, 

disapprove and abstain from voting. Software and  

Barcode were used for registration and vote count for fast 

and correct outcome.

	 Principle 8.3

	T he board ensures accurate, timely and complete 

disclosure of shareholder resolutions and preparation of 

the minutes of the shareholders’ meetings.

	T he Company has published minutes of the meeting  

on the Website of the Company within 14 days after the 

meeting by recording key questions from shareholders 

and explanation from directors and managements and 

the result of the vote on each agenda and submitted such 

to the Stock Exchange of Thailand, and the Ministry of 

Commerce.

	I n 2019, the company passed the meeting quality 

evaluation with the total score of 94.

	E valuation result on Corporate Governance Report 

of  PATO in 2019 was 84%.
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	 รายชื่อบริษัท	 บริษัท	 บริษัทย่อย	 บริษัทร่วม 	 บริษัทที่เกี่ยวข้อง	
	 Company	 Company	 Subsidiary	 Affiliated	 Related Companies
			   Company	 Company	 	

รายชื่อ / Name			   1	 ไม่มี / None	 1	 2

1. 	 นายเมธา ตริลลิต

2. 	 นางวันทนา พจนาลัย

3. 	 ดร.วิวัฒน์ ตริลลิต

4. 	 นายเชาว์วุธ พจนาลัย

5. 	 นายสุรชัย เชิงวิวัฒน์กิจ

6. 	 นายสุวิทย์ เวสารัชเวศย์

7.	 นางสาวรัชนี ตริลลิต

8. 	 นายสหาย ทรัพย์สุนทรกุล

9. 	 นายเลิศชัย ลีลายนกุล

10. 	Mr. Cheng-Ming Chang 

11. 	นายชัยวัฒน์ จันทรศรีวงศ์

12. 	ดร.จงรัก ปรีชานนท์

13.	 นายวิสุทธ์ิ วานิชย์เจริญการ

14.	 นายสายันต์ วันอารีย์ 

15.	 นางปาริชาติ มนูทัศน์

16.	 นายวงศ์ตะวัน ดัชนี

หมายเหตุ 
1)	 บริษัท    	 	 =	 บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน)
	 บริษัทย่อย   	 =	 บริษัท พาโตครอปแคร์ จำกัด
 	 บริษัทอื่น	 1. 	 =	 บริษัท เอเซียเหมืองแร่อุตสาหกรรม จำกัด
            	 2.  	 = 	บริษัท เคนเท็กซ์ พรอพเพอร์ตี้ส์ จำกัด
2)	 	 	 =	 ประธานกรรมการ
	 	 	 =	 กรรมการบริหาร
	 	 	 =	 กรรมการ       
 	 	 	 =	 กรรมการอิสระ
	 	 	 =	 กรรมการตรวจสอบ
	 	 	 =	 กรรมการความเสี่ยง
	 	 	 =	 ผู้จัดการ
  	 	 	 =	 เลขานุการบริษัท 

Remark:     

1)	 Company		  =	 Pato Chemical Industry Plc.

	S ubsidiary Company	 =	 Pato Crop Care Co., Ltd.

	R elated Company	 1. 	 =	A sia Mineral Industry Co., Ltd.

     		 2.	 =	 Kentex Properties Co., Ltd.

2) 			   = 	 President

 			   = 	E xecutive Director

   			   =	D irector       

			   = 	I ndependent Director

			   =	A udit Committee

			   = 	R isk Committee    

			   = 	M anager

			   =	 Company Secretary
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Mr. Metha Trillit

Mrs. Wantana Pojanalai

Dr. Viwat Trillit

Mr. Chaovut Pojanalai

Mr. Surachai Choengvivatkit

Mr. Suvit Wesaratchawest

Ms. Ratchanee Trillit

Mr. Sahai Supsoontornkul 

Mr. Lertchai Leelayonkul

Mr. Cheng-Ming Chang 

Mr. Chaiwat Chandarasrivongs 

Dr. Chongrak Prichanont

Mr. Visut Vanitcharoenkarn

Mr. Sayan Wanaree 

Mrs. Parichart Manuthasna

Mr. Wongtawan Duchanee
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กรรมการผู้ทรงคุณวุฒิและเป็นบุคคลภายนอก
	 กรรมการอิสระทั้ง 5 ท่าน คือ นายเลิศชัย ลีลายนกุล  
นายชัยวัฒน์ จันทรศรีวงศ์ ดร.จงรัก ปรีชานนท์ นายสหาย  
ทรพัยส์นุทรกลุ และ Mr. Cheng Ming Chang มไิดเ้ปน็ลกูจา้ง  
หรือพนักงาน ที่ได้รับเงินเดือนจากบริษัทหรือบริษัทในเครือ 
มีอิสระจากผู้ถือหุ้นรายใหญ่ และสามารถดูแลผลประโยชน์ 
ของกลุ่มผู้ถือหุ้น รายย่อยได้และมิได้ถือหุ้นใดๆ ในบริษัท 

คุณสมบัติผู้บริหาร
	 บรษิทั พาโตเคมอีตุสาหกรรม จำกดั (มหาชน) ขอรบัรอง 
ว่ากรรมการและเจ้าหน้าที่ระดับบริหารของบริษัททุกท่าน 
เป็นผู้ที่มีคุณสมบัติครบถ้วนตามมาตรา 68 แห่ง พรบ. บริษัท 
มหาชน,  มาตรา 89/6 แหง่ พรบ. หลกัทรพัย ์ และ ตามประกาศ 
คณะกรรมการกำกบัตลาดทนุ ที ่ทจ. 24/2552 เรือ่ง ขอ้กำหนด 
เกี่ยวกับกรรมการและผู้บริหารของบริษัทที่ออกหลักทรัพย์  
ข้อ 3

ประวัติการทำผิดกฎหมาย
	 ในระยะ 10 ปีย้อนหลังก่อนวันยื่นคำขออนุญาต คณะ 
กรรมการและเจ้าหน้าที่ระดับบริหารของบริษัทไม่มีผู้ใดมี  
ประวัติการถูกพิพากษาถึงที่สุดให้เป็นบุคคลล้มละลายหรือ 
กระทำผิดเกี่ยวกับทรัพย์โดยทุจริตหรือกระทำผิดกฎหมาย 
ว่าด้วยหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย ์รวมทั้งข้อพิพาทหรือ 
การถูกฟ้องร้องที่อยู่ระหว่างตัดสิน

หนี้สินระหว่างผู้บริหารกับบริษัท หรือบริษัทในเครือ    	
	 - ไม่มี-

Prominent Directors and Independent Directors

	I ndependent directors of 5 persons, namely  

Mr. Lertchai Leelayanakul,  Mr.Chaiwat Chandarasrivongs,  

Dr Chongrak Prichanont, Mr.Sahai Supsoontornkul and  

Mr. Cheng Ming Chang are neither the company’s executive  

nor employee who receives salary from the company or 

its group. They are independent from major shareholders 

and are well capable to protect the benefits of minority 

shareholders. They are not current shareholders of the 

company.

Qualifications of the Management

	 Pato Chemical Industry Plc verifies that all of its 

directors and executives are well qualified by the Public 

Company Act clause 68, Securities Act clause 89/6, and 

the announcement of Capital Market Supervisory Board 

Notification No. Tor Jor 24/2009 regarding directors and 

executive officers of the issuing company clause 3.

Records of Unlawful Conduct

	D uring the past 10 years prior to the submission of 

approval, all of the company’s directors and executives 

has no criminal records of insolvent or unlawful conduct  

related to assets or misconduct according Stock  

Exchange of Thailand Act B E 2535. There are not  

currently having any lawsuits pursuing in court.

    

Loans between the company and its management 

or affiliated companies

	 - None-
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เสนอ คณะกรรมการและผู้ถือหุ้น
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) 

ความเห็น
	 ข้าพเจ้าได้ตรวจสอบงบการเงินรวมของบริษัท พาโต 
เคมอีตุสาหกรรม จำกดั (มหาชน) และบรษิัทยอ่ย (“กลุ่ม 
บรษิทั”) ซึง่ประกอบดว้ยงบแสดงฐานะการเงนิรวม ณ วนัที ่31  
ธันวาคม 2562 งบกำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวม งบแสดงการ 
เปลี่ยนแปลงส่วนของผู้ถือหุ้นรวม และงบกระแสเงินสดรวม  
สำหรับปีส้ินสุดวันเดียวกันและหมายเหตุประกอบ งบการเงินรวม  
รวมถึงสรุปนโยบายการบัญชีที่สำคัญ และได้ตรวจสอบ 
งบการเงินเฉพาะกิจการของบริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม  
จำกัด (มหาชน) ด้วยเช่นกัน
	 ขา้พเจา้เหน็วา่ งบการเงนิขา้งตน้นีแ้สดงฐานะการเงนิ  
ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2562 ผลการดำเนนิงานและกระแสเงนิสด  
สำหรับปีส้ินสุดวันเดียวกันของบริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม  
จำกัด (มหาชน) และบรษิทัยอ่ย และงบการเงินเฉพาะกจิการ 
ของบริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) โดย 
ถูกต้องตามที่ควรในสาระสำคัญตามมาตรฐานการรายงาน 
ทางการเงิน 

เกณฑ์ในการแสดงความเห็น
	 ขา้พเจา้ไดป้ฏบิตังิานตรวจสอบตามมาตรฐานการสอบ 
บัญชี ความรับผิดชอบของข้าพเจ้าได้กล่าวไว้ในวรรคความ 
รับผิดชอบของผู้สอบบัญชีต่อการตรวจสอบงบการเงินในรายงาน 
ของข้าพเจ้า ข้าพเจ้ามีความเป็นอิสระจากกลุ่มบริษัทตามข้อ 
กำหนดจรรยาบรรณของผู้ประกอบวิชาชีพบัญชีท่ีกำหนด โดย 
สภาวิชาชีพบัญชี ในส่วนท่ีเก่ียวข้องกับการตรวจสอบงบการเงิน  
และข้าพเจ้าได้ปฏิบัติตามความรับผิดชอบด้านจรรยาบรรณ 
อืน่ๆ  ซึง่เปน็ไปตามขอ้กำหนดเหลา่นี ้ ขา้พเจา้เชือ่วา่หลกัฐาน 
การสอบบัญชีที่ข้าพเจ้าได้รับเพียงพอและเหมาะสมเพื่อใช้ 
เป็นเกณฑ์ในการแสดงความเห็นของข้าพเจ้า 

ข้อมูลและเหตุการณ์ที่เน้น
	 ขา้พเจา้ขอใหส้งัเกตหมายเหตปุระกอบงบการเงนิรวม 
ข้อ 24 ซึ่งอธิบายถึงความไม่แน่นอนเกี่ยวกับระยะเวลาของ 
การพจิารณาออกกฎหมายเกีย่วกบัการยกเลกิการใชส้ารเคมี 
พาราควอต ทัง้นีผู้บ้รหิารของกลุม่บรษิทัยงัไมส่ามารถประเมนิ 
ผลกระทบต่อมูลค่าสินค้าคงเหลือดังกล่าวได้และเชื่อมั่นว่า 
จะขายสนิคา้ดงักลา่วไดภ้ายในระยะเวลาทีก่ำหนด ดงันัน้กลุม่ 
บริษัทจึงยังไม่ได้พิจารณาต้ังค่าเผ่ือการลดมูลค่าสินค้าคงเหลือ  
ณ วันที่ 31 ธันวาคม  2562 ทั้งนี้ข้าพเจ้ามิได้แสดงความเห็น 
อย่างมีเงื่อนไขในเรื่องนี้
 

To the Board of Directors and Shareholders of
Pato Chemical Industry Public Company Limited

Opinion
	I  have audited the accompanying consolidated 
financial statements of Pato Chemical Industry Public 
Company Limited and its subsidiary (the Group), which 
comprise the consolidated statement of financial position  
as at 31 December 2019, and the related consolidated 
statements of comprehensive income, changes in  
shareholders’ equity and cash flows for the year then  
ended, and notes to the consolidated financial statements,  
including a summary of significant accounting policies, 
and have also audited the separate financial statements 
of Pato Chemical Industry Public Company Limited 
for the same period.
	 In my opinion, the financial statements referred to  
above present fairly, in all material respects, the financial  
position of Pato Chemical Industry Public Company  
Limited and its subsidiary and of Pato Chemical  
Industry Public Company Limited as at 31 December  
2019, their financial performance and cash flows for 
the year then ended in accordance with Thai Financial  
Reporting Standards.

Basis for Opinion
	I  conducted my audit in accordance with Thai 
Standards on Auditing. My responsibilities under 
those standards are further described in the Auditor’s  
Responsibilities for the Audit of the Financial Statements 
section of my report. I am independent of the Group in  
accordance with the Federation of Accounting Professions’ 
Code of Ethics for Professional Accountants together  
with the ethical requirements that are relevant to my audit of 
the financial statements, and I have fulfilled my other ethical  
responsibilities in accordance with these requirements.  
I believe that the audit evidence I have obtained is sufficient  
and appropriate to provide a basis for my opinion.

Emphasis of matter	
	 I draw attention to Note 24 to the financial statements  
which described the uncertainty of the timing of the  
consideration of issuing the law related to the cancellation 
of the use of Paraquat. The management of the Group 
has not yet been able to assess the impact on the value of  
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เรื่องสำคัญในการตรวจสอบ
	 เรือ่งสำคญัในการตรวจสอบคอืเรือ่งตา่งๆ ทีม่นียัสำคญั 
ที่สุดตามดุลยพินิจเยี่ยงผู้ประกอบวิชาชีพของข้าพเจ้าในการ 
ตรวจสอบงบการเงินสำหรับงวดปัจจุบัน ข้าพเจ้าได้นำเรื่อง 
เหลา่นีม้าพจิารณาในบรบิทของการตรวจสอบงบการเงนิโดย 
รวมและในการแสดงความเหน็ของขา้พเจา้ ทัง้นี ้ขา้พเจา้ไมไ่ด ้
แสดงความเห็นแยกต่างหากสำหรับเรื่องเหล่านี้ 
	 เรื่องสำคัญในการตรวจสอบ พร้อมวิธีการตรวจสอบมี 
ดังต่อไปนี้

รายได้จากการขาย
	 รายได้จากการขายของกลุ่มบริษัทมาจากการขาย 
ผลิตภัณฑ์ยาปราบศัตรูพืช คิดเป็นร้อยละ 98 ของรายได้รวม 
ของกลุ่มบริษัท รายได้จากการขายถือเป็นรายการบัญชีที่มี 
สาระสำคญัและสง่ผลกระทบโดยตรงตอ่กำไรขาดทนุของกลุม่ 
บริษัท ประกอบกับกลุ่มบริษัทมีรายการขายกับลูกค้าเป็น 
จำนวนมากซึ่งมีเงื่อนไขการส่งมอบสินค้าที่ระบุไว้ในสัญญา 
หรอืเอกสารการขายทีม่คีวามหลากหลาย ทำใหม้จีดุรบัรูร้ายได ้
จากการขายที่แตกต่างกัน ดังนั้นกลุ่มบริษัทจึงมีความเสี่ยง 
ในการรับรู้รายได้จากการขายเกี่ยวกับความเหมาะสมของ 
มูลค่าและเวลาในการรับรู้รายได้
	 ข้าพเจ้าได้ตรวจสอบการรับรู้รายได้โดยการประเมิน 
ความเหมาะสมและทดสอบความมีประสิทธิภาพของระบบ 
การควบคุมภายในของกลุ่มบริษัทที่เกี่ยวข้องกับวงจรรายได้  
และให้ความสำคัญกับการทดสอบเป็นพิเศษ โดยการขยาย 
ขอบเขตการทดสอบที่ตอบสนองเรื่อง ความถูกต้องและรอบ 
เวลาในการรบัรูร้ายไดใ้นงบการเงนิของกลุม่บรษิทั สุม่ตวัอยา่ง 
รายการขายเพือ่ตรวจสอบความถกูตอ้งและเหมาะสมของการ 
รับรู้รายได้ว่าเป็นไปตามเงื่อนไขที่ระบุไว้ และสอดคล้องกับ 
นโยบายการรับรู้รายได้ของกลุ่มบริษัท สุ่มตรวจเอกสาร 
ประกอบรายการขายที่เกิดขึ้นในระหว่างปีและช่วงใกล้สิ้น 
รอบระยะเวลาบัญชี ตรวจสอบใบลดหนี้ที่กลุ่มบริษัทออก 
ภายหลังวันส้ินรอบระยะเวลาบัญชี วิเคราะห์เปรียบเทียบข้อมูล 
รายไดแ้บบแยกผลติภณัฑแ์ละรายลกูคา้ เพือ่ตรวจสอบความ 
ผิดปกติท่ีอาจเกิดข้ึนของรายการขายตลอดรอบระยะเวลาบัญชี  
โดยเฉพาะรายการบัญชีที่ทำผ่านใบสำคัญทั่วไป

ข้อมูลอื่น
	 ผู้บริหารเป็นผู้รับผิดชอบต่อข้อมูลอื่น ซึ่งรวมถึงข้อมูล 
ที่รวมอยู่ในรายงานประจำปีของกลุ่มบริษัท แต่ไม่รวมถึง 
งบการเงินและรายงานของผู้สอบบัญชีที่แสดงอยู่ในรายงาน 

such inventories. In addition, the Group is quite confident to  
sell the said products within the specified time. Therefore, 
the Group has not considered to record an allowance  
for devaluation of inventories as at 31 December 2019. 
My opinion is not qualified in respect of this matter.

Key Audit Matter
	 Key audit matter is the matter that, in my professional  
judgment, was of most significance in my audit of the 
financial statements of the current period. The matter  
was addressed in the context of my audit of the financial 
statements as a whole, and in forming my opinion thereon, 
and I do not provide a separate opinion on this matter.
	 Key audit matter and how audit procedures  
respond are described below.

Revenue recognition
	R evenue from sales of pesticide, representing of 98 
percent of total revenue of the Group. Revenue from the 
sales of goods are considered as a significant transaction  
and have a direct effect on the profit and loss of the 
Group. The Group has a large number of customers and 
a variety of different commercial terms. As a result, the 
Group’s revenue recognition based on the commercial 
term in sale agreement and sale document which are  
determined by management judgement.There are  
therefore risks with respect to the amount and timing of 
revenue recognition.
	I  have examined the revenue recognition of the 
Group by Assessing and testing the internal controls with 
respect to the revenue cycle, and selecting representative 
samples to test the operation of the designed controls, 
applying a sampling method to select sale agreements to 
assess whether revenue recognition was consistent with 
the conditions of the relevant agreement, and whether it 
was in compliance with the Group’s policy. On a sampling 
basis, examining supporting documents for actual revenue  
recognition transactions occurring during the year and near 
the end of the accounting period. Reviewing credit notes 
that the Group issued after the period-end. Performing  
analytical procedures on each product data to detect  
possible irregularities in revenue transactions throughout  
the period, particularly for accounting entries made 
through journal vouchers.
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นั้น ซึ่งคาดว่าจะถูกจัดเตรียมให้กับข้าพเจ้าภายหลังวันที่ใน 
รายงานของผู้สอบบัญชีนี้
	 ความเห็นของข้าพเจ้าต่องบการเงินไม่ครอบคลุมถึง 
ขอ้มลูอืน่และขา้พเจา้ไมไ่ดใ้หข้อ้สรปุในลกัษณะการใหค้วาม 
เชื่อมั่นในรูปแบบใดๆ ต่อข้อมูลอื่น
	 ความรับผิดชอบของข้าพเจ้าที่เกี่ยวเนื่องกับการตรวจ 
สอบงบการเงินคือ การอ่านและพิจารณาว่าข้อมูลอื่นนั้นมี 
ความขัดแย้งที่มีสาระสำคัญกับงบการเงินหรือกับความรู้ที่ 
ได้รับจากการตรวจสอบของข้าพเจ้าหรือไม่ หรือปรากฏว่า 
ข้อมูลอื่นแสดงขัดต่อข้อเท็จจริงอันเป็นสาระสำคัญหรือไม่ 
	 เมื่อข้าพเจ้าได้อ่านรายงานประจำปีของกลุ่มบริษัท 
ตามที่กล่าวข้างต้นแล้ว และหากสรุปได้ว่ามีการแสดงข้อมูล 
ที่ขัดต่อข้อเท็จจริงอันเป็นสาระสำคัญ ข้าพเจ้าจะสื่อสารเรื่อง 
ดังกล่าวให้ผู้มีหน้าที่ในการกำกับดูแลทราบเพื่อให้มีการ 
ดำเนินการแก้ไขที่เหมาะสมต่อไป

ความรับผิดชอบของผู้บริหารและผู้มีหน้าที่ในการกำกับ 
ดูแลต่องบการเงิน
	 ผู้บริหารมีหน้าที่รับผิดชอบในการจัดทำและนำเสนอ 
งบการเงนิเหลา่นีโ้ดยถกูตอ้งตามทีค่วรตามมาตรฐานการราย 
งานทางการเงิน และรับผิดชอบเกี่ยวกับการควบคุมภายในที ่
ผู้บริหารพิจารณาว่าจำเป็นเพื่อให้สามารถจัดทำงบการเงินที่ 
ปราศจากการแสดงข้อมูลที่ขัดต่อข้อเท็จจริงอันเป็นสาระ 
สำคัญไม่ว่าจะเกิดจากการทุจริตหรือข้อผิดพลาด
	 ในการจัดทำงบการเงินผู้บริหารรับผิดชอบในการประเมิน 
ความสามารถของกลุ่มบริษัทในการดำเนินงานต่อเนื่อง  
การเปิดเผยเรื่องที่เกี่ยวกับการดำเนินงานต่อเนื่องในกรณีที่มี 
เรื่องดังกล่าว และการใช้เกณฑ์การบัญชีสำหรับกิจการที่ 
ดำเนินการต่อเนื่องเว้นแต่ผู้บริหารมีความตั้งใจที่จะเลิกกลุ่ม 
บริษัทหรือหยุดดำเนินงานหรือไม่สามารถดำเนินงานต่อเนื่อง 
อีกต่อไปได้
	 ผู้มีหน้าที่ในการกำกับดูแลมีหน้าที่ในการกำกับดูแล 
กระบวนการในการจัดทำรายงานทางการเงินของกลุ่มบริษัท
	
ความรับผิดชอบของผู้สอบบัญชีต่อการตรวจสอบงบการเงิน 
	 การตรวจสอบของข้าพเจ้ามีวัตถุประสงค์เพื่อให้ได้ 
ความเช่ือม่ันอย่างสมเหตุสมผลว่างบการเงินโดยรวมปราศจาก 
การแสดงข้อมูลที่ขัดต่อข้อเท็จจริงอันเป็นสาระสำคัญหรือไม ่ 
ไมว่า่จะเกดิจากการทจุรติหรอืขอ้ผดิพลาด และเสนอรายงาน 
ของผู้สอบบัญชีซึ่งรวมความเห็นของข้าพเจ้าอยู่ด้วย ความ 
เชือ่มัน่อยา่งสมเหตสุมผลคอืความเชือ่มัน่ในระดบัสงูแตไ่มไ่ด ้

Other Information
	M anagement is responsible for the other information.  
The other information comprise the information included 
in annual report of the Group, but does not include  
the financial statements and my auditor’s report thereon. 
The annual report of the Group is expected to be made 
available to me after the date of this auditor’s report.
	 My opinion on the financial statements does not 
cover the other information and I do not express any form 
of assurance conclusion thereon.
	 In connection with my audit of the financial statements,  
my responsibility is to read the other information and, 
in doing so, consider whether the other information is  
materially inconsistent with the financial statements or my 
knowledge obtained in the audit or otherwise appears to 
be materially misstated.
	 When I read the annual report of the Group, if  
I conclude that there is a material misstatement therein,  
I am required to communicate the matter to those charged 
with governance for correction of the misstatement.

Responsibilities of Management and Those Charged 
with Governance for the Financial Statements
	   Management is responsible for the preparation  
and fair presentation of the financial statements in  
accordance with Thai Financial Reporting Standards, 
and for such internal control as management determines  
is necessary to enable the preparation of financial  
statements that are free from material misstatement, 
whether due to fraud or error.
	 In preparing the financial statements, management 
is responsible for assessing the Group’s ability to continue 
as a going concern, disclosing, as applicable, matters 
related to going concern and using the going concern 
basis of accounting unless management either intends 
to liquidate the Group or to cease operations, or has no 
realistic alternative but to do so.
	T hose charged with governance are responsible 
for overseeing the Group’s financial reporting process. 
	A uditor’s Responsibilities for the Audit of the  
Financial Statements
	M y objectives are to obtain reasonable assurance 
about whether the financial statements as a whole are  
free from material misstatement, whether due to fraud  
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เป็นการรับประกันว่าการปฏิบัติงานตรวจสอบตามมาตรฐาน 
การสอบบญัชจีะสามารถตรวจพบขอ้มลูทีข่ดัตอ่ขอ้เทจ็จรงิอนั 
เป็นสาระสำคัญที่มีอยู่ได้เสมอไป ข้อมูลที่ขัดต่อข้อเท็จจริง 
อาจเกิดจากการทุจริตหรือข้อผิดพลาดและถือว่ามีสาระสำคัญ 
เม่ือคาดการณ์อย่างสมเหตุสมผลได้ว่ารายการท่ีขัดต่อข้อเท็จจริง 
แต่ละรายการหรือทุกรายการรวมกันจะมีผลต่อการตัดสินใจ 
ทางเศรษฐกิจของผู้ใช้งบการเงินจากการใช้งบการเงินเหล่านี้
	 ในการตรวจสอบของข้าพเจ้าตามมาตรฐานการสอบ 
บัญชี ข้าพเจ้าใช้ดุลยพินิจและการสังเกตและสงสัยเยี่ยง 
ผู้ประกอบวิชาชีพตลอดการตรวจสอบ และข้าพเจ้าได้ปฏิบัติ 
งานดังต่อไปนี้ด้วย 
	 •	 ระบแุละประเมนิความเสีย่งทีอ่าจมกีารแสดงขอ้มลู 
ท่ีขัดต่อข้อเท็จจริงอันเป็นสาระสำคัญในงบการเงินไม่ว่าจะเกิด 
จากการทุจริตหรือข้อผิดพลาด ออกแบบและปฏิบัติงานตาม 
วธิกีารตรวจสอบเพือ่ตอบสนองตอ่ความเสีย่งเหลา่นัน้ และได ้
หลกัฐานการสอบบญัชทีีเ่พยีงพอและเหมาะสมเพือ่เปน็เกณฑ ์
ในการแสดงความเห็นของข้าพเจ้า ความเส่ียงท่ีไม่พบข้อมูลท่ีขัด 
ต่อข้อเท็จจริงอันเป็นสาระสำคัญซึ่งเป็นผลมาจากการทุจริต 
จะสงูกวา่ความเสีย่งทีเ่กดิจากขอ้ผดิพลาด เนือ่งจากการทจุรติ 
อาจเกีย่วกบัการสมรูร้ว่มคดิ การปลอมแปลงเอกสารหลกัฐาน  
การตัง้ใจละเวน้การแสดงขอ้มลู การแสดงขอ้มลูทีไ่มต่รงตาม 
ข้อเท็จจริงหรือการแทรกแซงการควบคุมภายใน
	 •	 ทำความเข้าใจเกี่ยวกับระบบการควบคุมภายในที่ 
เกี่ยวข้องกับการตรวจสอบ เพื่อออกแบบวิธีการตรวจสอบที่ 
เหมาะสมกับสถานการณ์ แต่ไม่ใช่เพื่อวัตถุประสงค์ในการ 
แสดงความเหน็ตอ่ความมปีระสทิธผิลของการควบคมุภายใน 
ของกลุ่มบริษัท
	 •	 ประเมินความเหมาะสมของนโยบายการบัญชีที่ 
ผูบ้รหิารใชแ้ละความสมเหตสุมผลของประมาณการทางบญัช ี
และการเปิดเผยข้อมูลที่เกี่ยวข้องที่ผู้บริหารจัดทำ
	 •	 สรุปเกี่ยวกับความเหมาะสมของการใช้เกณฑ์การ 
บัญชีสำหรับการดำเนินงานต่อเนื่องของผู้บริหารและจาก 
หลักฐานการสอบบัญชีที่ได้รับว่ามีความไม่แน่นอนที่มีสาระ 
สำคัญที่เกี่ยวกับเหตุการณ์หรือสถานการณ์ที่อาจเป็นเหตุให ้
เกดิขอ้สงสยัอยา่งมนียัสำคญัตอ่ความสามารถของกลุม่บรษิทั 
ในการดำเนินงานต่อเนื่องหรือไม่ หากข้าพเจ้าได้ข้อสรุปว่า 
มคีวามไมแ่นน่อนทีม่สีาระสำคญั ขา้พเจา้ตอ้งกลา่วในรายงาน 
ของผูส้อบบญัชขีองขา้พเจา้โดยใหส้งัเกตถงึการเปดิเผยขอ้มลู 
ในงบการเงินที่เกี่ยวข้อง หรือถ้าการเปิดเผยข้อมูลดังกล่าว 
ไม่เพียงพอ ความเห็นข้าพเจ้าเปลี่ยนแปลงไป ข้อสรุปของ 
ขา้พเจา้ขึน้อยูก่บัหลกัฐานการสอบบญัชทีีไ่ดร้บัจนถงึวนัทีใ่น 
รายงานของผูส้อบบญัชขีองขา้พเจา้ อยา่งไรกต็าม เหตกุารณ ์

or error, and to issue an auditor’s report that includes  
my opinion. Reasonable assurance is a high level of  
assurance, but is not a guarantee that an audit conducted  
in accordance with Thai Standards on Auditing will 
always detect a material misstatement when it exists.  
Misstatements can arise from fraud or error and are  
considered material if, individually or in the aggregate,  
they could reasonably be expected to influence the 
economic decisions of users taken on the basis of these 
financial statements. 
	A s part of an audit in accordance with Thai  
Standards on Auditing, I exercise professional judgement  
and maintain professional skepticism throughout the 
audit. I also:
	 •	 Identify and assess the risks of material  
misstatement of the financial statements, whether due 
to fraud or error, design and perform audit procedures 
responsive to those risks, and obtain audit evidence that 
is sufficient and appropriate to provide a basis for my 
opinion. The risk of not detecting a material misstatement 
resulting from fraud is higher than for one resulting from 
error, as fraud may involve collusion, forgery, intentional 
omissions, misrepresentations, or the override of internal 
control. 
	 •	 Obtain an understanding of internal control 
relevant to the audit in order to design audit procedures 
that are appropriate in the circumstances, but not for the 
purpose of expressing an opinion on the effectiveness of 
the Group’s internal control.
	 •	 Evaluate the appropriateness of accounting 
policies used and the reasonableness of accounting  
estimates and related disclosures made by management. 
	 •	 Conclude on appropriateness of management’s 
use of the going concern basis of accounting and, based  
on the audit evidence obtained, whether a material  
uncertainty exists related to events or conditions that may 
cast significant doubt on the Group’s ability to continue  
as a going concern. If I conclude that a material uncertainty  
exists, I am required to draw attention in my auditor’s  
report to the related disclosures in the financial statements  
or, if such disclosures are inadequate, to modify my 
opinion. My conclusions are based on the audit evidence 
obtained up to the date of my auditor’s report. However, 
future events or conditions may cause the Group to cease 
to continue as a going concern.
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หรือสถานการณ์ในอนาคตอาจเป็นเหตุให้กลุ่มบริษัทต้อง 
หยุดการดำเนินงานต่อเนื่อง
	 •	 ประเมินการนำเสนอโครงสร้างและเนื้อหาของ 
งบการเงนิโดยรวม รวมถงึการเปดิเผยขอ้มลูวา่งบการเงนิแสดง 
รายการและเหตุการณ์ในรูปแบบที่ทำให้มีการนำเสนอข้อมูล 
โดยถูกต้องตามที่ควรหรือไม่
	 •	 รวบรวมเอกสารหลักฐานการสอบบัญชีที่เหมาะสม 
อย่างเพียงพอเกี่ยวกับข้อมูลทางการเงินของกิจการหรือของ 
กิจกรรมทางธุรกิจภายในกลุ่มบริษัทเพื่อแสดงความเห็นต่อ 
งบการเงนิรวม ขา้พเจา้รบัผดิชอบตอ่การกำหนดแนวทางการ 
ควบคมุดแูล และการปฏบิตังิานตรวจสอบกลุม่บรษิทั ขา้พเจา้ 
เป็นผู้รับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวต่อความเห็นของข้าพเจ้า
	 ขา้พเจา้ไดส้ือ่สารกบัผูม้หีนา้ทีใ่นการกำกบัดแูลในเรือ่ง 
ต่างๆ ท่ีสำคัญ ซ่ึงรวมถึงขอบเขตและช่วงเวลาของการตรวจสอบ 
ตามที่ได้วางแผนไว้ ประเด็นที่มีนัยสำคัญที่พบจากการตรวจ 
สอบรวมถึงข้อบกพร่องท่ีมีนัยสำคัญในระบบการควบคุมภายใน 
ซึ่งข้าพเจ้าได้พบในระหว่างการตรวจสอบของข้าพเจ้า
	 ข้าพเจ้าได้ให้คำรับรองแก่ผู้มีหน้าท่ีในการกำกับดูแลว่า  
ข้าพเจ้าได้ปฏิบัติตามข้อกำหนดจรรยาบรรณที่เกี่ยวข้องกับ 
ความเป็นอิสระและได้สื่อสารกับผู้มีหน้าที่ในการกำกับดูแล 
เกีย่วกบัความสมัพนัธท์ัง้หมดตลอดจนเรือ่งอืน่ซึง่ขา้พเจา้เชือ่ 
วา่มเีหตผุลทีบ่คุคลภายนอกอาจพจิารณาวา่กระทบตอ่ความ 
เป็นอิสระของข้าพเจ้าและมาตรการที่ข้าพเจ้าใช้เพื่อป้องกัน 
ไม่ให้ข้าพเจ้าขาดความเป็นอิสระ
	 จากเร่ืองท้ังหลายท่ีส่ือสารกับผู้มีหน้าท่ีในการกำกับดูแล  
ขา้พเจา้ไดพ้จิารณาเรือ่งตา่งๆ ทีม่นียัสำคญัทีส่ดุในการตรวจ 
สอบงบการเงินในงวดปัจจุบันและกำหนดเป็นเร่ืองสำคัญในการ 
ตรวจสอบ ข้าพเจ้าได้อธิบายเรื่องเหล่านี้ไว้ในรายงานของ 
ผู้สอบบัญชี เว้นแต่กฎหมายหรือข้อบังคับห้ามไม่ให้เปิดเผย 
เร่ืองดังกล่าวต่อสาธารณะ หรือในสถานการณ์ท่ียากท่ีจะเกิดข้ึน  
ขา้พเจา้พจิารณาวา่ไมค่วรสือ่สารเรือ่งดงักลา่วในรายงานของ 
ขา้พเจา้เพราะการกระทำดงักลา่วสามารถคาดการณไ์ดอ้ยา่ง 
สมเหตุสมผลว่าจะมีผลกระทบในทางลบมากกว่าผลประโยชน์ 
ที่ผู้มีส่วนได้เสียสาธารณะจะได้จากการสื่อสารดังกล่าว

นางสาวชมาภรณ์ รอดลอยทุกข์
ผู้สอบบัญชีรับอนุญาต เลขที่ 9211

บริษัท เอเอสที มาสเตอร์ จำกัด
วันที่  27 กุมภาพันธ์  2563

	 •	 Evaluate the overall presentation, structure and  
content of the financial statements, including the  
disclosures, and whether the financial statements  
represent the underlying transactions and events in  
a manner that achieves fair presentation.
	 •	 Obtain sufficient appropriate audit evidence  
regarding the financial information of the entities or  
business activities within the Group to express an opinion  
on the consolidated financial statements. I am responsible  
for the direction, supervision and performance of the 
group audit. I remain solely responsible for my audit 
opinion.
	I  communicate with those charged with governance 
regarding, among other matters, the planned scope and 
timing of the audit and significant audit findings, including 
any significant deficiencies in internal control that I identify 
during my audit.
	I  also provide those charged with governance 
with a statement that I have complied with relevant 
ethical requirements regarding independence, and to  
communicate with them all relationships and other matters  
that may reasonably be thought to bear on my independence,  
and where applicable, related safeguards.
	 From the matters communicated with those 
charged with governance, I determine those matters 
that were of most significance in the audit of the financial  
statements of the current period and are therefore the key 
audit matters. I describe these matters in my auditor’s 
report unless law or regulation precludes public disclosure 
about the matter or when, in extremely rare circumstances,  
I determine that a matter should not be communicated in 
my report because the adverse consequences of doing 
so would reasonably be expected to outweigh the public 
interest benefits of such communication.

CHAMAPORN  RODLOYTUK

Certified Public Accountant

Registration  No. 9211

AST Master Co., Ltd.

27 February 2020
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	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 หมายเหตุ	 2562	 2561	 2562	 2561
			             สินทรัพย์			 
สินทรัพย์หมุนเวียน				  
	 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด 	 6 	 53,342,919 	 21,809,162 	 51,219,696 	 18,302,588
	 เงินลงทุนชั่วคราว 	 7 	 165,022,325 	 185,339,394 	 165,002,457	  177,325,063
	 ลูกหนี้การค้าและลูกหนี้อื่น 	 8	  58,583,585 	 151,330,691 	 61,288,477	  159,488,719
	 สินค้าคงเหลือ 	 9	  234,055,321 	 290,779,806	  226,995,481	  281,772,533
	 	 	 รวมสินทรัพย์หมุนเวียน	 	 511,004,150	  649,259,053 	 504,506,111 	 636,888,903
สินทรัพย์ไม่หมุนเวียน					   
	 เงินลงทุนเผื่อขาย	 10	 53,281,080 	 57,110,258 	 53,281,080 	 57,110,258
	 เงินลงทุนในบริษัทย่อย	 11 	  -   	  -   	 5,000,000	 5,000,000
	 ที่ดิน อาคารและอุปกรณ์	 12	 48,842,770 	 56,461,078 	 48,810,028 	 56,461,078
	 สินทรัพย์ไม่มีตัวตน	 13	 22,362,274 	 24,001,786 	 18,746,006 	 21,425,881
	 สินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี	 23	 6,563,534 	 4,325,190 	 6,563,534	  4,325,190
	 สินทรัพย์ไม่หมุนเวียนอื่น	 	 63,701 	 155,986 	 63,701 	 155,986 
	 	 	 รวมสินทรัพย์ไม่หมุนเวียน	 	 131,113,359 	 142,054,298 	 132,464,349 	 144,478,393
รวมสินทรัพย์		  642,117,509 	 791,313,351	  636,970,460 	 781,367,296

งบแสดงฐานะการเงิน		 	 	 	
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย /  ณ วันท่ี 31 ธันวาคม พ.ศ. 2562		

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้
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	I n Baht

	 Consolidated	S eparate

	 financial statements	 financial statements	

	 Notes	 2019 	 2018 	 2019 	 2018

			             ASSETS			 

CURRENT ASSETS			 

	 Cash and cash equivalents	 6	  53,342,919 	 21,809,162	  51,219,696 	 18,302,588 

	S hort - term investments	 7	 165,022,325	  185,339,394 	 165,002,457 	 177,325,063 

	T rade and other accounts receivable	 8	 58,583,585 	 151,330,691 	 61,288,477 	 159,488,719 

	I nventories 	 9	 234,055,321 	 290,779,806	  226,995,481	  281,772,533 

			T   otal current assets		  511,004,150 	 649,259,053 	 504,506,111 	 636,888,903  

NON - CURRENT ASSETS					   

	A vailable - for - sale investments	 10	 53,281,080 	 57,110,258 	 53,281,080 	 57,110,258  

	I nvestment in subsidiary	 11 	  -   	  -   	  5,000,000 	  5,000,000  

	 Property, plant and equipment 	 12 	 48,842,770 	 56,461,078 	 48,810,028 	 56,461,078  

	I ntangible assets	 13	 22,362,274 	 24,001,786 	 18,746,006 	 21,425,881  

	D eferred tax assets	 23	 6,563,534 	 4,325,190 	 6,563,534 	 4,325,190  

	O ther non - current assets		  63,701	  155,986	  63,701	  155,986  

			T   otal non - current assets		   131,113,359 	 142,054,298 	 132,464,349	  144,478,393  

TOTAL ASSETS		    642,117,509 	 791,313,351 	 636,970,460 	 781,367,296  

Statements of financial position	
PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY  /  As at December 31, 2019	

The notes to financial statements are an integral part of these financial statements.
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	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 หมายเหตุ	 2562	 2561	 2562	 2561
			     หน้ีสินและส่วนของผู้ถือหุ้น			 
หน้ีสินหมุนเวียน	
	 เงินกู้ยืมระยะส้ันจากสถาบันการเงิน	 14	 46,850,935 	 87,381,981 	 45,705,625 	 84,163,469
	 เจ้าหน้ีการค้าและเจ้าหน้ีอ่ืน	 15	 34,951,016 	 79,590,796	  33,093,276	  75,400,131
	 ภาษีเงินได้ค้างจ่าย	 	 9,318,565	  19,856,704 	 8,536,079 	 18,667,922
	 หน้ีสินหมุนเวียนอ่ืน 	 	 790,937 	 950,621	  727,637	  878,941
	         รวมหน้ีสินหมุนเวียน	 	 91,911,453 	 187,780,102	  88,062,617 	 179,110,463
หน้ีสินไม่หมุนเวียน					   
	 ภาระผูกพันผลประโยชน์พนักงาน	 16	 22,756,879	  16,537,590 	 22,756,879	  16,537,590
	 	 	 รวมหน้ีสินไม่หมุนเวียน	 	  22,756,879	  16,537,590	  22,756,879 	 16,537,590
	         	รวมหน้ีสิน	 	 114,668,332 	 204,317,692 	 110,819,496 	 195,648,053

ส่วนของผู้ถือหุ้น					   
	 ทุนเรือนหุ้น - มูลค่าหุ้นละ 1 บาท	 	 	 	 	
	   	 ทุนจดทะเบียน  	 	 	 	 	
	    หุ้นสามัญ 142,377,000 หุ้น 	 	 142,372,000 	 142,372,000 	 142,372,000 	 142,372,000
	    ทุนท่ีออกและชำระแล้ว	 	 	 	 	
	    หุ้นสามัญ 142,372,000 หุ้น 	 	 142,372,000 	 142,372,000	  142,372,000 	 142,372,000
	    ส่วนเกินมูลค่าหุ้นสามัญ	 	 162,014,708	  162,014,708	  162,014,708 	 162,014,708
	 กำไรสะสม	 	 	 	 	
	 	 จัดสรรเป็นสำรองตามกฎหมาย	 17	 14,237,700 	 14,237,700 	 14,237,700 	 14,237,700
	   	 ยังไม่ได้จัดสรร	 	 215,955,686 	 272,441,939 	 214,657,473 	 271,165,523
	 องค์ประกอบอ่ืนของส่วนของผู้ถือหุ้น	 	 (7,130,917)	  (4,070,688)	  (7,130,917)	  (4,070,688)
	         รวมส่วนของผู้ถือหุ้น	 	 527,449,177	  586,995,659	  526,150,964 	 585,719,243
รวมหน้ีสินและส่วนของผู้ถือหุ้น		  642,117,509 	 791,313,351	  636,970,460 	 781,367,296

งบแสดงฐานะการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย  /  ณ วันท่ี 31 ธันวาคม พ.ศ. 2562	 	

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้
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	I n Baht

	 Consolidated	S eparate

	 financial statements	 financial statements	

	 Notes	 2019 	 2018 	 2019 	 2018

 	 LIABILITIES AND SHAREHOLDERS’ EQUITY			 

CURRENT LIABILITIES	

	S hort - term loans from 

		  financial institutions	 14	   46,850,935 	 87,381,981 	 45,705,625 	 84,163,469

	T rade and other accounts payable	 15	 34,951,016 	 79,590,796	  33,093,276	  75,400,131

	A ccrued income tax 		  9,318,565	  19,856,704 	 8,536,079 	 18,667,922

	O ther current liabilities		  790,937 	 950,621	  727,637	  878,941 

	          Total current liabilities		  91,911,453 	 187,780,102	  88,062,617 	 179,110,463

NON - CURRENT LIABILITIES					   

	 Employee benefit obligations	 16	 22,756,879	  16,537,590 	 22,756,879	  16,537,590

			T   otal non - courreat libility		  22,756,879	  16,537,590	  22,756,879 	 16,537,590

	          Total liabilities		  114,668,332 	 204,317,692 	 110,819,496 	 195,648,053

SHAREHOLDERS’ EQUITY					   

	S hare capital - Baht 1 each				  

	     Authorized shares capital					   

	     142,377,000 ordinary shares		  142,372,000 	 142,372,000 	 142,372,000 	 142,372,000  

	     Issued and paid - up share capital					   

	     142,372,000 ordinary shares 		  142,372,000 	 142,372,000	  142,372,000 	 142,372,000

	     Premium on share capital		  162,014,708	  162,014,708	  162,014,708 	 162,014,708

	R etained earnings					   

	    Appropriated for legal reserve	 17	 14,237,700 	 14,237,700 	 14,237,700 	 14,237,700

	    Unappropriated		  215,955,686 	 272,441,939 	 214,657,473 	 271,165,523

	O ther components of equity		  (7,130,917)	  (4,070,688)	  (7,130,917)	  (4,070,688)

	          Total shareholders’ equity		   527,449,177	  586,995,659	  526,150,964 	 585,719,243

TOTAL LIABILITIES AND SHAREHOLDERS’ EQUITY	   	 642,117,509 	 791,313,351	  636,970,460 	 781,367,296

Statements of financial position (CON'T)
PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY  /  As at December 31, 2019	

The notes to financial statements are an integral part of these financial statements.
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	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 หมายเหตุ	 2562	 2561	 2562	 2561
รายได้จากการขาย	 	 568,235,458 	 816,701,572 	 552,696,818 	 789,289,954
ต้นทุนขาย	 	 (397,713,708) 	 (541,023,078) 	 (390,807,757)	  (529,772,501)
กำไรข้ันต้น		  170,521,750 	 275,678,494 	 161,889,061 	 259,517,453
รายได้จากการลงทุน	 19	 6,247,063 	 4,742,996 	 10,740,763 	 12,878,479
กำไร(ขาดทุน)จากอัตราแลกเปล่ียน	 	 4,242,645 	 (173,576) 	 4,216,116 	 (288,046)
รายได้อ่ืน	 	 2,361,543 	 1,456,392 	 4,289,542 	 5,052,252
กำไรก่อนค่าใช้จ่าย 		  183,373,001 	 281,704,306 	 181,135,482 	 277,160,138
ค่าใช้จ่ายในการขาย	 	 (32,409,742) 	 (42,965,679) 	 (31,718,844) 	 (41,270,494)
ค่าใช้จ่ายในการบริหาร	 	 (41,844,944)	  (40,571,566)	  (41,529,864) 	 (40,200,305)
ต้นทุนทางการเงิน	 	 (1,688,948) 	 (1,669,286) 	 (1,661,690) 	 (1,637,646)
	 	 รวมค่าใช้จ่าย	 	 (75,943,634) 	 (85,206,531) 	 (74,910,398) 	 (83,108,445)
กำไรก่อนค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้		  107,429,367 	 196,497,775 	 106,225,084 	 194,051,693
ค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้	 23	 (20,702,399) 	 (38,489,086) 	 (19,519,913)	  (36,400,302)
กำไรสำหรับปี		  86,726,968 	 158,008,689 	 86,705,171	  157,651,391
กำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอ่ืนสำหรับปี				  
รายการท่ีอาจถูกจัดประเภทใหม่ไว้ในกำไรหรือขาดทุนในภายหลัง
ผลขาดทุนจากการวัดมูลค่าเงินลงทุน
	 	 ในหลักทรัพย์เผ่ือขาย	 	 (3,825,286)	  (10,883,107) 	 (3,825,286)	  (10,883,107)  
หัก ผลกระทบของภาษีเงินได้	 23	 765,057 	 2,176,622 	 765,057	  2,176,622
รายการท่ีจะไม่ถูกจัดประเภทใหม่ไว้ในกำไรหรือขาดทุนในภายหลัง
การวัดมูลค่าใหม่ของภาระผูกพันผลประโยชน์หลังออกจากงาน			 
   	ขาดทุนจากการประมาณการตามหลัก
	 	 	 คณิตศาสตร์ประกันภัย	 	 (1,051,526)	  (3,896,598)	  (1,051,526)	  (3,896,598)
หัก ผลกระทบของภาษีเงินได้	 23 	 210,305 	 779,320 	 210,305 	 779,320
กำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอ่ืนสำหรับปี	 	 (3,901,450) 	 (11,823,763)	  (3,901,450) 	 (11,823,763)
กำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวมสำหรับปี		  82,825,518 	 146,184,926	  82,803,721 	 145,827,628
การแบ่งปันกำไรสำหรับปี		
ส่วนท่ีเป็นของบริษัทใหญ่	 	 86,726,968 	 158,008,689 	 86,705,171	  157,651,391

การแบ่งปันกำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวมสำหรับปี	
ส่วนท่ีเป็นของบริษัทใหญ่	 	 82,825,518 	 146,184,926 	 82,803,721 	 145,827,628

กำไรต่อหุ้นข้ันพ้ืนฐาน				  
กำไรส่วนท่ีเป็นของบริษัทใหญ่	 	    0.61	  1 .11 	 0.61 	 1.11  

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้

งบกำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย  /  สำหรับปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2562	 	
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	I n Baht

	 Consolidated	S eparate

	 financial statements	 financial statements	

	 Notes	 2019 	 2018 	 2019 	 2018

Sales			   568,235,458 	 816,701,572 	 552,696,818 	 789,289,954 

Cost of sales		  (397,713,708)	  (541,023,078) 	 (390,807,757)	  (529,772,501)

Gross profit		  170,521,750 	 275,678,494 	 161,889,061 	 259,517,453 

Investment income	 19	 6,247,063 	 4,742,996 	 10,740,763 	 12,878,479 

Gain (loss) on exchange rate		  4,242,645 	 (173,576) 	 4,216,116 	 (288,046)

Other income		  2,361,543	  1,456,392 	 4,289,542 	 5,052,252

Profit before expenses		  183,373,001 	 281,704,306 	 181,135,482 	 277,160,138

Selling expenses		  (32,409,742) 	 (42,965,679) 	 (31,718,844) 	 (41,270,494)

Administrative expenses		  (41,844,944)	  (40,571,566) 	 (41,529,864) 	 (40,200,305)

Finance costs 		  (1,688,948) 	 (1,669,286) 	 (1,661,690) 	 (1,637,646)

		T  otal expenses		  (75,943,634)	  (85,206,531) 	 (74,910,398)	  (83,108,445)

Profit before  income tax expenses		  107,429,367	  196,497,775 	 106,225,084 	 194,051,693

Income tax expenses	 23	 (20,702,399) 	 (38,489,086) 	 (19,519,913) 	 (36,400,302)

Net profit for the year		  86,726,968 	 158,008,689 	 86,705,171 	 157,651,391 

Other comprehensive income:

Other comprehensive income to be reclassified

	 to profit or loss in subsequent year					   

Loss on change in value of available - for - 

		  sale investments		  (3,825,286) 	 (10,883,107) 	 (3,825,286)	  (10,883,107)

Less : Income tax effect	 23	 765,057 	 2,176,622	  765,057	  2,176,622

Other comprehensive income not to be reclassified

	 to profit or loss in subsequent year

Remeasurements of post - employment benefit obligations				  

		A  ctuarial loss		  (1,051,526) 	 (3,896,598)	  (1,051,526)	  (3,896,598)

Less : Income tax effect	 23	  210,305 	 779,320	  210,305 	 779,320

Other comprehensive income for the year		  (3,901,450) 	 (11,823,763)	  (3,901,450) 	 (11,823,763) 

Total comprehensive income for the year		  82,825,518 	 146,184,926 	 82,803,721 	 145,827,628

Net profit for the year		

Profit attributable to equity holders of the parent	 	 86,726,968	  158,008,689 	 86,705,171 	 157,651,391

Total comprehensive income for the year	

Profit attributable to equity holders of the parent	 	 82,825,518	  146,184,926	  82,803,721 	 145,827,628

Basic earnings per share			 

Profit attributable to equity holders of the parent	 	 0.61 	 1.11 	 0.61	  1.11  

The notes to financial statements are an integral part of these financial statements.

STATEMENT OF COMPREHENSIVE INCOME
PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY  /  For The Year Ended December 31, 2019	
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	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
		  2562	 2561	 2562	 2561
กระแสเงินสดจากกิจกรรมดำเนินงาน
	 กำไรก่อนค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้	 	 107,429,367 	 196,497,775 	 106,225,084	  194,051,693
	 รายการปรับกระทบกำไรเป็นเงินสดสุทธิได้มาจาก
	 	 (ใช้ไปใน) กิจกรรมดำเนินงาน
	 	 	 หนี้สงสัยจะสูญ 	 	 95,620 	 - 	 95,620 	 -
	 	 	 กำไรจากอัตราแลกเปลี่ยนที่ยังไม่เกิดขึ้นจริง		 (731,423)	 (531,838) 	 (730,339) 	 (515,073)
	 	 	 (กำไร) ขาดทุนจากการขายเงินลงทุนชั่วคราว	  (480,735) 	 715,302 	 (461,175) 	 715,302
	 	 	 กำไรจากการขายเงินลงทุนเผื่อขาย 	 	 (213,392) 	 (1,811,167) 	 (213,392)	  (1,811,167)
	 	 	 (กำไร) ขาดทุนที่ยังไม่เกิดขึ้นจากการเปลี่ยนแปลง
	 	 	 มูลค่าเงินลงทุน	 	 (702,196) 	 1,989,860 	 (716,219) 	 2,004,191
	 	 	 เงินปันผลรับ	 	  (4,820,038)	  (5,607,249) 	 (4,820,038) 	 (5,607,249)
	 	 	 เงินปันผลรับจากบริษัทย่อย 	 	 -	  - 	 (4,500,000)	  (8,150,000)
	 	 	 กำไรจากการจำหน่ายสินทรัพย์ 	 	 (2,250,345)	  (1,368,408)	  (2,250,345) 	 (1,368,408)
	 	 	 ค่าเสื่อมราคา 	 	 7,714,538 	 7,129,369 	 7,714,538 	 7,129,369
	 	 	 ค่าตัดจำหน่ายสินทรัพย์ไม่มีตัวตน 	 	 5,105,968 	 7,592,445 	 5,002,201	  7,247,354
	 	 	 ผลประโยชน์พนักงานเมื่อออกจากงาน	 	  5,167,763 	 950,518 	 5,167,763	 950,518
	 	 	 ค่าใช้จ่ายดอกเบี้ย	 	  1,688,948 	 1,669,286 	 1,661,690 	 1,637,646
	 กำไรจากการดำเนินงานก่อนการเปลี่ยนแปลง	 	 	 	 	 	
    	 	 ในสินทรัพย์และหนี้สินดำเนินงาน 	 	 118,004,075 	 207,225,893	  112,175,388 	 196,284,176
	 สินทรัพย์ดำเนินงานลดลง (เพิ่มขึ้น)
	 	 	 ลูกหนี้การค้าและลูกหนี้อื่น 	 	 92,651,486	  (36,171,621) 	 94,454,622 	 (37,415,853)
	 	 	 สินค้าคงเหลือ 	 	 56,724,485 	 (127,188,465)	  54,777,052 	 (122,336,033)
	 	 	 สินทรัพย์ไม่หมุนเวียนอื่น	 	  92,285	  (134,986)	  92,285 	 (134,986)
	 หนี้สินดำเนินงานเพิ่มขึ้น (ลดลง)
	 	 	 เจ้าหนี้การค้าและเจ้าหนี้อื่น	 	  (44,325,257) 	 22,396,811	  (41,992,332) 	 18,763,176
	 	 	 หนี้สินหมุนเวียนอื่น 	 	 (154,383)	  (22,645) 	 (146,003) 	 12,003
	 	 	 ภาระผูกพันผลประโยชน์พนักงานเกษียณอายุ 	 - 	 (150,000) 	 -	  (150,000)
	 เงินสดรับจากการดำเนินงาน	 	 222,992,691	  65,954,987	  219,361,012 	 55,022,483
	 	 	 จ่ายภาษีเงินได้	 	 (32,503,520)	  (40,795,333) 	 (30,914,738) 	 (39,233,936)
	      	      เงินสดสุทธิได้มาจากกิจกรรมดำเนินงาน		 190,489,171	  25,159,654 	 188,446,274 	 15,788,547

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้

งบกระแสเงินสด
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย  /  สำหรับปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2562	 	
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	I n Baht

	 Consolidated	S eparate

	 financial statements	 financial statements	

		  2019 	 2018 	 2019 	 2018

CASH FLOWS FROM OPERATING ACTIVITIES	

	 Profit before income tax expenses		  107,429,367 	 196,497,775 	 106,225,084 	 194,051,693

	 Adjustments to reconcile net profit to net cash

		  provided by(used in) operating activities

			D   oubtful debt 		  95,620 	 - 	 95,620	  -

			U   nrealized gain on exchange rate 		  (731,423)	  (531,838) 	 (730,339)	  (515,073)

			L   oss(gain) on disposal of investments		   (480,735) 	 715,302 	 (461,175) 	 715,302

			   Gain on disposal of available - for - sale investments	  (213,392) 	 (1,811,167) 	 (213,392)	  (1,811,167)

			U   nrealized loss(gain) from changes in value 

			       of investments		   (702,196) 	 1,989,860 	 (716,219) 	 2,004,191

			D   ividend income 		  (4,820,038) 	 (5,607,249) 	 (4,820,038) 	 (5,607,249)

			D   ividend income from its subsidiary 		  - 	 - 	 (4,500,000) 	 (8,150,000)

			   Gain on disposal of assets 		  (2,250,345)	  (1,368,408)	  (2,250,345)	  (1,368,408)

			D   epreciation 		  7,714,538	  7,129,369 	 7,714,538 	 7,129,369

			A   mortization of intangible assets 		  5,105,968 	 7,592,445 	 5,002,201	  7,247,354

			   Retirement employee benefit 		  5,167,763	  950,518	  5,167,763	  950,518

			I   nterest expenses 		  1,688,948 	 1,669,286 	 1,661,690	  1,637,646

	 Profit from operational activities before change in 					   

		  operational assets and liabilities 		  118,004,075	  207,225,893 	 112,175,388 	 196,284,176

	D ecrease (increase) in operational assets

			T   rade and other accounts receivable 		  92,651,486	  (36,171,621)	  94,454,622 	 (37,415,853)

			I   nventories 		  56,724,485 	 (127,188,465)	  54,777,052	  (122,336,033)

			O   ther non - current assets		   92,285 	 (134,986) 	 92,285	  (134,986)

	I ncrease(decrease) in operational liabilities

			T   rade and other accounts payable		   (44,325,257) 	 22,396,811	  (41,992,332) 	 18,763,176

			O   ther current liabilities 		  (154,383)	  (22,645)	  (146,003)	  12,003

			   Employee benefit obligations 		  -	  (150,000)	  -	  (150,000)

			   Cash received from operations 		  222,992,691	  65,954,987	  219,361,012 	 55,022,483

			I   ncome tax paid 		  (32,503,520) 	 (40,795,333) 	 (30,914,738)	  (39,233,936)

			        Net cash provided by operating activities 	 190,489,171 	 25,159,654 	 188,446,274	  15,788,547

The notes to financial statements are an integral part of these financial statements.
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	 บาท

	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ

		  2562	 2561	 2562	 2561

กระแสเงินสดจากกิจกรรมลงทุน

	 เงินลงทุนช่ัวคราวเพ่ิมข้ึน 	 	 21,500,000 	 69,102,740 	 13,500,000 	 77,102,740

	 เงินสดจ่ายเพ่ือซ้ือเงินลงทุนเผ่ือขาย	 	  (2,208,156) 	 (25,495,499)	  (2,208,156)	  (25,495,499)

	 เงินสดรับคืนเงินลงทุนเผ่ือขาย	 	  2,425,440 	 10,988,393	  2,425,440 	 10,988,393

	 เงินสดรับจากเงินปันผล 	 	 4,820,038	  5,607,249 	 12,970,038 	 14,733,675

	 เงินสดจ่ายเพ่ือซ้ืออุปกรณ์และยานพาหนะ	 	  (7,826,484) 	 (5,687,378)	  (7,793,742)	  (5,687,378)

	 เงินสดรับจากการจำหน่ายสินทรัพย์ 	 	 9,980,599 	 1,368,412 	 9,980,599 	 1,368,412

	 เงินสดจ่ายเพ่ือซ้ือสินทรัพย์ไม่มีตัวตน 	 	 (3,466,456)	  (3,691,039)	  (2,322,326) 	 (2,659,560)

	 	 เงินสดสุทธิได้มาจากกิจกรรมลงทุน	 	  25,224,981 	 52,192,878 	 26,551,853 	 70,350,783

กระแสเงินสดจากกิจกรรมจัดหาเงิน	

	 เงินกู้ยืมระยะส้ันจากสถาบันการเงินเพ่ิมข้ึน(ลดลง) 		 (40,114,146) 	 74,425,233 	 (38,042,028) 	 71,189,956

	 เงินสดจ่ายดอกเบ้ีย 	 	 (1,688,948)	  (1,669,286)	  (1,661,690)	  (1,637,646)

	 เงินสดจ่ายเงินปันผล 	 	 (142,377,301)	  (175,128,563) 	 (142,377,301)	  (175,128,563)

	 	 เงินสดสุทธิใช้ไปในกิจกรรมจัดหาเงิน	 	  (184,180,395)	  (102,372,616) 	 (182,081,019) 	 (105,576,253)

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดเพ่ิมข้ึน (ลดลง) - สุทธิ 	 31,533,757	  (25,020,084) 	 32,917,108 	 (19,436,923)

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด ณ วันต้นปี 	 	 21,809,162	  46,829,246 	 18,302,588	  37,739,511

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด ณ วันส้ินปี	 	 53,342,919 	 21,809,162 	 51,219,696 	 18,302,588

ข้อมูลกระแสเงินสดเปิดเผยเพ่ิมเติม

	 	 เงินปันผลค้างรับลดลง 	 	 - 	 - 	 3,650,000 	 976,426

	 	 เงินปันผลค้างจ่ายเพ่ิมข้ึน 	 	 (5,301) 	 (11,003)	  (5,301) 	 (11,003)

								      

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้

งบกระแสเงินสด (ต่อ)
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	I n Baht

	 Consolidated	S eparate

	 financial statements	 financial statements	

		  2019 	 2018 	 2019 	 2018

CASH FLOWS FROM INVESTING ACTIVITIES	

		I  ncrease in short - term investment 		  21,500,000	  69,102,740 	 13,500,000 	 77,102,740

		  Cash paid for purchase of investment 		  (2,208,156) 	 (25,495,499) 	 (2,208,156)	  (25,495,499)

		  Cash received for available - for - sale investments 	 2,425,440 	 10,988,393 	 2,425,440 	 10,988,393

		  Cash received from dividend income 		  4,820,038	  5,607,249 	 12,970,038 	 14,733,675

		  Cash paid for acquisition of equipment and vehicles 	 (7,826,484) 	 (5,687,378) 	 (7,793,742)	  (5,687,378)

		  Proceeds from disposal of assets 		  9,980,599	  1,368,412	  9,980,599 	 1,368,412

		  Cash paid for acquisition of intangible asset	  	 (3,466,456) 	 (3,691,039) 	 (2,322,326) 	 (2,659,560)

		N  et cash provided by investing activities		   25,224,981	  52,192,878 	 26,551,853	  70,350,783

CASH FLOWS FROM FINANCING ACTIVITIES			

		I  ncrease(decrease) in short - term loan from 

			   financial institutions 		  (40,114,146)	  74,425,233 	 (38,042,028) 	 71,189,956

		I  nterest paid		   (1,688,948)	  (1,669,286) 	 (1,661,690)	  (1,637,646)

		  Cash paid for dividend		   (142,377,301) 	 (175,128,563) 	 (142,377,301) 	 (175,128,563)

			   Net cash used in financing activities. 		  (184,180,395)	  (102,372,616) 	 (182,081,019) 	 (105,576,253)

Net increase (decrease) in cash and cash equivalents 	 31,533,757	  (25,020,084) 	 32,917,108 	 (19,436,923)

Cash and cash equivalents, beginning of year		   21,809,162	  46,829,246	  18,302,588 	 37,739,51

Cash and cash equivalents, end of year		  53,342,919 	 21,809,162	  51,219,696 	 18,302,588

Supplement disclosures of cash flows information

		D  ecrease in accrued dividend income		   - 	 - 	 3,650,000 	 976,426

		I  ncrease in accrued dividend		   (5,301) 	 (11,003) 	 (5,301)	  (11,003)

The notes to financial statements are an integral part of these financial statements.
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1.	 ข้อมูลทั่วไป

	 บรษิทั พาโตเคมอีตุสาหกรรม จำกดั (มหาชน) เปน็บรษิทัมหาชนจำกดั และไดจ้ดทะเบยีนเขา้เปน็บรษิทัในตลาดหลกัทรพัย ์
	 แหง่ประเทศไทยในป ี2536 บรษิทัดำเนนิธรุกจิการผลติและจำหนา่ยสารเคมกีำจดัศตัรพูชื และรบัจา้งผลติสารเคมกีำจดั 
	 ศัตรูพืช 

	 บริษัทมีที่อยู่ตามที่ได้จดทะเบียนไว้ที่ เลขที่ 3388 ถนนเพชรบุรีตัดใหม่ แขวงบางกะปิ เขตห้วยขวาง กรุงเทพมหานคร

2.	 เกณฑ์การจัดทำงบการเงิน 

	 งบการเงนินีจ้ดัทำขึน้ตามมาตรฐานการรายงานทางการเงนิ รวมถงึแนวปฏบิตัทิางการบญัชทีีป่ระกาศใชโ้ดยสภาวชิาชพี 
	 บัญชีฯ (“สภาวิชาชีพบัญชี”) กฎระเบียบและประกาศคณะกรรมการกำกับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ที่เกี่ยวข้อง

	 การจัดทำงบการเงินให้สอดคล้องกับหลักการบัญชีที่รับรองทั่วไปในประเทศไทยซึ่งกำหนดให้ฝ่ายบริหารประมาณการ 
	 และกำหนดสมมติฐานที่เกี่ยวข้องอันจะมีผลต่อตัวเลขของสินทรัพย์และหนี้สินรวมทั้งเปิดเผยข้อมูลเกี่ยวกับสินทรัพย์ 
	 และหนี้สินที่อาจเกิดขึ้น ณ วันที่ในงบการเงิน และข้อมูลรายได้และค่าใช้จ่ายในรอบระยะเวลาที่เสนองบการเงิน 
	 ดังกล่าวตัวเลขที่เกิดขึ้นจริงอาจแตกต่างจากตัวเลขประมาณการ ถึงแม้ว่าฝ่ายบริหารได้จัดทำตัวเลขประมาณการขึ้น 
	 จากความเข้าใจในเหตุการณ์และสิ่งที่ได้กระทำไปในปัจจุบันอย่างดีที่สุดแล้ว

	 งบการเงนิไดจ้ดัทำขึน้โดยใชเ้กณฑร์าคาทนุเดมิในการวดัมลูคา่ขององคป์ระกอบของงบการเงนิเวน้แตจ่ะไดเ้ปดิเผยเปน็ 
	 อย่างอื่นในนโยบายการบัญชี

	 บรษิทัแสดงงบการเงนิรวมและงบการเงนิเฉพาะกจิการเปน็สกลุเงนิบาทซึง่เปน็สกลุเงนิทีใ่ชใ้นการดำนนิงานของกลุม่บรษิทั 
	 ข้อมูลทางการเงินทั้งหมดมีการปัดเศษเพื่อให้แสดงเป็นหลักบาทยกเว้นที่ระบุไว้เป็นอย่างอื่น

	 “บรษิทั” หมายถงึ บรษิทั พาโตเคมอีตุสาหกรรม จำกดั (มหาชน) “กลุม่บรษิทั” หมายถงึ บรษิทั พาโตเคมอีตุสาหกรรม จำกดั  
	 (มหาชน) และ บริษัทย่อย คือ บริษัท พาโตครอปแคร์ จำกัด

	 รายการบัญชีที่สำคัญระหว่างบริษัทและบริษัทย่อยที่รวมในงบการเงินรวมได้หักกลบลบกันแล้ว

	 เพือ่ความสะดวกของผูใ้ชง้บการเงนิจงึไดม้กีารแปลงบการเงนิเปน็ภาษาองักฤษจากงบการเงนิตามกฎหมายทีจ่ดัทำเปน็ 
	 ภาษาไทย

3.	 มาตรฐานการรายงานทางการเงินใหม่

	 3.1	 มาตรฐานการรายงานทางการเงินที่เริ่มมีผลบังคับใช้ในปีปัจจุบัน

	 	 ในระหวา่งปี กลุม่บริษทัไดน้ำมาตรฐานการรายงานทางการเงนิและการตคีวามมาตรฐานการรายงานทางการเงนิ 
	 	 ฉบบัปรบัปรงุ (ปรบัปรงุ 2561) และฉบบัใหม ่จำนวนหลายฉบบั ซึง่มผีลบงัคบัใชส้ำหรบังบการเงนิทีม่รีอบระยะเวลาบญัช ี
	 	 ที่เริ่มในหรือหลังวันที่ 1 มกราคม 2562 มาถือปฏิบัติ มาตรฐานการรายงานทางการเงินดังกล่าวได้รับการปรับปรุง 
	 	 หรอืจดัใหม้ขีึน้เพือ่ใหม้เีนือ้หาเทา่เทยีมกบัมาตรฐานการรายงานทางการเงนิระหวา่งประเทศ  โดยสว่นใหญเ่ปน็การ 
	 	 อธบิายใหช้ดัเจนเกีย่วกบัวธิปีฏบิตัทิางการบญัชแีละการใหแ้นวปฏบิตัทิางการบญัชกีบัผูใ้ชม้าตรฐานการนำมาตรฐาน 
	 	 การรายงานทางการเงนิดงักลา่วมาถอืปฏบิตันิีไ้มม่ผีลกระทบอยา่งเปน็สาระสำคญัตอ่งบการเงนิของกลุม่บรษิทั อยา่งไร 
	 	 ก็ตาม มาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับใหม่ซึ่งได้มีการเปลี่ยนแปลงหลักการสำคัญ สามารถสรุปได้ดังนี้

		  มาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับที่ 15 เรื่อง รายได้จากสัญญาที่ทำกับลูกค้า

	 	 มาตรฐานการรายงานทางการเงนิ ฉบบัที ่15 ใชแ้ทนมาตรฐานการบญัชแีละการตคีวามมาตรฐานการบญัชทีีเ่กีย่วขอ้ง 
	 	 ต่อไปนี้ 

หมายเหตุประกอบงบการเงิน
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1.	 GENERAL INFORMATION

	 Pato Chemical Industry Public Company Limited was a public company limited and was listed on the Stock Exchange  

	 of Thailand in 1993. The Company is engaged in the business of formulating and distributing of pesticide. 

	 The address of its registered office is at 3388 New Petchburi Road, Bangkapi, Huai Khwang, Bangkok.

2.	BASIS  FOR FINANCIAL STATEMENTS PREPARATION 

 	 The financial statements are prepared in accordance with Thai Financial Reporting Standards (TFRS); guidelines  

	 promulgated by the Federation of Accounting Professions (“TFAC”); and applicable rules and regulations of the  

	T hai Securities and Exchange Commission.

	 The preparation of financial statements in conformity with Thai generally accepted accounting principles requires  

	 management to make estimates and assumptions that affect the reported amounts of assets and liabilities, the  

	 disclosure of contingent assets and liabilities at the date of the financial statements and the amounts of revenues  

	 and expenses in the reported periods. Although these estimates are based on management’s best knowledge  

	 of current events and actions, actual results may differ from those estimates.

	 The financial statements have been prepared under the historical cost convention except as disclosed in the  

	 accounting policies below.

	 The consolidated and separate financial statements are presented in Baht, which is also the Group’s functional  

	 currency. All financial information presented in Thai Baht has been rounded in the notes to the financial  

	 statements to the nearest unit unless otherwise stated.

	 “The Company” represents “Pato Chemical Industry Public Company Limited,” while “The Group” represents “Pato  

	 Chemical Industry Public Company Limited” and its subsidiary which is “Pato Crop Care Company Limited”. 

	 The significant transactions between the Company and the Subsidiary have been eliminated in the consolidated  

	 financial statements.

	 For the convenience of the user, an English translation of the financial statements has been prepared from the  

	 financial statements that are issued in the Thai language.

3.	 NEW FINANCIAL REPORTING STANDARDS

	 3.1 	 Financial reporting standards that became effective in the current year

		  During the year, the Group has adopted the revised (revised 2018) and new financial reporting standards  

		  and interpretations which are effective for fiscal periods beginning on or after 1 January 2019. These financial  

		  reporting standards were aimed at alignment with the corresponding International Financial Reporting  

		S  tandards with most of the changes directed towards clarifying accounting treatment and providing  

		  accounting guidance for users of the standards. The adoption of these financial reporting standards does  

		  not have any significant impact on the Group’s financial statements. However, the new standard involves  

		  changes to key principles, which are summarised below:

		  TFRS 15   Revenue from Contracts with Customers

		T  FRS 15   Supersedes the following accounting standards together with related interpretations. 
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย  /  สำหรับปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2562	 	

	 	 มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 11 (ปรับปรุง 2560)	 	 เรื่อง สัญญาก่อสร้าง
	 	 มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 18 (ปรับปรุง 2560)	 	 เรื่อง รายได้
	 	 การตีความมาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 31 	 	 	 เรื่อง รายได้ - รายการแลกเปลี่ยนเกี่ยวกับ
	 	 (ปรับปรุง 2560)	 	 	 	 	 บริการโฆษณา
	 	 การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับที่ 13 	 เรื่อง โปรแกรมสิทธิพิเศษแก่ลูกค้า
	 	 (ปรับปรุง 2560) 	
	 	 การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับที่ 15 	 เรื่อง สัญญาสำหรับการก่อสร้างอสังหาริมทรัพย์
	 	 (ปรับปรุง 2560) 	
	 	 การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับที่ 18 	 เรื่อง การโอนสินทรัพย์จากลูกค้า
	 	 (ปรับปรุง 2560) 	

	 	 กจิการตอ้งใชม้าตรฐานการรายงานทางการเงนิ ฉบบัที ่15 กบัสญัญาทีท่ำกบัลกูคา้ทกุสญัญา ยกเวน้สญัญาทีอ่ยูใ่น 
	 	 ขอบเขตของมาตรฐานการบญัชฉีบบัอืน่ มาตรฐานฉบบันีไ้ดก้ำหนดหลกัการ 5 ขัน้ตอนสำหรบัการรบัรูร้ายไดท้ีเ่กดิขึน้ 
	 	 จากสญัญาทีท่ำกบัลกูคา้ โดยกจิการจะรบัรูร้ายไดใ้นจำนวนเงนิทีส่ะทอ้นถงึสิง่ตอบแทนทีก่จิการคาดวา่จะมสีทิธไิดร้บั 
	 	 จากการแลกเปลีย่นสนิคา้หรอืบรกิารทีไ่ดส้ง่มอบใหแ้กล่กูคา้ และกำหนดใหก้จิการตอ้งใชด้ลุยพนิจิและพจิารณา 
	 	 ข้อเท็จจริงและเหตุการณ์ที่เกี่ยวข้องทั้งหมดในการพิจารณาตามหลักการในแต่ละขั้นตอน

	 	 มาตรฐานฉบับนี้ไม่มีผลกระทบอย่างมีสาระสำคัญต่องบการเงินของกลุ่มบริษัท

	 3.2	 มาตรฐานการรายงานทางการเงนิทีจ่ะมผีลบงัคบัใชส้ำหรบังบการเงนิทีม่รีอบระยะเวลาบญัช ีทีเ่ริม่ในหรอื 
		  หลังวันที่ 1 มกราคม 2563

	 	 สภาวชิาชพีบญัชไีดป้ระกาศใชม้าตรฐานการรายงานทางการเงนิและการตคีวามมาตรฐานการรายงานทางการเงนิ 
	 	 ฉบับใหม่และฉบับปรับปรุง ซึ่งจะมีผลบังคับใช้สำหรับงบการเงินที่มีรอบระยะเวลาบัญชีที่เริ่มในหรือหลังวันที่  
	 	 1 มกราคม 2563 มาตรฐานการรายงานทางการเงนิดงักลา่วไดร้บัการปรบัปรงุหรอืจดัใหม้ขีึน้เพือ่ใหม้เีนือ้หาเทา่เทยีม 
	 	 กบัมาตรฐานการรายงานทางการเงนิระหวา่งประเทศโดยสว่นใหญเ่ปน็การอธบิายใหช้ดัเจนเกีย่วกบัวธิปีฏบิตัทิางการ 
	 	 บญัชแีละการใหแ้นวปฏบิตัทิางบญัชกีบัผูใ้ชม้าตรฐาน ยกเวน้ มาตรฐานการรายงานทางการเงนิฉบบัใหมด่งัตอ่ไปนี ้
	 	 ที่มีการเปลี่ยนแปลงหลักการสำคัญซึ่งสามารถสรุปได้ดังนี้

		  มาตรฐานการรายงานทางการเงิน กลุ่มเครื่องมือทางการเงิน

	 	 มาตรฐานการรายงานทางการเงิน กลุ่มเครื่องมือทางการเงิน ประกอบด้วยมาตรฐานและการตีความมาตรฐาน  
	 	 จำนวน 5 ฉบับ ได้แก่

	 	 มาตรฐานการรายงานทางการเงิน
	 	 ฉบับที่ 7	 การเปิดเผยข้อมูลเครื่องมือทางการเงิน
	 	 ฉบับที่ 9	 เครื่องมือทางการเงิน

	 	 มาตรฐานการบัญชี
	 	 ฉบับที่ 32 	 การแสดงรายการเครื่องมือทางการเงิน

	 	 การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน
	 	 ฉบับที่ 16	 การป้องกันความเสี่ยงของเงินลงทุนสุทธิในหน่วยงานต่างประเทศ
	 	 ฉบับที่ 19	 การชำระหนี้สินทางการเงินด้วยตราสารทุน
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		TAS   11 (revised 2017)		  Construction Contracts

		TAS   18 (revised 2017)		R  evenue

		TSI  C 31 (revised 2017)		R evenue-Barter Transactions Involving Advertising Services

		T  FRIC 13 (revised 2017)	 Customer Loyalty Programmes

		T  FRIC 15 (revised 2017)	A greements for the Construction of Real Estate

		T  FRIC 18 (revised 2017)	T ransfers of Assets from Customers

		E  ntities are to apply this standard to all contracts with customers unless those contracts fall within the  

		  scope of other standards. The standard establishes a five-step model to account for revenue arising from  

		  contracts with customers, with revenue being recognised at an amount that reflects the consideration to  

		  which an entity expects to be entitled in exchange for transferring goods or services to a customer. The  

		  standard requires entities to exercise judgement, taking into consideration all of the relevant facts and  

		  circumstances when applying each step of the model.

		  This standard does not have any significant impact on the Group’s financial statements.

	 3.2 	 Financial reporting standards that will become effective for fiscal years beginning on or after  

		  1 January 2020

		  The Federation of Accounting Professions issued a number of new and revised financial reporting standards  

		  and interpretations, which are effective for fiscal years beginning on or after 1 January 2020. These financial  

		  reporting standards were aimed at alignment with the corresponding International Financial Reporting  

		S  tandards with most of the changes directed towards clarifying accounting treatment and providing  

		  accounting guidance for users of the standards except the following new standards which involve changes  

		  to key principles, which are summarised below.

	 	 Financial reporting standards related to financial instruments

		  A set of TFRSs related to financial instruments consists of five accounting standards and interpretations,  

		  as follows:

		  Financial reporting standards:

		T  FRS 7	 Financial Instruments: Disclosures

		T  FRS 9 	 Financial Instruments

		A  ccounting standard:

		TAS   32 	 Financial Instruments: Presentation

		  Financial Reporting Standard Interpretations:

		T  FRIC 16 	H edges of a Net Investment in a Foreign Operation

		T  FRIC 19	E xtinguishing Financial Liabilities with Equity Instruments

		  These TFRSs related to financial instruments make stipulations relating to the classification of financial  

		  instruments and their measurement at fair value or amortised cost (taking into account the type of instrument,  

		  the characteristics of the contractual cash flows and the Company’s business model), calculation of  
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	 	 มาตรฐานการรายงานทางการเงินกลุ่มดังกล่าวข้างต้น กำหนดหลักการเกี่ยวกับการจัดประเภทและการวัดมูลค่า 
	 	 เครือ่งมอืทางการเงนิดว้ยมลูคา่ยตุธิรรมหรอืราคาทนุตดัจำหนา่ยโดยพจิารณาจากประเภทของตราสารทางการเงนิ  
	 	 ลักษณะของกระแสเงินสดตามสัญญาและแผนธุรกิจของกิจการ (Business Model) หลักการเกี่ยวกับวิธีการ 
	 	 คำนวณการดอ้ยคา่ของเครือ่งมอืทางการเงนิโดยใชแ้นวคดิของผลขาดทนุดา้นเครดติทีค่าดวา่จะเกดิขึน้ และหลกัการ 
	 	 เกีย่วกบัการบญัชปีอ้งกนัความเสีย่ง รวมถงึการแสดงรายการและการเปดิเผยขอ้มลูเครือ่งมอืทางการเงนิ และเมือ่ 
	 	 มาตรฐานการรายงานทางการเงนิกลุม่นีม้ีผลบงัคบัใชจ้ะทำใหม้าตรฐานการบญัชี การตคีวามมาตรฐานการบญัชี  
	 	 และแนวปฏิบัติทางการบัญชีบางฉบับที่มีผลบังคับใช้อยู่ในปัจจุบันถูกยกเลิกไป

	 	 ฝ่ายบริหารของกลุ่มบริษัทคาดว่าการนำมาตรฐานฉบับนี้มาใช้ จะมีผลกระทบจากรายการดังต่อไปนี้

	 	 -	 การรบัรูร้ายการผลขาดทนุดา้นเครดติ - กลุม่บรษิทัตอ้งรบัรูผ้ลขาดทนุดา้นเครดติทีค่าดวา่จะเกดิขึน้ตอ่สนิทรพัย ์
	 	 	 ทางการเงนิโดยไมจ่ำเปน็ตอ้งรอใหเ้หตกุารณท์ีม่กีารดอ้ยคา่ดา้นเครดติเกดิขึน้กอ่น กลุม่บรษิทัจะใชว้ธิกีารอยา่งงา่ย 
	 	 	 ในการพิจารณาค่าเผื่อผลขาดทุนที่คาดว่าจะเกิดขึ้นตลอดอายุสำหรับลูกหนี้การค้า

	 	 -	 การรับรู้รายการตราสารอนุพันธ์ - กลุ่มบริษัทต้องรับรู้รายการตราสารอนุพันธ์เมื่อเริ่มแรกด้วยมูลค่ายุติธรรม  
	 	 	 ณ วนัทีเ่ขา้ทำสญัญา และวดัมลูคา่ในภายหลงัดว้ยมลูคา่ยตุธิรรม ณ วนัสิน้รอบระยะเวลารายงาน การเปลีย่นแปลง 
	 	 	 ในมูลค่ายุติธรรมของตราสารอนุพันธ์จะถูกรับรู้ผ่านกำไรหรือขาดทุน 

	 	 ปัจจุบันฝ่ายบริหารของกลุ่มบริษัทอยู่ระหว่างการประเมินผลกระทบที่อาจมีต่องบการเงินในปีที่เริ่มนำมาตรฐาน 
	 	 กลุ่มดังกล่าวมาถือปฏิบัติ

	 	 มาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับที่ 16 เรื่อง สัญญาเช่า

	 	 มาตรฐานการรายงานทางการเงนิ ฉบบัที ่16 ใชแ้ทนมาตรฐานการบญัช ีฉบบัที ่17 เรือ่ง สญัญาเชา่ และการตคีวาม 
	 	 มาตรฐานบญัชทีีเ่กีย่วขอ้ง มาตรฐานฉบบันีไ้ดก้ำหนดหลกัการของการรบัรูร้ายการ การวดัมลูคา่ การแสดงรายการ 
	 	 และการเปิดเผยข้อมูลของสัญญาเช่าและกำหนดให้ผู้เช่ารับรู้สินทรัพย์และหนี้สินสำหรับสัญญาเช่าทุกรายการ 
	 	 ที่มีระยะเวลาในการเช่ามากกว่า 12 เดือน เว้นแต่สินทรัพย์อ้างอิงนั้นมีมูลค่าต่ำ

	 	 การบญัชสีำหรบัผูใ้หเ้ชา่ไมม่กีารเปลีย่นแปลงอยา่งมสีาระสำคญัจากมาตรฐานการบญัช ีฉบบัที ่17 ผูใ้หเ้ชา่ยงัคง 
	 	 ต้องจัดประเภทสัญญาเช่าเป็นสัญญาเช่าดำเนินงานหรือสัญญาเช่าเงินทุนโดยใช้หลักการเช่นเดียวกันกับ 
	 	 มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 17

	 	 ฝา่ยบรหิารของบรษิทัเชือ่วา่มาตรฐานการรายงานทางการเงนิฉบบัปรบัปรงุจะไมม่ผีลกระทบอยา่งเปน็สาระสำคญั 
	 	 ต่องบการเงินเมื่อนำมาถือปฏิบัติ

4.	 นโยบายการบัญชี

	 นโยบายการบัญชีที่สำคัญที่ใช้ในการจัดทำงบการเงินของกลุ่มบริษัทมีดังนี้

	 4.1	 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด

	 	 เงนิสดและรายการเทยีบเทา่เงนิสด หมายถงึ เงนิสดและเงนิฝากธนาคาร และเงนิลงทนุระยะสัน้ทีม่สีภาพคลอ่งสงู  
	 	 ซึ่งถึงกำหนดจ่ายคืนภายในระยะเวลาไม่เกิน 3 เดือนนับจากวันที่ได้มาและไม่มีข้อจำกัดในการเบิกใช้

	 4.2	 ลูกหนี้การค้า

	 	 ลูกหนี้การค้าแสดงมูลค่าตามจำนวนมูลค่าสุทธคิ่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ ซึ่งประมาณจากการสอบทานยอดคงเหลือ  
	 	 ณ  วันส้ินปี ค่าเผ่ือหน้ีสงสัยจะสูญหมายถึง ผลต่างระหว่างราคาตามบัญชีของลูกหน้ีการค้าเปรียบเทียบกับมูลค่าท่ีคาดว่า 
	 	 จะได้รับจากลูกหน้ีการค้า หน้ีสูญท่ีเกิดข้ึนจะรับรู้ไว้ในกำไรหรือขาดทุนโดยถือเป็นส่วนหน่ึงของค่าใช้จ่ายในการบริหาร
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		  impairment using the expected credit loss method, and hedge accounting. These include stipulations  

		  regarding the presentation and disclosure of financial instruments. When the TFRSs related to financial  

		  instruments are effective, some accounting standards, interpretations and guidance which are currently  

		  effective will be cancelled.

		T  he management of the Group expects that the adoption of these accounting standards to result in the  

		  following adjustments.

		  -	R ecognition of credit losses - The Group is to recognise an allowance for expected credit losses on  

			   its financial assets, and they are no longer necessary for a credit impaired event to have occurred.  

			T   he Company and its subsidiaries apply simplified approach to consider impairment of trade  

			   receivables.

		  -	R ecognition of derivatives - The Group is to initially recognise derivative at their fair value on the contract  

			   date and subsequently measure them at their fair value at the end of each reporting period. Changes  

			   in the fair value of derivatives are recognised in profit or loss

		  The management of the Group is currently evaluating the impact of these standards to the financial  

		  statements in the year when they are adopted. 

	 	 TFRS 16 Leases

		T  FRS 16 supersedes TAS 17 Leases together with related Interpretations. The standard sets out the  

		  principles for the recognition, measurement, presentation and disclosure of leases, and requires a lessee  

		  to recognise assets and liabilities for all leases with a term of more than 12 months, unless the underlying  

		  asset is low value.

		A  ccounting by lessors under TFRS 16 is substantially unchanged from TAS 17. Lessors will continue to  

		  classify leases as either operating or finance leases using similar principles to those used under TAS 17.

		  The management of the Group believe, that the revised financial reporting standards will not have any  

		  significant impact on the financial statement when they are initially applied.

4.	 SIGNIFICANT ACCOUNTING POLICIES

	 The principle accounting policies adopted in the preparation of the financial statements are as follows:

	 4.1	 Cash and cash equivalents

		  Cash and cash equivalents consist of cash in hand, cash at banks, and all highly liquid investments with  

		  an original maturity of three months or less and not subject to withdrawal restrictions.

	 4.2	 Trade accounts receivable

		T  rade receivables are recognised at value net amount less allowance for doubtful receivables based on a  

		  review of all outstanding amounts at the year end.  The amount of the allowance is the difference between  

		  the carrying amount and the amount expected to be collectible. Bad debts are recognised in the profit or  

		  loss as part of administrative expenses.
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	 4.3	 สินค้าคงเหลือ

	 	 สนิคา้คงเหลอืแสดงดว้ยราคาทนุหรอืมลูคา่สทุธทิีจ่ะไดร้บัแลว้แตร่าคาใดจะตำ่กวา่ ราคาทนุของสนิคา้คำนวณโดย      
	 	 วธิถีวัเฉลีย่ถว่งนำ้หนกั ตน้ทนุในการซือ้ประกอบดว้ยราคาซือ้และคา่ใชจ้า่ยทางตรงทีเ่กีย่วขอ้งกบัการซือ้สนิคา้นัน้  
	 	 เช่น ค่าภาษีอากร ค่าขนส่งหักด้วยส่วนลดและเงินที่ได้รับคืนจากการซื้อสินค้า ต้นทุนของสินค้าสำเร็จรูปและงาน 
	 	 ระหวา่งทำ ประกอบดว้ย คา่วตัถดุบิ คา่แรงทางตรง คา่ใชจ้า่ยอืน่ทางตรงและคา่โสหุย้ในการผลติซึง่ปนัสว่นตามเกณฑ ์
	 	 การดำเนนิงานตามปกต ิ มลูคา่ทีจ่ะไดร้บัประมาณจากราคาทีค่าดวา่จะขายไดต้ามปกตขิองธรุกจิหกัดว้ยคา่ใชจ้า่ย 
	 	 ทีจ่ำเปน็เพือ่ใหส้นิคา้นัน้สำเรจ็รปูและคา่ใชจ้า่ยในการขาย บรษิทับนัทกึเทา่ทีจ่ำเปน็สำหรบับญัชคีา่เผือ่การลดมลูคา่ 
	 	 ของสินค้าเก่า ล้าสมัย หรือเสื่อมคุณภาพ

	 4.4	 เงินลงทุน

	 	 กลุม่บรษิทัจดัประเภทเงนิลงทนุทีน่อกเหนอืจากเงนิลงทนุในบรษิทัยอ่ยเปน็เงนิลงทนุเพือ่คา้และเงนิลงทนุเผือ่ขาย 
	 	 การจดัประเภทขึน้อยูก่บัจดุมุง่หมายขณะลงทนุ ฝา่ยบรหิารจะเปน็ผูก้ำหนดการจดัประเภททีเ่หมาะสมสำหรบัเงนิลงทนุ  
	 	 ณ เวลาลงทุนและทบทวนการจัดประเภทเป็นระยะ

	 	 เงนิลงทนุเพือ่คา้คอื เงนิลงทนุเพือ่จดุมุง่หมายหลกัในการหากำไรจากการเปลีย่นแปลงราคาในชว่งเวลาสัน้ และแสดง 
	 	 รวมไว้ในสินทรัพย์หมุนเวียน

	 	 เงนิลงทนุเผือ่ขายคอื เงนิลงทนุทีจ่ะถอืไวโ้ดยไมร่ะบชุว่งเวลาและอาจขายเพือ่เสรมิสภาพคลอ่งหรอืเมือ่อตัราดอกเบีย้ 
	 	 เปลีย่นแปลง ไดแ้สดงรวมไวใ้นสนิทรพัยไ์มห่มนุเวยีน เวน้แตก่รณทีีฝ่า่ยบรหิารแสดงเจตจำนงทีจ่ะถอืไวใ้นชว่งเวลา 
	 	 นอ้ยกวา่ 12 เดอืนนบัแตว่นัสิน้รอบระยะเวลารายงานกจ็ะแสดงรวมไวใ้นสนิทรพัยห์มนุเวยีนหรอืเวน้แตก่รณทีีฝ่า่ย 
	 	 บริหารมีความจำเป็นที่ต้องขายเพื่อเพิ่มเงินทุนดำเนินงานจึงจะแสดงรวมไว้ในสินทรัพย์หมุนเวียน

	 	 เงนิลงทนุรบัรูม้ลูคา่เริม่แรกดว้ยราคาทนุ ซึง่หมายถงึมลูคา่ยตุธิรรมของสิง่ตอบแทนทีใ่หไ้ปเพือ่ใหไ้ดม้าซึง่เงนิลงทนุนัน้ 
	 	 รวมทั้งค่าใช้จ่ายในการทำรายการ

	 	 เงินลงทุนในหน่วยลงทุนของกองทุนรวมซึ่งบริษัทถือเป็นเงินลงทุนเพื่อค้าแสดงตามมูลค่ายุติธรรม มูลค่ายุติธรรม 
	 	 ของหนว่ยลงทนุคำนวณจากมลูคา่สนิทรพัยส์ทุธ ิบรษิทับนัทกึการเปลีย่นแปลงมลูคา่ของหลกัทรพัยเ์ปน็รายการกำไร 
	 	 หรือขาดทุนในงบกำไรขาดทุน

	 	 เงินลงทุนเพื่อค้าและเงินลงทุนเผื่อขายในตราสารหนี้ ตราสารทุนวัดมูลค่าในเวลาต่อมาด้วยมูลค่ายุติธรรม มูลค่า 
	 	 ยุติธรรมของเงินลงทุนวัดตามราคาเสนอซื้อที่อ้างอิงจากตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย ณ วันทำการสุดท้าย 
	 	 ของวันสิ้นรอบระยะเวลารายงานโดยอ้างอิงราคาเสนอซื้อล่าสุดจากตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยและศูนย ์
	 	 ตราสารหนี้ไทย รายการกำไรและขาดทุนที่ยังไม่เกิดขึ้นจริงของเงินลงทุนเพื่อค้ารับรู้ในงบกำไรขาดทุน รายการ 
	 	 กำไรและขาดทุนที่ยังไม่เกิดขึ้นจริงของเงินลงทุนเผื่อขายรับรู้ในส่วนของกำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื่น

	 	 บริษัทจะทดสอบค่าเผื่อการด้อยค่าของเงินลงทุนเมื่อมีข้อบ่งชี้ว่าเงินลงทุนนั้นอาจมีค่าเผื่อการด้อยค่าเกิดขึ้น  
	 	 หากราคาตามบัญชีของเงินลงทุนสูงกว่ามูลค่าที่คาดว่าจะได้รับคืน บริษัทจะบันทึกรายการขาดทุนจากค่า 
	 	 เผื่อการด้อยค่ารวมไว้ในกำไรหรือขาดทุน

	 	 ในการจำหนา่ยเงนิลงทนุ ผลตา่งระหวา่งมลูคา่ยตุธิรรมของผลตอบแทนสทุธทิีไ่ดร้บัจากการจำหนา่ยเมือ่เปรยีบเทยีบ 
	 	 กบัราคาตามบญัชขีองเงนิลงทนุนัน้จะบนัทกึรวมอยูใ่นกำไรหรอืขาดทนุกรณทีีจ่ำหนา่ยเงนิลงทนุทีถ่อืไวใ้นตราสารหนี ้
	 	 หรือตราสารทุนชนิดเดียวกันออกไปบางส่วน ราคาตามบัญชีของเงินลงทุนที่จำหน่ายจะกำหนดโดยใช้วิธีถัวเฉลี่ย 
	 	 ถ่วงน้ำหนักด้วยราคาตามบัญชีจากจำนวนทั้งหมดที่ถือไว้

164

2019 Annual Report
PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC CO., LTD.



Notes to the financial statements (CON'T) 
PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY  /  For The Year Ended December 31, 2019	

	 4.3	 Inventories

		I  nventories are stated at the lower of cost or net realisable value. Cost is determined by the weighted  
		  average method. The cost of purchase comprises both the purchase price and costs directly attributable  
		  to the acquisition of the inventory, such as import duties and transportation charges, less all attributable  
		  discounts, allowances or rebates. The cost of finished goods and work in progress comprises raw  
		  materials, direct labour, other direct costs and related production overheads, the latter being allocated on  
		  the basis of normal operating activities. Net realisable value is the estimate of the selling price in the  
		  ordinary course of business, less the costs of completion and selling expenses. Provision is made, where  
		  necessary, for obsolete, slow-moving and defective inventories.

	 4.4	 Investments

		  Investments other than investments in subsidiaries are classified into trading investments and available- 
		  for-sale investments. The classification is dependent on the purpose for which the investments were  
		  acquired. Management determines the appropriate classification of its investments at the time of the  
		  purchase and re-evaluates such designation on a regular basis. 

		  Investments that are acquired principally for the purpose of generating a profit from short-term fluctuations  
		  in price are classified as trading investments and included in current assets. 

		  Available-for-sale trading intended to be held for an indefinite period of time, which may be sold in response  
		  to liquidity needs or changes in interest rates, are classified as available-for-sale; and are included in  
		  non-current assets unless management has expressed the intention of holding the investment for less  
		  than 12 months from the statement of financial position date or unless they will need to be sold to raise  
		  operating capital, in which case they are included in current assets. 

		I  nvestments are initially recognised at cost, which is equal to the fair value of consideration paid plus  
		  transaction cost.

		I  nvestments in unit trusts of mutual funds which the Company holds as trading investments are determined  
		  at fair value. Gains or losses arising from changes in the value of securities are included in statement of  
		  income. The fair value of unit trusts is determined from their net asset value.

		T  rading investments and available for sale investments are subsequently measured at fair value. The fair  
		  value of investments is based on quoted bid price at the close of business on the statement of financial  
		  position date by reference to the Stock Exchange of Thailand and the Thai Bond Dealing Centre. The  
		  unrealised gains and losses of trading investments are recognised in income statement. The unrealised  
		  gains and losses of available for sale investments are recognised in other comprehensive income.

		A   test for impairment is carried out when there is a factor indicating that an investment might be impaired.  
		I  f the carrying value of the investment is higher than its recoverable amount, impairment loss is charged  
		  to the profit or loss.

		O  n disposal of an investment, the difference between the net disposal proceeds and the carrying amount  
		  is charged or credited to the profit or loss. When disposing of part of the Company’s holding of a particular  
		  investment in debt or equity securities, the carrying amount of the disposed part is determined by the  
		  weighted average carrying amount of the total holding of the investment.
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	 4.5	 เงินลงทุนในบริษัทย่อย

	 	 บรษิทัยอ่ยหมายถงึกจิการทีก่ลุม่บรษิทัควบคมุ กลุม่บรษิทัควบคมุกจิการเมือ่กลุม่บรษิทัมกีารเปดิรบัหรอืมสีทิธใิน 
	 	 ผลตอบแทนผนัแปรจากการเกีย่วขอ้งกบัผูไ้ดร้บัการลงทนุและมคีวามสามารถทำใหเ้กดิผลกระทบตอ่ผลตอบแทน 
	 	 จากการใชอ้ำนาจเหนอืผูไ้ดร้บัการควบคมุกลุม่บรษิทัรวมงบการเงนิของบรษิทัยอ่ยไวใ้นงบการเงนิรวมตัง้แตว่นัทีก่ลุม่ 
	 	 บริษัทมีอำนาจในการควบคุมบริษัทย่อยกลุ่มบริษัทจะไม่นำงบการเงินของบริษัทย่อยมารวมไว้ในงบการเงินรวม 
	 	 นับจากวันที่กลุ่มบริษัทสูญเสียอำนาจควบคุม

	 	 กิจการจะตัดรายการบัญชีระหว่างกิจการ ยอดคงเหลือ และรายการกำไรหรือขาดทุนที่ยังไม่ได้เกิดขึ้นจริงระหว่าง 
	 	 กลุ่มบริษัท นโยบายการบัญชีของบริษัทย่อยได้ถูกเปลี่ยนเพื่อให้สอดคล้องกับนโยบายการบัญชีของกลุ่มบริษัท

	 	 ในงบการเงนิเฉพาะกจิการ เงนิลงทนุในบรษิทัยอ่ยจะบนัทกึบญัชดีว้ยราคาทนุหกัคา่เผือ่การดอ้ยคา่ตน้ทนุจะมกีารปรบั 
	 	 เพื่อสะท้อนการเปลี่ยนแปลงสิ่งตอบแทนที่เกิดขึ้นจากสิ่งตอบแทนที่คาดว่าจะได้รับต้นทุนนั้น จะรวมส่วนแบ่ง 
	 	 ต้นทุนทางตรงรายการและส่วนได้เสียที่ไม่มีอำนาจควบคุม

	 	 กลุ่มบริษัทปฏิบัติต่อรายการกับส่วนได้เสียที่ไม่มีอำนาจควบคุมเช่นเดียวกันกับส่วนที่เป็นของผู้ถือหุ้นกลุ่มบริษัท  
	 	 สำหรบัการซือ้สว่นไดเ้สยีทีไ่มม่อีำนาจควบคมุผลตา่งระหวา่งสิง่ตอบแทนทีจ่า่ยใหแ้ละมลูคา่ตามบญัชขีองสนิทรพัย์ 
	 	 สุทธิของหุ้นที่ซื้อมาในบริษัทย่อยจะถูกบันทึกในส่วนของผู้ถือหุ้นและกำไรหรือขาดทุนจากการขายในส่วนได้เสีย 
	 	 ที่ไม่มีอำนาจควบคุมจะถูกบันทึกในส่วนของผู้ถือหุ้น

	 4.6	 ที่ดิน อาคารและอุปกรณ์

	 	 ทีด่นิ อาคารและอปุกรณ ์รบัรูเ้มือ่เริม่แรกตามราคาทนุ สนิทรพัยท์กุประเภทยกเวน้ทีด่นิแสดงในงบแสดงฐานะการเงนิ 
	 	 ด้วยราคาทุนเดิมหักค่าเสื่อมราคาสะสม

	 	 ค่าเสื่อมราคาอาคารและอุปกรณ์คำนวณโดยวิธีเส้นตรงตามอายุการให้ประโยชน์โดยประมาณของสินทรัพย์ดังนี้

	 	 	 	 	 จำนวนปี
	 	 	 อาคารและส่วนปรับปรุงอาคาร	 10-20
	 	 	 เครื่องจักรและอุปกรณ์	 5
	 	 	 ยานพาหนะ	 5-10
	 	 	 อุปกรณ์และเครื่องตกแต่งสำนักงาน	 5

	 	 เมือ่มกีารขายหรอืเลกิใชง้านสนิทรพัย ์บรษิทัจะบนัทกึตดัราคาทนุและคา่เสือ่มราคาสะสมของสนิทรพัยน์ัน้ออกจาก 
	 	 บัญชีและรับรู้ผลกำไรหรือขาดทุนจากการจำหน่ายสินทรัพย์เหล่านั้นในกำไรหรือขาดทุน

	 	 ในกรณทีีร่าคาตามบญัชสีงูกวา่มลูคา่ทีค่าดวา่จะไดร้บัคนืซึง่คำนวณจากมลูคา่ปจัจบุนัของกระแสเงนิสดทีค่าดวา่ 
	 	 จะเกดิในอนาคตจากการใชส้นิทรพัยอ์ยา่งตอ่เนือ่ง หรอืจำนวนทีจ่ะไดร้บัจากการจำหนา่ยสนิทรพัยห์กัดว้ยตน้ทนุ 
	 	 จากการจำหน่ายสินทรัพย์นั้น แล้วแต่จำนวนใดจะสูงกว่า ราคาตามบัญชีจะถูกปรับลดให้เท่ากับมูลค่าที่คาดว่า 
	 	 จะได้รับคืน

	 	 การซอ่มแซมและบำรงุรกัษา จะรบัรูใ้นกำไรหรอืขาดทนุในระหวา่งงวดบญัชทีีเ่กดิรายการขึน้ ตน้ทนุของการปรบัปรงุ 
	 	 ใหด้ขีึน้อยา่งสำคญัจะถกูรวมไวใ้นราคาตามบญัชขีองสนิทรพัยเ์มือ่มคีวามเปน็ไปไดค้อ่นขา้งแนท่ีป่ระโยชนเ์ชงิเศรษฐกจิ 
	 	 ในอนาคตที่จะไหลเข้าสู่บริษัทจะมีมูลค่าสูงเกินกว่ามาตรฐานการใช้ประโยชน์เดิมของสินทรัพย์ที่มีไว้ตั้งแต่ต้น 
	 	 เมือ่ไดม้าซึง่สนิทรพัยท์ีม่อียูใ่นปจัจบุนั การปรบัปรงุหลกัจะถกูตดัคา่เสือ่มราคาตลอดอายกุารใหป้ระโยชนท์ีเ่หลอือยู ่
	 	 ของสินทรัพย์ที่เกี่ยวข้อง
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	 4.5	 Investments in subsidiaries

		S  ubsidiaries are all entities over which the Group has control. The Group controls an entity when the Group  

		  is exposed to, or has rights to, variable returns from its involvement with the entity and has the ability to  

		  affect those returns through its power over the entity. Subsidiaries are fully consolidated from the date on  

		  which control is transferred to the Group. They are deconsolidated from the date that control ceases.

		I  ntercompany transactions, balances and unrealised gains (losses) on transactions between group  

		  companies are eliminated; unrealised losses are also eliminated unless cost cannot be recovered. Where  

		  necessary, accounting policies of subsidiaries have been changed to ensure consistency with the policies  

		  adopted by the Group, respectively.

		  In the company’s separated financial statements, investments in subsidiaries are accounted for at cost less  

		  impairment. Cost is adjusted to reflect changes in consideration arising from contingent consideration  

		  amendments. Cost also includes direct attributable costs of investment transactions and non - controlling  

		  interests.

		T  he Group treats transactions with non-controlling interests as transactions with equity owners of the  

		  Group. For purchases from non-controlling interests, the difference between any consideration paid and  

		  the relevant share acquired of the carrying value of net assets of the subsidiary is recorded in equity. Gains  

		  or losses on disposals to non-controlling interests are also recorded in equity.

	 4.6	 Property, plant and equipment

		  Property, plant and equipment are initially recorded at cost. All assets except for land are stated at historical  

		  cost less accumulated depreciation.

		D  epreciation of plant and equipment are calculated on the straight line method over their estimated useful  

		  lives are as follows :

				N    o. of Years

		B  uildings and building improvement     	 10-20

		M  achinery and equipment                            	 5

		  Vehicles   	 5-10

		  Office equipment and fixtures	 5

		  When assets are sold or retired, the Company will eliminated their costs and accumulated depreciation  

		  from the accounts and any gain or loss resulting from their disposal is included in the profit or loss.

		  Where the carrying amount of an asset is greater than its estimated recoverable amount, it is written down  

		  immediately to its recoverable amount. Estimated recoverable amount is the higher of the anticipated  

		  discounted cash flows from the continuing use of the asset and the amount obtainable from the sale of  

		  the asset less any costs of disposal.

		  Repairs and maintenance are charged to the income statement during the financial period in which they  

		  are incurred. The cost of major renovations is included in the carrying amount of the asset when it is  
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	 	 อาคารระหว่างก่อสร้าง เครื่องจักรและอุปกรณ์ระหว่างติดตั้งแสดงในราคาทุนโดยที่ยังไม่มีการตัดค่าเสื่อมราคา 
	 	 จนกระทั่งสินทรัพย์นั้นจะแล้วเสร็จและพร้อมที่จะใช้งานได้ตามวัตถุประสงค์

	 	 ทุกสิ้นรอบระยะเวลารายงานได้มีการทบทวนและปรับปรุงมูลค่าคงเหลือและอายุการให้ประโยชน์ของสินทรัพย์ 
	 	 ให้เหมาะสม

	 4.7	 สินทรัพย์ไม่มีตัวตน

	 	 ต้นทุนการได้มาซึ่งสินทรัพย์ไม่มีตัวตน ได้แก่ ค่าใช้จ่ายโดยตรงในการได้มาซึ่งใบอนุญาตในการประกอบกิจการ  
	 	 สนิทรพัยไ์มม่ตีวัตนแสดงตามราคาทนุหลงัหกัคา่ตดัจำหนา่ยสะสมและคา่เผือ่การดอ้ยคา่ (ถา้ม)ี คา่ตดัจำหนา่ยของ 
	 	 สนิทรพัยไ์มม่ตีวัตนแสดงรวมอยูใ่นงบกำไรขาดทนุ ซึง่คำนวณจากราคาทนุโดยวธิเีสน้ตรงตามอายขุองใบอนญุาต 
	 	 ที่ได้รับเป็นระยะเวลา 6 ปี

	 4.8	 การด้อยค่าของสินทรัพย์

	 	 กลุ่มบริษัทสอบทานการด้อยค่าของสินทรัพย์เมื่อมีข้อบ่งชี้ว่ามูลค่าตามบัญชีของสินทรัพย์อาจจะไม่ได้รับคืน 
	 	 หรือเมื่อมูลค่าตามบัญชีของสินทรัพย์เกินกว่ามูลค่าที่คาดว่าจะได้รับคืน (ราคาขายสุทธิหรือมูลค่าจากการใช้ 
	 	 ของสินทรัพย์นั้นแล้วแต่ราคาใดจะสูงกว่า) โดยที่การประเมินจะพิจารณาสินทรัพย์แต่ละรายการหรือพิจารณา 
	 	 จากหน่วยสินทรัพย์ที่ก่อให้เกิดเงินสดแล้วแต่กรณี

	 	 ในกรณทีีม่ลูคา่ตามบญัชขีองสนิทรพัยเ์กนิกวา่มลูคา่ทีค่าดวา่จะไดร้บัคนื บรษิทัไดร้บัรูร้ายการขาดทนุจากการดอ้ยคา่ 
	 	 ในงบกำไรขาดทุน บริษัทจะบันทึกกลับรายการผลขาดทุนจากการด้อยค่าของสินทรัพย์ที่รับรู้ในงวดก่อนๆ โดย 
	 	 บันทึกเป็นรายได้อื่นเมื่อมีข้อบ่งชี้ว่ารายการขาดทุนจากการด้อยค่าของสินทรัพย์หมดไปหรือยังคงมีอยู่แต่เป็นไป 
	 	 ในทางที่ลดลง

	 4.9	 รายการบัญชีที่เป็นเงินตราต่างประเทศ

	 	 กลุม่บรษิทัแปลงคา่รายการทีเ่ปน็เงนิตราตา่งประเทศใหเ้ปน็เงนิบาทโดยใชอ้ตัราแลกเปลีย่น ณ วนัทีท่ีเ่กดิรายการ 
	 	 และแปลงค่าสินทรัพย์และหนี้สินที่เป็นตัวเงินที่เป็นเงินตราต่างประเทศ ณ วันที่ในงบแสดงฐานะการเงินให้เป็น 
	 	 เงินบาทโดยใช้อัตราแลกเปลี่ยน ณ วันที่ในงบแสดงฐานะการเงิน รายการกำไรและรายการขาดทุนที่เกิดจากรับ 
	 	 หรือจ่ายชำระที่เป็นเงินตราต่างประเทศ และที่เกิดการแปลงค่าสินทรัพย์และหนี้สินที่เป็นตัวเงินดังกล่าวได้บันทึก 
	 	 ทันทีในกำไรหรือขาดทุน 

	 4.10	 การบัญชีสำหรับสัญญาเช่าระยะยาว - กรณีที่บริษัทเป็นผู้เช่า

	 	 สญัญาเชา่สนิทรพัยท์ีค่วามเสีย่งและผลตอบแทนของความเปน็เจา้ของสว่นใหญไ่ดโ้อนไปใหก้บัผูเ้ชา่ถอืเปน็สญัญาเชา่ 
	 	 การเงนิ สญัญาเชา่การเงนิจะบนัทกึเปน็รายจา่ยฝา่ยทนุดว้ยมลูคา่ยตุธิรรมของสนิทรพัยท์ีเ่ชา่หรอืมลูคา่ปจัจบุนัสทุธ ิ
	 	 ของจำนวนเงนิทีต่อ้งจา่ยตามสญัญาเชา่แลว้แตม่ลูคา่ใดจะตำ่กวา่ โดยจำนวนเงนิทีต่อ้งจา่ยจะปนัสว่นระหวา่งหนีส้นิ 
	 	 และคา่ใชจ้า่ยทางการเงนิเพือ่ใหไ้ดอ้ตัราดอกเบีย้คงทีต่อ่หนีส้นิคงคา้งอยูโ่ดยพจิารณาแยกแตล่ะสญัญา ภาระผกูพนั 
	 	 ตามสญัญาเชา่หกัคา่ใชจ้า่ยทางการเงนิจะบนัทกึเปน็หนีส้นิระยะยาว สว่นดอกเบีย้จา่ยจะบนัทกึในกำไรหรอืขาดทนุ 
	 	 ตลอดอายุของสัญญาเช่า สินทรัพย์ที่ได้มาตามสัญญาเช่าการเงินจะคิดค่าเสื่อมราคาตลอดอายุการใช้งานของ 
	 	 สินทรัพย์ที่เช่า 

	 	 สญัญาระยะยาวเพือ่เชา่สนิทรพัยโ์ดยทีค่วามเสีย่งและผลตอบแทนของความเปน็เจา้ของสว่นใหญต่กอยูก่บัผูใ้หเ้ชา่   
	 	 จะจดัเปน็สญัญาเชา่ดำเนนิงาน เงนิทีต่อ้งจา่ยภายใตส้ญัญาเชา่ดำเนนิงาน (สทุธจิากสิง่ตอบแทนจงูใจทีไ่ดร้บัจาก 
	 	 ผู้ให้เช่า) จะบันทึกในกำไรหรือขาดทุนโดยใช้วิธีเส้นตรงตลอดอายุของสัญญาเช่านั้น
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		  probable that future economic benefits in excess of the originally assessed standard of performance of  

		  the existing asset will flow to the Company. Major renovations are depreciated over the remaining useful  

		  life of the related asset.

		B  uilding in progress and machine and equipment under installation are stated at cost. These assets are  

		  not depreciated until such time as the relevant assets are completed and ready for their intended  

		  operational use.

		T  he assets’ residual values and useful lives are reviewed, and adjusted if appropriate, at the end of each  

		  reporting period.

	 4.7	 Intangible assets

		I  ntangible assets acquisition costs consist of expenses incurred directly in relation to obtaining the license  

		  for operation. Intangible assets are stated at cost less accumulated amortization and allowance for  

		  impairment (if any). Amortization of intangible assets, which has been computed using the straight-line  

		  method over the license periods of 6 years.

	 4.8	 Impairment of assets

		T  he Group reviewed the impairment of assets whenever events or changes in circumstances indicate that  

		  the recoverable amount of assets is below the carrying amount (the higher of an assets selling price or  

		  value in use). The review is made for individual assets or the cash generating unit.

		I  n case that the carrying value of an asset exceeds its recoverable amount, the Company recognizes the  

		  impairment losses in the statements of income. The reversal of impairment losses recognized in prior  

		  years is recorded as other income when there is an indication that the impairment losses recognized for  

		  the assets no longer exist or are decreased.

	 4.9	 Foreign currency transactions

		  Foreign currency transactions are translated into Thai Baht using the exchange rates prevailing at the date  

		  of the transaction. Monetary assets and liabilities denominated in foreign currency are translated to Thai  

		  Baht at the exchange rate prevailing at the statement of financial position date. Gains and losses  

		  resulting from the settlement of foreign currency transactions and from the translation of monetary assets  

		  and liabilities denominated in foreign currencies, are recognized in the profit or loss.

	 4.10	 Accounting for leases - where a company is the lessee 

		  Leases of assets which substantially transfer all the risks and rewards of ownership are classified as  

		  finance leases. Finance leases are capitalized at the inception of the lease at the lower of the fair value of  

		  the leased property or the present value of the minimum lease payments. Each lease payment is allocated  

		  to the principal and to the finance charges so as to achieve a constant rate on the finance balance  

		  outstanding. The outstanding rental obligations, net of finance charges, are included in other long-term  

		  payables. The interest element of the finance cost is charged to the profit or loss over the lease period.  

		  The property, plant or equipment acquired under finance leases is depreciated the useful life of the asset.
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	 4.11	 ผลประโยชน์ของพนักงาน 

	 	 ผลประโยชน์ระยะสั้นของพนักงาน

	 	 กลุ่มบริษัทรับรู้ เงินเดือน ค่าจ้าง โบนัส และเงินสมทบกองทุนประกันสังคมเป็นค่าใช้จ่ายเมื่อเกิดรายการ

	 	 ผลประโยชน์หลังออกจากงานของพนักงาน 

		  โครงการสมทบเงิน

	 	 กลุม่บรษิทั และพนกังานของบรษิทัไดร้ว่มกนัจดัตัง้กองทนุสำรองเลีย้งชพี ซึง่ประกอบดว้ยเงนิทีพ่นกังานจา่ยสะสม 
	 	 และเงนิทีบ่รษิทัจา่ยสมทบใหเ้ปน็รายเดอืน สนิทรพัยข์องกองทนุสำรองเลีย้งชพีไดแ้ยกออกจากสนิทรพัยข์องบรษิทั  
	 	 เงินที่บริษัทจ่ายสมทบกองทุนสำรองเลี้ยงชีพบันทึกเป็นค่าใช้จ่ายในปีที่เกิดรายการ

	 	 โครงการผลประโยชน์หลังออกจากงาน 

	 	 กลุม่บรษิทัมภีาระสำหรบัเงนิชดเชยทีต่อ้งจา่ยใหแ้กพ่นกังานเมือ่ออกจากงานตามกฎหมายแรงงาน ซึง่บรษิทัถอืวา่ 
	 	 เงินชดเชยดังกล่าวเป็นโครงการผลประโยชน์หลังออกจากงานสำหรับพนักงาน 

	 	 กลุ่มบริษัทคำนวณหนี้สินตามโครงการผลประโยชน์หลังออกจากงานของพนักงานโดยใช้วิธีคิดลดแต่ละหน่วยที่ 
	 	 ประมาณการไว ้(Projected Unit Credit Method) โดยผูเ้ชีย่วชาญอสิระไดท้ำการประเมนิภาระผกูพนัดงักลา่วตามหลกั 
	 	 คณิตศาสตร์ประกันภัย 

	 	 ผลกำไรหรือขาดทุนจากการประมาณการตามหลักคณิตศาสตร์ประกันภัย (Actuarial gains and losses) สำหรับ 
	 	 โครงการผลประโยชน์หลังออกจากงานของพนักงานจะรับรู้ในกำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื่น 

	 	 ต้นทุนบริการในอดีตจะถูกรับรู้ทั้งจำนวนในกำไรหรือขาดทุนทันทีที่มีการแก้ไขโครงการหรือลดขนาดโครงการ  
	 	 หรือเมื่อกิจการรับรู้ต้นทุนการปรับโครงสร้างที่เกี่ยวข้อง

	 4.12	ประมาณการหนี้สิน  

	 	 กลุม่บรษิทัจะบนัทกึประมาณการหนีส้นิเมือ่มคีวามเปน็ไปไดค้อ่นขา้งแนข่องภาระผกูพนัในปจัจบุนัตามกฎหมาย 
	 	 หรือจากการอนุมานอันเป็นผลสืบเนื่องมาจากเหตุการณ์ในอดีต ภาระผูกพันดังกล่าวคาดว่าจะส่งผลให้ต้องเกิด 
	 	 การไหลออกของทรพัยากรเพือ่จา่ยชำระภาระผกูพนัและจำนวนทีต่อ้งจา่ยสามารถประมาณการไดอ้ยา่งนา่เชือ่ถอื  
	 	 รายจา่ยทีจ่ะไดร้บัคนืบนัทกึเปน็สนิทรพัยแ์ยกตา่งหากกต็อ่เมือ่การไดร้บัคนืคาดวา่จะไดร้บัอยา่งแนน่อนเมือ่ไดจ้า่ย 
	 	 ชำระประมาณการหนี้สินไปแล้ว

	 4.13	 การรับรู้รายได้

	 	 รายไดจ้ากการขายสนิคา้รบัรูเ้มือ่บรษิทัไดโ้อนอำนาจควบคมุในสนิคา้ใหแ้กล่กูคา้แลว้ กลา่วคอื เมือ่มกีารสง่มอบสนิคา้  
	 	 รายได้จากการขายแสดงตามมูลค่าที่ได้รับหรือคาดว่าจะได้รับ โดยไม่รวมภาษีมูลค่าเพิ่มและหลังจากหักส่วนลด 
	 	 และสิ่งตอบแทนที่จะจ่ายให้กับลูกค้า

	 	 รายได้จากการให้เช่ารับรู้ด้วยวิธีเส้นตรงตลอดช่วงเวลาการให้เช่า

	 	 ดอกเบี้ยรับรับรู้ตามเกณฑ์สัดส่วนของเวลาโดยคำนึงถึงอัตราผลตอบแทนที่แท้จริงของสินทรัพย์

	 	 เงินปันผลรับถือเป็นรายได้เมื่อกลุ่มบริษัทมีสิทธิในการรับเงินปันผล
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	 	 Leases not transferring a significant portion of the risks and rewards of ownership to the lessee are  

		  classified as operating leases. Payments made under operating leases (net of any incentives received from  

		  the less or) are charged to the profit or loss on a straight-line basis over the period of the lease.

	 4.11	 Employee benefits

	 	 Short - term employee benefits

		S  alaries, wages, bonuses and contributions to the social security fund are recognised as expenses when  

		  incurred.

	 	 Post-employment benefits 

		  Defined contribution plans

		T  he Group and its employees have jointly established a provident fund. The fund is monthly contributed by  

		  employees and by the Company. The fund’s assets are held in a separate trust fund and the Company’s  

		  contributions are recognised as expenses when incurred.

		  Defined benefit plans 

		T  he Group has obligations in respect of the severance payments it must make to employees upon  

		  retirement under labor law. The Company treats these severance payment obligations as a defined benefit  

		  plan. 

		  The obligation under the defined benefit plan is determined by a professionally qualified independent  

		  actuary based on actuarial techniques, using the projected unit credit method.

		  Actuarial gains and losses arising from other long-term benefits are recognised immediately in other  

		  comprehensive income.

		  Past service costs are recognized in profit or loss on the earlier of the date of the plan amendment or  

		  curtailment and the date that the Company recognizes restructuring-related costs.

	 4.12	   Provisions 

		  Provisins are recognized when the Group has a present legal or constructive obligation as a result of past  

		  events, it is probable that an outflow of resources will be required to settle the obligation, and a reliable  

		  estimate of the amount can be made. Where the Company expects a provision to be reimbursed, the  

		  reimbursement is recognized as a separate asset but only when the reimbursement is virtually certain.

	 4.13	 Revenue recognition

		S  ales of goods are recognised when control of the asset is transferred to the customer. Sales are the  

		  invoiced value, excluding value added tax, and after deducting discounts and allowances.

		R  evenue from leases is recognised on a straight-line basis over the lease term.

		  Interest income is recognized on a time proportion basis that reflects the effective yield on the asset.

		D  ividend income is recognized when the right to receive payment is established. 
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	 4.14	ภาษีเงินได้

	 	 ภาษีเงินได้ประกอบด้วยภาษีเงินได้ปัจจุบันและภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี

	 	 ภาษีเงินได้ปัจจุบัน

	 	 กลุ่มบริษัทบันทึกภาษีเงินได้ปัจจุบันตามจำนวนที่คาดว่าจะจ่ายให้กับหน่วยงานจัดเก็บภาษีของรัฐ โดยคำนวณ 
	 	 จากกำไรทางภาษีตามหลักเกณฑ์ที่กำหนดในกฎหมายภาษีอากร

	 	 ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี

	 	 กลุม่บรษิทับนัทกึภาษเีงนิไดร้อการตดับญัชขีองผลแตกตา่งชัว่คราวระหวา่งราคาตามบญัชขีองสนิทรพัยแ์ละหนีส้นิ  
	 	 ณ วนัสิน้รอบระยะเวลารายงานกบัฐานภาษขีองสนิทรพัยแ์ละหนีส้นิทีเ่กีย่วขอ้งนัน้ โดยใชอ้ตัราภาษทีีม่ผีลบงัคบัใช ้ 
	 	 ณ วันสิ้นรอบระยะเวลารายงาน 

	 	 กลุม่บรษิทัรบัรูห้นีส้นิภาษเีงนิไดร้อการตดับญัชขีองผลแตกตา่งชัว่คราวทีต่อ้งเสยีภาษทีกุรายการ แตร่บัรูส้นิทรพัย ์
	 	 ภาษเีงนิไดร้อการตดับญัชสีำหรบัผลแตกตา่งชัว่คราวทีใ่ชห้กัภาษี รวมทัง้ผลขาดทนุทางภาษทีีย่งัไมไ่ดใ้ชใ้นจำนวน 
	 	 เทา่ทีม่คีวามเปน็ไปไดค้อ่นขา้งแนท่ีก่ลุม่บรษิทัจะมกีำไรทางภาษใีนอนาคตเพยีงพอทีจ่ะใชป้ระโยชนจ์ากผลแตกตา่ง 
	 	 ชั่วคราวที่ใช้หักภาษีและผลขาดทุนทางภาษีที่ยังไม่ได้ใช้นั้น

	 	 กลุ่มบริษัทจะทบทวนมูลค่าตามบัญชีของสินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีทุกสิ้นรอบระยะเวลารายงาน 
	 	 และจะทำการปรบัลดมลูคา่ตามบญัชดีงักลา่วหากมคีวามเปน็ไปไดค้อ่นขา้งแนว่า่บรษิทัจะไมม่กีำไรทางภาษเีพยีงพอ 
	 	 ต่อการนำสินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีทั้งหมดหรือบางส่วนมาใช้ประโยชน์

	 	 กลุ่มบริษัทจะบันทึกภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีโดยตรงไปยังส่วนของผู้ถือหุ้นหากภาษีที่เกิดขึ้นเกี่ยวข้อง 
	 	 กับรายการที่ได้บันทึกโดยตรงไปยังส่วนของผู้ถือหุ้น

	 4.15	 กำไรต่อหุ้นขั้นพื้นฐาน	

	 	 กำไรตอ่หุน้ขัน้พืน้ฐานคำนวณโดยการหารกำไรสทุธดิว้ยจำนวนหุน้สามญัถวัเฉลีย่ถว่งนำ้หนกัทีช่ำระแลว้ในระหวา่งป ี
	 	 ของแต่ละปี   

	 4.16	 เครื่องมือทางการเงิน

	 	 สนิทรพัยท์างการเงนิทีแ่สดงในงบแสดงฐานะการเงนิประกอบดว้ยเงนิสดและรายการเทยีบเทา่เงนิสด เงนิลงทนุชัว่คราว  
	 	 และลกูหนีก้ารคา้ หนีส้นิทางการเงนิทีแ่สดงในงบแสดงฐานะการเงนิประกอบดว้ย เงนิกูย้มืระยะสัน้ เจา้หนีก้ารคา้  
	 	 ภาษเีงนิไดค้า้งจา่ยและคา่ใชจ้า่ยคา้งจา่ย ซึง่นโยบายบญัชเีฉพาะรายการแตล่ะรายการไดเ้ปดิเผยแยกไวใ้นแตล่ะ 
	 	 หัวข้อที่เกี่ยวข้อง

	 4.17	 การวัดมูลค่ายุติธรรม  

	 	 มูลค่ายุติธรรม หมายถึง ราคาที่คาดว่าจะได้รับจากการขายสินทรัพย์หรือเป็นราคาที่จะต้องจ่ายเพื่อโอนหนี้สินให ้
	 	 ผูอ้ืน่โดยรายการดงักลา่วเปน็รายการทีเ่กดิขึน้ในสภาพปกตริะหวา่งผูซ้ือ้และผูข้าย (ผูร้ว่มในตลาด) ณ วนัทีว่ดัมลูคา่  
	 	 บริษัทใช้ราคาเสนอซื้อขายในตลาดที่มีสภาพคล่องในการวัดมูลค่ายุติธรรมของสินทรัพย์และหนี้สินซึ่งมาตรฐาน 
	 	 การรายงานทางการเงนิทีเ่กีย่วขอ้งกำหนดใหต้อ้งวดัมลูคา่ดว้ยมลูคา่ยตุธิรรม ยกเวน้ในกรณทีีไ่มม่ตีลาดทีม่สีภาพ 
	 	 คลอ่งสำหรบัสนิทรพัยห์รอืหนีส้นิทีม่ลีกัษณะเดยีวกนัหรอืไมส่ามารถหาราคาเสนอซือ้ขายในตลาดทีม่สีภาพคลอ่งได ้ 
	 	 บริษัทจะประมาณมูลค่ายุติธรรมโดยใช้เทคนิคการประเมินมูลค่าที่เหมาะสมกับแต่ละสถานการณ ์และพยายาม 
	 	 ใช้ข้อมูลที่สามารถสังเกตได้ที่เกี่ยวข้องกับสินทรัพย์หรือหนี้สินที่จะวัดมูลค่ายุติธรรมนั้นให้มากที่สุด 

172

2019 Annual Report
PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC CO., LTD.



Notes to the financial statements (CON'T) 
PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY  /  For The Year Ended December 31, 2019	

	 4.14	 Income tax

		I  ncome tax expense represents the sum of corporate income tax currently payable and deferred tax.

	 	 Current tax

		  Current income tax is provided in the accounts at the amount expected to be paid to the taxation  

		  authorities, based on taxable profits determined in accordance with tax legislation.

	 	D eferred tax

		D  eferred income tax is provided on temporary differences between the tax bases of assets and liabilities  

		  and their carrying amounts at the end of each reporting period, using the tax rates enacted at the end of  

		  the reporting period. 

		T  he Group recognise deferred tax liabilities for all taxable temporary differences while they recognise  

		  deferred tax assets for all deductible temporary differences and tax losses carried forward to the extent  

		  that it is probable that future taxable profit will be available against which such deductible temporary  

		  differences and tax losses carried forward can be utilised.

		A  t each reporting date, the Company reviews and reduces the carrying amount of deferred tax assets to  

		  the extent that it is no longer probable that sufficient taxable profit will be available to allow all or part of  

		  the deferred tax asset to be utilised.

		T  he Group record deferred tax directly to shareholders’ equity if the tax relates to items that are recorded  

		  directly to shareholders’ equity.

	 4.15	 Basic earnings per share  

		B  asic earnings per share is calculated by dividing the net income by weighted average number of paid - up  

		  ordinary shares during the years.

	 4.16	 Financial instruments

		  Financial assets carried on the statement of financial position include cash and cash equivalents, short - term  

		  investments and trade accounts receivable. Financial liabilities carried on the statement of financial  

		  position include short-term loans from banks, trade accounts payable, accrued income tax and accrued  

		  expenses. The particular recognition methods adopted are disclosed in the individual policy statements  

		  associated with each item.

	 4.17	 Fair value measurement

		  Fair value is the price that would be received to sell an asset or paid to transfer a liability in an orderly  

		  transaction between buyer and seller (market participants) at the measurement date. The Company and its  

		  subsidiaries apply a quoted market price in an active market to measure their assets and liabilities that are  

		  required to be measured at fair value by relevant financial reporting standards. Except in case of no active  

		  market of an identical asset or liability or when a quoted market price is not available, the Company and its  

		  subsidiaries measure fair value using valuation technique that are appropriate in the circumstances and  
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย  /  สำหรับปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2562	 	

	 	 ลำดบัชัน้ของมลูคา่ยตุธิรรมทีใ่ชว้ดัมลูคา่และเปดิเผยมลูคา่ยตุธิรรมของสนิทรพัยแ์ละหนีส้นิในงบการเงนิออกเปน็ 
	 	 สามระดับตามประเภทของข้อมูลที่นำมาใช้ในการวัดมูลค่ายุติธรรม ดังนี้

	 	 ระดับ 1   ใช้ข้อมูลราคาเสนอซื้อขายของสินทรัพย์หรือหนี้สินอย่างเดียวกันในตลาดที่มีสภาพคล่อง
	 	 ระดับ 2   ใช้ข้อมูลอื่นที่สามารถสังเกตได้ของสินทรัพย์หรือหนี้สิน ไม่ว่าจะเป็นข้อมูลทางตรงหรือทางอ้อม
	 	 ระดับ 3   ใช้ข้อมูลที่ไม่สามารถสังเกตได้ เช่น ข้อมูลเกี่ยวกับกระแสเงินในอนาคตที่กิจการประมาณขึ้น 

	 	 ทุกวันสิ้นรอบระยะเวลารายงาน บริษัทจะประเมินความจำเป็นในการโอนรายการระหว่างลำดับชั้นของมูลค่า 
	 	 ยุติธรรมสำหรับสินทรัพย์และหนี้สินที่ถืออยู่ ณ วันสิ้นรอบระยะเวลารายงานที่มีการวัดมูลค่ายุติธรรมแบบ 
	 	 เกิดขึ้นประจำ

	 4.18	 การใช้ดุลยพินิจและประมาณการทางบัญชีที่สำคัญ

	 	 ในการจดัทำงบการเงนิตามมาตรฐานการบญัชทีีร่บัรองทัว่ไป ฝา่ยบรหิารจำเปน็ตอ้งใชด้ลุยพนิจิและการประมาณการ 
	 	 ในเรือ่งทีม่คีวามไมแ่นน่อนเสมอ การใชด้ลุยพนิจิและการประมาณการดงักลา่วนีส้ง่ผลกระทบตอ่จำนวนเงนิทีแ่สดง 
	 	 ในงบการเงินและต่อข้อมูลที่แสดงในหมายเหตุประกอบงบการเงิน ผลที่เกิดขึ้นจริงอาจแตกต่างไปจากจำนวนที ่
	 	 ประมาณการไว้  การใช้ดุลยพินิจและการประมาณการที่สำคัญมีดังนี้

		  ที่ดิน อาคาร และอุปกรณ์ และสินทรัพย์ไม่มีตัวตน

	 	 ฝา่ยบรหิารเปน็ผูป้ระมาณการอายกุารใหป้ระโยชนแ์ละมลูคา่คงเหลอืสำหรบัอาคารและอปุกรณ์ และสนิทรพัยไ์มม่ ี
	 	 ตัวตนของกลุ่มบริษัท โดยส่วนใหญ่อ้างอิงจากข้อมูลเชิงเทคนิคของสินทรัพย์นั้น และรวมถึงการพิจารณาการตัด 
	 	 จำหน่ายสินทรัพย์ที่เสื่อมสภาพหรือไม่ได้ใช้งานโดยการขายหรือเลิกใช้

	 	 นอกจากนี้ ฝ่ายบริหารจำเป็นต้องสอบทานการด้อยค่าของที่ดิน อาคารและอุปกรณ์ในแต่ละช่วงเวลาและบันทึก 
	 	 ขาดทุนจากการด้อยค่าหากคาดว่ามูลค่าที่คาดว่าจะได้รับคืนต่ำกว่ามูลค่าตามบัญชีของสินทรัพย์นั้น ในการนี้ 
	 	 ฝ่ายบริหารจำเป็นต้องใช้ดุลยพินิจที่เกี่ยวข้องกับการคาดการณ์รายได้และค่าใช้จ่ายในอนาคตซึ่งเกี่ยวเนื่องกับ 
	 	 สินทรัพย์นั้น

		  ค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ

	 	 กลุม่บรษิทัใชห้ลกัเกณฑก์ารวเิคราะหอ์ายขุองลกูหนีป้ระกอบกบัการประเมนิสถานภาพทางการเงนิปจัจบุนัของลกูหนี้ 
	 	 เปน็เกณฑใ์นการพจิารณาการตัง้คา่เผือ่หนีส้งสยัจะสญูโดยมกีารกำหนดชว่งอายลุกูหนีแ้ละสถานภาพของลกูหนี ้
	 	 ไว้เป็นเกณฑ์ในการตั้งค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญของลูกหนี้ที่มีอายุหนี้ค้างชำระ

		  ค่าเผื่อการลดมูลค่าสินค้าคงเหลือ

	 	 กลุม่บรษิทัพจิารณาคา่เผือ่การลดมลูคา่สนิคา้จากราคาทีค่าดวา่จะขายไดต้ามปกตขิองธรุกจิและตามสภาพปจัจบุนั 
	 	 ของสนิคา้คงเหลอืเปน็เกณฑ ์มลูคา่สทุธทิีค่าดวา่จะไดร้บัหมายถงึ มลูคา่ทีค่าดวา่จะไดร้บัจากการขาย หกัดว้ยตน้ทนุ 
	 	 ส่วนเพิ่มจากการทำต่อเพื่อให้สินค้านั้นสำเร็จรูป หรือค่าใช้จ่ายที่เกิดขึ้นจากการทำให้สินค้านั้นพร้อมขายได้ใน 
	 	 ราคาที่คาดว่าจะได้รับ

		  สินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี

	 	 กลุม่บรษิทัจะรบัรูส้นิทรพัยภ์าษเีงนิไดร้อการตดับญัชสีำหรบัผลแตกตา่งชัว่คราวทีใ่ชห้กัภาษแีละขาดทนุทางภาษทีี่ 
	 	 ไม่ได้ใช้เมื่อมีความเป็นไปได้ค่อนข้างแน่ว่าบริษัทจะมีกำไรทางภาษีในอนาคตเพียงพอที่จะใช้ประโยชน์จากผล 
	 	 แตกตา่งชัว่คราวและขาดทนุนัน้ ในการนีฝ้า่ยบรหิารจำเปน็ตอ้งประมาณการวา่บรษิทัควรรบัรูจ้ำนวนสนิทรพัยภ์าษี 
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		  maximises the use of relevant observable inputs related to assets and liabilities that are required to be  

		  measured at fair value.

		  All assets and liabilities for which fair value is measured or disclosed in the financial statements are  

		  categorised within the fair value hierarchy into three levels based on categorise of input to be used in fair  

		  value measurement as follows:

		L  evel 1 - Use of quoted market prices in an observable active market for such assets or liabilities 

		L  evel 2 - Use of other observable inputs for such assets or liabilities, whether directly or indirectly

		  Level 3 - Use of unobservable inputs such as estimates of future cash flows 

		A  t the end of each reporting period, the Company and its subsidiaries determine whether transfers have  

		  occurred between levels within the fair value hierarchy for assets and liabilities held at the end of the  

		  reporting period that are measured at fair value on a recurring basis.

	 4.18	 Critical accounting estimates and assumption 

		  The preparation of financial statements in conformity with generally accepted accounting principles at  

		  times requires management to make subjective judgements and estimates regarding matters that are  

		  inherently uncertain. These judgements and estimates affect reported amounts and disclosures and actual  

		  results could differ from these estimates. Significant judgements and estimates are as follows:

		  Property, plant and equipment and Intangible assets

		I  n determining depreciation of plant and equipment, the management is required to make estimates of the  

		  useful lives and residual values of The Group plant and equipment and to review estimate useful lives and  

		  residual values when there are any changes. 

		I  n addition, the management is required to review property, plant and equipment for impairment on  

		  a periodical basis and record impairment losses when it is determined that their recoverable amount is  

		  lower than the carrying amount. This requires judgements regarding forecast of future revenues and  

		  expenses relating to the assets subject to the review.

		  Allowance for doubtful receivables

		A  llowance for doubtful receivables is considered based on analysis of aging and assessment of the current  

		  financial position of customers. The Group determined the aging and status of customers for setting the  

		  allowance for doubtful accounts based on the outstanding balances. 

		  Allowance for net realizable value

		T  he Group considers the allowance for net realizable value based on the estimate of selling price in the  

		  ordinary course of business and normal condition of inventory. The net realizable value is the estimate of  

		  the selling price in the ordinary course of business, less the costs of completion and selling expenses.

		  Deferred tax assets

		D  eferred tax assets are recognised for deductible temporary differences and unused tax losses to the  

		  extent that it is probable that taxable profit will be available against which the temporary differences and  
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย  /  สำหรับปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2562	 	

	 	 เงินได้รอการตัดบัญชีเป็นจำนวนเท่าใด โดยพิจารณาถึงจำนวนกำไรทางภาษีที่คาดว่าจะเกิดในอนาคตในแต่ละ 
	 	 ช่วงเวลา

		  สัญญาเช่า 

	 	 ในการพิจารณาประเภทของสัญญาเช่าว่าเป็นสัญญาเช่าดำเนินงานหรือสัญญาเช่าทางการเงิน ฝ่ายบริหารได้ใช้ 
	 	 ดลุยพนิจิในการประเมนิเงือ่นไขและรายละเอยีดของสญัญาเพือ่พจิารณาวา่กลุม่บรษิทัไดโ้อนหรอืรบัโอนความเสีย่ง 
	 	 และผลประโยชน์ในสินทรัพย์ที่เช่าดังกล่าวแล้วหรือไม่

		  ผลประโยชน์หลังออกจากงานของพนักงานตามโครงการผลประโยชน์

	 	 หนีส้นิตามโครงการผลประโยชนห์ลงัออกจากงานของพนกังาน ประมาณขึน้ตามหลกัคณติศาสตรป์ระกนัภยั ซึง่ตอ้ง 
	 	 อาศัยข้อสมมติฐานต่างๆ ในการประมาณการนั้น เช่น อัตราคิดลด อัตราการขึ้นเงินเดือนในอนาคต อัตรามรณะ  
	 	 และอัตราการเปลี่ยนแปลงในจำนวนพนักงาน เป็นต้น

	 4.19	บุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวข้องกัน

	 	 บคุคลหรอืกจิการทีเ่กีย่วขอ้งกนักบับรษิทัหมายถงึบคุคลหรอืกจิการทีม่อีำนาจควบคมุบรษิทั ถกูควบคมุโดยบรษิทั 
	 	 ไม่ว่าจะเป็นโดยทางตรงหรือทางอ้อม หรืออยู่ภายใต้การควบคุมเดียวกันกับบริษัท รวมถึงบริษัทที่ทำหน้าที่ถือหุ้น  
	 	 บริษัทย่อย และกิจการที่เป็นบริษัทย่อยในเครือเดียวกัน นอกจากนี้บุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวข้องกันยังหมาย 
	 	 รวมถึงบริษัทร่วมและบุคคลซึ่งถือหุ้นที่มีสิทธิออกเสียงไม่ว่าทางตรงหรือทางอ้อมและมีอิทธิพลอย่างเป็น 
	 	 สาระสำคญักบับรษิทั ผูบ้รหิารสำคญั กรรมการหรอื พนกังานของบรษิทั ตลอดทัง้สมาชกิในครอบครวัทีใ่กลช้ดิกบั 
	 	 บุคคลดังกล่าว และกิจการที่เกี่ยวข้องกับบุคคลเหล่านั้น

	 	 ในการพิจารณาความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวข้องกันกับบริษัทแต่ละรายการ บริษัทคำนึงถึง 
	 	 เนื้อหาของความสัมพันธ์มากกว่ารูปแบบทางกฎหมาย

5.	 รายการธุรกิจกับบุคคลและบริษัทที่เกี่ยวข้องกัน

	 5.1	 ลักษณะความสัมพันธ์และนโยบายในการกำหนดราคา

				    ลักษณะความสัมพันธ์

		  บริษัทย่อย	
	 	 บจ. พาโตครอปแคร์	 ถือหุ้นโดยบริษัทและกรรมการร่วมกัน
	 	 บริษัทที่เกี่ยวข้องกัน 	
	 	 บจ. เคนเท็กซ์ พรอพเพอร์ตี้ส์	 ผู้ถือหุ้นและกรรมการร่วมกัน

				    นโยบายราคา
	 	 รายได้จากการขาย	 ราคาเทียบเคียงราคาตลาด
	 	 ซื้อสินค้า	 ราคาทุนบวกกำไรส่วนเพิ่ม
	 	 ค่าบริหารจัดการ	 ราคาที่ตกลงร่วมกันตามสัญญา
	 	 ค่าเช่ารับ/ค่าเช่าจ่าย	 ราคาที่ตกลงร่วมกันตามสัญญา
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		  losses can be utilised. Significant management judgement is required to determine the amount of deferred  

		  tax assets that can be recognised, based upon the likely timing and level of estimate future taxable profits. 

		  Leases 

		  In determining whether a lease is to be classified as an operating lease or finance lease, the management  

		  is required to use judgement regarding whether significant risk and rewards of ownership of the leased  

		  asset has been transferred, taking into consideration terms and conditions of the arrangement. 

		  Post-employment benefits under defined benefit plans 

		T  he obligation under the defined benefit plan is determined based on actuarial techniques. Such  

		  determination is made based on various assumptions, including discount rate, future salary increase rate,  

		  mortality rate and staff turnover rate.

	 4.19	 Related parties

		E  nterprises and individuals that directly, or indirectly through one or more intermediaries, control, or are  

		  controlled by, or are under  common control with, the Company, including holding  companies, subsidiaries  

		  and fellow subsidiaries are related parties of the Company. Associates and individuals owning, directly  

		  or indirectly, an interest in the voting power of the Company that gives them significant influence  

		  over the enterprise, key management personnel, including directors and officers of the Company and  

		  close members of the family of these individuals and companies associated with these individuals  

		  also constitute related parties. 

		I  n considering each possible related party relationship, attention is directed to the substance of the  

		  relationship, and not merely the legal form.

5.	TRANSA CTIONS WITH  RELATED PARTIES 

	 5.1	 Relationships and pricing policies 

				    Relationships

		  Subsidiary	

		  Pato crop care  Co., Ltd.	S hareholding by the Company and Directorship

		  Related companies :	

		  Kentex Properties Co., Ltd.	 Common Shareholders and Directors

				    Pricing policy

		S  ales		  Compared to market price

		  Purchase	 Cost plus margin

		M  anagement fee	A t Contract price which had been agreed upon

		R  antal income/Rental expenses	A t Contract price which had been agreed upon
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย  /  สำหรับปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2562	 	

	 5.2	 ยอดคงเหลือระหว่างบริษัทกับบุคคลและบริษัทที่เกี่ยวข้องกัน	

	 	 บริษัทมีรายการยอดคงเหลือที่มีสาระสำคัญกับบริษัทย่อย บุคคลและกิจการที่เกี่ยวข้องกัน ณ วันที่ 31 ธันวาคม  
	 	 2562 และ 2561 ประกอบด้วยรายการดังต่อไปนี้
	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 2562	 2561	 2562	 2561
	 	 ลูกหนี้การค้า	 	 	 	
    	 	 	 บริษัทย่อย	 -	 -	 4,290,887	 21,566,796
	 	 ลูกหนี้อื่น	 	 	 	
   	 	 	 บริษัทย่อย	 -	 -	 351,480	 905,605
	 	 เงินปันผลค้างรับ	 	 	 	
    	 	 	 บริษัทย่อย	 -	 -	 4,500,000	 8,150,000

	 5.3	 รายได้และค่าใช้จ่ายระหว่างบริษัทกับบุคคลและบริษัทที่เกี่ยวข้องกัน	

	 	 รายการบญัชทีีม่สีาระสำคญักบับรษิทัยอ่ย บคุคลและกจิการทีเ่กีย่วขอ้งกนัสำหรบัปสีิน้สดุวนัที ่31 ธนัวาคม 2562  
	 	 และ 2561 มีดังต่อไปนี้
	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 2562	 2561	 2562	 2561
	 	 รายได้จากการขาย	 	 	 	
    	 	 	 บริษัทย่อย	 -	 -	 29,538,386	 67,399,417
	 	 รายได้เงินปันผล	 	 	 	
    	 	 	 บริษัทย่อย	 -	 -	 4,500,000	 8,150,000
	 	 รายได้ค่าเช่า	 	 	 	
    	 	 	 บริษัทย่อย	 -	 -	 600,000	 600,000
	 	 รายได้ค่าบริหารจัดการ	 	 	 	
    	 	 	 บริษัทย่อย	 -	 -	 1,328,000	 2,995,872
	 	 ซื้อสินค้า	 	 	 	
    	 	  	 บริษัทย่อย	 -	 -	 -	 1,944,800
	 	 ค่าเช่าจ่าย	 	 	 	
     	 	 	 บริษัทที่เกี่ยวข้องกัน	 960,000	 930,000	 960,000	 930,000
	 	 ค่าตอบแทนกรรมการและผู้บริหาร				  
    	 	 	 ผลประโยชน์ระยะสั้น	 9,508,800	 8,830,200	 9,508,800	 8,830,200
    	 	 	 ผลประโยชน์หลังออกจากงาน	 1,786,961	 392,709	 1,786,961	 392,709
         	 	 	 รวม	 11,295,761	 9,222,909	 11,295,761	 9,222,909
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	 5.2	 Balance of transaction with related parties 

		B  alances of transactions with subsidiary related parties as at 31 December 2019 and 2018 are as  

		  follows:

		I  n Baht

	 Consolidated 	S eparate    

	 financial statements	 financial statements

	 2019	 2018	 2019	 2018

		T  rade accounts receivable				  

    			S   ubsidiary	 -	 -	 4,290,887	 21,566,796

		O  ther accounts receivable				  

   			S   ubsidiary	 -	 -	 351,480	 905,605

		A  ccrued dividend income				  

    			S   ubsidiary	 -	 -	 4,500,000	 8,150,000

	 5.3	 Revenue and expenses transactions between related parties

		T  ransaction with subsidiary related parties for the years ended 31 December 2019 and 2018 are as  

		  follows:

		I  n Baht

	 Consolidated 	S eparate    

	 financial statements	 financial statements

	 2019	 2018	 2019	 2018

		R  evenue from sales 				  

    			S   ubsidiary	 -	 -	 29,538,386	 67,399,417

		D  ividend income				  

    			S   ubsidiary	 -	 -	 4,500,000	 8,150,000

		R  ental income				  

    			S   ubsidiary	 -	 -	 600,000	 600,000

		M  anagement income				  

    			S   ubsidiary	 -	 -	 1,328,000	 2,995,872

		  Purchase				  

    		   	S ubsidiary	 -	 -	 -	 1,944,800

		R  ental expenses				  

     			R   elated company	 960,000	 930,000	 960,000	 930,000

	 	 Directors’ and managements’   

    		      	remuneration 				  

    			   Short - term employee benefits	 9,508,800	 8,830,200	 9,508,800	 8,830,200

    			   Post - employment benefits	 1,786,961	 392,709	 1,786,961	 392,709

         			T   otal	 11,295,761	 9,222,909	 11,295,761	 9,222,909
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย  /  สำหรับปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2562	 	

6.	 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด

	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 2562	 2561	 2562	 2561
	 	 เงินสด 	 458,686	 370,607	 458,686	 370,607
	 	 เงินฝากธนาคาร - ออมทรัพย์	 3,437,518	 1,917,256	 3,436,763	 1,890,511
	 	 เงินฝากธนาคาร - กระแสรายวัน	 49,446,715	 19,521,299	 47,324,247	 16,041,470
	 	 	 รวม	 53,342,919	 21,809,162	 51,219,696	 18,302,588

	 เงินฝากสถาบันการเงินมีอัตราดอกเบี้ยถัวเฉลี่ยร้อยละ 0.25 - 0.625 ต่อปี (2561 : ร้อยละ 0.25 - 0.625 ต่อปี)

7.	 เงินลงทุนชั่วคราว 

	 การเปลี่ยนแปลงของเงินลงทุนชั่วคราวประเภทหลักทรัพย์เพื่อค้าในหน่วยลงทุนของกองทุนรวมสำหรับปีสิ้นสุดวันที ่ 
	 31 ธันวาคม 2562 และ 2561 สามารถวิเคราะห์ได้ดังนี้

	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 2561	 2560	 2561	 2560
	 	 ยอดคงเหลือต้นปี	 185,339,394	 257,147,296	 177,325,063	 257,147,296
	 	 เพิ่มระหว่างปี	 120,000,000	 148,000,000	 120,000,000	 140,000,000
	 	 ขาย/ชำระคืนระหว่างปี	 (141,500,000)	 (217,102,740)	 (133,500,000)	 (217,102,740)
	 	 กำไร (ขาดทุน) จากการขาย
	 	 	 เงินลงทุนชั่วคราว	 480,735	 (715,302)	 461,175	 (715,302)
	 	 กำไร (ขาดทุน) จากการเปลี่ยนแปลง
	 	 	 มูลค่ายุติธรรม	 702,196	 (1,989,860)	 716,219	 (2,004,191)
	 	 ยอดคงเหลือปลายปี	 165,022,325	 185,339,394	 165,002,457	 177,325,063

8.	 ลูกหนี้การค้าและลูกหนี้อื่น 

	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 2562	 2561	 2562	 2561
	 	 ลูกหนี้การค้า - บริษัทที่เกี่ยวข้องกัน
   	 	 	 (หมายเหตุ 5.2)	 -	 -	 4,290,887	 21,566,796
	 	 ลูกหนี้การค้า - บริษัทอื่น	 54,979,805	 147,363,562	 48,562,330	 124,919,189
   	 	 	 รวมลูกหนี้การค้า	 54,979,805	 147,363,562	 52,853,217	 146,485,985
	 	 ลูกหนี้อื่น - บริษัทที่เกี่ยวข้องกัน
   	 	 	 (หมายเหตุ 5.2)	 -	 -	 351,480	 905,605
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6.	 CASH AND CASH  EQUIVALENTS

	I n Baht

	 Consolidated 	S eparate    

	 financial statements	 financial statements

	 2019	 2018	 2019	 2018

		  Cash on hand 	 458,686	 370,607	 458,686	 370,607

		S  aving Accounts	 3,437,518	 1,917,256	 3,436,763	 1,890,511

		  Current Accounts	 49,446,715	 19,521,299	 47,324,247	 16,041,470

	     		T  otal  	 53,342,919	 21,809,162	 51,219,696	 18,302,588

	 The weighted average effective interest rates of deposits at financial institutions were 0.25% - 0.625% per annum  

	 (2018: 0.25% - 0.625% per annum)

7.	 SHORT - TERM INVESTMENTS

	S hort - term investment  are investment in unit trust of mutual funds. The movement in short - term investments  

	 for the years ended 31 December 2019 and 2018 can be analysed as follows:

	I n Baht

	 Consolidated 	S eparate    

	 financial statements	 financial statements

	 2019	 2018	 2019	 2018

		O  pening balance	 185,339,394	 257,147,296	 177,325,063	 257,147,296

		A  dditions	 120,000,000	 148,000,000	 120,000,000	 140,000,000

		D  isposal/repayment during the year	 (141,500,000)	 (217,102,740)	 (133,500,000)	 (217,102,740)

		  Gain (loss) on sales of 

 	    		S  hort - term investment	 480,735	 (715,302)	 461,175	 (715,302)

		  Gain (loss) on change in fair value	 702,196	 (1,989,860)	 716,219	 (2,004,191)

		E  nding balance	 165,022,325	 185,339,394	 165,002,457	 177,325,063

8.	TRADE  AND OTHER ACCOUNTS RECEIVABLE 

	I n Baht

	 Consolidated 	S eparate    

	 financial statements	 financial statements

	 2019	 2018	 2019	 2018

		T  rade accounts receivable - 

   			R   elated company  (Note 5.2)	 -	 -	 4,290,887	 21,566,796

		T  rade accounts receivable -

		   	O ther companies	 54,979,805	 147,363,562	 48,562,330	 124,919,189

   		T  otal trade accounts receivable	 54,979,805	 147,363,562	 52,853,217	 146,485,985

			O   ther accounts receivable - 

   			R   elated companies  (Note 5.2)	 -	 -	 351,480	 905,605
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย  /  สำหรับปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2562	 	

	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 2562	 2561	 2562	 2561
	 	 เงินปันผลค้างรับ - บริษัทท่ีเก่ียวข้องกัน
     	 	 	 (หมายเหตุ 5.2)	 -	 -	 4,500,000	 8,150,000
	 	 ค่าใช้จ่ายจ่ายล่วงหน้า	 2,366,506	 2,249,955	 2,366,506	 2,249,955
	 	 เงินทดรองจ่าย	 1,237,274	 1,717,174	 1,217,274	 1,697,174
	 	 	 รวม	 58,583,585	 151,330,691	 61,288,477	 159,488,719

	 ลูกหนี้การค้า ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2562 และ 2561 แยกตามอายุหนี้ที่ค้างชำระได้ดังนี้

	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 2562	 2561	 2562	 2561
	 	 ลูกหนี้การค้า - บริษัทที่เกี่ยวข้องกัน	 	 	
	   	 	 ยังไม่ครบกำหนดชำระ	 -	 -	 4,233,287	 21,566,796
	 	 	 เกินกำหนดชำระ น้อยกว่า 3 เดือน	 -	 -	 57,600	 -
	 	  รวมลูกหนี้การค้า - บริษัทอื่น - สุทธิ    	 -	 -	 4,290,887	 21,566,796
	 	 ลูกหนี้การค้า - บริษัทอื่น
	   	 	 ยังไม่ครบกำหนดชำระ	 54,932,957	 147,363,562	 48,515,482	 124,919,189
	 	 	 เกินกำหนดชำระ น้อยกว่า 3 เดือน	 142,468	 -	 142,468	 -
	 	 รวมลูกหน้ีการค้า - บริษัทอ่ืน สุทธิ 	 55,075,425	 147,363,562	 48,657,950	 124,919,189
		  หัก ค่าเผ่ือหน้ีสงสัยจะสูญ	 (95,620)	 -	 (95,620)	 -
 	 	 รวมลูกหน้ีการค้า - บริษัทอ่ืน - สุทธิ 	 54,979,805	 147,363,562	 48,562,330	 124,919,189

9.	 สินค้าคงเหลือ

	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 2562	 2561	 2562	 2561	
	 	 สินค้าสำเร็จรูป	 26,077,750	 13,533,552	 24,886,154	 12,958,157
	 	 งานระหว่างทำ	 689,120	 1,254,568	 689,120	 1,254,568
	 	 วัตถุดิบและวัสดุบรรจุ	 207,288,451	 275,991,686	 201,420,207	 267,559,808
	       		 รวม	 234,055,321	 290,779,806	 226,995,481	 281,772,533
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	I n Baht

	 Consolidated 	S eparate    

	 financial statements	 financial statements

	 2019	 2018	 2019	 2018

		A  ccrued dividend - 

     			R   elated companies  (Note 5.2)	 -	 -	 4,500,000	 8,150,000

		A  dvances payment 	 2,366,506	 2,249,955	 2,366,506	 2,249,955

		  Prepaid expenses	 1,237,274	 1,717,174	 1,217,274	 1,697,174

	     	      Total	 58,583,585	 151,330,691	 61,288,477	 159,488,719

	T rade accounts receivable as at 31 December 2019 and 2018 are as follows:

	I n Baht

	 Consolidated 	S eparate    

	 financial statements	 financial statements

	 2019	 2018	 2019	 2018

		T  rade accounts receivable -   

	  		R  elated company

			   Within credit terms	 -	 -	 4,233,287	 21,566,796

		O  verdue: Less than 3 months	 -	 -	 57,600	 -

		T  otal trade accounts receivable -  

			R   elated company - net	 -	 -	 4,290,887	 21,566,796

		T  rade accounts receivable -

	   		O  ther companies

	   		  Within credit terms	 54,932,957	 147,363,562	 48,515,482	 124,919,189

		O  verdue: Less than 3 months	 142,468	 -	 142,468	 -

		T  otal trade accounts receivable - 

			O   ther companies - net	 55,075,425	 147,363,562	 48,657,950	 124,919,189

		  Less  Allowance for doubtful account	 (95,620)	 -	 (95,620)	 -

 		T  otal trade accounts receivable - 

			O   ther companies - net	 54,979,805	 147,363,562	 48,562,330	 124,919,189

9.	 INVENTORIES

	I n Baht

	 Consolidated 	S eparate    

	 financial statements	 financial statements

	 2019	 2018	 2019	 2018

		  Finished  Goods	 26,077,750	 13,533,552	 24,886,154	 12,958,157

		  Work In Process	 689,120	 1,254,568	 689,120	 1,254,568

		R  aw Material and Packaging Supplies	 207,288,451	 275,991,686	 201,420,207	 267,559,808

			T   otal	 234,055,321	 290,779,806	 226,995,481	 281,772,533
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย  /  สำหรับปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2562	 	

10.	 เงินลงทุนเผื่อขาย 

	 การเปลี่ยนแปลงของเงินลงทุนเผื่อขาย- ตราสารทุนที่เป็นหลักทรัพย์ในความต้องการของตลาดในความต้องการของ 
	 ตลาดสำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2562 และ 2561 สามารถวิเคราะห์ได้ดังนี้

	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 2562	 2561	 2562	 2561	
	 	 ยอดคงเหลือต้นปี	 57,110,258	 51,675,092	 57,110,258	 51,675,092
	 	 เพิ่มระหว่างปี	 2,208,156	 25,495,499	 2,208,156	 25,495,499
	 	 ขายระหว่างปี	 (2,213,895)	 (10,988,393)	 (2,213,895)	 (10,988,393)
	 	 กำไรจากการขายเงินลงทุนเผื่อขาย	 213,392	 1,811,167	 213,392	 1,811,167
	 	 เงินลดทุน	 (211,545)	 -	 (211,545)	 -
	 	 กำไร (ขาดทุน) จากการแปลงมูลค่า
     	 	 	 ยุติธรรม	 (3,825,286)	 (10,883,107)	 (3,825,286)	 (10,883,107)
	 	 ยอดคงเหลือปลายปี	 53,281,080	 57,110,258	 53,281,080	 57,110,258

11.	 เงินลงทุนในบริษัทย่อย

	 งบการเงินเฉพาะกิจการ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2562 และ 2561

	 	 	 	 	 จัดตั้งขึ้น	 	 ทุนชำระแล้ว	 สัดส่วน	 วิธีราคาทุน
	 	 	 	 	 ในประเทศ	 ประเภทกิจการ	 (บาท)	 เงินลงทุน	 (บาท)
	 บริษัท พาโต ครอป แคร์ จำกัด	 ไทย	 ผลิตและจำหน่าย	
	 	 	 	 	 	 ยาปราบศัตรูพืช	 5,000,000	 ร้อยละ 100	 5,000,000

12.	 ที่ดิน อาคารและอุปกรณ์

	 งบการเงินรวม
	 บาท
			   	 อาคารและ	 เคร่ืองจักร	 	 อุปกรณ์และ	 อาคาร
			   	 ส่วนปรับปรุง	 และ	  	 เคร่ืองตกแต่ง	 ระหว่าง
	 	 	 ท่ีดิน	 อาคาร	 อุปกรณ์	 ยานพาหนะ	 สำนักงาน 	 ก่อสร้าง	 รวม
	 ณ วันท่ี 1 มกราคม 2561	 	 	
 	     ราคาทุน	 	 17,992,252	 97,695,809 	 53,588,397	 50,839,990	 22,250,039	 2,174,000	 244,540,487
    	     หัก ค่าเส่ือมราคาสะสม	 -	 (89,141,491)	 (48,596,291)	 (27,480,004)	 (21,419,628)	 -	 (186,637,414)
   	     มูลค่าสุทธิตามบัญชี   	 17,992,252	 8,554,318	 4,992,106	 23,359,986	 830,411	 2,174,000	 57,903,073
	 รายการระหว่างปี ส้ินสุด 
	     วันท่ี 31 ธันวาคม 2561
     	     มูลค่าสุทธิตามบัญชีต้นปี 	 17,992,252	 8,554,318	 4,992,106	 23,359,986	 830,411	 2,174,000	 57,903,073
     	     บวก ซ้ือสินทรัพย์	 -	 -	 601,473                -	 	 965,485	 4,120,420	 5,687,378
	 	      โอนเข้า (โอนออก)	 -	 3,971,420	 2,323,000	 -	 -	 (6,294,420)      	 -
 	     หัก จำหน่ายสินทรัพย์	 -    	 - 	 -	 (3)	 (1)	 -	                         (4)
                     ค่าเส่ือมราคา	 -	 (1,300,327)	 (2,031,067)	 (3,376,314)	 (421,661)	 -	 (7,129,369)
    	 มูลค่าสุทธิตามบัญชีส้ินปี	      17,992,252	 11,225,411	 5,885,512	 19,983,669	 1,374,234                -	 	 56,461,078
	 ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2561	 	 	 	 	
     	    ราคาทุน	 	                     17,992,252	  101,667,229	  56,437,970	 38,485,989	  22,910,467                -	        	 237,493,907
      	 หัก ค่าเส่ือมราคาสะสม	 -	 (90,441,818)	 (50,552,458)	 (18,502,320)	  (21,536,233)	   -	 (181,032,829)     
	 มูลค่าสุทธิตามบัญชี	 17,992,252	 11,225,411	 5,885,512	 19,983,669	 1,374,234                -	 	 56,461,078
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PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY  /  For The Year Ended December 31, 2019	

10.	 AVAILABLE-FOR-SALE INVESTMENTS 

	T he movement in available - for - sale investments - marketable equity securities instruments for the years ended  
	 31 December 2019 and 2018 can be analysed as follows:
	I n Baht
	 Consolidated 	S eparate    
	 financial statements	 financial statements
	 2019	 2018	 2019	 2018
		O  pening balance	 57,110,258	 51,675,092	 57,110,258	 51,675,092
		A  dditions	 2,208,156	 25,495,499	 2,208,156	 25,495,499
		D  isposal during the year	 (2,213,895)	 (10,988,393)	 (2,213,895)	 (10,988,393)
		  Gain on disposal of 
  			   available-for-sale investments	 213,392	 1,811,167	 213,392	 1,811,167
		  Capital Reduction	 (211,545)	 -	 (211,545)	 -
     		  Gain (Loss) on change in fair  value	 (3,825,286)	 (10,883,107)	 (3,825,286)	 (10,883,107)
		E  nding balance	 53,281,080	 57,110,258	 53,281,080	 57,110,258

11.	 INVESTMENT IN SUBSIDIARY

 	 Separate financial statements as at 31 December 2019 and 2018

					E     stablished in		  Paid up Capital	 % 	A t Cost                          
					     the country	A ctivities	  (In Baht)	H oldings	  (In Baht)

	 Pato Crop care Co.,Ltd.	T hailand	 formulating and
						      distributing of
						      pesticide	 5,000,000	 100	 5,000,000

12.	 PROPERTY, PLANT AND EQUIPMENT

	 Consolidated and Separate financial statements

	I n Baht
			   	 Building and 	 Machinery		  Office	 Building
			   	 building 	  and	  	 equipment	 in 
			   Land	 improvement	 equipment	 Vehicles	 and fixtures	 progress	 Total
	A t 1 January 2018			 
		  Cost		  17,992,252	 97,695,809	 53,588,397	 50,839,990	 22,250,039	 2,174,000	 244,540,487
    		  Less Accumulated depreciation       	 -	 (89,141,491)	 (48,596,291)	 (27,480,004)	 (21,419,628)	 -	 (186,637,414)
   	    	N et book amount	 17,992,252	 8,554,318	 4,992,106	 23,359,986	 830,411	 2,174,000	 57,903,073
	T ransactions during the year ended 
     		  31 December 2018
    		O  pening net book amount	 17,992,252	 8,554,318	 4,992,106	 23,359,986	 830,411	 2,174,000	 57,903,073
		  Add Acquisition	 -	 -	 601,473	 -	 965,485	 4,120,420	 5,687,378
		          Transfer  in (out)	 -	 3,971,420	 2,323,000	 -	 -	 (6,294,420)	 -
		  Less Disposals	 -	 -	 -	 (3)	 (1)	 -	 (4)
         		          Depreciation	 -	 (1,300,327)	 (2,031,067)	 (3,376,314)	 (421,661)	 -	 (7,129,369)
	 Closing net book amount	      17,992,252	 11,225,411	 5,885,512	 19,983,669	 1,374,234	 -	 56,461,078
	A t 31 December 2018					   
     	   	 Cost	         	             17,992,252 	 101,667,229	 56,437,970 	 38,485,989	 22,910,467	 -	 237,493,907 
	 Less Accumulated depreciation 	 -	 (90,441,818)	 (50,552,458)	  (18,502,320)	   (21,536,233)	 -	    (181,032,829)     
		N  et book amount	 17,992,252 	 11,225,411	      5,885,512 	 19,983,669	 1,374,234 	 -	  56,461,078 
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย  /  สำหรับปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2562	 	

12.	 ที่ดิน อาคารและอุปกรณ์ (ต่อ)

	 บาท

			   	 อาคารและ	 เคร่ืองจักร	 	 อุปกรณ์และ	 อาคาร
			   	 ส่วนปรับปรุง	 และ	  	 เคร่ืองตกแต่ง	 ระหว่าง
	 	 	 ท่ีดิน	 อาคาร	 อุปกรณ์	 ยานพาหนะ	 สำนักงาน 	 ก่อสร้าง	 รวม

	 ณ วันท่ี 1 มกราคม 2562	 	 	

 	     ราคาทุน	 	           17,992,252 	 101,667,229	  56,437,970	 38,485,989	  22,910,467	 -	         237,493,907
    	     หัก ค่าเส่ือมราคาสะสม	 -	 (90,441,818)	 (50,552,458)	 (18,502,320)	  (21,536,233)	 -	 (181,032,829)
   	     มูลค่าสุทธิตามบัญชี   	 17,992,252	 11,225,411	 5,885,512	 19,983,669	 1,374,234  	 -	 56,461,078
	 รายการระหว่างปี ส้ินสุด 
	     วันท่ี 31 ธันวาคม 2562
     	     มูลค่าสุทธิตามบัญชีต้นปี 	 17,992,252	 11,225,411	 5,885,512	 19,983,669	 1,374,234  	 -	 56,461,078
     	     บวก ซ้ือสินทรัพย์	 -	 144,000 	 1,181,169	   6,181,690 	 319,625 	 -	 7,826,484
 	     หัก จำหน่ายสินทรัพย์	 (7,030,252)	 -	 -	 (700,001)	 (1)	 -	  (7,730,254)
                     ค่าเส่ือมราคา	 -	 (1,145,732)	  (2,265,742)	 (3,841,368)	    (461,696)	 -	         (7,714,538)
    	 มูลค่าสุทธิตามบัญชีส้ินปี	      10,962,000	 10,223,679	 4,800,939	 21,623,990 	 1,232,162 	 -	 48,842,770
	 ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2562	 	 	 	 	
     	    ราคาทุน	 	                    10,962,000	 101,811,229	 57,619,139	 39,685,829	 23,132,593	 -	 233,210,790
      	 หัก ค่าเส่ือมราคาสะสม	 -	 (91,587,550)	 (52,818,200)	 (18,061,839)	 (21,900,431)	 -	 (184,368,020)  
	 มูลค่าสุทธิตามบัญชี	 10,962,000	 10,223,679	 4,800,939	 21,623,990 	 1,232,162	 -	 48,842,770

	 ตามมตทิีป่ระชมุคณะกรรรมการบรษิทั ครัง้ที ่4/2562 เมือ่วนัที ่14 พฤศจกิายน 2562 ไดม้มีตอินมุตัใิหบ้รษิทัจำหนา่ยทีด่นิ 
	 ใหก้บับคุคลอืน่ โดยบรษิทัไดท้ำสญัญาจะซือ้จะขายสนิทรพัย ์ลงวนัที ่ 1 พฤศจกิายน 2562 โดยกำหนดราคาของทีด่นิจำนวน  
	 9.9 ล้านบาท ที่ดินดังกล่าวมีมูลค่าตามบัญชีจำนวน 7.0 ล้านบาท บริษัทบันทึกผลกำไรจากการจำหน่ายที่ดินสุทธิจาก 
	 ค่าใช้จ่ายในการขายจำนวน 2.0 ล้านบาทในงบกำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ

	 งบการเงินเฉพาะกิจการ

	 บาท

			   	 อาคารและ	 เคร่ืองจักร	 	 อุปกรณ์และ	 อาคาร
			   	 ส่วนปรับปรุง	 และ	  	 เคร่ืองตกแต่ง	 ระหว่าง
	 	 	 ท่ีดิน	 อาคาร	 อุปกรณ์	 ยานพาหนะ	 สำนักงาน 	 ก่อสร้าง	 รวม

	 ณ วันท่ี 1 มกราคม 2561	 	 	
 	     ราคาทุน	 	 17,992,252	 97,695,809 	 53,588,397	 50,839,990	 22,250,039	 2,174,000	 244,540,487
    	     หัก ค่าเส่ือมราคาสะสม	 -	 (89,141,491)	 (48,596,291)	 (27,480,004)	 (21,419,628)	 -	 (186,637,414)
   	     มูลค่าสุทธิตามบัญชี   	 17,992,252	 8,554,318	 4,992,106	 23,359,986	 830,411	 2,174,000	 57,903,073
	 รายการระหว่างปี ส้ินสุด 
	     วันท่ี 31 ธันวาคม 2561
     	     มูลค่าสุทธิตามบัญชีต้นปี 	 17,992,252	 8,554,318	 4,992,106	 23,359,986	 830,411	 2,174,000	 57,903,073
     	     บวก ซ้ือสินทรัพย์	 -	 -	 601,473                -	 	 965,485	 4,120,420	 5,687,378
	 	      โอนเข้า (โอนออก)	 -	 3,971,420	 2,323,000	 -	 -	 (6,294,420)      	 -
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12.	 PROPERTY, PLANT AND EQUIPMENT (Con’t)

	I n Baht

			   	 Building and 	 Machinery		  Office	 Building
			   	 building 	  and	  	 equipment	 in 
			   Land	 improvement	 equipment	 Vehicles	 and fixtures	 progress	 Total

	A t 1 January 2019		

		  Cost		  17,992,252	 101,667,229	 56,437,970	 38,485,989	 22,910,467	 -	 237,493,907

    		  Less Accumulated depreciation       	 -	 (90,441,818)	 (50,552,458)	 (18,502,320)	 (21,536,233)	 -	 (181,032,829)

   	    	N et book amount	 17,992,252	 11,225,411	 5,885,512	 19,983,669	 1,374,234	 -	 56,461,078

	T ransactions during the year ended 

     		  31 December 2019

    		O  pening net book amount	 17,992,252	 11,225,411	 5,885,512	 19,983,669	 1,374,234	 -	 56,461,078

		  Add Acquisition	 -	 144,000	 1,181,169	 6,181,690	 319,625	 -	 7,826,484

		  Less Disposals	 (7,030,252)	 -	 -	 (700,001)	 (1)	 -	 (7,730,254)

         		           Depreciation	 -	 (1,145,732)	 (2,265,742)	 (3,841,368)	 (461,696)	 -	 (7,714,538)

	 Closing net book amount	      10,962,000	 10,223,679	 4,800,939	 21,623,990	 1,232,162	 -	 48,842,770

	A t 31 December 2019					   

     	   	 Cost	         	                      10,962,000	 101,811,229	  57,619,139 	 39,685,829 	  23,132,593 	 -	 233,210,790  

	 Less Accumulated depreciation 	 -	 (91,587,550)	 (52,818,200)	  (18,061,839)	 (21,900,431)	 -	    (184,368,020)   

		N  et book amount	 10,962,000 	 10,223,679	      4,800,939	 21,623,990	 1,232,162 	 -	           48,842,770 

	A ccording to the resolution of the Board of Directors Meeting No. 4/2019 hold on 14 November 2019, passed  

	 a resolution to approve the selling of land to other persons. The Company has entered into an agreement to  

	 buy and sell assets dated 1 November 2019, with a price amounting of Baht 9.9 million . The book value of  land  

	 is amounting Baht 7.0 million,  The Company recorded the profit from the sale of land deducting of selling  

	 expenses in the amount of Baht 2.0 million in the statement of comprehensive income.

	 Separate financial statements

	I n Baht

			   	 Building and 	 Machinery		  Office	 Building

			   	 building 	  and	  	 equipment	 in 

			   Land	 improvement	 equipment	 Vehicles	 and fixtures	 progress	 Total

	A t 1 January 2018			 

		  Cost		  17,992,252	 97,695,809	 53,588,397	 50,839,990	 22,250,039	 2,174,000	 244,540,487

    		  Less Accumulated depreciation       	 -	 (89,141,491)	 (48,596,291)	 (27,480,004)	 (21,419,628)	 -	 (186,637,414)

   	    	N et book amount	 17,992,252	 8,554,318	 4,992,106	 23,359,986	 830,411	 2,174,000	 57,903,073

	T ransactions during the year ended 

     		  31 December 2018

    		O  pening net book amount	 17,992,252	 8,554,318	 4,992,106	 23,359,986	 830,411	 2,174,000	 57,903,073

		  Add Acquisition	 -	 -	 601,473	 -	 965,485	 4,120,420	 5,687,378

		          Transfer  in (out)	 -	 3,971,420	 2,323,000	 -	 -	 (6,294,420)	 -
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย  /  สำหรับปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2562	 	

12.	 ที่ดิน อาคารและอุปกรณ์ (ต่อ)

	 บาท

			   	 อาคารและ	 เคร่ืองจักร	 	 อุปกรณ์และ	 อาคาร
			   	 ส่วนปรับปรุง	 และ	  	 เคร่ืองตกแต่ง	 ระหว่าง
	 	 	 ท่ีดิน	 อาคาร	 อุปกรณ์	 ยานพาหนะ	 สำนักงาน 	 ก่อสร้าง	 รวม
 	     หัก จำหน่ายสินทรัพย์	 -    	 - 	 -	 (3)	 (1)	 -	                         (4)
                     ค่าเส่ือมราคา	 -	 (1,300,327)	 (2,031,067)	 (3,376,314)	 (421,661)	 -	 (7,129,369)
    	 มูลค่าสุทธิตามบัญชีส้ินปี	      17,992,252	 11,225,411	 5,885,512	 19,983,669	 1,374,234                -	 	 56,461,078
	 ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2561	 	 	 	 	
     	    ราคาทุน	 	                     17,992,252	  101,667,229	  56,437,970	 38,485,989	  22,910,467                -	        	 237,493,907
      	 หัก ค่าเส่ือมราคาสะสม	 -	 (90,441,818)	 (50,552,458)	 (18,502,320)	  (21,536,233)	   -	 (181,032,829)     
	 มูลค่าสุทธิตามบัญชี	 17,992,252	 11,225,411	 5,885,512	 19,983,669	 1,374,234                -	 	 56,461,078

	 บาท

			   	 อาคารและ	 เคร่ืองจักร	 	 อุปกรณ์และ	 อาคาร
			   	 ส่วนปรับปรุง	 และ	  	 เคร่ืองตกแต่ง	 ระหว่าง
	 	 	 ท่ีดิน	 อาคาร	 อุปกรณ์	 ยานพาหนะ	 สำนักงาน 	 ก่อสร้าง	 รวม

	 ณ วันท่ี 1 มกราคม 2562	 	 	

 	     ราคาทุน	 	           17,992,252 	 101,667,229	  56,437,970	 38,485,989	  22,910,467	 -	         237,493,907
    	     หัก ค่าเส่ือมราคาสะสม	 -	 (90,441,818)	 (50,552,458)	 (18,502,320)	  (21,536,233)	 -	 (181,032,829)
   	     มูลค่าสุทธิตามบัญชี   	 17,992,252	 11,225,411	 5,885,512	 19,983,669	 1,374,234  	 -	 56,461,078
	 รายการระหว่างปี ส้ินสุด 
	     วันท่ี 31 ธันวาคม 2562
     	     มูลค่าสุทธิตามบัญชีต้นปี 	 17,992,252	 11,225,411	 5,885,512	 19,983,669	 1,374,234  	 -	 56,461,078
     	     บวก ซ้ือสินทรัพย์	 -	 144,000 	 1,148,427	   6,181,690 	 319,625 	 -	 7,793,742
 	     หัก จำหน่ายสินทรัพย์	 (7,030,252)	 -	 -	 (700,001)	 (1)	 -	  (7,730,254)
                     ค่าเส่ือมราคา	 -	 (1,145,732)	  (2,265,742)	 (3,841,368)	    (461,696)	 -	         (7,714,538)
    	 มูลค่าสุทธิตามบัญชีส้ินปี	      10,962,000	 10,223,679	 4,768,197	    21,623,990 	 1,232,162 	 -	 48,810,028
	 ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2562	 	 	 	 	
     	    ราคาทุน	 	                    10,962,000	 101,811,229	 57,586,397	 39,685,829	 23,132,593	 -	 233,178,048
      	 หัก ค่าเส่ือมราคาสะสม	 -	 (91,587,550)	 (52,818,200)	 (18,061,839)	 (21,900,431)	 -	 (184,368,020)  
	 มูลค่าสุทธิตามบัญชี	 10,962,000	 10,223,679	 4,768,197	  21,623,990 	 1,232,162	 -	 48,810,028

	 ตามมตทิีป่ระชมุคณะกรรรมการบรษิทั ครัง้ที ่4/2562 เมือ่วนัที ่14 พฤศจกิายน 2562 ไดม้มีตอินมุตัใิหบ้รษิทัจำหนา่ยทีด่นิ 
	 ใหก้บับคุคลอืน่ โดยบรษิทัไดท้ำสญัญาจะซือ้จะขายสนิทรพัย ์ลงวนัที ่1 พฤศจกิายน 2562 โดยกำหนดราคาของทีด่นิจำนวน  
	 9.9 ล้านบาท ที่ดินดังกล่าวมีมูลค่าตามบัญชีจำนวน 7.0 ล้านบาท บริษัทบันทึกผลกำไรจากการจำหน่ายที่ดินสุทธิจาก 
	 ค่าใช้จ่ายในการขายจำนวน 2.0 ล้านบาทในงบกำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ
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12.	 PROPERTY, PLANT AND EQUIPMENT (Con’t)

	I n Baht

			   	 Building and 	 Machinery		  Office	 Building

			   	 building 	  and	  	 equipment	 in 

			   Land	 improvement	 equipment	 Vehicles	 and fixtures	 progress	 Total

		  Less Disposals	 -	 -	 -	 (3)	 (1)	 -	 (4)

         		          Depreciation	 -	 (1,300,327)	 (2,031,067)	 (3,376,314)	 (421,661)	 -	 (7,129,369)

		  Closing net book amount	      17,992,252	 11,225,411	 5,885,512	 19,983,669	 1,374,234	 -	 56,461,078

	A t 31 December 2018					   

     	   	 Cost	         	             17,992,252 	 101,667,229	 56,437,970 	 38,485,989	 22,910,467	 -	 237,493,907 

		  Less Accumulated depreciation 	 -	 (90,441,818)	 (50,552,458)	  (18,502,320)	   (21,536,233)	 -	    (181,032,829)     

		N  et book amount	 17,992,252 	 11,225,411	      5,885,512 	 19,983,669	 1,374,234 	 -	  56,461,078 

	I n Baht

			   	 Building and 	 Machinery		  Office	 Building

			   	 building 	  and	  	 equipment	 in 

			   Land	 improvement	 equipment	 Vehicles	 and fixtures	 progress	 Total

	A t 1 January 2019		

		  Cost		  17,992,252	 101,667,229	 56,437,970	 38,485,989	 22,910,467	 -	 237,493,907

    		  Less Accumulated depreciation       	 -	 (90,441,818)	 (50,552,458)	 (18,502,320)	 (21,536,233)	 -	 (181,032,829)

   	    	N et book amount	 17,992,252	 11,225,411	 5,885,512	 19,983,669	 1,374,234	 -	 56,461,078

	T ransactions during the year ended 

     		  31 December 2019

    		O  pening net book amount	 17,992,252	 11,225,411	 5,885,512	 19,983,669	 1,374,234	 -	 56,461,078

		  Add Acquisition	 -	 144,000	 1,148,427	 6,181,690	 319,625	 -	 7,793,742

		  Less Disposals	 (7,030,252)	 -	 -	 (700,001)	 (1)	 -	 (7,730,254)

         		           Depreciation	 -	 (1,145,732)	 (2,265,742)	 (3,841,368)	 (461,696)	 -	 (7,714,538)

	 Closing net book amount	      10,962,000	 10,223,679	 4,768,197	    21,623,990 	 1,232,162 	 -	 48,810,028

	A t 31 December 2019					   

     	   	 Cost	         	                      10,962,000	 101,811,229	 57,586,397	 39,685,829	 23,132,593	 -	 233,178,048 

	 Less Accumulated depreciation 	 -	 (91,587,550)	 (52,818,200)	  (18,061,839)	 (21,900,431)	 -	    (184,368,020)   

		N  et book amount	 10,962,000 	 10,223,679	      4,768,197	 21,623,990	 1,232,162 	 -	         48,810,028

	A ccording to the resolution of the Board of Directors Meeting No. 4/2019 hold on 14 November 2019, passed  

	 a resolution to approve the selling of land to other persons. The Company has entered into an agreement to  

	 buy and sell assets dated 1 November 2019, with a price amounting of Baht 9.9 million . The book value of  land  

	 is amounting Baht 7.0 million,  The Company recorded the profit from the sale of land deducting of selling  

	 expenses in the amount of Baht 2.0 million in the statement of comprehensive income.
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย  /  สำหรับปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2562	 	

13.	 สินทรัพย์ไม่มีตัวตน

	 บาท
	 งบการเงินรวม
	 	 	 ทะเบียนยา
	 โปรแกรม	 	 ระหว่าง
	 คอมพิวเตอร์	 ทะเบียนยา	 ขอขึ้นทะเบียน	 รวม
	 ณ วันที่ 1 มกราคม 2561	 	 	 	
	 ราคาทุน		 	 575,286	 24,363,362	 19,245,462	 44,184,110
	 หัก ค่าตัดจำหน่ายสะสม	 (569,916)	 (15,711,002)	 -	 (16,280,918)
	 มูลค่าสุทธิตามบัญชี	 5,370	 8,652,360	 19,245,462	 27,903,192
	 รายการระหว่างปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2561			 
	 มูลค่าสุทธิตามบัญชีต้นปี	 5,370	 8,652,360	 19,246,462	 27,903,192
	 บวก เพิ่มระหว่างปี	 -	 -	 3,691,039	 3,691,039
	 โอนเป็นสินทรัพย์ไม่มีตัวตน	 -	 7,597,572	 (7,597,572)	 -
	 ตัดจำหน่ายเป็นค่าใช้จ่าย	 -	 -	 (3,154,862)	 (3,154,862)
	 หัก ค่าตัดจำหน่าย	 (2,301)	 (4,435,282)	 -	 (4,437,583)
	 มูลค่าสุทธิตามบัญชีสิ้นปี	 3,069	 11,814,650	 12,184,067	 24,001,786
	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561	 	 	 	
	 ราคาทุน		 	 575,286	 31,960,935	 12,184,067	 44,720,288
	 หัก ค่าตัดจำหน่ายสะสม	 (572,217)	 (20,146,285)	 -	 (20,718,502)
	 มูลค่าสุทธิตามบัญชี	 3,069	 11,814,650	 12,184,067	 24,001,786
	 รายการระหว่างปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2562			 
	 มูลค่าสุทธิตามบัญชีต้นปี	 3,069	 11,814,650	 12,184,067	 24,001,786
	 บวก เพิ่มระหว่างปี	 -	 -	 3,466,456	 3,466,456
	 โอนเป็นสินทรัพย์ไม่มีตัวตน	 -	 3,724,493	 (3,724,493)	 -
	 ตัดจำหน่ายเป็นค่าใช้จ่าย	 -	 -	 (708,020)	 (708,021)
	 หัก ค่าตัดจำหน่าย	 (2,301)	 (4,395,647)	 -	 (4,397,947)
	 มูลค่าสุทธิตามบัญชีสิ้นปี	 768	 11,143,496	 11,218,010	 22,362,274
	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2562	 	 	 	
	 ราคาทุน		 	 575,286	 35,685,427	 11,218,010	 47,478,723
	 หัก ค่าตัดจำหน่ายสะสม	 (574,518)	 (24,541,931)	 -	 (25,116,449)
	 มูลค่าสุทธิตามบัญชี	 768	 11,143,496	 11,218,010	 22,362,274
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13.	 INTANGIBLE ASSETS

	I n Baht

	 Consolidated financial statements 

			I   ntangible

	 Program	I ntangible	 assets in 

	 computer	 assets	 process	T otal

	A s at 1 January 2018				  

	 Cost				    575,286	 24,363,362	 19,245,462	 44,184,110

	 Less Accumulated amortization	 (569,916)	 (15,711,002)	 -	 (16,280,918)

	 Closing net book value 	 5,370	 8,652,360	 19,245,462	 27,903,192

	T ransactions for the year ended 

  	       31 December 2018			 

	O pening net book value	 5,370	 8,652,360	 19,246,462	 27,903,192

	 Add Additions	 -	 -	 3,691,039	 3,691,039

	T ransfer to intangible assets	 -	 7,597,572	 (7,597,572)	 -

	A mortized to expenses	 -	 -	 (3,154,862)	 (3,154,862)

	 Less amortization	 (2,301)	 (4,435,282)	 -	 (4,437,583)

	 Closing net book value	 3,069	 11,814,650	 12,184,067	 24,001,786

	A s at 31 December 2018				  

	 Cost				    575,286	 31,960,935	 12,184,067	 44,720,288

	 Less Accumulated amortization	 (572,217)	 (20,146,285)	 -	 (20,718,502)

	 Closing net book value 	 3,069	 11,814,650	 12,184,067	 24,001,786

	T ransactions for the year ended 

  	       31 December 2019			 

	O pening net book value	 3,069	 11,814,650	 12,184,067	 24,001,786

	 Add Additions	 -	 -	 3,466,456	 3,466,456

	T ransfer to intangible assets	 -	 3,724,493	 (3,724,493)	 -

	A mortized to expenses	 -	 -	 (708,020)	 (708,021)

	 Less amortization	 (2,301)	 (4,395,647)	 -	 (4,397,947)

	 Closing net book value	 768	 11,143,496	 11,218,010	 22,362,274

	A s at 31 December 2019				  

	 Cost				    575,286	 35,685,427	 11,218,010	 47,478,723

	 Less Accumulated amortization	 (574,518)	 (24,541,931)	 -	 (25,116,449)

	 Closing net book value 	 768	 11,143,496	 11,218,010	 22,362,274
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย  /  สำหรับปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2562	 	

13.	 สินทรัพย์ไม่มีตัวตน (ต่อ)

	 บาท
	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 	 	 ทะเบียนยา
	 โปรแกรม	 	 ระหว่าง
	 คอมพิวเตอร์	 ทะเบียนยา	 ขอขึ้นทะเบียน	 รวม
	 ณ วันที่ 1 มกราคม 2561	 	 	 	
	 ราคาทุน		 	 575,286	 24,363,362	 17,355,945	 42,294,593
	 หัก ค่าตัดจำหน่ายสะสม	 (569,916)	 (15,711,002)	 -	 (16,280,918)
	 มูลค่าสุทธิตามบัญชี	 5,370	 8,652,360	 17,355,945	 26,013,675
	 รายการระหว่างปีสิ้นสุดวันที่  31 ธันวาคม 2561			 
	 มูลค่าสุทธิตามบัญชีต้นปี	 5,370	 8,652,360	 17,355,945	 26,013,675
	 บวก เพิ่มระหว่างปี	 -	 -	 2,659,560	 2,659,560
	 โอนเป็นสินทรัพย์ไม่มีตัวตน	 -	 7,197,572	 (7,197,572)	 -
	 ตัดจำหน่ายเป็นค่าใช้จ่าย	 -	 -	 (2,841,574)	 (2,841,574)
	 หัก ค่าตัดจำหน่าย	 (2,301)	 (4,403,479)	 -	 (4,405,780)
	 มูลค่าสุทธิตามบัญชีสิ้นปี	 3,069	 11,446,453	 9,976,359	 21,425,881
	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561	 	 	 	
	 ราคาทุน		 	 575,286	 31,560,934	 9,976,359	  42,112,579
	 หัก ค่าตัดจำหน่ายสะสม	 (572,217)	 (20,114,481)	 -	 (20,686,698)
	 มูลค่าสุทธิตามบัญชี	 3,069	  11,446,453	  9,976,359	  21,425,881
	 รายการระหว่างปีสิ้นสุดวันที่  31 ธันวาคม 2562			 
	 มูลค่าสุทธิตามบัญชีต้นปี	 3,069	  11,446,453	  9,976,359	  21,425,881
	 บวก เพิ่มระหว่างปี	 -	 -	 2,322,326	 2,322,326
	 โอนเป็นสินทรัพย์ไม่มีตัวตน	 -	 2,741,593	 (2,741,593)	 -
	 ตัดจำหน่ายเป็นค่าใช้จ่าย	 -	 -	 (708,021)	 (708,021)
	 หัก ค่าตัดจำหน่าย	 (2,301)	 (4,291,879)	 -	 (4,294,180)
	 มูลค่าสุทธิตามบัญชีสิ้นปี	 768	 9,896,167	 8,849,071	 18,746,006 
	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2562	 	 	 	
	 ราคาทุน		 	 575,286	 34,302,527	 8,849,071	 43,726,884
	 หัก ค่าตัดจำหน่ายสะสม	 (574,518)	 (24,406,360)	 -	 (24,980,878)
	 มูลค่าสุทธิตามบัญชี	 768	 9,896,167	 8,849,071	 18,746,006 
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13.	 INTANGIBLE ASSETS (Con’t)

	I n Baht

	 Separate financial statements

			I   ntangible

	 Program	I ntangible	 assets in 

	 computer	 assets	 process	T otal

	A s at 1 January 2018				  

	 Cost				    575,286	 24,363,362	 17,355,945	 42,294,593

	 Less Accumulated amortization	 (569,916)	 (15,711,002)	 -	 (16,280,918)

	 Closing net book value 	 5,370	 8,652,360	 17,355,945	 26,013,675

	T ransactions for the year ended 

  	       31 December 2018			 

	O pening net book value	 5,370	 8,652,360	 17,355,945	 26,013,675

	 Add Additions	 -	 -	 2,659,560	 2,659,560

	T ransfer to intangible assets	 -	 7,197,572	 (7,197,572)	 -

	A mortized to expenses	 -	 -	 (2,841,574)	 (2,841,574)

	 Less amortization	 (2,301)	 (4,403,479)	 -	 (4,405,780)

	 Closing net book value	 3,069	 11,446,453	 9,976,359	 21,425,881

	A s at 31 December 2018				  

	 Cost				    575,286	 31,560,934	 9,976,359	  42,112,579

	 Less Accumulated amortization	 (572,217)	 (20,114,481)	 -	 (20,686,698)

	 Closing net book value 	 3,069	  11,446,453	  9,976,359	  21,425,881

	T ransactions for the year ended 

  	       31 December 2019			 

	O pening net book value	 3,069	  11,446,453	  9,976,359	  21,425,881

	 Add Additions	 -	 -	 2,322,326	 2,322,326

	T ransfer to intangible assets	 -	 2,741,593	 (2,741,593)	 -

	A mortized to expenses	 -	 -	 (708,021)	 (708,021)

	 Less amortization	 (2,301)	 (4,291,879)	 -	 (4,294,180)

	 Closing net book value	 768	 9,896,167	 8,849,071	 18,746,006 

	A s at 31 December 2019				  

	 Cost				    575,286	 34,302,527	 8,849,071	 43,726,884

	 Less Accumulated amortization	 (574,518)	 (24,406,360)	 -	 (24,980,878)

	 Closing net book value 	 768	 9,896,167	 8,849,071	 18,746,006 
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย  /  สำหรับปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2562	 	

14.	 เงินกู้ยืมระยะสั้นจากสถาบันการเงิน

	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 2562	 2561	 2562	 2561
	 	 หนี้สินตามสัญญาทรัสต์รีซีท	 46,850,935	 87,381,981	 45,705,625	 84,163,469

	 วันที่ 31 ธันวาคม 2562 กลุ่มบริษัทมีวงเงินเบิกเกินบัญชีและเงินกู้ยืมจากธนาคารจำนวน 1,205.40 ล้านบาท (2561 :  
	 1,220.70 ล้านบาท) อัตราดอกเบี้ยร้อยละ 2.00 - 2.80 ต่อปี (31 ธันวาคม 2561 : ร้อยละ 1.60 - 2.54 ต่อปี)

15.	 เจ้าหนี้การค้าและเจ้าหนี้อื่น

	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 2562	 2561	 2562	 2561
	 	 เจ้าหนี้การค้า - บริษัทอื่น	 12,019,219	 48,295,606	 11,976,334	 47,743,289
	 	 เงินรับล่วงหน้าค่าสินค้า	 4,740	 6,782	 2,595	 6,782
	 	 ค่าใช้จ่ายค้างจ่าย	 22,927,057	 31,288,408	 21,114,347	 27,650,060
          	 	 รวม	 34,951,016	 79,590,796	 33,093,276	 75,400,131

16.	 ภาระผูกพันผลประโยชน์พนักงาน

	 งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการ

	 การเปลี่ยนแปลงในมูลค่าปัจจุบันของภาระผูกพันของโครงการผลประโยชน์

	 	 บาท
			   2562	 2561
		  สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 		
	 	 ภาระผูกพันของโครงการผลประโยชน์ ณ วันที่ 1 มกราคม 	 	 16,537,590	 11,840,474
	 	 ส่วนที่รับรู้ในกำไรหรือขาดทุน :	 	
	 	 	 ต้นทุนบริการปัจจุบัน	 	 	 818,111	 548,380
	 	 	 ดอกเบี้ยจากภาระผูกพัน	 	 	 393,658	 402,138
	 	 	 ต้นทุนบริการในอดีต	 	 	 3,955,994	 -
	 	 ขาดทุนจากการประมาณการตามหลักคณิตศาสตร์ประกันภัย	 	
      		 	 ส่วนที่เกิดจากการเปลี่ยนแปลงข้อสมมติทางการเงิน 	 	 -	 	 839,761
      		 	 ส่วนที่เกิดจากการเปลี่ยนแปลงข้อสมมติทางประชากร	 	 -	 	 3,972,394
      		 	 ส่วนที่เกิดจากการปรับปรุงจากประสบการณ์	 	 	 1,051,526	 (915,557)
	 	 ผลประโยชน์ที่จ่ายระหว่างปี	 	 	 -	 (150,000)
	 	 ภาระผูกพันของโครงการผลประโยชน์ ณ วันที่ 31 ธันวาคม	 	 22,756,879	 16,537,590
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14.	  SHORT-TERM LOANS FROM FINANCIAL INSTITUTIONS

	I n Baht

	 Consolidated     	S eparate

                     	 financial statements	 financial statements      

	 2019	 2018	 2019	 2018

       		T rust Receipts	 46,850,935	 87,381,981	 45,705,625	 84,163,469

	A s at 31 December 2019 , The Group has the facilities available with bank overdrafts and loans from banks in  

	 the amount of Baht 1,205.40  million (2018 : Baht 1,220.70 million) which bear interest at the rate of 2.00% -  

	 2.80%  per annum (31 December 2018 : 1.60% - 2.54% per annum)

15.	 TRADE AND OTHER ACCOUNTS PAYABLE

	I n Baht

	 Consolidated     	S eparate

                     	 financial statements	 financial statements      

	 2019	 2018	 2019	 2018

		T  rade accounts payable -

   			   other companies	 12,019,219	 48,295,606	 11,976,334	 47,743,289

		A  dvances for inventories	 4,740	 6,782	 2,595	 6,782

		A  ccrued expenses	 22,927,057	 31,288,408	 21,114,347	 27,650,060

          		T  otal	 34,951,016	 79,590,796	 33,093,276	 75,400,131

16.	 EMPLOYEE BENEFIT OBLIGATIONS

	 Consolidated and Separate financial statements

	 Movement in the present value of the defined benefit obligations

		I  n Baht

			   2019	 2018

	 	 For the year ended 31 December				  

		  Defined benefit obligations at 1 January 			   16,537,590	 11,840,474

		  Included in profit or loss:				  

			   Current service costs			   818,111	 548,380

			I   nterest on obligation			   393,658	 402,138

			   Past service costs			   3,955,994	 -

		A  ctuarial loss  arising from

			   Financial assumptions changes			   -	 839,761

	       		D  emographic assumptions changes			   -	 3,972,394

			E   xperience adjustments			   1,051,526	 (915,557)

		  Employee benefit paid during the year			   -	 (150,000)

	 	 Defined benefit obligations at 31 December 	 		  22,756,879	 16,537,590

195



หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย  /  สำหรับปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2562	 	

	 ค่าใช้จ่ายเกี่ยวกับผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงานรับรู้ในรายการต่อไปนี้ในส่วนของกำไรหรือขาดทุน

	 	 บาท
			   2562	 2561
	 	 ค่าใช้จ่ายในการบริหาร	 	 	 5,167,763	 950,518

	 บริษัทคาดว่าจะจ่ายชำระผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงานภายใน 1 ปีข้างหน้าเป็นจำนวนเงิน 5.59 ล้านบาท  
	 (2561: จำนวน 4.06 ล้านบาท)

	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2562 ระยะเวลาเฉลี่ยถ่วงน้ำหนักในการจ่ายชำระผลประโยชน์ระยะยาวของพนักงานของบริษัท 
	 ประมาณ 6 ปี (2561 : 7 ปี)

	 ข้อสมมติฐานหลักในการประมาณการตามหลักการคณิตศาสตร์ประกันภัย ณ วันที่รายงาน

	 	 อัตราคิดลด	 ร้อยละ 2.40 ต่อปี
	 	 อัตราการเพ่ิมข้ึนของเงินเดือน	 ร้อยละ 5
	 	 อัตราการหมุนเวียนพนักงาน	 ผันแปรตามอายุพนักงาน
	 	 	 	 ร้อยละ 1.91 - 22.92
	 	 อัตรามรณะ	 อัตราตามตารางมรณะไทยปี 2560
	 	 	 	 แยกเกณฑ์ตามเพศชายและหญิง

	 การวิเคราะห์ความอ่อนไหว 

	 การเปลี่ยนแปลงในแต่ละข้อสมมติฐานที่เกี่ยวข้องในการประมาณการตามหลักคณิตศาสตร์ประกันภัยที่อาจเป็นไปได้ 
	 อยา่งสมเหตสุมผล ณ วนัทีร่ายงาน โดยถอืวา่ขอ้สมมตฐิานอืน่ๆ คงที ่จะมผีลกระทบตอ่ภาระผกูพนัผลประโยชนท์ีก่ำหนด 
	 ไว้เป็นจำนวนเงินดังต่อไปนี้

	 งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการ

		  บาท
	 ภาระผูกพันของโครงการผลประโยชน์ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2562	 เพิ่มขึ้น	 ลดลง	
	 	 อัตราคิดลด (เปลี่ยนแปลงร้อยละ 1.0)	 	 	 (935,475)	 1,050,967
	 	 การเพิ่มขึ้นของเงินเดือนในอนาคต (เปลี่ยนแปลงร้อยละ 1.0)	 	 828,688	 (753,485)
	 	 การหมุนเวียนพนักงาน (เปลี่ยนแปลงร้อยละ 20.0)	 	 	 (551,290)	 637,110

		  บาท
	 ภาระผูกพันของโครงการผลประโยชน์ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561	 เพิ่มขึ้น	 ลดลง	
	 	 อัตราคิดลด (เปลี่ยนแปลงร้อยละ 1.0)	 	 	 (764,599)	 859,605
	 	 การเพิ่มขึ้นของเงินเดือนในอนาคต (เปลี่ยนแปลงร้อยละ 1.0)	 	 828,688	 (753,485)
	 	 การหมุนเวียนพนักงาน (เปลี่ยนแปลงร้อยละ 20.0)	 	 	 (551,290)	 637,110

	 แม้ว่าการวิเคราะห์นี้ไม่ได้คำนึงการกระจายตัวแบบเต็มรูปแบบของกระแสเงินสดที่คาดหวังภายใต้โครงการดังกล่าว  
	 แต่ได้แสดงประมาณการความอ่อนไหวของข้อสมมติฐานต่างๆ	
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	 Line items in profit or loss under which long - term employee benefit expenses are recognised are as follows:

		I  n Baht

			   2019	 2018

		A  dministrative expenses			   5,167,763	 950,518

	 The Company expect to pay of  long - term employee benefits during the next year amount 5.59 Million Baht.  

	 (2018 : 4.06 Million Baht )

	 As at 31 December 2019, the weighted average duration of the liabilities for long - term employee benefit is  

	 6 years (2018 : 7 years).

	 Principal actuarial assumptions at the reporting date 

		D  iscount rate	 2.40% per annum

		S  alary increase rate	 5.00%

		E  mployee turnover rate	S cale related to Age

				    ranging from 1.91% - 22.92%

		M  ortality rate	A ccording to Thailand TMO 2017 

				    male and female tables

	S ensitivity analysis 

	R easonably possible changes at the reporting date to one of the relevant actuarial assumptions, holding other  

	 assumptions constant, would have affected the defined benefit obligation by the amounts shown below.

	 Consolidated and Separate financial statements

		B  aht

	 Defined benefit obligation at 31 December 2019		I  ncrease	D ecrease

		D  iscount rate (1.0% movement)	 (935,475)	 1,050,967 

		  Future salary growth (1.0% movement)	 828,688 	 (753,485)

		E  mployee turnover rate (20.0% movement)	 (551,290)	 637,110 

		B  aht

	 Defined benefit obligation at 31 December 2018		I  ncrease	D ecrease

		D  iscount rate (1.0% movement)	 (764,599)	 859,605 

		  Future salary growth (1.0% movement)	 828,688 	 (753,485)

		E  mployee turnover rate(1.0% movement)	 (551,290)	 637,110 

	 Although the analysis does not take account of the full distribution of cash flows expected under the plan,  

	 it does provide an approximation of the sensitivity of the assumptions shown.
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย  /  สำหรับปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2562	 	

	 การแก้ไขกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับอัตราค่าชดเชยกรณีเลิกจ้าง

	 เมื่อวันที่ 5 เมษายน 2562 พระราชบัญญัติคุ้มครองแรงงาน (ฉบับที่ 7) พ.ศ. 2562 ได้ประกาศลงในราชกิจจานุเบกษา  
	 ซึง่ไดก้ำหนดอตัราคา่ชดเชยเพิม่เตมิกรณนีายจา้งเลกิจา้ง สำหรบัลกูจา้งซึง่ทำงานตดิตอ่กนัครบ 20 ปขีึน้ไปใหม้สีทิธไิดร้บั 
	 ค่าชดเชยไม่น้อยกว่าค่าจ้างอัตราสุดท้าย 400 วัน กฎหมายดังกล่าวจะมีผลบังคับใช้ตั้งแต่วันที่ 5 พฤษภาคม 2562  
	 เป็นต้นไป การเปลี่ยนแปลงดังกล่าวถือเป็นการแก้ไขโครงการสำหรับโครงการผลประโยชน์หลังออกจากงานและมีผล 
	 กระทบให้บริษัทมีหนี้สินสำรองผลประโยชน์ ระยะยาวของพนักงานเพิ่มขึ้น 4 ล้านบาท บริษัทบันทึกผลกระทบจากการ 
	 เปลี่ยนแปลงดังกล่าวโดยรับรู้ต้นทุนบริการในอดีตเป็นค่าใช้จ่ายในงบกำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จในปีปัจจุบัน

	 ในระหว่างปี 2562 อัตราคิดลดซึ่งเป็นข้อสมมติฐานหลักในการประมาณการภาระผูกพันผลประโยชน์พนักงานตามหลัก 
	 คณติศาสตรล์ดลงเนือ่งจากการเปลีย่นแปลงอตัราดอกเบีย้ของพนัธบตัรรฐับาล เปน็ผลใหภ้าระผกูพนัผลประโยชนพ์นกังาน 
	 ในงบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2562 เพิ่มขึ้นเป็นจำนวนไม่เป็นสาระสำคัญ 

17.	 สำรองตามกฎหมาย

	 บริษัทจัดสรรสำรองตามกฎหมายตามพระราชบัญญัติบริษัทมหาชน จำกัด พ.ศ. 2535 ไม่น้อยกว่าร้อยละ 5 กำไรสุทธิ 
	 ประจำปหีลงัหกัขาดทนุสะสมตน้ป ี(ถา้ม)ี จนกวา่สำรองจะมจีำนวนไมน่อ้ยกวา่รอ้ยละ 10 ของทนุจดทะเบยีนของบรษิทั  
	 สำรองตามกฎหมายไม่สามารถนำมาจ่ายปันผลได้ 

18.	 เงินปันผลจ่าย

	 ตามมติที่ประชุมสามัญประจำปีผู้ถือหุ้น เมื่อวันที่ 23 เมษายน 2562 ผู้ถือหุ้นมีมติอนุมัติให้จ่ายเงินปันผลจากผลการ 
	 ดำเนินงานสำหรับปี 2561 จำนวน 142.4 ล้านหุ้น ในอัตราหุ้นละ 1.0 บาท เป็นเงินปันผลจำนวน 142.4 ล้านบาท  
	 บริษัทจ่ายเงินปันผลดังกล่าวในวันที่ 8 พฤษภาคม 2562

	 ตามมติที่ประชุมสามัญประจำปีผู้ถือหุ้น เมื่อวันที่  24 เมษายน 2561 ผู้ถือหุ้นมีมติอนุมัติให้จ่ายเงินปันผลจากผลการ 
	 ดำเนินงานสำหรับปี 2560 จำนวน 142.4 ล้านหุ้น ในอัตราหุ้นละ 1.2 บาท เป็นเงินปันผลจำนวน 175.1 ล้านบาท  
	 บริษัทจ่ายเงินปันผลดังกล่าวในวันที่ 8 พฤษภาคม 2561

19.	 รายได้จากการลงทุน

	 รายได้จากการลงทุนสำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2562 และ 2561
	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 2562	 2561	 2562	 2561
	 กำไร (ขาดทุน) จากการขายเงินลงทุนช่ัวคราว	 480,735	 (715,302)	 461,175	 (715,302)
	 กำไรจากการขายเงินลงทุนเผ่ือขาย	 213,392	 1,811,167	 213,392	 1,811,167
	 กำไร (ขาดทุน) ท่ียังไม่เกิดข้ึน
    	    จากการเปล่ียนแปลงมูลค่าเงินลงทุน	 702,196	 (1,989,860)	 716,219	 (2,004,191)
	 เงินปันผลรับ - บริษัทอ่ืน	 4,820,038	 5,607,249	 4,820,038	 5,607,249
	 เงินปันผลรับ -  บริษัทย่อย	 -	 -	 4,500,000	 8,150,000
	 ดอกเบ้ียรับ	 	 30,702	 29,742	 29,939	 29,556
	 	 รวม	 	 6,247,063	 4,742,996	 10,740,763	 12,878,479
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	 Amendments to the law relating to the legal severance pay rates

	O n 5 April 2019, The Labor Protection Act (No. 7) B.E. 2562 was announced in the Royal Gazette. This stipulates  
	 additional legal severance pay rates for employees who have worked for an uninterrupted period of twenty years  
	 or more, with such employees entitled to receive not less than 400 days’ compensation at the latest wage rate.  
	 The law is effective from 5 May 2019. This change is considered a post-employment benefits plan amendment  
	 and the Company and its subsidiaries have additional long - term employee benefit liabilities of Baht 4 million   
	 as a result. The Company and its subsidiaries reflected the effect of the change by recognising past service  
	 costs as expenses in the statement of comprehensive income the second quarter of the current year.

	 During 2019, the discount rate which was the principal actuarial assumption for employee benefit obligations  
	 decreased due to significant change in interest rate on government bond and resulted to increase in the employee  
	 benefit obligations in the consolidated and separate financial information as at 31 December 2019 by any  
	 significant impact.

17.	 LEGAL RESERVE

	T he legal reserve of the Company was established in accordance with the provisions of the Thai public Company  
	L imited Act B.E. 2535, which requires the appropriation as legal reserve of at least 5% of net income for  
	 the year (if any) until the reserve reaches 10% of the authorized share capital. This reserve is not available for  
	 dividend distribution.

18.	 DIVIDENDS PAID

	A t the ordinary shareholders’ meeting dated on 23 April 2019, the shareholders approved the payment of  
	 dividends at Baht 1.0 per share totaling Baht 142.4 million out of operating of the year 2018. The Company has  
	 already paid for such dividends on 8 May 2019.

	A t the ordinary shareholders’ meeting dated on 24 April 2018, the shareholders approved the payment of  
	 dividends at Baht 1.2 per share totaling Baht 175.1 million out of operating of the year 2017. The Company  
	 has already paid for such dividends on 8 May 2018.

19.	 INVESTMENT INCOME

	I nvestment income for the years ended 31 December 2019 and 2018.

	I n Baht
	 Consolidated     	S eparate
                     	 financial statements	 financial statements      
	 2019	 2018	 2019	 2018
	 Gain (loss) on disposal of short - 
	      term investments	 480,735	 (715,302)	 461,175	 (715,302)
	 Gain on disposal of available for 
	      sale investments	 213,392	 1,811,167	 213,392	 1,811,167
	U nrealized gain(loss) from changes 
   	      in value of investments	 702,196	 (1,989,860)	 716,219	 (2,004,191)
	D ividends income - other companies	 4,820,038	 5,607,249	 4,820,038	 5,607,249
	D ividend income from subsidiaries	 -	 -	 8,150,000	 6,500,000
	I nterest income	 30,702	 29,742	 29,939	 29,556
		T  otal		  6,247,063	 4,742,996	 10,740,763	 12,878,479
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย  /  สำหรับปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2562	 	

20.	 ค่าใช้จ่ายตามลักษณะ

	 รายการค่าใช้จ่ายตามลักษณะที่สำคัญได้แก่
	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 2562	 2561	 2562	 2561
	 การเปลี่ยนแปลงในวัตถุดิบ งานระหว่างทำ   
   	 	 และสินค้าสำเร็จรูป	 14,828,753	 (132,683,310)	 13,089,467	 (128,005,461)
	 ซื้อวัตถุดิบ	 	 369,789,275	 695,807,040	 336,214,416	 611,602,249
	 ค่าเสื่อมราคาและค่าตัดจำหน่าย	 12,820,506	   14,721,815	 12,716,739	   14,376,724
	 ค่าใช้จ่ายเกี่ยวกับพนักงาน	 57,534,077	 67,760,583	 56,258,105	 65,813,704

21.	 ข้อมูลเกี่ยวกับการดำเนินงานจำแนกตามส่วนงาน

	 ขอ้มลูสว่นงานดำเนนิงานทีน่ำเสนอนีส้อดคลอ้งกบัรายงานภายในของบรษิทัทีผู่ม้อีำนาจตดัสนิใจสงูสดุดา้นการดำเนนิงาน 
	 ได้รับและสอบทานอย่างสม่ำเสมอเพื่อใช้ในการตัดสินใจในการจัดสรรทรัพยากรให้กับส่วนงานและประเมินผลการ 
	 ดำเนินงานของส่วนงาน

	 กลุ่มบริษัทประกอบธุรกิจผลิตและจำหน่ายสารเคมีกำจัดศัตรูพืชในส่วนงานทางธุรกิจเดียวและดำเนินธุรกิจในส่วนงาน 
	 ทางภูมิศาสตร์เดียวในประเทศไทย ดังนั้นจึงมิได้มีการเสนอข้อมูลทางการเงินจำแนกตามส่วนงาน

	 ข้อมูลเกี่ยวกับลูกค้ารายใหญ่

	 ในปี 2562 กลุ่มบริษัทมีรายได้จากลูกค้ารายใหญ่ จำนวน 1 ราย คิดเป็นร้อยละ 9.39 ของรายได้รวม ซึ่งมาจากการ 
	 ดำเนินธุรกิจในการผลิตและจำหน่ายสารเคมีกำจัดศัตรูพืช (ปี 2561 กลุ่มบริษัทมีรายได้จากลูกค้ารายใหญ่ จำนวน  
	 1 ราย คิดเป็นร้อยละ 10 ของรายได้รวม ซึ่งมาจากการดำเนินธุรกิจในการผลิตและจำหน่ายสารเคมีกำจัดศัตรูพืช)

22.	 เงินกองทุนสำรองเลี้ยงชีพ

	 บริษัทได้จัดตั้งเงินกองทุนสำรองเลี้ยงชีพพนักงานตามความในพระราชบัญญัติกองทุนสำรองเลี้ยงชีพ พ.ศ. 2530  
	 และเข้าเป็นกองทุนจดทะเบียนเมื่อวันที่ 29 พฤษภาคม 2539 

	 ตามระเบียบกองทุน พนักงานจ่ายสะสมเข้ากองทุนในอัตราร้อยละ 5 ของเงินเดือนแต่ละเดือน และบริษัทจ่ายสมทบ 
	 ในอัตราร้อยละ 5 ของเงินเดือนพนักงาน บริษัทได้แต่งตั้งผู้จัดการกองทุนเพื่อบริหารกองทุนให้เป็นไปตามข้อกำหนด 
	 ของกฎกระทรวงฉบับที่ 2 (พ.ศ. 2532) ออกตามความในพระราชบัญญัติกองทุนสำรองเลี้ยงชีพ พ.ศ. 2530 เงินสมทบ 
	 ทีบ่รษิทัจา่ยกองทนุและบนัทกึเปน็คา่ใชจ้า่ย สำหรบัปสีิน้สดุวนัที ่31 ธนัวาคม 2562 และ 2561 มจีำนวน 1.85 ลา้นบาท  
	 และ 1.81 ล้านบาท ตามลำดับ
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20.	 EXPENSES BY NATURE

	 Significant expenses by nature are as follows:

	I n Baht

	 Consolidated     	S eparate

                     	 financial statements	 financial statements      

	 2019	 2018	 2019	 2018

	 Changes in raw material, work in 

		  process and finished goods	 14,828,753	 (132,683,310)	 13,089,467	 (128,005,461)

	 Purchase raw material	 369,789,275	 695,807,040	 336,214,416	 611,602,249

	D epreciation and amortization	   12,820,506	   14,721,815	 12,716,739	   14,376,724

	S taff costs		  57,534,077	 67,760,583	 56,258,105	 65,813,704

21.	 BUSINESS SEGMENT INFORMATION

	O perating segment information is reported in a manner consistent with the internal reports that are regularly  

	 reviewed by the chief operating decision maker in order to make decisions about the allocation of resources to  

	 the segment and assess its performance.

	T he Group engaged in a business of formulating and distributing of pesticide. The Company operates in one  

	 geographical area in Thailand. Therefore, these financial statements present the financial information by  

	 segment. 

	 Major customers

	 For the year 2019, the Group has revenue from a major customer, represented at 9.39% of total revenues in  

	 a business of formulating and distributing of pesticide (2018: have major customer with revenue of 10% or more  

	 of an entity’s revenues).  

22.	EM PLOYEE’S PROVIDENT FUND

	T he Company established a contributory registered provident fund in accordance with the provident fund Act,  

	B .E.2530. The provident fund plan was registered on 29 May 1996.

	U nder the plan, the employees contribute monthly the amounts equivalent 5% of their basic salaries. The  

	 Company contributes at the rates of 5% of the employees basic salaries. The Company appointed a fund  

	 manager to manage the fund in accordance with the terms and conditions prescribed in the Ministerial  

	R egulation No.2 (B.E. 2532) issued under the Provident fund Act. B.E. 2530.The Company’s contributions  

	 charged to expenses for the years ended 31 December 2019 and 2018 amounted to Baht 1.85 million and  

	B aht 1.81 million, respectively.
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย  /  สำหรับปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2562	 	

23.	 ภาษีเงินได้

	 ค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2562 และ 2561 สรุปได้ดังนี้

	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 2562	 2561	 2562	 2561
	 ภาษีเงินได้ปัจจุบัน				  
	 	 ภาษีเงินได้ระหว่างปี	 21,965,381	 38,649,190	 20,782,895	 36,560,406
	 ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี				  
	 	 ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีจากการเกิดผล
	 	    แตกต่างช่ัวคราวและการกลับรายการ
	 	 	  ผลแตกต่างช่ัวคราว	         (1,262,982)	 (160,104)	 (1,262,982)	 (160,104)
	 	 รวม		  20,702,399	 38,489,086	 19,519,913	 36,400,302
	 ภาษีเงินได้ท่ีรับรู้ในกำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอ่ืน				  
		  ส่วนเกินทุนจากการเปล่ียนแปลงมูลค่า
	 	 	 หลักทรัพย์เผื่อขาย	 (765,057)	 (2,176,622)	 (765,057)	 (2,176,622)
	 	 กำไรจากการประมาณการตามหลัก
	 	 	 คณิตศาสตร์ประกันภัย	 (210,305)	 (779,320)	 (210,305)	 (779,320)
	 	 รวม	 	 (975,362)	 (2,955,942)	 (975,362)	 (2,955,942)

	 การกระทบยอดเพื่อหาอัตราภาษีที่แท้จริง
	 บาท
	 งบการเงินรวม	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 2562	 2561	 2562	 2561
	 กำไรก่อนภาษีเงินได้	 107,429,367	 196,497,775	 106,225,084	 194,051,693
	 จำนวนภาษีตามอัตราเงินได้ (ร้อยละ20)	 21,485,873	 39,299,555	 21,245,017	 38,810,338
	 รายได้ที่ไม่ต้องเสียภาษี	 (921,621)	       (1,025,405)	 (1,821,621)	 (2,655,405)
	 ค่าใช้จ่ายที่มีสิทธิหักได้เพิ่ม	 (307,440)	          (329,076)	 (307,440)	       (329,076)
	 ค่าใช้จ่ายต้องห้ามทางภาษี	 1,666,939	            739,032	 1,666,939	 734,549 
	 การตัดบัญชีรายการระหว่างกัน	 41,630	 (34,916)	 -	 -
	 ภาษีเงินได้ของงวดปัจจุบัน	 21,965,381	 38,649,190	 20,782,895	 36,560,406
	 การเปลี่ยนแปลงของผลแตกต่างชั่วคราว	 (1,262,982)	 (160,104)	 (1,262,982)	 (160,104)
	 ค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้ที่แสดงอยู่
    		  ในงบกำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ	 20,702,399	 38,489,086	 19,519,913	 36,400,302
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23.	 INCOME TAX

	I ncome tax expenses for the years ended 31 December 2019 and 2018 are made up as follows:

	I n Baht

	 Consolidated     	S eparate

                     	 financial statements	 financial statements      

	 2019	 2018	 2019	 2018

	 Current income tax:				  

		  Corporate income tax charge	 21,965,381	 38,649,190	 20,782,895	 36,560,406

	 Deferred tax:				  

		R  elating to origination and reversal 

      		       of temporary differences  	                (1,262,982)	         (160,104)	        (1,262,982)	         (160,104)

		T  otal	 	 20,702,399	 38,489,086	 19,519,913	 36,400,302

	 Income tax recognised in other 

		  comprehensive income				  

		  Premium on revaluation of          

       		     available for sale invesments.	 (765,057)	 (2,176,622)	 (765,057)	 (2,176,622)

		A  ctuarial gains	 (210,305)	 (779,320)	 (210,305)	 (779,320)

		  Total	 	 (975,362)	 (2,955,942)	 (975,362)	 (2,955,942)

	 Reconciliation of effective tax rate

	I n Baht

	 Consolidated     	S eparate

                     	 financial statements	 financial statements      

	 2018	 2017	 2018	 2017

	 Profit before tax	 107,429,367	 196,497,775	 106,225,084	 194,051,693

	I ncome tax using the Thai corporation 

		  tax rate (rate : 20%)	 21,485,873	 39,299,555	 21,245,017	 38,810,338

	I ncome not subject to tax	 (921,621)	 (1,025,405)	 (1,821,621)	 (2,655,405)

	A dditional expense deductions allowed	 (307,440)	 (329,076)	 (307,440)	 (329,076)

	N on-deductible expenses	       1,666,939	       739,032	 1,666,939	 734,549

	 eliminated		 41,630	 (34,916)	 -	 -

	 Current income tax	 21,965,381	 38,649,190	 20,782,895	 36,560,406

	R elating to temporary differences	 (1,262,982)	 (160,104)	 (1,262,982)	 (160,104)

	 Income tax expenses reported in 

		  the statement of comprehensive 

			   income	 20,702,399	 38,489,086	 19,519,913	 36,400,302

203



หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย  /  สำหรับปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2562	 	

	 สินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีในงบแสดงฐานะการเงิน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2562 และ 2561 ประกอบด้วย 
	 รายการดังต่อไปนี้

	 งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการ		  บาท
				    2562	 2561
	 งบแสดงฐานะการเงิน 	
	 สินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชีเพิ่มขึ้น 	 	  
 	 	 ลูกหนี้การค้า	 19,124	 -
	 	 ประมาณการหนี้สินผลประโยชน์พนักงานเมื่อเกษียณอายุ	 4,761,681	          3,307,518
	 	 ส่วนเกินทุนจากการเปลี่ยนแปลงมูลค่าหลักทรัพย์เผื่อขาย	 1,782,729	 1,017,672
	 สินทรัพย์ภาษีเงินได้รอตัดบัญชี - สุทธิ	 6,563,534	 4,325,190

24.	 การดำเนินการกรณีกรมวิชาการเกษตรดำเนินการยกร่างประกาศกระทรวงว่าด้วยบัญชีรายช่ือวัตถุอันตรายชนิดท่ี 4

	 เมื่อวันที่ 22 ตุลาคม 2562 ที่ประชุมคณะกรรมการวัตถุอันตราย ได้พิจารณายกเลิกการใช้สารเคมีประเภท พาราควอต  
	 คลอร์ไพริฟอสและไกลโฟเซต โดยมีมติเห็นชอบตามที่กระทรวงเกษตรและสหกรณ์เสนอให้ปรับวัตถุอันตรายทั้ง 3 ชนิด  
	 จากวัตถุอันตรายชนิดที่ 3 ให้เป็นวัตถุอันตรายชนิดที่ 4 (วัตถุอันตรายที่ห้ามผลิต นำเข้า ส่งออกหรือมีไว้ในครอบครอง) 
	 โดยมีผลบังคับใช้ทันทีตั้งแต่วันที่ 1 ธันวาคม 2562 โดยมอบหมายให้กรมวิชาการเกษตรไปดำเนินการยกร่างประกาศ 
	 กระทรวงวา่ดว้ยบญัชรีายชือ่วตัถอุนัตรายและจดัใหม้กีารรบัฟงัความคดิเหน็แลว้เสนอคณะกรรมการเพือ่พจิารณาตอ่ไป  
	 โดยผูผ้ลติ ผูน้ำเขา้ ผูส้ง่ออกหรอืผูม้ไีวใ้นครอบครองซึง่วตัถอุนัตรายชนดิที ่4 ตามประกาศกระทรวงทีไ่ดด้ำเนนิการอยูก่อ่น 
	 วันที่ประกาศมีผลใช้บังคับ ต้องปฏิบัติตามคำสั่งของพนักงานเจ้าหน้าที่ภายในสามสิบวันนับแต่วันที่ประกาศกระทรวง 
	 มีผลใช้บังคับ 

	 ตอ่มาเมือ่วนัที ่27 พฤศจกิายน 2562 ทีป่ระชมุคณะกรรมการวตัถอุนัตราย มมีตเิปน็เอกฉนัทใ์หเ้ลือ่นระยะเวลาการยกเลกิ 
	 การใช้สารพาราควอต และคลอร์ไพริฟอส ออกไปอีก 6 เดือน หรือจะเริ่มบังคับให้เลิกใช้ในวันที่ 1 มิถุนายน 2563  
	 สว่นสารไกลโฟเซต ใหจ้ำกดัการใชต้ามมตคิณะกรรมการวตัถอุนัตราย เมือ่วนัที่ 23 พฤษภาคม 2561 และมอบหมายให้ 
	 กรมวิชาการเกษตร กระทรวงเกษตรและสหกรณ์เร่งหาสารเคมีทดแทน และหามาตรการลดผลกระทบ พร้อมนำเสนอ 
	 กลับมาให้คณะกรรมการวัตถุอันตรายพิจารณา ทั้งนี้บริษัทในฐานะผู้มีส่วนได้เสียได้หารือกับหน่วยงานรัฐที่เกี่ยวข้อง 
	 เพื่อพิจารณาแนวทางปฏิบัติร่วมกันในการแก้ไขผลกระทบดังกล่าวต่อผู้เกี่ยวข้องทั้งหมด

	 ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2562 บรษิทัมสีนิคา้คงเหลอืกลุม่สารพาราควอตเปน็จำนวนเงนิ 39  ลา้นบาท โดยผูบ้รหิารของบรษิทั 
	 ยงัไมส่ามารถประเมนิผลกระทบตอ่มลูคา่สนิคา้คงเหลอืดงักลา่วได้ เนือ่งจากยงัมคีวามไมแ่นน่อนเกีย่วกบัระยะเวลาของ 
	 การพิจารณาออกกฎหมาย อย่างไรก็ตามบริษัทเชื่อมั่นว่าจะขายสินค้าดังกล่าวได้ภายในระยะเวลาที่กำหนดโดยไม่มี 
	 ผลขาดทุน ดังนั้นบริษัทจึงยังไม่ได้พิจารณาตั้งค่าเผื่อการลดมูลค่าสินค้าคงเหลือ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2562

25.	 เครื่องมือทางการเงิน

	 25.1	นโยบายการบริหารความเสี่ยงทางการเงิน

	 	 กลุม่บรษิทัมคีวามเสีย่งจากความผนัผวนของอตัราดอกเบีย้และจากการทีคู่ส่ญัญาไมป่ฏบิตัติามสญัญา กลุม่บรษิทั 
	 	 ไม่ได้ใช้ตราสารอนุพันธ์ทางการเงินบริหารความเสี่ยงดังกล่าว  กลุ่มบริษัทไม่มีนโยบายประกอบธุรกรรมตราสาร 
	 	 อนุพันธ์ทางการเงินเพื่อการเก็งกำไรหรือเพื่อการค้า
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	 Deferred tax assets in the statements of financial position as at 31 December 2019 and 2018 are summarized  
	 below.

	 Consolidated and Separate financial statements		I  n Baht
				    2019	 2018
	 Statements of financial position	
	I ncrease in deferred tax assets		
		A  ccount Receivable	 19,124	  -
		  Provisions for employee benefit obligations	 4,761,681	 3,307,518 
		S  urplus from changes in value of available-for-sale securities	 1,782,729	 1,017,672
	 Deferred tax assets - Net	 6,563,534	 4,325,190

24.	 PROCEEDING IN THE EVENT THAT THE DEPARTMENT OF AGRICULTURE CONDUCTS A DRAFT OF THE  
	 MINISTRY NOTIFICATION OF HAZARDOUS SUBSTANCE  TYPE 4

	O n 22 October 2019, the meeting of the Hazardous Substance Committee considered canceling the use of  
	 Paraquat, Chlorpyrifos, and Glyphosates. The meeting approved a resolution of the adjustment of all 3 pesticides  
	 from Type 3 Hazardous Substances into Type 4 Hazardous Substances (Hazardous substances that are prohibited  
	 to be manufactured, imported, exported or possessed) proposed by the Ministry of Agriculture and Cooperatives  
	 with immediate enforcement from 1 December 2019.  The meeting assigned the Department of Agriculture to  
	 carry out a draft Ministry Notification of the Hazardous Substance List and provide a public hearing for further  
	 consideration of the committee. The manufacturers, importers, exporters, or the possessors of the Type  
	 4 Hazardous Substances prior to the effective date of the Ministry Notification, must comply within thirty days  
	 from the effective date of the Announcement of the Ministry. 

	S ubsequently, on 27 November 2019, the Hazardous Substance Committee came to a consensus to postpone  
	 the termination of the use of Paraquat and Chlorpyrifos for another 6 months, or the use of the 2 products will  
	 end on 1 June 2020.  For Glyphosate, it will go back to the limit of use according to the resolution of the  
	H azardous Substance Committee on 23 May 2018. The Committee assigned the Department of Agriculture,  
	 Ministry of Agriculture and Cooperatives to find the product substitutes and find measures to reduce the impact  
	 and report to the Hazardous Substances Committee for consideration. Additional, the Company as a stakeholder,  
	 is preparing a consultation with the relevant government agencies to consider the common practice of resolving  
	 the said impact on all relevant parties

	A s at 31 December 2019, the Company has inventories which is Paraquat  in the amount of Baht 39 million.  
	H owever, the management of the Company has not yet been able to assess the impact on the value of such  
	 inventories, as there is still uncertainty about the timing of the legislative consideration. In addition, the Company  
	 is quite confident to sell the said products within the specified time without any loss. Therefore, the Company  
	 has not considered to record an allowance for devaluation of inventories as at 31 December 2019.

25.	 FINANCIAL INSTRUMENTS

	 25.1  Financial risk management policies

		T  he Group is exposed to risks from changes in market interest rates and from nonperformance of  
		  contractual obligations by business counterparts. However, the Group does not use financial derivative  
		  instruments to manage such risks. The Group does not hold or issue derivative instruments for speculative  
		  or trading purposes.
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย  /  สำหรับปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2562	 	

	 25.2	 ความเสี่ยงจากอัตราดอกเบี้ย

	 	 กลุม่บรษิทัมคีวามเสีย่งจากอตัราดอกเบีย้ เนือ่งจากมเีงนิฝากและหนีส้นิกบัสถาบนัการเงนิ อยา่งไรกต็าม สนิทรพัย ์
	 	 และหนีส้นิทางการเงนิดงักลา่วสว่นใหญจ่ดัอยูใ่นประเภทระยะสัน้ กลุม่บรษิทัเชือ่วา่ความผนัผวนของอตัราดอกเบีย้ 
	 	 ในตลาดในอนาคตจะไม่ส่งผลกระทบอย่างเป็นสาระสำคัญต่อผลการดำเนินงานและกระแสเงินสดของกิจการ  
	 	 ดังนั้นกลุ่มบริษัทจึงมิได้ใช้ตราสารอนุพันธ์ทางการเงินเพื่อป้องกันความเสี่ยงดังกล่าว

	 25.3	 ความเสี่ยงด้านการให้สินเชื่อ

	 	 กลุม่บรษิทัมคีวามเสีย่งดา้นการใหส้นิเชือ่ทีเ่กีย่วเนือ่งกบัลกูคา้ อยา่งไรกต็ามเนือ่งจาก กลุม่บรษิทัมฐีานของลกูคา้ 
	 	 ที่หลากหลายและมีจำนวนมากราย ดังนั้นกลุ่มบริษัทจึงคาดว่าจะไม่ได้รับความเสียหายอย่างเป็นสาระสำคัญ 
	 	 จากการเก็บหนี้จากลูกหนี้เหล่านั้น กลุ่มบริษัทได้ประมาณค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ โดยอาศัยการประเมินผลของ 
	 	 ฝ่ายบริหารเกี่ยวกับความสามารถในการจ่ายชำระหนี้ของลูกหนี้ที่คงค้างอยู่ ณ วันสิ้นปี

	 25.4	 ความเสี่ยงจากอัตราแลกเปลี่ยน

	 	 กลุ่มบริษัทมีความเสี่ยงจากอัตราแลกเปลี่ยนเงินตราต่างประเทศ เนื่องจากกลุ่มบริษัทมีเจ้าหนี้ทรัสต์รีซีท 
	 	 และเจา้หนีก้ารคา้ตา่งประเทศในสกลุเงนิเหรยีญสหรฐัอเมรกิา กลุม่บรษิทัไดเ้ขา้ทำสญัญาซือ้เงนิตราตา่งประเทศ 
	 	 ล่วงหน้าเพื่อลดความเสี่ยงทางด้านอัตราแลกเปลี่ยนที่อาจเกิดขึ้นจากการจ่ายชำระคืนเจ้าหนี้ทรัสต์รีซีท 
	 	 และเจ้าหนี้การค้าต่างประเทศบางส่วน 

	 	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2562 บริษัทมีสัญญาซื้อขายเงินตราต่างประเทศล่วงหน้าคงเหลือดังนี้

	 อัตราแลกเปล่ียนตามสัญญาของ 	

	 สกุลเงิน	 จำนวนท่ีซ้ือ	 จำนวนท่ีขาย	 จำนวนท่ีซ้ือ	 จำนวนท่ีขาย	 วันครบกำหนดตามสัญญา
	 	 (ล้าน)	 (ล้าน)	 (บาทต่อหน่วยเงินตราต่างประเทศ)	
	 	 เหรียญสหรัฐอเมริกา	 0.21	 -	 30.02	 -	 ก.ค. 2563

	 	 ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2562 กลุ่มบริษัทมียอดคงเหลือหน้ีสินทางการเงินท่ีเป็นสกุลเงินตราต่างประเทศ ดังน้ี

	 สกุลเงิน	 จำนวนเงิน	 อัตราแลกเปลี่ยนเฉลี่ย
	 	 เจ้าหนี้ทรัสต์รีซีท	 เหรียญสหรัฐอเมริกา	 1,546,750	 30.3313
	 	 เจ้าหนี้การค้า	 เยนญี่ปุ่น	 28,819,200	 0.279603	

	 25.5	 การวัดมูลค่ายุติธรรมของเครื่องมือทางการเงิน

	 	 มูลค่ายุติธรรม หมายถึง ราคาที่คาดว่าจะได้รับจากการขายสินทรัพย์หรือเป็นราคาที่จะต้องจ่ายเพื่อโอนหนี้สินให ้
	 	 ผูอ้ืน่โดยรายการดงักลา่วเปน็รายการทีเ่กดิขึน้ในสภาพปกตริะหวา่งผูซ้ือ้และผูข้าย (ผูร้ว่มในตลาด) ณ วนัทีว่ดัมลูคา่  
	 	 บรษิทัฯ และบรษิทัยอ่ยใชร้าคาเสนอซือ้ขายในตลาดทีม่สีภาพคลอ่งในการวดัมลูคา่ยตุธิรรมของสนิทรพัยแ์ละหนีส้นิ 
	 	 ซึง่มาตรฐานการรายงานทางการเงนิทีเ่กีย่วขอ้งกำหนดใหต้อ้งวดัมลูคา่ดว้ยมลูคา่ยตุธิรรม ยกเวน้ในกรณทีีไ่มม่ตีลาด 
	 	 ที่มีสภาพคล่องสำหรับสินทรัพย์หรือหนี้สินที่มีลักษณะเดียวกันหรือไม่สามารถหาราคาเสนอซื้อขายในตลาดที่มี 
	 	 สภาพคล่องได้ บริษัทฯและบริษัทย่อยจะประมาณมูลค่ายุติธรรมโดยใช้เทคนิคการประเมินมูลค่าที่เหมาะสมกับ  
	 	 แต่ละสถานการณ์ และพยายามใช้ข้อมูลที่สามารถสังเกตได้ที่เกี่ยวข้องกับสินทรัพย์หรือหนี้สินที่จะวัดมูลค่า 
	 	 ยุติธรรมนั้นให้มากที่สุด
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	 25.2  Interest rate risk

		  The Group was exposed to interest risks because it held deposits to and loan from financial institutions.  

		  However, such financial assets and liabilities are short-term, the Group believed that the future fluctuation  

		  on market interest rate would not provided significant effect to their operation and cash flow; therefore,  

		  no financial derivative was adopted to manage such risks. 

       25.3  Credit risk

		T  he Group was exposed to credit risk. However, due to the large number and diversity of the entities  

		  comprising the Company’s customer base, The Company does not anticipate material losses from its  

		  debt collection. The Company estimated the allowance for doubtful accounts from the ending balance of  

		  accounts receivable. The estimate was made by considering the customer’s past collection experiences.

	 25.4	 Foreign currency risk 

		T  he Group exposures to foreign currency risk relates primarily to their business transactions which are  

		  denominated in foreign currencies. The Company has policies to hedge such risks by using derivative  

		  financial instruments. The Company primarily utilizes forward exchange contracts to hedge exchange rate  

		  risk relating to the repayment all of the trust receipts and accounts payable foreign.

		A  s at 31 December 2019, foreign exchange contracts outstanding are summarised below. 

		B  ought	S old	            Contractual exchange rate	 Contractual

	 Currency	 amount	 amount	B ought	S old	 maturity date

		  (Million)	 (Million)      	(Baht per 1 foreign currency unit)	

		U  .S. Dollars	 0.21	 -	 30.02	 -	 Jul 2020

		A  s at 31 December 2019, the Company has liabilities denominated in foreign currencies as follows:

	 Currency	A mount	E xchange rate

			S   hort-term loans from 

			       financial institutions	 U.S. Dollars	 1,546,750	 30.3313

			T   rade Account payable	YEN	  28,819,200	 0.279603	

	 25.5	 Fair value of financial instruments

		  Fair value is the price that would be received to sell an asset or paid to transfer a liability in an orderly  

		  transaction between buyer and seller (market participants) at the measurement date. The Company and its  

		  subsidiaries apply a quoted market price in an active market to measure their assets and liabilities that are  

		  required to be measured at fair value by relevant financial reporting standards. Except in case of no active  

		  market of an identical asset or liability or when a quoted market price is not available, the Company and its  

		  subsidiaries measure fair value using valuation technique that are appropriate in the circumstances and  

		  maximises the use of relevant observable inputs related to assets and liabilities that are required to be  

		  measured at fair value.
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย  /  สำหรับปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2562	 	

	 	 ลำดบัชัน้ของมลูคา่ยตุธิรรมทีใ่ชว้ดัมลูคา่และเปดิเผยมลูคา่ยตุธิรรมของสนิทรพัยแ์ละหนีส้นิในงบการเงนิแบง่ออก 
	 	 เป็นสามระดับตามประเภทของข้อมูลที่นำมาใช้ในการวัดมูลค่ายุติธรรม ดังนี้

	 	 ระดับ 1 - ใช้ข้อมูลราคาเสนอซื้อขายของสินทรัพย์หรือหนี้สินอย่างเดียวกันในตลาดที่มีสภาพคล่อง
	 	 ระดับ 2 - ใช้ข้อมูลอื่นที่สามารถสังเกตได้ของสินทรัพย์หรือหนี้สิน ไม่ว่าจะเป็นข้อมูลทางตรงหรือทางอ้อม
	 	 ระดับ 3 - ใช้ข้อมูลที่ไม่สามารถสังเกตได้ เช่น ข้อมูลเกี่ยวกับกระแสเงินในอนาคตที่กิจการประมาณขึ้น 

	 	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2562 และ 2561 กลุ่มบริษัทมีสินทรัพย์บางรายการที่วัดมูลค่าด้วยมูลค่ายุติธรรมหรือ 
	 	 เปิดเผยมูลค่ายุติธรรมไว้แยกแสดงระดับของข้อมูลที่ใช้ในการวัดมูลค่ายุติธรรมได้ดังนี้
	 (หน่วย: บาท)
	 งบการเงินรวม
	 31 ธันวาคม 2562
	 	 	 	 	 ระดับ 1	 ระดับ 2	 ระดับ 3	 รวม
	 สินทรัพย์ที่วัดมูลค่าด้วยมูลค่ายุติธรรม 
	 	 เงินลงทุนเพื่อค้า - กองทุน	 -	 165,022,325	 -	 165,022,325
	 	 เงินลงทุนเผื่อขาย - ตราสารทุน	 53,281,080	 -	 -	 53,281,080

	 (หน่วย: บาท)
	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	 31 ธันวาคม 2562
	 	 	 	 	 ระดับ 1	 ระดับ 2	 ระดับ 3	 รวม
	 สินทรัพย์ที่วัดมูลค่าด้วยมูลค่ายุติธรรม  
	 	 เงินลงทุนเพื่อค้า - กองทุน	 -	 165,002,457	 -	 165,002,457
	 	 เงินลงทุนเผื่อขาย - ตราสารทุน	 53,281,080	 -	 -	 53,281,080

	 (หน่วย: บาท)
	 งบการเงินรวม
	  31 ธันวาคม 2561
	 	 	 	 	 ระดับ 1	 ระดับ 2	 ระดับ 3	 รวม
	 สินทรัพย์ที่วัดมูลค่าด้วยมูลค่ายุติธรรม 
	 	 เงินลงทุนเพื่อค้า - กองทุน	 -	 185,339,394	 -	 185,339,394
	 	 เงินลงทุนเผื่อขาย - ตราสารทุน	 57,110,258	 -	 -	 57,110,258

	 (หน่วย: บาท)
	 งบการเงินเฉพาะกิจการ
	  31 ธันวาคม 2561
	 	 	 	 	 ระดับ 1	 ระดับ 2	 ระดับ 3	 รวม
	 สินทรัพย์ที่วัดมูลค่าด้วยมูลค่ายุติธรรม  
	 	 เงินลงทุนเพื่อค้า - กองทุน	 -	 177,325,063	 -	 177,325,063
	 	 เงินลงทุนเผื่อขาย - ตราสารทุน	 57,110,258	 -	 -	 57,110,258
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		  All assets and liabilities for which fair value is measured or disclosed in the financial statements are  
		  categorised within the fair value hierarchy into three levels based on categorise of input to be used in fair  
		  value measurement as follows:

		L  evel 1	 -  Use of quoted market prices in an observable active market for such assets or liabilities
		L  evel 2	 -  Use of other observable inputs for such assets or liabilities, whether directly or indirectly
		  Level 3	 -  Use of unobservable inputs such as estimates of future cash flows

		A  s at 31 December 2019 and 2018, the Group had the assets that were measured at fair value using  
		  different levels of inputs as follows:

	  (Unit:Baht)
	 Consolidated Financial Statements 
	 31 December 2019
	L evel 1	L evel 2	L evel 3	T otal
	 Assets measured at fair value
	H eld for trade investments - Unit Trust	 -	 165,022,325	 -	 165,022,325
	A vailable - for - sale investments				  
		E  quity instruments	 53,281,080	 -	 -	 53,281,080

	  (Unit:Baht)
	S eparate  Financial Statements 
	 31 December 2019
	L evel 1	L evel 2	L evel 3	T otal
	A ssets measured at fair value  
	H eld for trade investments - Unit Trust	 -	 165,002,457	 -	 165,002,457
	A vailable - for - sale investments				  
		E  quity instruments	 53,281,080	 -	 -	 53,281,080

	  (Unit:Baht)
	 Consolidated Financial Statements 
	 31 December 2018
	L evel 1	L evel 2	L evel 3	T otal
	 Assets measured at fair value
	H eld for trade investments - Unit Trust	 -	 185,339,394	 -	 185,339,394
	A vailable - for - sale investments				  
		E  quity instruments	 57,110,258	 -	 -	 57,110,258

	  (Unit:Baht)
	S eparate  Financial Statements 
	 31 December 2018
	L evel 1	L evel 2	L evel 3	T otal
	A ssets measured at fair value  
	H eld for trade investments - Unit Trust	 -	 177,325,063	 -	 177,325,063
	A vailable - for - sale investments				  
		E  quity instruments	 57,110,258	 -	 -	 57,110,258
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน (ต่อ)
บริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย  /  สำหรับปีส้ินสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2562	 	

26.	 ภาระผูกพันและหนี้สินที่อาจจะเกิดขึ้นภายหน้า

	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2562 บริษัท

	 1)	 มภีาระผกูพนัเกีย่วกบัสญัญาเชา่อาคารสำนกังานระยะยาวสิน้สดุวนัที ่31 พฤษภาคม 2564 โดยเสยีคา่เชา่เดอืนละ  
	 	 80,000 บาท

	 2)	 มีหนี้สินที่อาจจะเกิดขึ้นจากการที่ธนาคารออกหนังสือค้ำประกันการใช้ไฟฟ้าเป็นจำนวนเงิน 294,500 บาท

27.	 การบริหารจัดการกองทุน

	 วตัถปุระสงคใ์นการบรหิารจดัการทนุทีส่ำคญัของบรษิทัคอืการจดัใหม้ซีึง่โครงสรา้งทางการเงนิทีเ่หมาะสมและการดำรงไว ้
	 ซึ่งความสามารถในการดำเนินธุรกิจอย่างต่อเนื่อง

	 ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2562 งบการเงินรวมแสดงอัตราส่วนหน้ีสินต่อทุนเท่ากับ 0.22:1 (งบการเงินเฉพาะกิจการ: 0.35:1)

28.	 เหตุการณ์ภายหลังรอบระยะเวลารายงาน

	 ตามมตทิี่ประชุมคณะกรรมการ ครั้งที ่1/2563 เมื่อวันที่ 27 กุมภาพันธ ์2563 มีมติอนุมัติการจ่ายเงินปนัผลให้แก่ผู้ถือหุ้น 
	 ในอัตราหุ้นละ 0.6 บาท จำนวน 142.4 ล้านหุ้น เป็นจำนวนเงิน 85.4 ล้านบาท โดยจ่ายจากผลการดำเนินงานปี 2562

	 ทั้งนี้ มติดังกล่าวจะนำเสนอต่อที่ประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำปี 2563 เพื่อพิจารณาอนุมัติต่อไป

29.	 การอนุมัติงบการเงิน

	 งบการเงินนี้ได้รับอนุมัติให้ออกโดยคณะกรรมการของบริษัทในวันที่ 27 กุมภาพันธ์ 2563
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26.	 COMMITMENTS AND CONTINGENT LIABILITIES 

	A s at 31 December 2019, the Company:-

	 a)	 Has long - term lease agreement covering office space ending 31 May 2021. The rental charges amounted  

		  to Baht 80,000 per month.

	 b)	H as contingent liabilities from letters of guarantee issued by banks for the payment of electricity amounting  

		  to Baht 294,500.

27.	 CAPITAL MANAGEMENT

	 The primary objective of the Company’s capital management is to ensure that it has an appropriate financial  

	 structure and preserves the ability to continue its business as a going concern. 

	 As at 31 December 2019, debt to equity ratio in the consolidated financial statements is 0.22:1 (the separate  

	 financial statements: 0.35:1).

28.	 EVENTS AFTER THE REPORTING YEAR

	 On 27 February 2020, the Company’s Board of Directors meeting No. 1/2020 approved for payment of a final  

	 dividend of Baht 0.6 per share for 142.4 million shares, total of approximately Baht 85.4 million, from the operating  

	 results for the year 2019.

	H owever, this resolution will be further proposed for the shareholders’ approval in the Ordinary General Meeting  

	 of Shareholders for fiscal year 2020.

29.	 APPROVAL OF FINANCIAL STATEMENTS

	 These financial statements were authorized for issue by the Board of Directors on 27 February 2020.
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คำอธิบายและการวิเคราะห์ของฝ่ายจัดการ
Management Discussion and analysis

	 การเปรียบเทียบข้อมูลในงบการเงินของบริษัท  
พาโตเคมีอุตสาหกรรม จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย 
การวิเคราะห์ตัวเลขหน่วย : พันบาท
	 ผลการดำเนินงานของบริษัท พาโตเคมีอุตสาหกรรม  
จำกดั (มหาชน) และบรษิทัยอ่ย ในงบการเงนิปรากฏผลกำไร  
(ขาดทนุ) สทุธ ิจำนวน 194.72, 158.01 และ 86.73 ลา้นบาท  
ในป ี2560- 2562 ตามลำดบั โดยเปลีย่นแปลงเพิม่ขึน้ (ลดลง)   
คิดเป็นร้อยละ  41.83, (18.85) และ(45.11) ตามลำดับ 
	 ป ี2560 ภาวะเศรษฐกจิโลกยงัคงมอีตัราการขยายตวั 
ต่อเนื่องจากปีที่ผ่านมาในช่วงแคบๆ โดยกองทุนการเงิน 
ระหวา่งประเทศ (International Monetary Fund : IMF)  คาดวา่ 
เศรษฐกิจโลกในปีนี้ ขยายตัวร้อยละ 3.60 (ณ เดือนตุลาคม  
2560) เพิม่ขึน้จากรอ้ยละ 3.5 ในปทีีแ่ลว้ โดยการขยายตวัของ 
เศรษฐกจิในทกุภมูภิาคของโลกดขีึน้  รวมถงึเศรษฐกจิในกลุม่ 
ประเทศพัฒนาแล้ว ยกเว้นกลุ่มประเทศตะวันออกกลางที่ 
ชะลอตวัลง สหรฐัอเมรกิา กลุม่ยโูรโซน ญีปุ่น่ จนี  และรวมถงึ 
กลุ่มประชาคมอาเซียน 
	 สหรัฐอเมริกา ยังคงมีภาวะเศรษฐกิจขยายตัวร้อยละ  
2.2  ซึ่งมีแรงสนับสนุนหลักจากการใช้จ่ายของผู้บริโภค  
และการลงทุนภาคเอกชน โดยอัตราการว่างงานลดลงอย่าง 
ต่อเนื่อง สะท้อนถึงตลาดแรงงานของสหรัฐฯ ยังคงมีความ 
แข็งแรง อัตราเงินเฟ้อที่อยู่ในระดับต่ำกว่าเป้าหมาย ทำให้ 
คณะกรรมการนโยบายการเงนิของธนาคารกลางสหรฐัฯ  ยงัคง 
อัตราดอกเบี้ยนโยบายที่ร้อยละ 1-1.25 
	 กลุม่ยโูรโซน (ประเทศเยอรมนั ฝรัง่เศส อติาล ีและสเปน)  
ยังคงมีภาวะเศรษฐกิจขยายตัวร้อยละ 2.1 เนื่องจากความ 
กงัวลทางดา้นการเมอืงทีล่ดลงในประเทศกลุม่ยโูรโซน ทำให ้
การใชจ้า่ยของภาคครวัเรอืน ปรบัตวัดขีึน้ และมคีวามเชือ่มัน่ 
ทางด้านเศรษฐกิจเพิ่มขึ้น อัตราเงินเฟ้อที่ยังอยู่ในระดับต่ำ  
ทำให้ธนาคารกลางยุโรป ขยายระยะเวลาดำเนินมาตรการ 
ผ่อนคลายนโยบายการเงิน (Quantitative Easing : QE) ไป 
จนถงึไตรมาสที ่3 ของป ี2561 รวมทัง้ลดขนาดวงเงนิทีจ่ะเขา้ 
ซื้อพันธบัตรรัฐบาลอีกด้วย
	 สำหรบัเศรษฐกจิประเทศญีปุ่น่ ยงัคงอยูใ่นภาวการณ ์
ขยายตวัเพิม่ขึน้รอ้ยละ 1.5 เนือ่งจากการบรโิภค และการลงทนุ 
ภาคเอกชนปรับตัวดีขึ้น รวมถึงภาคการท่องเที่ยวที่ขยายตัว 
ได้ในระดับสูง โดยยังใช้นโยบายการเงินแบบย่อยสลาย  
เพราะเงินเฟ้ออยู่ในระดับต่ำ
	 เศรษฐกิจประเทศจีน ยังคงมีการขยายตัวร้อยละ 6.8  
เนื่องจากการบริโภคภายในประเทศขยายตัวอย่างต่อเนื่อง  

	T he performance of PATO Chemical Industry Plc.  
and subsidiary indicated net profit (loss) totaled THB  
194.72, 158.01,  and  86.73  million in  2017 - 2019 respectively.  
These figures represent an increase or a reduction %  
age of 41.83, (18.85) and (45.11) respectively.  
	 In 2017, the world economy continued to grow  
from the previous years in a narrow range. The  
International Monetary Fund (IMF) expected that the 
world economy would grow 3.60% (as of October 2017)  
increased from 3.5% last year. Overall, global economic 
growth in all regions improved including the economy 
of developed countries, the United States, Eurozone,  
Japan, China and the ASEAN community, excepted for 
Middle Eastern countries which decelerated. 
	T he US economy expanded 2.2% which was 
mainly supported by consumer spending and private  
investment. The unemployment rate continued to  
decrease which reflected strength of the US labor  
market. The inflation was below the target, therefore, 
Monetary Policy Committee of Federal Reserve Bank 
maintained policy interest rate of 1-1.25%.
	T he Eurozone’s economy (Germany, France, Italy 
and Spain) still continued to expand at 2.1% due to 
the decreasing of political concerned in the Eurozone,  
which improved domestic spending and economic  
confidence in the region. The inflation remained low so  
the European Central Bank extended the easing of  
Quantitative Easing (QE) policy until the 3rd quarter  
of 2018 and also decreased the purchasing amount of 
government bonds. 
	 For the Japanese economy still continued to grow  
at 1.5% due to the improvement of consumption  
spending and private investment including the tourism  
sector which expanded highly. Therefore, the easy 
monetary policy was still applied due to the low level of 
inflation rate.  
	T he Chinese Economy still continued expanded at 
6.8% due to the growth of domestic consumption and 
investment. The unemployment rate was in low level. 
However, Chinese economy remained vulnerable from 
the risks of high NPL ratio of commercial banks in China 
which affected the economic stability of the country.

212

2019 Annual Report
PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC CO., LTD.



คำอธิบายและการวิเคราะห์ของฝ่ายจัดการ
Management Discussion and analysis

และการลงทนุโดยรวมเตบิโตไดเ้ปน็อยา่งดี อตัราการวา่งงาน 
อยู่ในระดับต่ำ อย่างไรก็ตามเศรษฐกิจจีนยังคงมีความเสี่ยง 
ในเร่ืองสัดส่วนหน้ีเสียของธนาคารพาณิชย์ในจีนท่ีอยู่ในระดับ 
สูง ซึ่งจะส่งผลต่อเสถียรภาพทางเศรษฐกิจของประเทศ
	 สำหรับภาวะเศรษฐกิจของกลุ่มประเทศอาเซียน 5  
หมายถึง ประเทศอินโดนีเซีย มาเลเซีย ฟิลิปปินส์ ไทย  
และเวียดนาม ซึ่งโดยรวมมีการขยายตัวของภาวะเศรษฐกิจ 
อย่างต่อเนื่องที่ร้อยละ 5.2 
	 ส่วนภาวะเศรษฐกิจของประเทศไทย ได้รับผลกระทบ 
จากภาวะเศรษฐกิจโลกที่เกิดขึ้นในต่างประเทศ ทำให้ 
เศรษฐกิจไทยในปี 2560 ขยายตัวร้อยละ 3.9 โดยมี 
ปัจจัยหลักจากการส่งออกสินค้าที่ขยายตัวเพิ่มขึ้นในทุก 
ตลาดการส่งออก และเกือบทุกหมวดสินค้า สอดคล้องกับ 
การขยายตวัของเศรษฐกจิประเทศคูค่า้ และเพิม่ขึน้ของราคา 
สินค้าในตลาดโลก ทำให้ปริมาณการส่งออกและราคาของ 
สินค้าเพิ่มขึ้น ขณะที่การบริโภคภาพเอกชนขยายตัวเพิ่มขึ้น  
โดยมีปัจจัยสนับสนุนจากการปรับตัวดีขึ้นของฐานรายได้ 
รวมในระบบเศรษฐกิจ มาตรการกระตุ้นการใช้จ่ายของ 
ภาครัฐ รวมทั้งอัตราเงินเฟ้อ และอัตราดอกเบี้ยที่ยังคงอยู่ 
ในระดับต่ำ และการปรับตัวดีขึ้นของความเชื่อมั่นผู้บริโภค  
โดยการใช้จ่ายซื้อสินค้าขยายตัวในเกณฑ์ที่สูงขึ้น การลงทุน 
ของภาคเอกชนขยายตัวเพิ่มขึ้น โดยการลงทุนส่วนใหญ่ 
ในเครื่องจักรเพิ่มขึ้น สอดคล้องกับการปรับตัวดีขึ้นของการ 
ส่งออก ส่วนการลงทุนภาครัฐลดลง เนื่องจากปัญหาอุทกภัย  
ทำให้การจัดซื้อจัดจ้างของภาครัฐลดลง สอดคล้องกับอัตรา 
เบิกจ่ายงบประมาณรายจ่ายเพื่อการลงทุนต่ำกว่าเป้าหมาย 
ทีก่ำหนดไว ้สว่นดา้นการผลติ และการคมนาคมปรบัตวัดขีึน้  
สอดคลอ้งกบัการขยายตวัของผลติเพือ่การสง่ออก และการให้ 
บริการขนส่งสินค้า ท้ังทางบก ทางอากาศและทางน้ำ รวมถึง 
การบรกิาร  และการทอ่งเทีย่วทีข่ยายตวัเพิม่ขึน้มากจากรายได ้
จากนักท่องเที่ยว
	 ภาวะเศรษฐกจิภาคเกษตรโดยรวมในป ี2560 ขยายตวั 
ร้อยละ 5.3 เมื่อเทียบกับปี 2559 เนื่องจากเป็นปีที่มีสภาพ 
อากาศ และปรมิาณนำ้เอือ้อำนวยตอ่การผลติทางการเกษตร 
มากกวา่ป ี 2559  ซึง่ยงัคงมภีาวะวกิฤตการขาดแคลนนำ้ในชว่ง 
ครึ่งปีแรก และเริ่มคลี่คลายในช่วงครึ่งปีหลัง ส่วนในปี 2560  
ปริมาณน้ำใช้การได้เพียงพอ โดยในอ่างเก็บน้ำที่สำคัญมี 
เพียงพอต่อการเพาะปลูกพืชหลายชนิด โดยเฉพาะการปลูก 
ข้าวนาปรังในพื้นที่ลุ่มน้ำเจ้าพระยา แถบตอนเหนือตอนล่าง  
และภาคกลางตอนบนทเีพิม่ขึน้อยา่งมาก ประกอบกบัสภาพ 

	 For overall ASEAN economy, Indonesia, Malaysia, 
the Philippines, Thailand, and Vietnam continued to  
expand at 5.2%.
	T he economy of Thailand was affected by the 
global economy expanded 3.9% in 2017 mainly due to 
the export growth in all export sectors and almost every 
category that in accordance with the expansion of the 
partner countries economic and rising value in world 
market. Therefore, the export and price of the products 
increased. While, private consumption expanded from 
the improvement of the total income in the economy, 
spending stimulation measure of the government, 
and low inflation and interest as well as the consumer  
confidence and spending. Moreover, the private  
investment increased especially the investment of  
machine which in line with the improvement of the  
export. In the meantime, the government investment  
decreased, this is because the flood crisis which decreased  
government procurement so the budget disbursement 
rate was lower than the target. The production and  
transportation were improved due to the export and  
delivery service of land, air, and marine including  
the services and tourism sectors were expanded  
significantly due to tourism revenue.
	T he overall agricultural economy in 2017 expanded 
5.3% when compared with 2016 due to the weather 
and the sufficient amount of water which facilitated the 
agricultural production. The half of 2016, there was the 
water crisis before the situation was improved in the 
second half of the year. In contrast, the water in 2017 
was sufficient and available in important reservoirs which 
could be served to cultivate various types of crops  
especially off-season rice in Chao Phraya River Basin, 
Lower North, and Upper Central. Moreover, the weather  
in many regions was favorable and, therefore, could  
promote the export of agricultural products and agricultural  
production due to the growth of the economy of partner 
countries. The major crops which had more productivity 
are off-season rice, maize, factory sugarcane, factory 
pineapple, rubber, and oil palm. The crops which had 
less productivity are wet season rice, cassava. For wet 
season rice, the decreasing was the result of violent flood 
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อากาศทีเ่อือ้อำนวยในหลายพืน้ทีข่องประเทศ กส็ง่ออกสนิคา้ 
เกษตรและการผลิตภาคเกษตรขยายตัวเพิ่มขึ้น เนื่องจาก 
การขยายตวัเพิม่ขึน้ของเศรษฐกจิในประเทศคูค่า้ สำหรบัพชื 
สำคัญที่มีปริมาณผลผลิตเพิ่มขึ้น ได้แก่ ข้าวนาปรัง ข้าวโพด 
เลีย้งสตัว ์ออ้ยโรงงาน สบัปะรดโรงงาน ยางพารา ปาลม์นำ้มนั  
เป็นต้น ส่วนพืชสำคัญที่มีปริมาณผลผลิตลดลง ได้แก่  
ข้าวนาปี มันสำปะหลัง โดยเฉพาะข้าวนาปี มีผลผลิตลดลง  
เนื่องจากเกิดปัญหาน้ำท่วมที่มีความรุนแรงค่อนข้างมาก  
ส่งผลให้พื้นที่เพาะปลูกได้รับความเสียหายจากอิทธิพลของ 
พายุเซินกาและพายุทกซูรี
	 ดังนั้นจึงส่งผลทำให้สินค้าพืชมีราคาเฉลี่ยเพิ่มขึ้น  
ได้แก่ ข้าว อ้อยโรงงาน ยางแผ่นดิบ เป็นต้น โดยข้าวมีราคา 
เพิ่มขึ้นเนื่องจากผลผลิตลดลงจากปัญหาอุทกภัย ส่วนอ้อย 
โรงงานมีราคาเพิ่มขึ้นตามราคาน้ำตาลในตลาดโลก  
และยางแผ่นดิบมีราคาเพิ่มขึ้น เนื่องจากความต้องการ 
ในตลาดโลกเพิม่ขึน้ สว่นสนิคา้พชืทีม่รีาคาเฉลีย่ลดลง ไดแ้ก ่ 
ขา้วโพดเลีย้งสตัว ์มนัสำปะหลงั สบัปะรดโรงงาน ปาลม์นำ้มนั  
เปน็ตน้ เนือ่งจากการลดลงของปรมิาณการใชใ้นอตุสาหกรรม 
อาหารสัตว์ และมีปริมาณของผลผลิตออกสู่ตลาดเพิ่มขึ้น 
เกินความต้องการของตลาด
	 ป ี2561 ภาวะเศรษฐกจิโลกยงัคงมอีตัราการขยายตวั 
ต่อเนื่องจากปีที่ผ่านมาในช่วงแคบๆ โดยกองทุนการเงิน 
ระหว่างประเทศ (International Monetary Fund : IFM)  
คาดว่าเศรษฐกิจโลกปีนี้ ขยายตัวร้อยละ 3.70 (ณ เดือน 
ตลุาคม 2561)  ภาวะเศรษฐกจิตอ้งเผชญิกบัปจัจยัเสีย่งตา่งๆ  
มากมาย เช่น ผลกระทบจากสงครามการค้าระหว่างสหรัฐ 
อเมรกิากบัจนี รวมทัง้เศรษฐกจิของหลายกลุม่ประเทศทีย่งัคง 
มีความเปราะบางและภาวะการเงินโลกมีแนวโน้มดึงตัวขึ้น
	 เศรษฐกิจสหรัฐอเมริกา ปรับตัวขึ้นอย่างต่อเนื่อง 
โดยขยายตัวร้อยละ 2.9 เนื่องจากการใช้จ่ายภายในประเทศ 
ที่เพิ่มขึ้น ทั้งการบริโภคและการลงทุนรวม ขณะที่ตลาด 
แรงงานมีความแข็งแกร่ง อัตราการว่างงานอยู่ในระดับต่ำ  
ส่วนอัตราเงินเฟ้อขยับมาอยู่ที่ระดับเป้าหมาย ส่งผลให้ 
คณะกรรมการนโยบายการเงินของธนาคารกลางสหรัฐฯ  
มีมติคงอัตราดอกเบี้ยนโยบายไว้ที่ร้อยละ 2.00-2.25
	 เศรษฐกิจกลุ่มยุโรป โซนประเทศเยอรมนี ฝรั่งเศส  
อิตาลี และสเปน ขยายตัวร้อยละ 2.0 โดยมีปัจจัยสนับสนุน 
หลักจากการบริโภค และการลงทุนภาคเอกชนที่ดีขึ้น แม้ว่า 
ในชว่งครึง่แรกของป ี2561 จะไดร้บัผลกระทบจากการเปลีย่น 

in many areas where damaged by tropical storm Sonca 
and tropical storm Doksuri.  
	A s a result, the average prices of agricultural  
products were increased, for example, rice, sugarcane, 
raw rubber sheet. In case of rice, the increasing price was 
the result of flood. For sugarcane, the risen price was in 
accordance with the prices in the world market. For the 
increased price of raw rubber sheet, it was the result of 
the increasing demand in the world market. In case of the 
decreased prices of products, namely, maize, cassava, 
factory pineapple, and oil palm, this was because the 
less demand in animal food industry and the oversupply 
in the market.  
	 In 2018, global economy continued to expand  
in a narrow range comparing to the past years.  
International Monetary Fund (IMF) was expecting that 
the global economy of the present year would grow by 
3.70 % (as of October 2018). The economic situation 
still has to face with many risks such as the effects from 
trade war between America and China, fragile economy 
of some countries in many regions, and tendency of 
strained global financial situation. 
	A merican economy continued to improve by  
growing by 2.9% due to the increasing of spending in the 
country including on consumption and overall investment. 
At the same time, the labor market in America has been 
very strong with low unemployment rate. The inflation rate 
has moved to the expected level. This resulted in Federal 
Reserve Board agreed to maintain the policy interest rate 
at the rate of 2.00-2.25%.
 	E uropean economy within the group of Germany,  
France, Italy, and Spain grew by 2.0% with the supporting  
factors from the improvement of consumption and  
private sector investment. Though, there was an effect 
in the first half of 2018 from the governmental transition 
in Italy and Spain, there was some improvement in the 
second half of the year. This brings more confidence in 
the economic situation.
	 Japanese economy grew by 1.1% due to the low 
expansion of household consumption, the increasing 
price of consumer goods, and natural disasters including 
earthquake and severe storms, which affected tourism 
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ผ่านไปสู่รัฐบาลใหม่ของอิตาลีและสเปน แต่ในช่วงครึ่งหลัง 
ของปีมีการปรับตัวดีขึ้น ทำให้ความเชื่อมั่นทางเศรษฐกิจ 
เพิ่มขึ้น
	 เศรษฐกจิประเทศญีปุ่น่ ขยายตวัรอ้ยละ 1.1 เนือ่งจาก 
การบริโภคภาครัวเรือน ขยายตัวในระดับต่ำ สินค้าอุปโภค 
บรโิภคปรบัตวัสงูขึน้ ประกอบกบัในชว่งครึง่ของป ี2561 ประสบ 
ภัยพิบัติทางธรรมชาติทั้งแผ่นดินไหว และพายุที่ค่อนข้าง 
รุนแรง ส่งผลต่อการท่องเที่ยว และการบริโภคภาคครัวเรือน  
นอกจากนี้ธนาคารกลางญี่ปุ่นยังคงอัตราดอกเบี้ยนโยบาย 
ในระดับต่ำต่อไป เนื่องจากเศรษฐกิจมีทิศทางการเติบโตที่ 
ชะลอตัวลง
	 เศรษฐกิจประเทศจีน ขยายตัวร้อยละ 6.6 โดยการ 
ดำเนินนโยบายปฏิรูปโครงสร้างเศรษฐกิจ และโครงสร้างหนี้ 
อย่างต่อเนื่อง ส่งผลให้ภาคผลิต การลงทุน และการบริโภค 
ภายในประเทศชะลอตัวลง
	 ภาวะเศรษฐกิจของกลุ่มประเทศอาเซียน 5 หมายถึง  
ประเทศอินโดนีเซีย มาเลเซีย ฟิลิปปินส์ ไทย และเวียดนาม 
ซึ่งโดยรวมมีการขยายตัวของภาวะเศรษฐกิจอย่างต่อเนื่อง
ร้อยละ 5.3 
	 ส่วนภาวะเศรษฐกิจของประเทศไทย ได้รับผลกระทบ 
จากภาวะเศรษฐกิจโลกที่เกิดขึ้น ในต่างประเทศ ทำให้ 
เศรษฐกจิไทยในป ี2561 ขยายตวัรอ้ยละ 4.1 โดยมปีจัจยัหลกั 
จากการส่งออกสินค้าท่ีจะมีแนวโน้มชะลอตัวลง จากผลกระทบ 
ของนโยบายกีดกันทางการค้าระหว่างสหรัฐอเมริกา และจีน  
ซึง่มลูคา่การสง่ออกในตลาดหลกั  ไดแ้ก ่ จนี ญีปุ่น่  สหรฐัอเมรกิา   
และสหภาพยุโรปมีมูลค่าลดลง ส่งผลให้ปริมาณการส่งออก 
และราคาของสินค้าลดลง แต่ในภาพรวมยังขยายตัวได้ดี  
การลงทุนในหมวดเคร่ืองจักรและอุปกรณ์เพ่ือเพ่ิมประสิทธิภาพ 
การผลิตมากขึ้น เพื่อตอบสนองอุปสงค์ในประเทศที่ปรับตัว 
ดขีึน้ ตามรายไดข้องครวัเรอืน ทีค่อ่ยๆ ปรบัเพิม่ขึน้ สอดคลอ้ง 
กับการบริโภคภาคเอกชนที่ขยายตัวในทุกหมวดการใช้จ่าย  
ทำให้ยอดขายสินค้าอุปโภคบริโภคเริ่มขยายตัว ส่วนหนึ่ง 
จากผลของโครงการบตัรสวสัดกิารแหง่รฐัทีช่ว่ยพยงุกำลงัซือ้ 
ของครัวเรือนกลุ่มฐานราก ทำให้กำลังซื้อเริ่มฟื้นตัวอย่าง 
คอ่ยเปน็คอ่ยไป  จากผลของเศรษฐกจิทีด่ขีึน้ ทำใหภ้าคธรุกจิ 
ส่วนใหญ่ ยังลงทุนในเครื่องจักร และอุปกรณ์ รวมถึงระบบ 
อัตโนมัติ เพื่อปรับปรุงประสิทธิภาพการผลิตอย่างต่อเนื่อง  
เพื่อรองรับคำสั่งซื้อทั้งในและต่างประเทศ ด้านการท่องเท่ียว 
ยังคงขยายตัวต่อเน่ืองในทุกภูมิภาค สะท้อนจากจำนวน 
นักท่องเที่ยวชาวไทย และชาวต่างชาติที่ยังคงเติบโตจาก 

and household consumption. In addition, the central bank 
of Japan has decided to maintain the low policy interest 
rate due to the likelihood of economic stagnation.
	 Chinese economy grew by 6.6%. The continuity 
of economic reformation and debt restructuring policies 
caused slowdown in manufacturing sector, investment, 
and domestic consumption.
	T he economic conditions in the ASEAN-5, which 
included Indonesia, Malaysia, the Philippines, Thailand 
and Vietnam, has continuously expanded by 5.3%.
	R egarding Thai economic condition, it is affected 
by the global economic situation, which caused Thai 
economy to grow by 4.1% in 2018 due to the main  
factors of the likelihood of export deceleration, which 
caused by the effects of trade restriction between  
America and China. The exporting value in the main  
markets, which were China, Japan, America, and  
European Union, is decreasing. This caused the decreasing  
in exporting volume and product prices. However, it is 
still expanding well in the overall condition. There is an 
investment in machines and equipment to increase the 
production efficiency in order to respond to the increasing  
domestic demand that followed the increasing of  
household income, which relevant to the expansion of 
private sector consumption in all expenditure categories. 
This result was part of the Government Welfare Card 
project that supports household purchasing power 
at the ground level to gradually improve. Due to the  
betterment of economic situation, it caused the majority  
of business sector to invest more on machinery,  
equipment, and automatic system in order to continually 
improve the effectiveness of production to respond to the 
purchasing order from both domestic and international.  
In terms of tourism, it still continue to expand in every 
region, which reflects the growth in the number of  
both Thai and international tourists comparing to the  
previous years. For the real estate business, the expansion  
continues only in Bangkok, metropolitan area, and major  
touristic cities, which is relevant to the expansion of  
governmental construction project. However, at the  
provincial level, the expansion is quite still. The inflation  
and interest rate were also at low level, which was  
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ปีก่อน ส่วนธุรกิจอสังหาริมทรัพย์ขยายตัวดีเฉพาะในเขต 
กรุงเทพฯ ปริมณฑล และเมืองท่องเที่ยวหลัก สอดคล้อง 
กับการขยายตัวของโครงการก่อสร้างขนาดใหญ่ของภาครัฐ  
แต่ในส่วนของภูมิภาคค่อนข้างทรงตัวตามการขยายในต่าง 
จังหวัดที่ยังล่าช้า ในขณะที่อัตราเงินเฟ้อ และอัตราดอกเบี้ย 
ท่ียังคงอยู่ในระดับต่ำ ซ่ึงถือว่าเป็นนโยบายการเงินท่ีผ่อนคลาย   
และช่วยสนับสนุนการขยายตัวทางเศรษฐกิจของไทย 
	 ภาวะเศรษฐกิจภาคเกษตรโดยรวมปี 2561 ขยายตัว 
ร้อยละ 4.60 เมื่อเทียบกับปี 2560 เนื่องจากปริมาณน้ำ  
และสภาพอากาศ โดยรวมทั้งประเทศยังคงเอื้ออำนวยต่อ 
การเพาะปลกู รวมถงึการดำเนนินโยบาย และมาตรการตา่งๆ  
ของภาครฐั รว่มกบัภาคเอกชน และภาคประชาสงัคม ในการ 
สง่เสรมิการเพาะปลกูพชืในพืน้ทีท่ีเ่หมาะสม การจดัหาแหลง่ 
นำ้ และการใชพ้นัธุท์ีด่ ีสง่ผลใหเ้กษตรกรขยายพืน้ทีเ่พาะปลกู  
อย่างไรกต็าม การผลิตพืชบางส่วนยังคงได้รับความเสียหาย 
จากปัญหาน้ำท่วม และภาวะแห้งแล้งในบางพื้นที่ มีผล 
กระทบต่อผลผลิตทางการเกษตรอยู่บ้าง สำหรับพืชสำคัญ 
ทีม่ปีรมิาณผลผลตเิพิม่ขึน้ ไดแ้ก ่ขา้วนาปรงั ขา้วโพดเลีย้งสตัว ์
อ้อยโรงงาน สับปะรดโรงาน ยางพารา ปาล์มน้ำมัน เป็นต้น  
ส่วนพืชสำคัญที่มีปริมาณผลผลิตลดลง ได้แก่ ข้าวนาปี 
มันสำปะหลัง  โดยเฉพาะข้าวนาปี มีผลผลิตลดลง เนื่องจาก 
บางพื้นที่ในภาคตะวันออกเฉียงเหนือประสบภัยแล้งในช่วง 
ตน้ฤดปูลกู  และฝนตกทิง้ชว่งในระยะขา้วออกรวง ทำใหข้า้ว 
นาปีบางส่วนได้รับความเสียหาย 
	 ดังนั้น จึงส่งผลทำให้สินค้าพืชมีราคาเฉลี่ยเพิ่มขึ้น  
ได้แก่ ข้าว ข้าวโพดเลี้ยงสัตว์ มันสำปะหลัง เป็นต้น โดย 
ข้าวมีราคาเพิ่มขึ้น เนื่องจากความต้องการของตลาดต่าง 
ประเทศเพิม่ขึน้ สว่นขา้วโพดเลีย้งสตัว ์มรีาคาเพิม่ขึน้  เนือ่งจาก 
ความตอ้งการของอตุสาหกรรมอาหารสตัวข์ยายตวัขึน้ รวมทัง้ 
การดำเนินมาตรการรับซื้อข้าวโพดเลี้ยงสัตว์จากเกษตรกร 
เพือ่รกัษาเสถยีรภาพดา้นราคา  สว่นมนัสำปะหลงัราคาเพิม่ขึน้  
เนือ่งจากปรมิาณผลผลติลดลงไมเ่พยีงพอความตอ้งการของ 
ตลาด  ส่วนสินค้าพืชที่มีราคาเฉลี่ยลดลง ได้แก่ อ้อยโรงงาน  
สับปะรดโรงงาน ยางพาราแผ่นดิบ ปาล์มน้ำมัน เป็นต้น   
โดยทัง้หมดนีม้รีาคาลดลง เนือ่งจากปรมิาณผลผลติมจีำนวน 
มากกว่าความต้องการของตลาดทั้งในและต่างประเทศด้วย 
ปจัจัยตา่งๆ ทีไ่ดก้ลา่วมานีม้ีผลกระทบตอ่ผลการดำเนนิงาน 
ของบริษัท ทำให้ผลการดำเนินงานตลอดระยะเวลา 3 ปี  
ที่ผ่านมาปรากฏดังนี้

considered to be a relaxed financial policy and supportive 
for the expansion of Thai economy.
	I n terms of the overall conditions of agricultural 
economy in 2018, it grew by 4.6 % when comparing to 
2017 due to the supportive amount of water and weather 
condition for agriculture, governmental, private sector, 
and public policies that facilitating plantation in suitable 
areas, provide water resources and quality seeds, which 
make farmers to expand planting area. However, some 
of the crops were affected by flood and drought in some 
area, which affects the agricultural products. The types 
of crops with the increasing number of goods include  
off-season rice, maize, sugar cane, pineapple, rubber, 
and palm oil. The important kinds of crops with the  
decreasing number of goods include wet season rice and 
cassava. Especially, wet season rice production becomes 
lower due to drought in certain area of the Northeastern 
region in the beginning of planting time and the delay 
of rain when the rice was bearing grains. This caused 
damages to some of the wet season rice.
	 For these reasons, agricultural product price in 
average is rising. This includes the price of rice, maize, 
and cassava. The price of rice increased due to the higher 
demand in foreign market, while the rising of maize price 
due to the increasing demand from animal feed industry 
and measures for purchasing maize in order to maintain 
the stability of the price. The price of cassava rose due 
to the decreasing of products, which is inadequate for 
the market demand. The crop types with the decreasing 
in average price include sugar cane, pineapple, rubber 
sheet, and palm oil. The price of these crops decreased 
due to oversupply in both domestic and international 
market.
	 In 2019, the global economy continued to expand 
from the end of last year in a narrow range. The Inter-
national Monetary Fund (IMF) predicted that the global 
economy this year will expand by 3.0 % which is a low 
level of growth.  The global economy is growing weak 
and slowing down caused by the decreasing of growth 
in the manufacturing sector. This is in addition to many 
other factors, such as the trade war between the United 
States and China and geopolitical problems such as 

216

2019 Annual Report
PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC CO., LTD.



คำอธิบายและการวิเคราะห์ของฝ่ายจัดการ
Management Discussion and analysis

 	 ป ี2562 ภาวะเศรษฐกจิโลกยงัคงมอีตัราการขยายตวั 
ตอ่เนือ่งจากปลายปทีีผ่า่นมา ในชว่งแคบๆ โดยกองทนุการเงนิ 
ระหว่างประเทศ (International Monetary Fund :IMF)  
และคาดวา่เศรษฐกจิโลกในปนีี ้ขยายตวัรอ้ยละ 3.0 ซึง่เปน็การ 
ขยายตวัในระดบัตำ่ โดยการเตบิโตของเศรษฐกจิโลกออ่นแอ 
และชะลอตวัลง ซึง่เกดิจากเศรษฐกจิในภาคอตุสาหกรรมการ 
ผลติหดตวั นอกจากนีย้งัมปีจัจยัอกีหลายประการ เชน่ สงคราม 
การคา้ระหวา่งสหรฐัอเมรกิาและจนี ปญัหาภมูริฐัศาสตร ์เชน่  
Brexit เสถียรภาพทางการเมืองในหลายประเทศ และความ 
ขดัแยง้ระหวา่งประเทศเศรษฐกจิหลกั เปน็ปจัจยัทีส่รา้งความ 
ไมแ่นน่อนใหก้บันโยบายการคา้และเศรษฐกจิโลก ทำใหเ้กดิ 
ภาวะการสง่ออกและการลงทนุโลก รวมถงึความเชือ่ของภาค 
ธุรกิจหดตัวลงอย่างต่อเนื่อง
	 เศรษฐกิจสหรัฐอเมริกาขยายตัวอย่างต่อเนื่อง โดย 
ขยายตวัรอ้ยละ 2.40 เนือ่งจากการบรโิภคภาคเอกชนขยายตวั 
ได้อย่างต่อเนื่อง สอดคล้องกับการจ้างงานที่ปรับตัวดีขึ้น  
ขณะที่การผลิตภาคอุตสาหกรรม และการส่งออกมีแนวโน้ม 
ลดลง สว่นอตัราเงนิเฟอ้พืน้ฐานอยูใ่นระดบัตำ่กวา่เปา้หมาย 
นโยบายทางการเงินที่ร้อยละ 2.0 ส่งผลให้ธนาคารกลาง 
สหรัฐฯ ปรับลดอัตราดอกเบี้ยนโยบายลง
	 เศรษฐกิจกลุ่มยูโรโซน (เยอรมัน ฝรั่งเศส อิตาลี  
และสเปน) ขยายตัวในระดับต่ำร้อยละ 1.20 เนื่องจากความ 
ออ่นแอของการผลติภาคอตุสาหกรรม มาตัง้แตก่ลางป ี2561  
ซ่ึงได้รับผลกระทบจากมาตรการกีดกันทางการค้าและเศรษฐกิจ 
ของประเทศคู่ค้าท่ีชะลอตัว รวมถึงการปรับมาตรฐานการปล่อย 
ก๊าซเรือนกระจกใหม่ ที่ส่งผลต่อการผลิตในหมวดยานยนต์  
อย่างไรก็ตามการใช้จ่ายในภาคครัวเรือนยังคงขยายตัวได้ดี 
	 เศรษฐกจิประเทศญีปุ่น่ ขยายตวัรอ้ยละ 0.9 เนือ่งจาก 
การบรโิภคภาคครวัเรอืนทีเ่รง่ปรบัตวัขึน้กอ่นการปรบัขึน้ภาษ ี
การบริโภค ซึ่งมีผลตั้งแต่วันที่ 1 ตุลาคม 2562 สำหรับการ 
ใชจ้า่ยภาครฐัและการลงทนุมทีศิทางเพิม่ขึน้ สว่นการสง่ออก 
ยังคงมีแนวโน้มลดลง
	 เศรษฐกิจจีน ขยายตัวร้อยละ 6.1 โดยอุปสงค์ภายใน 
ประเทศทัง้การบรโิภคภาคเอกชน ยงัคงมสีว่นประคบัประคอง 
การเติบโตทางเศรษฐกิจและชะลอตัวลง เช่นเดียวกับ 
การลงทุนภาคเอกชน ส่วนการส่งออกลดลงจากผลกระทบ 
ของสงครามทางการคา้ระหวา่งสหรฐัอเมรกิาและจนี รวมถงึ 
การชะลอตัวของเศรษฐกิจประเทศคู่ค้า
	 เศรษฐกิจของอาเซียน 5 (อินโดนีเซีย มาเลเซีย  
ฟลิปิปนิส ์ไทยและเวยีดนาม) ขยายตวัรอ้ยละ 4.8 โดยการคา้ 

Brexit, political stability in many countries and conflicts 
between major economies. These are the factors that 
have caused uncertainty in global trade and economic 
policy, continued to cause the decline in global export 
and investment conditions resulting in the low confidence 
in the business sectors. 
	T he United States economy is continually  
expanding, which grew by 2.40 % as private consumption  
continued to expand. This is in line with improved  
employment rate while industrial production and ex-
ports tend to decrease. As the core inflation is below  
the monetary policy target of 2.0%, resulting in the  
Federal Reserve cut interest rates. 
	T he eurozone economy (Germany, France, Italy 
and Spain) grew at a low level of 1.20 % due to the  
weakness of industrial production since mid-year 2018, 
which has been impacted by the trade and economic  
protectionism measures of the trading partner countries  
which slowed down. Also, the adjustment of new  
greenhouse gas emission standards, which impacts 
the production in the automotive category. However,  
household spending continued to expand well.
	 Japanese economy grew by 0.9% due to  
accelerated household consumption before the  
consumption tax increase, which is effective from  
1 October 2019. Government spending and investment  
has increased; however, the exports are sti l l in  
downward trend.
	 Chinese economy grew by 6.1 % from the support  
of domestic demand including private consumption.  
This continued to slowdown as well as in the private 
investment. The exports declined because of the trade 
war between the United States and China and including 
the economic slowdown of trading partner countries. 
	T he economy of ASEAN 5 (Indonesia, Malaysia, 
the Philippines, Thailand and Vietnam) grew by 4.8%, 
with trade and investment significantly slowing down 
due to trade protectionism measures and uncertainty of 
global economic which has impacted on the economy, 
especially in the production and export sectors. 
	T he Thai economy was impacted by the global 
economy that occurred in foreign countries. resulting 
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และการลงทนุชะลอตวัอยา่งมนียัสำคญัจากมาตรการกดีกนั 
ทางการค้าและความไม่แน่นอนของเศรษฐกิจโลก ซึ่งส่งผล 
กระทบทางเศรษฐกิจโดยเฉพาะอย่างยิ่งในภาคผลิตและ 
ภาคการส่งออก
	 สำหรบัภาวะเศรษฐกจิไทย ไดร้บัผลกระทบจากภาวะ 
เศรษฐกจิโลกทีเ่กดิขึน้ในตา่งประเทศ  ทำใหเ้ศรษฐกจิไทยในป ี 
2562 ขยายตัวร้อยละ 2.40 เนื่องจากการส่งออกขยายตัว 
ลดลง  โดยมสีาเหตสุำคญัมาจากมาตรการกดีกนัทางการคา้ 
ระหวา่งสหรฐัอเมรกิากบัจนีทีม่แีรงกดดนัเพิม่ขึน้ ทำใหม้ลูคา่ 
การสง่ออกในตลาดหลัก ได้แก ่จนี ญีปุ่่น สหรัฐอเมริกา และ 
สหภาพยุโรปมีมูลค่าลดลง การแข็งค่าของเงินบาท และผล 
กระทบจากปัจจัยภายในภาคการผลิตของประเทศ รวมถึง 
อุปสงค์ของประเทศคู่ค้าที่ยังอยู่ในภาวะความแน่นอนของ 
นโยบายการค้าการลงทุนของภาคเอกชนปรับตัวดีขึ้นใน 
หมวดการกอ่สรา้ง และการขยายตวัอยา่งตอ่เนือ่งของหมวด 
เครือ่งมอืเครือ่งจกัร เพือ่เพิม่ประสทิธภิาพการผลติ สอดคลอ้ง 
กับการบริโภคของภาคเอกชนที่ขยายตัว โดยได้รับปัจจัย 
สนบัสนนุจากอตัราดอกเบีย้ อตัราเงนิเฟอ้ และอตัราการวา่ง 
งานที่ยังอยู่ในระดับต่ำ รวมถึงมาตรการของภาครัฐในการ 
สนบัสนนุดา้นรายไดแ้ละกระตุน้การใชจ้า่ยในระบบเศรษฐกจิ  
สว่นการลงทนุภาครฐัขยายตวัลดลง เนือ่งจากความลา่ชา้ของ 
กระบวนการงบประมาณ และการใชจ้า่ยเพือ่การอปุโภคของ 
รฐับาลกป็รบัตวัลดลงดว้ย เพราะความลา่ชา้ของกระบวนการ 
งบประมาณเชน่กนั รวมทัง้การผลติภาคอตุสาหกรรมทีป่รบัตวั 
ลดลง ด้านการท่องเที่ยวยังคงขยายตัวสูงจากนักท่องเที่ยว 
กลุม่สำคญัประกอบดว้ยจนี อนิเดยี ญีปุ่น่ รสัเซยี และไตห้วนั  
เป็นต้น
	 ภาวะเศรษฐกิจภาคการเกษตรโดยรวม ปี 2562  
ขยายตัวร้อยละ 0.5 เมื่อเทียบกับปี 2561 เนื่องจากความ 
แห้งแล้ง ฝนทิ้งช่วง ปริมาณน้ำฝนที่ตกมีไม่เพียงพอแก่การ 
เพาะปลูก รวมถึงปริมาณน้ำที่ใช้ได้ในระบบชลประทาน  
มปีรมิาณนอ้ยมากไมเ่พยีงพอ เกดิภาวะวกิฤตกิารขาดแคลน 
นำ้ สภาพอากาศไมเ่อือ้อำนวยตอ่การเพาะปลกู ทำใหผ้ลผลติ 
ทางการเกษตรลดลง สำหรับพืชสำคัญที่มีปริมาณผลผลิต 
เพิ่มขึ้น  ได้แก่ มันสำปะหลัง ยางพารา ปาล์มน้ำมัน เป็นต้น  
โดยการขยายเนื้อที่เพาะปลูก ส่วนพืชสำคัญที่มีปริมาณ 
ผลผลติลดลง  ไดแ้ก ่ขา้วนาปี ขา้วนาปรงั  ขา้วโพดเลีย้งสตัว์  
อ้อยโรงงาน สับปะรดโรงงาน โดยเฉพาะข้าวนาปี  มีผลผลิต 
ลดลง เนือ่งจากมเีนือ้ทีเ่พาะปลกูลดลง ประกอบกบับางพืน้ที ่

the Thai economy in 2019 expanded 2.40% due to the 
decline in exports. The main reason is due to the intense 
of trade and economic protectionism measures between 
the United States and China. This is resulting in the  
decline of value in the exports in the main markets, which 
are China, Japan, the United States and the European  
Union. As well as the appreciation of Thai Baht and the 
impact of factors within the country’s manufacturing  
sector in addition to the demand of trading partner 
countries that are still uncertain about the trade and 
investment policies. The private investment sectors  
have improved in the construction sector and the  
continuous expansion of machine tools sector to increase 
production efficiency in accordance with the expansion 
of private consumption with supportive factors from 
interest and inflation rates. The unemployment rate was 
still low and government stimulus measures to support 
income and stimulate spending in the economy. There 
were decreased in government investment as well as 
government consumption expenditure due to budget  
delay. The industrial and manufacturing sector have  
decreased. However, tourism sector continued to expand 
significantly from key groups of tourists from China,  
India, Japan, Russia and Taiwan. 
	T he overall agricultural economy in 2019 increased 
by 0.5% compared to the year 2018 due to drought 
Thus, the amount of rain falls is not enough for cultivation 
and shortage of water that can be used in an irrigation 
system. There is crisis of water shortage as the weather 
is not favorable for cultivation resulting in reduced  
agricultural production. However, some major crops have 
increased production, namely, cassava, rubber, palm 
oil, etc. The increasing of the productivity is due to the 
expanded area of cultivation. On the other hand, other 
major crops were decreased in production, for example,  
in-season rice, off-season rice, maize, sugarcane,  
pineapple. In-season rice, in particular, the production 
was reduced due to the reduced area of cultivation as 
well as some areas experiencing drought, therefore, the 
farmers cannot grow rice. Moreover, between the end 
of August to the beginning of September farmers were 
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ประสบภยัแลง้และฝนทิง้ชว่ง เกษตรกรไมส่ามารถปลกูขา้วได ้ 
โดยในช่วงปลายสิงหาคมถึงต้นเดือนกันยายน ได้รับผล 
กระทบจากพายทุำใหเ้กดิอทุกภยั  ผลผลติเสยีหายจำนวนมาก  
สว่นผลผลติอืน่ๆ เนือ่งจากเนือ้ทีเ่พาะปลกูลดลงจากปรมิาณ 
น้ำไม่เพียงพอ ความแห้งแล้ง และการปลูกพืชทดแทนจาก 
ราคาไม่เป็นที่จูงใจ 
	 ดังนั้นจากที่ผลผลิตทางการเกษตรลดลง มีผลทำให้ 
ราคาผลผลิตทางการเกษตรเพิ่มขึ้น ได้แก่ สับปะรดโรงงาน  
ทุเรียน และเงาะ เนื่องจากผลผลิตออกสู่ตลาดจำนวนน้อย  
ไม่เพียงพอแก่ความต้องการของตลาด ส่วนผลผลิตที่มีราคา 
ลดลง ได้แก่ มันสำปะหลัง ข้าวโพดเลี้ยงสัตว์ อ้อยโรงงาน  
ยางแผ่นดิบ ปาล์มน้ำมัน ลำไย และมังคุด โดยเฉพาะข้าว 
มีราคาลดลง เนื่องจากความต้องการของตลาดต่างประเทศ 
ลดลง ส่วนผลผลิตอื่นราคาลดลง เนื่องจากปริมาณผลผลิต 
ออกสูต่ลาดจำนวนมาก มกีารนำเขา้ผลผลติจากตา่งประเทศ  
รวมถึงภาวะเศรษฐกิจโดยรวมของจีนชะลอตัว เนื่องจาก 
สงครามการค้าระหว่างจีนกับสหรัฐอเมริกาทำให้ความ 
ตอ้งการของตลาดลดลง ดว้ยปจัจยัตา่งๆ ทีไ่ดก้ลา่วมานี ้จงึสง่ 
ผลกระทบต่อผลการดำเนินงานของบริษัทฯ ทำให้ผลการ 
ดำเนินงานตลอดระยะเวลา 3 ปี ที่ผ่านมาปรากฏ ดังนี้ 

	 2560 / 2017	 2561 / 2018	 2562 / 2019
	 	 จำนวนเงิน	 %	 % เปล่ียนแปลง	 จำนวนเงิน	 %	 % เปล่ียนแปลง	 จำนวนเงิน	 %	 % เปล่ียนแปลง
	 	 Amount	 	 Change (%)	 Amount	 	 Change (%)	 Amount	 	 Change (%)

	 รายได้จากการขาย	 867.70	 100.00	 22.31	 816.70	 100.00	 (5.88)	 568.24	 100.00	 (30.42)
	 Sales

	 รายได้อื่น	 10.94	 1.26	 (10.40)	 6.03	 0.74	 (44.88)	 12.85	 2.26	 113.26
	 Other revenues

	 รายได้รวม	 878.64	 101.26	 21.76	 822.73	 100.74	 (6.36)	 581.09	 102.26	 (29.37)
	 Total revenues	

	 ต้นทุนขาย	 (522.05)	 (63.62)	 13.93	 (541.02)	 (66.24)	 2.00	 (397.71)	 (69.99)	 (26.49)
	 Cost of sales	

	 กำไรข้ันต้น	 315.65	 36.38	 40.36	 275.68	 33.76	 (12.66)	 170.52	 30.01	 (38.14)
	 Gross profit

ตารางแสดงรายได้ ต้นทุนขาย และกำไรขั้นต้น ปี 2560 - 2562
Performance of the company from 2017-2019 were as follows:

หน่วย:ล้านบาท

affected by the storm causing flooding and damaged the 
production.  Other products, the decrease in cultivated 
land due to insufficient water supply, drought and the 
replacement of the crops with better incentive crop.
	T herefore, the reduction of agricultural productions  
resulting in increased agricultural product prices, such 
as pineapple, durian and rambutans due to the fewer  
number of products being released into the market  
inadequate to meet the market demands.  On the 
other hand, the production that decreased in price was  
cassava, maize, sugarcane, unsmoked rubber sheet, 
palm oil, longan and mangosteen. Especially in rice, this 
is because of the less demand from the international 
market. As for other products, the prices decreased due 
to the large number of products released to the market  
and imported products from foreign countries.  
	 Furthermore, the overall economic slowdown in 
China from the trade war between China and the United 
States, causing weaken demand in the market. With 
above mentioned factors, therefore affecting the com-
pany’s operating results causing the operating results 
over the past 3 years to appear as follows:

219



คำอธิบายและการวิเคราะห์ของฝ่ายจัดการ
Management Discussion and analysis

	 ปี 2560 สภาวะเศรษฐกิจยังคงขยายตัวเล็กน้อย โดย 
ได้รับผลกระทบจากภาวะเศรษฐกิจโลกท่ีเกิดข้ึนในต่างประเทศ  
เชน่ สหรฐัอเมรกิา กลุม่ยโูรโซน ญีปุ่น่ จนี ประชาคมอาเซยีน 5  
ดงัทีไ่ดก้ลา่วมาแลว้ขา้งตน้ ทำใหภ้าวะเศรษฐกจิของประเทศ 
ไทยที่มีปัจจัยต่างๆ ทั้งปัจจัยบวกและปัจจัยลบ เช่น ปัญหา 
อุทกภัยที่ทำให้เกิดความเสียหายแก่ผลผลิตทางการเกษตร 
ทำให้ปริมาณผลผลิตลดลง และส่งผลต่อเนื่องไปถึงราคา 
พืชผลทางการเกษตร จำเป็นที่ภาครัฐต้องดำเนินการแก้ไข 
ด้วยการกำหนดนโยบายและมาตรการต่างๆ เพื่อช่วยเหลือ 
ภาคการเกษตร ในการปฏริปูภาคการเกษตร ซึง่ประกอบดว้ย  
การยกระดับมาตรฐานการเกษตรสู่ความยั่งยืน โดยเน้น 
การบูรณาการงานใน 13 นโยบายหลัก ได้แก่ โครงการศูนย์ 
การเรยีนรู ้การเพิม่ประสทิธภิาพการผลติสนิคา้เกษตร ระบบ 
สง่เสรมิเกษตรแปลงใหญ ่การบรหิารจดัการพืน้ทีเ่กษตรกรรม  
เกษตรอินทรีย์ เกษตรทฤษฎีใหม่ ธนาคารสินค้าเกษตร  
การยกระดบัสหกรณใ์หเ้ขม้แขง็ แผนการผลติและการตลาด 
ข้าวครบวงจร เป็นต้น เพื่อช่วยลดต้นทุนและยกระดับ 
การผลิตสินค้าเกษตรให้มีประสิทธิภาพและได้มาตรฐาน 
ด้วยการนำนวัตกรรม และเทคโนโลยีมาใช้ในการผลิต
	 จากปัจจัยข้างต้น ทำให้ยอดขายในปี 2560 จำนวน  
867.70 ลา้นบาท เปลีย่นแปลงเพิม่ขึน้ จำนวน 158.27 ลา้นบาท  
หรอืเปลีย่นแปลงเพิม่ขึน้ รอ้ยละ 22.31 ตน้ทนุขายในป ี2560  
จำนวน 552.05 ลา้นบาท เปลีย่นแปลงเพิม่ขึน้ จำนวน 67.50  
ลา้นบาท หรอืเปลีย่นแปลงเพิม่ขึน้รอ้ยละ 13.93 สง่ผลทำให้ 
กำไรขัน้ตน้ในป ี2560 จำนวน 315.65 ลา้นบาท เปลีย่นแปลง 
เพิ่มขึ้นจำนวน 90.77 ล้านบาท หรือเปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้น 
ร้อยละ 40.36 
	 โดยสามารถสรุปสาเหตุสำคัญเป็นประเด็นได้ ดังนี้
	 1.	 ยอดขายป ี2560 เพิม่ขึน้ เนือ่งจากภาวะเศรษฐกจิ 
ทีข่ยายตวัเลก็นอ้ยเมือ่ปทีีแ่ลว้ ปรมิาณนำ้ฝนทีต่กลงมาในปนีี ้ 
ปริมาณเพียงพอแก่การเพาะปลูก และยังทำให้ปริมาณน้ำ 
ใชก้ารไดใ้นเขือ่นตา่งๆ เพิม่ขึน้เพยีงพอแกก่ารชลประทาน ซึง่ 
ทำให้เกษตรกรสามารถเพาะปลูกได้เพิ่มขึ้นมากหลายพื้นที่  
ประกอบกับสภาพอากาศที่เอื้ออำนวย ส่งผลดีต่อการผลิต 
ทางการเกษตร ดังเช่นการเพาะปลูกข้าวนาปี ข้าวนาปรัง  
และข้าวโพดเลี้ยงสัตว์ มีเนื้อที่เพาะปลูกเพิ่มขึ้น ร้อยละ  
0.54,112.02 และ 0.26 ตามลำดับ (ที่มา: ศูนย์สารสนเทศ 
การเกษตร สำนักงานเศรษฐกิจการเกษตร) ทำให้ปริมาณ 
ผลผลิตผลของเกษตรกรเพิ่มขึ้น โดยเฉพาะข้าวนาปรัง  
ส่วนข้าวนาปีมีผลผลิตที่ลดลง

	 In 2017, economic situation continued to expand 
slightly due to the improved world economic growth, for 
example, the United States, Eurozone, Japan, China 
and ASEAN 5.  As mentioned above, The Thai economic 
situation experienced both positive and negative factors 
such as floods that caused the damages to agricultural 
products, decreased number of products and continued  
affecting to price of agricultural crops. This was necessary  
that the government had to find the solution by determining  
the policies and measures to help the agricultural sector. 
In agricultural sector, these were consisted of upgrading 
the agricultural standards to sustainability by focusing on 
integration of 13 main policies, namely, the learning center  
project, optimizing agricultural production, extension needs  
of large agricultural land plot of farmers, management of  
agricultural areas, organic farming, new theory agriculture,  
agricultural product bank, upgrading the cooperatives,  
production plan and integrated rice marketing. This  
was to reduce the cost and upgrade the agricultural  
products to be more effective and up to standard by using 
the innovation and technology for production.
	A ccording to the above factors, the sales in 
2017 were THB 867.70 million that was increased 
THB 158.27 million or 22.31%. The selling costs were 
THB 552.05 million in 2017, an increase of THB 67.50  
million or 13.93%. In 2017, the gross profit margin was 
at THB 315.65 million, an increase of THB 90.77 million 
or 40.36% y-o-y.
	T he key issues could be summarized as follows:
	 1.	T he sales in 2017 were increased since the 
economic conditions were slightly expanded from the  
previous year. The amount of rainfall in 2017 was  
sufficient for cultivation and for irrigation in many dams, 
so agriculturists could increasingly cultivate in many 
areas and a permissive weather effected on agricultural 
production of wet season rice cultivation, off-season rice 
cultivation and cultivation of maize in the planting areas 
increased for 0.54%, 112.02% and 0.26% respectively  
(source: Agricultural Information Center, Office of  
Agricultural Economics), so productivity of farmers  
increased, especially off-season rice. On the other hand, 
productivity of wet season rice was decreased.
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	 2.	 ปรมิาณผลผลติการเกษตรของพชืสำคญัทีเ่พิม่ขึน้  
ได้แก่ ข้าวนาปรัง ข้าวโพดเลี้ยงสัตว์ อ้อยโรงงาน สับปะรด 
โรงงาน ยางพารา ปาล์มน้ำมัน เป็นต้น โดยเพิ่มขึ้นร้อยละ  
131.37, 3.36, 15.74, 7.94,3.74 และ 18.33 ตามลำดับ  
ในขณะที่ข้าวนาปี ซึ่งมีเนื้อที่ในการเพาะปลูกเพิ่มขึ้นจากปี 
ที่แล้วเล็กน้อย แต่ปริมาณผลผลิตกลับลดลงร้อยละ 6.98  
จากปีที่ผ่านมา เนื่องจาก เกิดปัญหาน้ำท่วมอย่างรุนแรง 
จากอิทธิพลของพายุเซินกา และพายุทกซูรี ในไตรมาสที่ 3  
ในหลายจังหวัดทางภาคตะวันออกเฉียงเหนือ เช่น สกลนคร  
นครพนม บงึกาฬ และกาฬสนิธุ ์รวมทัง้ภาคกลาง เชน่ ชยันาท  
อยธุยา ลพบรุ ีสง่ผลทำใหพ้ืน้ทีเ่พาะปลกูขา้วนาปไีดร้บัความ 
เสียหาย
	 สว่นราคาของผลผลติการเกษตรทีม่รีาคาเฉลีย่เพิม่ขึน้  
ไดแ้ก ่ขา้ว ออ้ยโรงงาน  ยางพาราแผน่ดบิ โดยเฉพาะขา้วนาป ี
หอมมะล ิเพิม่ขึน้รอ้ยละ 28.01 ออ้ยโรงงาน และยางแผน่ดบิ  
เพิ่มขึ้นร้อยละ 26.50 และ 23.63 ตามลำดับ เนื่องจาก 
ปรมิาณของผลผลติลดลงจากอทุกภยัทีเ่กดิขึน้ และยงัมปีจัจยั 
ของราคาตลาดโลกเพิ่มขึ้น และความต้องการของตลาด 
เพิม่ขึน้ สว่นภาคการผลติการเกษตรทีม่กีารเฉลีย่ลดลง ไดแ้ก ่ 
ขา้วโพดเลีย้งสตัว ์มนัสำปะหลงั สบัปะรดโรงงาน ปาลม์นำ้มนั  
เป็นต้น เนื่องจากการใช้วัตถุดิบอื่นทดแทน ปริมาณผลผลิต 
ออกสูต่ลาดเปน็จำนวนมาก และคณุภาพของผลผลติไมต่รง 
ตามความต้องการของตลาด
	 3.	 หนี้สินของเกษตรกร สืบเนื่องจากการช่วยเหลือ 
เกษตรกร ที่ได้รับผลกระทบจากอุทกภัย โดยการช่วยเหลือ 
เยียวยาเกษตรการครัวเรือนละ 3,000 บาท อีกท้ังยังมีมาตรการ 
ตา่งๆ ทีช่ว่ยเหลอืฟืน้ฟเูกษตรกรดา้นภาระหนีส้นิ และสนิเชือ่ 
ใหม่ เชน่ กองทนุฟืน้ฟแูละพฒันาเกษตรกรเฉพาะกจิ เพ่ือแก้ 
ปัญหาหน้ีสินของเกษตรกรให้รวดเร็วและมีประสิทธิภาพ  
โดยเฉพาะหนี้นอกระบบ และการสนับสนุนสินเชื่อเกษตรกร 
รายย่อย ซึ่งทำให้เกษตรกรมีสภาพคลองทางการเงินมากขึ้น  
และเพื่อนำไปลงทุนทำการเกษตรในรอบใหม่ได้
	 4. 	 การส่งออกสินค้าเกษตรมีการขยายตัวเพิ่มขึ้น 
ร้อยละ 12.53 จากปีที่แล้ว ได้แก่ ข้าวมีปริมาณและมูลค่า 
การส่งออก เพิ่มขึ้นร้อยละ 10.52 ยางพาราและปาล์มน้ำมัน  
เพิ่มขึ้นร้อยละ 36.97 และ 65.66 ตามลำดับ เนื่องจากความ 
ต้องการในตลาดเพิ่มขึ้น ประกอบกับความสามารถในการ 
แข่งขันของไทยเพิ่มขึ้น รวมถึงเศรษฐกิจของประเทศคู่ค้า 
ปรับตัวดีขึ้น ทำให้การส่งออกสินค้าเกษตรเพิ่มขึ้น ส่งผล 
ทำให้ราคาสินค้าเกษตรในประเทศเพิ่มขึ้นตามไปด้วย

	 2.	T he agricultural outputs of the major crops 
which were increased, namely; off-season rice, maize, 
sugarcane, factory pineapple, para-rubber and oil palm, 
131.37%, 3.36%, 15.74%, 7.94%, 3.74% and 18.33% 
respectively. In case of wet season rice, the planting 
areas were slightly increased from previous year, but 
productivity decreased 6.98%, this was due to severe 
flooding from the influence of tropical storm Sonca and 
Doksuri during the third quarter in many provinces of the 
northeastern region such as Sakon Nakhon, Nakhon 
Phanom, Bueng Kan and Kalasin including the central  
region such as Chai Nat, Ayutthaya and Lop Buri,  
resulting in the damages in cultivate areas of wet-season 
rice. For the price of agricultural products with the higher 
average price such as rice, sugarcane, raw rubber sheet, 
especially the price of Jasmine wet-season rice was  
increased 28.01%, prices of sugarcane, raw rubber sheet 
were increased for 26.50% and 23.63% respectively 
because flood crisis causing the productivity to reduce 
and resulting in the world market price increased as well 
as the market demand. In contrast, the average prices 
of some agricultural product sectors decreased such as 
maize, cassava, factory pineapple, oil palm since these 
sectors could be substituted by other materials, the 
oversupply of the products to the market and quality 
could not meet the market standards.
	 3.	 For the debt of agriculturists, the government 
flood relief helped agriculturists who received the impact 
from flood crisis by 3,000 Baht per household and other 
measures for reviving the agriculturists in terms of debt 
and new credits such as Farmers’ Reconstruction and 
Development Fund to solve the debt problems of agri-
culturists quickly and effectively, in particularly, for helping 
informal debt and supporting the small farmer loan that 
helped farmers had better financial liquidity and to have 
available fund for new round of cultivating.
	 4.	T he exports of agricultural products increased  
12.53% from the previous year. For example, rice  
products and value of rice exports were increased 
10.52%, rubber and oil palm were increased 36.97% 
and 65.66% respectively from higher market demand, 
and the improved competitiveness of Thailand including 
better economy of the trading partners, thus the exports 
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	 5.	 ความต้องการใช้สารเคมีกำจัดศัตรูพืชเพิ่มขึ้น  
เนือ่งจากปรมิาณการเพาะปลกูเพิม่ขึน้ จากปจัจยัดา้นปรมิาณ 
น้ำฝน และปริมาณน้ำใช้การได้เพียงพอแก่การเพาะปลูก  
อีกทั้งสภาพอากาศที่เอื้ออำนวยในหลายพื้นที่ของประเทศ  
ส่งผลดีต่อการเจริญเติบโตของพืช ทำให้ผลผลิตเพิ่มขึ้น  
โดยเฉพาะผลผลิตข้าวนาปรัง ซึ่งทำให้เกิดการระบาดของ 
วัชพืช แมลงศัตรูพืชตามมา จึงทำให้ความต้องการสารเคมี 
กำจัดศัตรูพืชเพิ่มขึ้น
	 จากเหตุผลข้างต้น ทำให้สภาพคล่องทางการเงินของ 
เกษตรดีขึ้น กำลังซื้อเพิ่มขึ้น ส่งผลทำให้ความต้องการสินค้า 
ในตลาดเพิ่มขึ้น ภาวการณ์แข่งขันระหว่างคู่แข่งทางการค้า 
ในทุกๆ ด้าน เช่น ด้านราคา และด้านการส่งเสริมการขาย  
เพื่อรักษาส่วนแบ่งตลาด ยังคงมีอยู่แต่ลดความรุนแรงลง  
เนื่องจากความต้องการสินค้าในตลาดมีมาก และสามารถ 
ขายได้เพิ่มขึ้น
	 ยอดขายของผลิตภัณฑ์ทุกประเภททั้ง Commodity  
Product และ Specialty Product เพิ่มขึ้น โดยเฉพาะ 
ผลิตภัณฑ์หลักที่ใช้ในนาข้าว มีอัตราเพิ่มขึ้น คิดเป็นสัดส่วน 
ร้อยละ 55.50 ของยอดขายท้ังหมดในปี 2560 โดยเปล่ียนแปลง 
เพิ่มขึ้นร้อยละ 18.72 เมื่อเปรียบเทียบกับปี 2559 ยกเว้น 
ผลิตภัณฑ์ประเภทสารเคมีกำจัดไรศัตรูพืชที่ลดลง เนื่องจาก 
ไม่มีการระบาดของไรศัตรูพืช อีกทั้งการขายผลิตภัณฑ์ 
ชนิดใหม่ ประเภทสารกำจัดราศัตรูพืช ซึ่งเป็นผลิตภัณฑ์ที่ใช้ 
ในไม้ผลและไม้ดอกและในนาข้าวบ้าง
	 ยอดขายทีเ่พิม่ขึน้ ทำใหป้รมิาณการผลติสนิคา้เพิม่ขึน้  
ถงึแมว้า่คา่เงนิบาทแขง็คา่ขึน้มาก ตน้ทนุวตัถดุบิทีน่ำเขา้ทีม่ ี
แนวโน้มราคาเพิ่มขึ้น ยังคงทำให้ราคาต้นทุนวัตถุดิบสูงขึ้น  
ราคาตลาดวัตถุดิบนำเข้าเริ่มมีแนวโน้มปรับราคาเพิ่มขึ้น  
เฉลี่ยร้อยละ 5-20 เนื่องจากมาตรการการบังคับใช้กฎหมาย 
ที่เกี่ยวกับมลพิษด้านต่างๆ ในประเทศจีนผู้ผลิตวัตถุดิบหลัก 
จึงทำให้ต้นทุนในกระบวนการผลิตสูงขึ้น ส่งผลทำให้ผู้ผลิต 
วัตถุดิบปรับราคาขึ้น
	 ในขณะทีก่ระบวนการผลติตอ้งการแรงงาน เพือ่รองรบั 
อย่างเพียงพอ สำหรับยอดขายที่เพิ่มขึ้น จึงจำเป็นต้องจัดหา 
แรงงานจากบรษิทัภายนอก ทำใหต้น้ทนุแรงงานสงูขึน้จากป ี
ที่แล้ว ในส่วนของโสหุ้ยการผลิตเพิ่มขึ้นเช่นกัน จากผล 
กระทบด้านปริมาณการผลิตที่เพิ่มขึ้น รวมถึงปัจจัยอื่นๆ  
ทำให้ต้นทุนขายเพิ่มขึ้น ร้อยละ 13.93 เมื่อเทียบกับปีที่แล้ว  
จึงเป็นสาเหตุสำคัญที่ทำให้กำไรขั้นต้นในปี 2560 จำนวน  

of agricultural products increased resulting in the higher 
price of agricultural products in the country.
	 5.	T he use for pesticides increased because the 
increasing of agricultural area from the sufficient rainfall 
and water for cultivation, also the weather has facilitated in  
many areas of the country, these factors lead to better results  
in productivity, especially the off-season rice yield which 
resulted in the weeds and insect pests outbreak, therefore,  
the demand for pesticides increased accordingly.
	 Due to the above reasons, the financial liquidity  
of agriculturists was improved, and spending power 
increased, so demands in the market increased. The 
competition between competitors, for example, price and 
promotion to maintain the market share was remained 
but the competition was soften due to higher demands 
in the market and thus be able to sell more.
	T he sales of all products in both commodity product  
and specialty products were increased, especially in the 
key products used in the paddy rice field had the added 
ratio as 55.50% of all sales in 2017 that was increased 
18.72% when comparing with sales in 2016, except 
acaricide that was less due to no outbreak of pests and 
the releasing of new fungicide products which were the 
products used in some fruit plants and flowers as well 
as rice fields.
	T he increased sales caused the productivity 
increased, even though Thai Baht had strengthened 
significantly. The costs of imported materials tended 
increased to the average material price of 5%-20% 
since the enforcement of various pollution laws in China 
where was the main raw material producers, therefore, 
this additional cost of production made the raw material 
producers increased their prices.
	 While the production process required labors to 
adequately support the increased of the sales sufficiently, 
it was necessary to seek labors from external sources,  
outside companies and resulting to the higher labor cost  
from last year including the overhead expenses of  
production as well. Referring to the demand for higher  
production volume and other factors made the selling  
costs increased of 13.93% when comparing with the  
previous year. This was the key factor to make the gross  
profit in 2017 of 315.65 million Baht equal to the gross profit  
margin of 36.38%, which increased of 90.77 million Baht  

222

2019 Annual Report
PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC CO., LTD.



คำอธิบายและการวิเคราะห์ของฝ่ายจัดการ
Management Discussion and analysis

315.65 ล้านบาท โดยมีอัตรากำไรขั้นต้น เท่ากับร้อยละ  
36.38 ของยอดขายเปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้น จำนวน 90.77  
ล้านบาท หรือเปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้นร้อยละ 40.36 เมื่อเปรียบ 
เทียบกับปีที่แล้ว
	 ถึงแม้อัตราต้นทุนที่เพิ่มขึ้นในปี 2560 แต่เป็นอัตรา 
การเพิ่มขึ้นที่ต่ำกว่าอัตราเพิ่มขึ้นของยอดขาย จึงทำให้กำไร 
ขั้นต้นเพิ่มขึ้น
	 ส่วนรายได้อื่นๆ ในปี 2560 จำนวน 10.94 ล้านบาท  
เปลี่ยนแปลงลดลง จำนวน 1.27 ล้านบาท หรือเปลี่ยนแปลง 
ลดลงร้อยละ 10.40 เมื่อเทียบกับปีที่แล้ว ซึ่งประกอบด้วย 
รายได้จากการลงทุนที่มีจำนวนเพิ่มขึ้น เนื่องจากผลกระทบ 
จากภาวะการลงทนุในตลาดหุน้ดขีึน้เลก็นอ้ย จงึทำใหร้ายได ้
เงินลงทุน ซึ่งส่วนใหญ่ คือผลกำไรจากการขายเงินลงทุน  
และผลกำไรท่ียังไม่เกิดข้ึนจากการเปล่ียนแปลงมูลค่าเงินลงทุน  
รวมถงึเงนิปนัผลรบั และดอกเบีย้รบั จำนวน 10.62 ลา้นบาท  
เพิม่ขึน้จำนวน 1.14 ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ 12.06 ผลกำไรจาก 
อตัราแลกเปลีย่น ซึง่เกดิจากการแขง็คา่เงนิบาทอยูใ่นระหวา่ง  
36.02-32.68 บาท ตอ่ดอลลา่ร ์โดยบรษิทัฯ มนีโยบายปอ้งกนั 
ความเสี่ยงจากอัตราแลกเปลี่ยน ด้วยการทำ Forward  
Contract ซึ่งทำให้เกิดผลกำไรจากอัตราแลกเปลี่ยน จำนวน  
0.18 ลา้นบาท ลดลงจำนวน 1.28 ลา้นบาท หรอื รอ้ยละ 87.36  
เมื่อเปรียบเทียบกับปีที่แล้ว
	 ป ี2561 สภาวะเศรษฐกจิยงัคงขยายตวัเลก็นอ้ย โดย 
ได้รับผลกระทบจากภาวะเศรษฐกิจโลกท่ีเกิดข้ึนในต่างประเทศ 
 เชน่ สหรฐัอเมรกิา กลุม่ยโุรปโซน ญีปุ่น่ จนี และประชาอาเซยีน  
5 ดังได้กล่าวมาแล้วข้างต้น ซึ่งผลทำให้มูลค่าการส่งออก 
สนิคา้เกษตร และผลติภณัฑส์ำคญัของไทยลดลง ทำใหภ้าวะ 
เศรษฐกจิของประเทศไทย ไดร้บัผลกระทบรวมถงึปจัจยัตา่งๆ  
ทั้งปัจจัยบวก โดยปริมาณน้ำและสภาพอากาศโดยรวม 
ท้ังประเทศเพ่ืออำนวยต่อการเพาะปลูก  โดยปริมาณน้ำใช้การได้ 
ในอา่งเกบ็นำ้หลกัมเีพยีงพอตอ่การเพาะปลกู  และปจัจยัลบ  
เชน่  ปญัหาอทุกภยั  และภยัแลง้ฝนทิง้ชว่งในหลายจงัหวดัของ 
ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ซึ่งทั้งหมดได้สร้างความเสียหาย 
แก่ผลผลิตทางการเกษตร ทำให้ปริมาณผลผลิตลดลง  
และส่งผลต่อเนื่องไปถึงราคาพืชผลทางการเกษตร ดังนั้น 
ภาครัฐจึงจำเป็นต้องดำเนินการแก้ไขด้วยการกำหนดนโยบาย 
และมาตรการตา่งๆ เพือ่ชว่ยเหลอืภาคการเกษตรใหก้ารปฏริปู 
ภาคการเกษตร ด้วยหลักการตลาดนำการผลิตควบคู่กับ 
การใช้เทคโนโลยีและนวัตกรรม โดยได้ดำเนินนโยบายที่ 

or 40.36% when comparing with gross profit last year.
	A lthough, the cost ratio increased in 2017, the 
added cost ratio was lower than the increased in selling 
ratio. Therefore, the gross profit margin increased.
	T he other incomes in 2017 were THB 10.94 million,  
a decrease of THB 1.27 million or 10.40% in comparison  
with the other incomes of last year. These incomes  
consisted of the increased investment income due 
to the slight improvement of investment conditions in 
stock market, hence, the investment incomes, which 
mainly were the capital gain and unrealized gain including  
dividend and interest received of THB 10.62 million equal 
to the increase of THB 1.14 million or 12.06%. The profits 
from exchange rate were due to Thai Baht appreciation 
in the range of 36.02 – 32.68 Baht/USD. The company 
provided preventive measure of the foreign exchange 
hedging policy by Forward Contract, which resulted 
in the profit from exchange rate of THB 0.18 million, 
decreased of THB 1.28 million or 87.36% compared to 
the previous year. 
	 In 2018, there was a small expansion of market 
condition, which was the result from the global economic 
condition abroad in America, European Union, Japan, 
China, and ASEAN. This caused agricultural and other 
important product export value of Thailand decreased. 
So, this has affected Thai economic condition in many 
factors. The positive factor includes the overall water 
amount and weather condition that support agriculture, 
which the quantity of water in the main reservoirs is 
adequate for planting. Negative factors include flood, 
drought, and the delay of rain in many provinces in the 
Northeastern region. These issues have caused a lot 
of damages to agricultural production, which led to the  
decreasing product quantity and continually affected  
agricultural product price. Therefore, public sector 
needs to solve this by determining different policies and 
measures in order to facilitate agricultural sector and  
encourage reformation of agricultural sector by employing  
production follows marketing principle together with 
the utilization of technology and innovation. The crucial  
policies that should be implemented include Proactive 
Management, Improvement of Agricultural Products 
Quality, and the development towards Smart Farmer, 
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สำคญั เชน่การบรหิารจดัการเชงิรกุ การพฒันาคณุภาพสนิคา้ 
เกษตรสู่มาตรฐาน การพัฒนาเกษตรกรสู่ Smart Farmer   
ซึ่งช่วยเพิ่มประสิทธิภาพการผลิต ลดต้นทุนการผลิต พัฒนา 
สถาบันเกษตรกรให้มีความเข้มแข็ง ส่งเสริมให้เกษตรกร 
เป็นเกษตรกรมืออาชีพที่มีศักยภาพทั้งทางด้านการผลิต  
การแปรรูป และการตลาดท่ีให้การผลิตสินค้าเกษตรสอดคล้อง 
กับความต้องการของตลาดและมีคุณภาพมาตรฐานมากขึ้น   
	 จากปัจจัยข้างต้นทำให้ยอดขายในปี 2561 จำนวน  
816.70  ลา้นบาท  เปลีย่นแปลงลดลง จำนวน  51.00  ลา้นบาท  
หรือเปลี่ยนแปลงลดลงร้อยละ 5.88 ต้นทุนขายในปี 2561  
จำนวน 541.02 ลา้นบาท เปลีย่นแปลงเพิม่ขึน้ จำนวน 18.97  
ล้านบาท หรือเปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้นร้อยละ 2.00 ส่งผลทำให้ 
กำไรขัน้ตน้ ในป ี2561 จำนวน 275.68 ลา้นบาท เปลีย่นแปลง 
ลดลง จำนวน 39.97 ลา้นบาท หรอืเปลีย่นแปลงลดลงรอ้ยละ  
12.66 
	 โดยสามารถสรุปสาเหตุสำคัญเป็นประเด็น ดังนี้
 	 1. 	 ยอดขายปี 2561 ลดลง เนื่องจากภาวะเศรษฐกิจ 
ทีข่ยายตวัเลก็นอ้ย ถงึแมส้ภาพอากาศ ปรมิาณฝนทีต่กลงมา 
มีปริมาณน้ำเหมาะสม เอื้ออำนวยแก่การเพาะปลูก รวมถึง 
น้ำใช้การได้ในอ่างเก็บน้ำมีปริมาณเพียงพอแก่การชลประทาน  
ซึ่งทำให้เกษตรกรสามารถเพาะปลูกได้เพิ่มขึ้นหลายพื้นที่  
ส่งผลดีต่อการผลิตทางการเกษตร ดังเช่นการเพาะปลูก 
ข้าวนาปรัง และข้าวโพดเลี้ยงสัตว์ อ้อยโรงงาน ยางพารา  
และปาล์มน้ำมัน มีเน้ือท่ีเพาะปลูกเพ่ิมข้ึนร้อยละ 22.79, 2.14,  
26.63, 4.90 และ 5.27 ตามลำดับ (ที่มา : ศูนย์สารสนเทศ 
การเกษตรสำนักงานเศรษฐกิจการเกษตร) ทำให้ปริมาณ 
ผลผลิตทางการเกษตรเพิ่มขึ้นโดยเฉพาะข้าวนาปรัง ส่วน 
ข้าวนาปีมีผลผลิตที่ลดลง
	 2.	 ปรมิาณผลผลติการเกษตรของพชืสำคญัทีเ่พิม่ขึน้  
ได้แก่ ข้าวนาปรัง ข้าวโพดเลี้ยงสัตว์ อ้อยโรงงาน สับปะรด 
โรงงาน ยางพารา ปาล์มน้ำมัน เป็นต้น โดยเพิ่มขึ้นร้อยละ  
29.18, 9.84, 31.60, 2.12, 7.60 และ 9.12 ตามลำดบั ในขณะ 
ทีข่า้วนาปมีปีรมิาณผลผลติลดลงรอ้ยละ 0.40 จากปทีีผ่า่นมา  
เนื่องจากเกิดปัญหาน้ำท่วม และภาวะภัยแล้ง ฝนตกทิ้งช่วง 
ในฤดเูพาะปลกูในหลายจงัหวดั ภาคอสีาน เชน่ นครราชสมีา  
ศรีษะเกษ สุรินทร์ ร้อยเอ็ด ขอนแก่น บุรีรัมย์ ซึ่งเป็นแหล่ง 
เพาะปลูกข้าวนาปีที่สำคัญของประเทศ  
	 สว่นราคาของผลผลติการเกษตรทีม่รีาคาเฉลีย่เพิม่ขึน้  
ได้แก่ ข้าว ข้าวโพดเลี้ยงสัตว์ มันสำปะหลัง เป็นต้น โดย 
เพิม่ขึน้รอ้ยละ 37.64, 28.15 และ 52.75 ตามลำดบั เนือ่งจาก 

which will help increasing production effectiveness, 
reducing production cost, strengthening agricultural  
organizations, encouraging farmers to be more professional  
and have more capacity in producing, processing, and 
marketing for agricultural products to be relevant to the 
market demand and quality standards. 
	 From the factors mentioned above, it caused the 
sales of 2018 amount 816.70 million baht reduced by 
51.00 million baht, which represented 5.88% decrease.  
Cost of sales in 2018 was 541.02 million baht or an 
increase of 18.97 which represent 2% increase. This 
resulted in the gross profit of 2018 amount 275.68 million 
baht decreased by 39.97 million baht or 12.66%.
	T he important issues can be concluded as follows: 
	 1.	T he sales of 2018, due to the small expansion  
of economic condition. Though the weather condition,  
rain quantity, and level of water in reservoirs were 
supportive for agriculture and had positive effects on 
agricultural good production. As can be seen from the 
expansion of off-season rice, maize, sugar cane, rubber, 
and palm oil plantation areas that increased by 22.79, 
2.14, 26.23, 4.90, and 5.27% respectively. (Source: 
Center for Agricultural Information, Office of Agricultural 
Economics) This caused the increasing product quantity 
especially for off-season rice, while the product quantity 
for wet season rice decreased.
	 2.	T he quantity of crucial agricultural crops 
increased, this includes off-season rice, maize, sugar 
cane, pineapple, rubber, palm oil that increased by 
29.18, 9.84, 31.60, 2.12, 7.60, and 9.12 % respectively. 
At the same time, wet season rice quantity decreased 
by 0.40 % comparing to the previous year due to flood, 
drought, and delay of rain during the planting season  
in many provinces of the Northeastern region such as 
Nakhon Ratchasima, Sisaket, Surin, Roi-et, Khonkaen, 
and Buriram, which were center for wet season rice 
plantation of the country.
	T he average price of agricultural products that  
increased were rice, maize, and cassava, which  
increased by 37.64, 28.15, and 52.75 %, respectively, 
due to the increasing demand of foreign market, the 
expansion of animal feed industry, measures on maize 
purchasing in order to maintain the price stability, and 
inadequate supply of cassava. The average price of 
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ความต้องการของตลาดต่างประเทศเพิ่มขึ้น การขยายตัว 
ของอุตสาหกรรมอาหารสัตว์ และมาตรการรับซื้อข้าวโพด 
เลี้ยงสัตว์ของเกษตรกรเพื่อรักษาเสถียรภาพด้านราคา  
และการลดลงของปริมาณผลผลิตของมันสำปะหลัง  
ไมเ่พยีงพอตอ่ความตอ้งการของตลาด สว่นผลผลติการเกษตร 
ที่มีราคาเฉลี่ยลดลง ได้แก่ อ้อยโรงงาน สับปะรดโรงงาน  
ยางแผ่นดิบ ปาล์มน้ำมัน เป็นต้น โดยลดลงร้อยละ 22.57,  
42.54,27.99 และ 24.54 ตามลำดับ เนื่องจากปริมาณ 
ผลผลิตเพิ่มขึ้นมากกว่าความต้องการของตลาด 
	 3.	 ภาครัฐให้ความช่วยเหลือแก่เกษตรกร โดยการ 
ยกมาตรการช่วยเหลือเกษตรกร และรักษาเสถียรภาพ 
ราคาข้าว ปีการผลิต 2561/2562 ด้านการตลาด 3 โครงการ 
ประกอบด้วยโครงการสินเชื่อชะลอการขายข้าวเปลือก  
และการช่วยเหลือด้านเก็บเกี่ยวและปรับปรุงคุณภาพข้าว  
แก่เกษตรกรอยู่ปลูกข้าวนาปี โดยให้สินเชื่อแก่เกษตรกร  
เพือ่ชะลอการจำหนา่ย  ขา้วเปลอืกหอมมะล ิ ขา้วเปลอืกเหนยีว  
ขา้วเปลอืกเจา้  และขา้วเปลอืกปทมุธาน ี 1  และยงัมโีครงการ 
สินเชื่อเพื่อรวบรวมข้าว และสร้างมูลค่าเพิ่ม ให้สินเชื่อแก่ 
สถาบันเกษตรกร เพื่อรวบรวมข้าวเปลือกเพื่อจำหน่าย 
หรือแปรรูป เป็นการชะลอปริมาณข้าวเปลือกไม่ให้ล้นตลาด  
	 4.	 การส่งออกสินค้าเกษตรและผลิตภัณฑ์ของไทย  
ในช่วงเดือนมกราคมถึงตุลาคม 2561 มีมูลค่าลดลงร้อยละ  
2.10 เมือ่เปรยีบเทยีบชว่งเดยีวกนัป ี2560 ในสว่นของขา้วโพด 
เลี้ยงสัตว์ น้ำตาลและผลิตภัณฑ์ ยางพารา เนื่องจากความ 
ต้องการสินค้าเกษตรและผลิตภัณฑ์  ภายในประเทศยังคงม ี
ต่อเนื่อง มาตรการทางการค้าของประเทศคู่ค้าทำให้ชะลอ 
การนำเข้า อีกทั้งการแข่งขันในตลาดส่งออกสูง  
	 	 สว่นสนิคา้เกษตรและผลติภณัฑท์ีม่มีลูคา่สง่ออก 
เพิ่มขึ้น ได้แก่ข้าวรวม มันสำปะหลัง น้ำมันปาล์ม เนื่องจาก 
ความต้องการในตลาดต่างประเทศยังคงมีอย่างต่อเนื่อง  
เนื่องจากคุณภาพของสินค้าและราคาที่ลดลงใกล้เคียงกับ 
ราคาตลาดโลก 
	 5.	 ความต้องการใช้สารเคมีกำจัดศัตรูพืชลดลง  
เนื่องจากปัจจัยทางด้านอุปสงค์ และอุปทาน และอุปสรรค 
ต่างๆ ที่ทำให้เกิดปัญหาทางด้านการผลิตสินค้าเกษตร  
ทั้งปริมาณลดลงคุณภาพไม่ได้มาตรฐาน ส่งผลถึงราคา 
ผลผลิตทางการเกษตรที่ลดลง
	 จากเหตุผลข้างต้นทำให้สภาพคล่องทางการเงินของ 
เกษตรกรลดลง กำลงัซือ้ลดลงสง่ผลทำใหค้วามตอ้งการสนิคา้ 

agricultural products that decreased were sugar cane, 
pineapple, rubber sheet, and palm oil, which decreased 
by 22.57, 42.54, 27.99, and 24.54 % respectively due 
to the oversupply of products.
	 3.	 Public sector provides assistance to farmers by 
announcing measures to help farmers and maintain the 
stability of rice price for the production year 2018/2019. 
There were 3 marketing projects: Giving credit to delay 
selling paddy and assistance in harvesting and quality  
improvement for farmers who plant wet-season rice in  
order to delay selling of jasmine rice paddy, sticky rice 
paddy, round shaped rice paddy, and Phathumthani 1 rice  
paddy. Another project is to provide credit in order to collect  
rice and add more value by giving credit to Farmers  
Institute in order to collect rice paddy to sell or process. 
This way we can prevent oversupply of rice paddy.
	 4.	T he export value of Thai agricultural product 
during January - October 2018 decreased by 2.10% 
when comparing to the same period of 2017. Especially, 
the export value of maize, sugar, and rubber products 
has decreased due to the continual domestic demand 
for agricultural products, measures of exporting partners 
to delay importing, and high competition in the exporting 
market.  The export value of all kinds of rice, cassava, and  
palm oil has increased due to the continual demand of  
international market together with the decreasing of quality  
and price to the same level of global market price.
	 5.	T he demand for using pesticide has decreased 
due to the demand and supply factors and other  
obstacles in producing agricultural products including the 
decline of product quality, which affected in the decreasing  
of product price.
	 From the aforementioned reasons, it caused  
a decreasing of financial liquidity of farmers, which led 
to the decrease of purchasing power and demand of 
products. There is an intense competition in the market 
among competitors in all aspects such as price and 
promotion in order to maintain market share.
	T he sales of all products including commodity 
product and specialty product have increased, especially 
major products using in rice plantation. This accounted 
for 66 % of 2018 annual sale, which increased by 18.92% 
comparing to the sales of 2017, except for the sales of 

225



คำอธิบายและการวิเคราะห์ของฝ่ายจัดการ
Management Discussion and analysis

ลดลง ภาวะการแข่งขันทางการตลาดระหว่างคู่แข่งขัน 
ทางการค้ามีความรุนแรงมากขึ้นในทุกๆ ด้าน เช่น ด้านราคา  
และด้านการส่งเสริมการขาย เพื่อรักษาส่วนแบ่งการตลาด
	 ยอดขายของผลติภณัฑท์กุประเภททัง้ COMMODITY  
PRODUCT และ SPECIALTY PRODUCT เพิ่มขึ้น  
โดยเฉพาะผลิตภัณฑ์หลักที่ใช้ในนาข้าว คิดเป็นสัดส่วน 
รอ้ยละ 66 ของยอดขายทัง้หมดในป ี 2561  โดยเปลีย่นแปลง 
เพิม่ขึน้รอ้ยละ 18.92  เมือ่เทยีบกบัป ี 2560  ยกเวน้ผลติภณัฑ ์
ประเภทสารเคมีกำจัดแมลงศัตรูพืช และสารเคมีกำจัด 
ศัตรูพืชลดลง เนื่องจากการระบาดของแมลงศัตรูพืช และรา 
ศัตรูพืชลดน้อยลง
	 ดา้นปรมิาณการผลติสนิคา้โดยรวมลดลงตามสดัสว่น 
ของยอดขาย ในขณะที่ค่าเงินบาทมีความผันผวนตลอดปี   
และอ่อนค่าลงมากในช่วงไตรมาสที่ 3 และเริ่มแข็งค่าขึ้น 
ในชว่งไตรมาส 4 ใกลเ้คยีงกบัคา่เงนิบาทเมือ่ตน้ป ี2561 ตน้ทนุ 
วตัถดุบิทีน่ำเขา้มแีนวโนม้ราคาเพิม่ขึน้ อกีทัง้ราคาตลาดของ 
วัตถุดิบนำเข้าเริ่มปรับราคาสูงขึ้น  เนื่องจากผลการบังคับใช้ 
กฎหมายเกี่ยวกับมลพิษและสิ่งแวดล้อมของประเทศจีน  
ซึ่งเป็นผู้ผลิตวัตถุดิบหลัก ทำให้จำนวนวัตถุดิบถูกจำกัด 
ปริมาณ หรือแหล่งวัตถุดิบบางแห่งถูกสั่งปิด ไม่สามารถ 
ทำการผลติได ้หรอืผลติไดก้ต็อ้งปรบัปรงุกระบวนการผลติให ้
ถกูตอ้งตามกฎหมายกำหนด  จงึทำใหต้น้ทนุของกระบวนการ 
ผลติสงูขึน้ สง่ผลทำใหป้รมิาณการผลติลดลง และทำใหร้าคา 
วัตถุดิบปรับตัวสูงขึ้น
	 ในขณะทีก่ระบวนการผลติตอ้งการแรงงานเพือ่รองรบั 
อย่างเพียงพอ จึงจำเป็นต้องจัดหารแรงงาน จากบริษัท 
ภายนอก และในสถานการณ์ปัจจุบันทำให้ต้นทุนแรงงาน 
ลดลงเพียงเล็กน้อยจากปีที่แล้ว ในส่วนของโสหุ้ยการผลิต 
กล็ดลงเพยีงเลก็นอ้ยเชน่กนั  จากผลกระทบดา้นปรมิาณการ 
ผลิตที่ลดลง รวมถึงปัจจัยอื่นๆ ที่ทำให้ต้นทุนขายลดลงเพียง 
รอ้ยละ 2.00  เมือ่เทยีบกบัปทีีแ่ลว้ จงึเปน็สาเหตสุำคญัทีท่ำให ้
กำไรขัน้ตน้ ในป ี2561 จำนวน 275.68 ลา้นบาท  โดยมอีตัรา 
กำไรขั้นต้นเท่ากับร้อยละ 33.76 ของยอดขาย  เปลี่ยนแปลง 
ลดลง จำนวน 39.97 ลา้นบาท หรอืเปลีย่นแปลงลดลงรอ้ยละ  
12.66  เมือ่เทยีบกบัปทีีแ่ลว้ ซึง่อตัราการลดลงของตน้ทนุขาย  
ในป ี2561 นอ้ยกวา่อตัราการลดลงของยอดขาย แสดงใหเ้หน็ 
วา่ บรษิทัฯ ยงัคงตอ้งรบัภาระตน้ทนุทีส่งูขึน้ จากปจัจยัขา้งตน้  
ทำให้กำไรขั้นต้นลดลง 
	 ส่วนรายได้อื่นๆ ในปี 2561 จำนวน 6.03 ล้านบาท  
เปลี่ยนแปลงลดลง 4.91 ล้านบาท หรือเปลี่ยนแปลงลดลง 

pesticide products, which have decreased due to less 
fungi and insect pest epidemic. 
	I n terms of overall product quantity, it decreased 
according to the sales ratio, while the foreign exchange 
rate of the baht kept fluctuated throughout the year and 
depreciated a lot during the 3rd quarter and started to 
appreciate during the 4th quarter, which is similar to the 
foreign exchange rate of the baht in the beginning of 
2018. There is a tendency for increasing in the price of 
imported raw materials. Moreover, the market price of the 
raw material started to increase due to the enforcement 
of law related to pollution and environment in China, 
which is the main raw material producer. This caused 
the limitation in the raw material quantity or some of the 
raw material sources were closed down and could not 
produce or need to improve the production process to 
meet the requirements, which led to a higher cost in  
production process. For this reason, the quantity of products  
has decreased and the price of raw material rose.
	A t the same time, adequate labor force was  
required in the production process. Therefore, it requires 
for labor outsourcings. At the current situation, this caused 
a small decrease in labor cost comparing to the previous 
year. The production expenses also have a small decrease.  
From the effects on the decreasing of production  
quantity and other factors, it caused the cost of sales 
to reduce by 2.00% when comparing to last year. This 
was an important reason causing a decrease in 2018 
gross profit from 275.68 million baht or accounted as 
33.76% of the sales by 39.97 million baht or equivalent 
to 12.66% comparing to last year gross profit. As the rate  
of reduction in 2018 cost of sales was lower than the 
rate of reduction in sales, it shows that the company still 
needs to bear the increasing in capital from the external 
factors, which led to the decreasing of gross profit.
	O ther income in 2018 amount 6.03 million baht 
decreased by 4.91 million baht or 44.88% lower, in  
comparison to last year, which caused by the decreased 
in return on investment due to the effects from the huge 
decrease of investment in stock market throughout the 
year. This caused the return on investment amount 4.74 
million baht, which mainly includes profit and loss from 
disposal of investment, unrealized gain (loss) from the 
changes in investment value, dividend receivable, and 
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ร้อยละ 44.88 เมื่อเทียบกับปีที่แล้ว ซึ่งประกอบด้วยรายได้ 
จากการลงทนุลดลง เนือ่งจากผลกระทบจากภาวะการลงทนุ 
ในตลาดหุน้ทีล่ดลงมากตลอดป ีจงึทำใหร้ายไดจ้ากการลงทนุ  
ซึง่สว่นใหญ ่คอื ผลกำไรขาดทนุจากการขายเงนิลงทนุ และผล 
กำไรขาดทนุทีย่งัไมเ่กดิขึน้ จากการเปลีย่นแปลงมลูคา่เงนิทนุ  
รวมถึงเงินปันผลรับ และดอกเบี้ยรับ จำนวน 4.74 ล้านบาท  
ลดลง จำนวน 5.88 ล้านบาท หรือร้อยละ 55.35 ผลกำไร 
ขาดทุนจากอัตราแลกเปลี่ยน ซึ่งค่าเงินบาทมีความผันผวน 
ตลอดทั้งปี แม้ว่าบริษัทฯ มีนโยบายป้องกันความเสี่ยงจาก 
อัตราแลกเปลี่ยน ด้วยการทำ FORWARD CONTRACT  
ก็ยังทำให้เกิดผลขาดทุนจากอัตราแลกเปลี่ยนเพิ่มขึ้น ส่วน 
รายได้ยื่นเพิ่มขึ้นจากการขายรถยนต์ และรถยกเก่า รวมถึง  
TRADE IN เครื่องใช้สำนักงาน  และการขายวัสดุบรรจุเก่า 
	 ปี 2562 สภาวะเศรษฐกิจไทยยังคงขยายตัวเล็กน้อย  
โดยได้รับผลกระทบจากภาวะเศรษฐกิจโลกที่ เกิดขึ้น 
ในต่างประเทศ เช่น สหรัฐอเมริกา สหภาพยุโรป ญี่ปุ่น จีน  
และกลุม่อาเซยีน 5 ดงัไดก้ลา่วมาแลว้ขา้งตน้ ซึง่ทำใหม้ลูคา่ 
ส่งออกสินค้าเกษตร และผลิตภัณฑ์สำคัญของไทยลดลง  
ส่งผลกระทบต่อระบบเศรษฐกิจของไทยภาคการเกษตร 
โดยรวม ซึ่งขยายตัวเพียงร้อยละ 0.5 เมื่อเทียบกับปี 2561  
อีกทั้งประเทศไทยยังประสบกับปัจจัยลบด้านต่างๆ เช่น  
ปัญหาภัยแล้ง ฝนทิ้งช่วง ทำให้ปริมาณน้ำฝนไม่เพียงพอ  
รวมถึงปริมาณน้ำในระบบชลประทานมีปริมาณน้อยมาก  
เกิดภาวะวิกฤติการขาดแคลนน้ำ และในช่วงปลายเดือน 
สิงหาคม-กันยายน 2562 พื้นที่ในภาคอีสานและภาคเหนือ 
บางสว่น ไดร้บัผลกระทบจากพายโุซนรอ้น “โพดลุ” เกดิปญัหา 
อุทกภัย ส่งผลทำให้พื้นที่เพาะปลูกเสียหาย การระบาด 
ของโรคและแมลงศัตรูพืช ซึ่งทำให้ผลผลิตลดลง ดังนั้น 
ภาครัฐจึงจำเป็นต้องดำเนินแก้ไข ด้วยการกำหนดนโยบาย 
และมาตรการต่างๆ   เพื่อช่วยเหลือภาคการเกษตร อาทิ  
การพัฒนาเกษตรกรสู่ Smart Farmer และพัฒนาสถาบัน 
เกษตรกรให้มีความเข้มแข็ง ซึ่งช่วยเพิ่มประสิทธิภาพ 
การผลิต ลดต้นทุนการผลิต ส่งเสริมให้เกษตรกรมีศักยภาพ 
ด้านการผลิต การแปรรูปและการตลาด โดยใช้เทคโนโลยี 
และนวตักรรมใหม่ๆ  เพือ่ใชใ้นการผลติสนิคา้เกษตรสอดคลอ้ง 
กับความต้องการของตลาด และมีคุณภาพมาตรฐานมากข้ึน 
	 จากปัจจัยข้างต้นทำให้ยอดขายในปี 2562 จำนวน  
568.24 ล้านบาท เปลี่ยนแปลงลดลงร้อยละ 30.42 ต้นทุน 
ขาย จำนวน 397.71 ล้านบาท เปลี่ยนแปลงลดลงร้อยละ  
26.49 ส่งผลทำให้กำไรขั้นต้น จำนวน 170.52 ล้านบาท  

interest receivable to decrease by 5.88 million baht or 
55.35%. The loss in exchange rate was caused by the 
fluctuation of the exchange rate throughout the year, 
even though the company has a preventive policy by 
doing forward contract. The loss of the exchange rate 
still continues to increase. Other income has increased 
from the selling of cars and old forklift, and trade in office 
equipment and old package.
	 In 2019, the Thai economy continued to expand  
slightly, which has been impacted by the global  
economic conditions occurring in foreign countries such 
as the United States, the European Union, Japan, China 
and ASEAN-5 as mentioned above. This sent the direct 
negative effects to the value of agricultural exports and 
Thai products to decrease and therefore, affecting the 
Thai economy, across the whole agricultural sector, 
which increase only 0.5% compared to 2018. In addition,  
Thailand also encountered various negative factors  
such as the drought, causing insufficient rainfall as well  
as the water in the irrigation systems causing the water  
shortage crisis between the end of August and  
September 2019. Moreover, in the northeastern and of 
the northern regions. by tropical Storm “Podul” causing 
flooding problems and resulting in damages to cultivated 
areas. Lastly, outbreaks of diseases and pests that 
caused decreasing in the production. Therefore, the  
government has taken the corrective actions by formulating  
policies and measures to help agriculture, such as  
developing Smart Farmer program to support farmers  
to increase production efficiency, reduce production 
costs, facilitate farmers to have better processing and 
marketing by using new technology and innovation. This 
is to ensure that the agricultural products will in line with 
the market demands and have high standard quality. 
	 From the above factors, sales in the year 2019 
were 568.24 million-baht, 30.42% decrease, the cost 
of sales was 397.71 million-baht, decrease of 26.49%, 
resulting in a gross profit of 170.52 million baht, decrease 
of 38.14%. The summary of the main reasons can be 
summarized as follows:
	 1.	T he decrease of sales in 2019 was due to 
the slight economic growth. This is the impact from the 
global economy. Water shortage crisis, insufficient water 
for cultivation from the inadequate amount of rain. In 
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เปลี่ยนแปลงลดลงร้อยละ 38.14 โดยสามารถสรุปสาเหตุ 
สำคัญเป็นประเด็นได้ ดังนี้ 
	 1.	 ยอดขายปี 2562 ลดลงเนื่องจากภาวะเศรษฐกิจ 
ที่ขยายตัวเล็กน้อย เป็นผลกระทบจากเศรษฐกิจโลกอีกครั้ง  
ปัญหาวิกฤติน้ำขาดแคลน มีปริมาณไม่เพียงพอแก่การ 
เพาะปลกู รวมทัง้ปรมิาณฝนทิง้ชว่ง อกีทัง้บางพืน้ทีเ่พาะปลกู 
ของเกษตรกรเกิดอุทกภัยทำให้เกิดความเสียหาย สภาพ 
อากาศไม่เอื้ออำนวย ส่งผลทำให้เนื้อที่การเพาะปลูกพืช 
ที่สำคัญลดลง ได้แก่ ข้าวนาปี ข้าวนาปรัง ข้าวโพดเลี้ยงสัตว์  
คิดเป็นร้อยละ 0.03,8.88 และ 0.78 ตามลำดับ ส่วนเนื้อที่ 
เพาะปลกูเพิม่ขึน้ ไดแ้ก ่มนัสำปะหลงั ออ้ยโรงงาน ยางพารา  
และปาล์มน้ำมัน คิดเป็นร้อยละ 4.07,2.45,4.75 และ 4.66  
ตามลำดบั เมือ่เปรยีบเทยีบกบัป ี2561 (ทีม่า: ศนูยส์ารสนเทศ 
การเกษตร สำนักงานเศรษฐกิจการเกษตร)
	 2. 	 ปรมิาณผลผลติการเกษตรของพชืสำคญัทีเ่พิม่ขึน้  
ได้แก่ มันสำปะหลัง ยางพารา ปาล์มน้ำมัน เป็นต้น โดย 
เพิ่มขึ้นร้อยละ 6.06,4.80 และ 7.97 ตามลำดับ ซึ่งเกิดจาก 
การเพิม่ขึน้ของเนือ้ทีเ่พาะปลกูเพือ่ทดแทนพชือืน่ สว่นผลผลติ 
การเกษตรที่ลดลง ได้แก่ ข้าวนาปี ข้าวนาปรัง ข้าวโพด 
เลี้ยงสัตว์ อ้อยโรงงาน และสับปะรดโรงงาน เป็นต้น ลดลง 
ร้อยละ 3.20, 9.97, 2.59, 12.96 และ 28.48 ตามลำดับ  
จากการที่เกิดวิกฤติความแห้งแล้ง เกษตรกรไม่สามารถ 
ปลกูขา้วได ้ และในบางพืน้ทีไ่ดร้บัความเสยีหายจากอทุกภยั  
ทำให้ผลผลิตข้าวลดลง และสาเหตุจากความไม่จูงใจ  
เกษตรกรจึงเปลี่ยนไปปลูกพืชอื่นทดแทน 
	 	 ส่วนราคาของผลผลิตการเกษตรที่มีราคาเฉลี่ย 
เพิม่ขึน้ ไดแ้ก ่สบัปะรดโรงงาน เพิม่ขึน้รอ้ยละ 91.64 เนือ่งจาก 
ผลผลติจากออกสูต่ลาดนอ้ย ขณะทีค่วามตอ้งการของโรงงาน 
มีอย่างต่อเนื่อง ทำให้ราคาสูงขึ้นหลังจากปีที่ผ่านมาราคา 
ตกตำ่ สว่นผลผลติทางการเกษตรทีม่รีาคาตลาดลดลง ไดแ้ก ่ 
ขา้ว มนัสำปะหลงั ขา้วโพดเลีย้งสตัว ์ออ้ยโรงงาน ยางแผน่ดบิ  
ปาล์มน้ำมัน เป็นต้น ลดลงร้อยละ 2.44,7.66, 2.03, 20.13,  
20.88 และ 0.63 ตามลำดับ เนื่องจากนโยบายของประเทศ 
คู่ค้าจึงทำให้คำสั่งซื้อลดลง และความต้องการของตลาด 
ลดลง ผลผลิตออกสู่ตลาดจำนวนมาก และมีการนำเข้าจาก 
ต่างประเทศ
	 3. 	 ภาครฐัใหค้วามชว่ยเหลอืแกเ่กษตรกร โดยกำหนด 
นโยบายการพัฒนาการเกษตรที่เน้นเกษตรกรเป็นศูนย์กลาง  
และใหค้วามสำคญัตอ่ภาคการปฏบิตัิ เพือ่ใหเ้กษตรกรไดร้บั 
ประโยชนส์งูสดุ ไดแ้ก ่การสง่เสรมิพฒันาเกษตรกรและระบบ 

addition, some cultivated regions were flooded causing 
damages. Because of bad weather, the cultivated areas  
were limited for arable crops such as in-season rice,  
off-season rice, and maize. The decrease was 0.03, 8.88 
and 0.78%, respectively. However, there was increase 
of cultivated area for cassava, sugarcane, rubber plant 
and oil palm by 4.07, 2.45, 4.75 and 4.66 respectively, in 
comparison with 2018 (Source: Agricultural Information 
Center, Office of Agricultural Economics)
	 2. 	The increase in agricultural production of major 
crops such as cassava, rubber plant, oil palm, which 
increased by 6.06, 4.80 and 7.97%, respectively. The 
increase of cultivated land was to replace other crops. 
On the other hand, there were the reduction in agricultural  
product such as in-season rice, off-season rice, and 
maize, sugarcane, and pineapple, which decreased by 
3.20, 9.97, 2.59, 12.96 and 28.48% respectively. Due to 
the drought crisis, farmers cannot grow rice and, in some 
areas, damaged by flooding resulting in reduced rice  
production and also the cause of the incentives, therefore,  
farmers switched to cultivate other crops instead.
		O  n the other hand, the average prices of some 
agricultural products have increased such as pineapples 
price increased 91.64% due to less production, while 
there was continued needs from factories. The rise in this 
year price has contrasted with last year slump. However, 
other the market prices of agricultural products were fell, 
namely, rice, cassava, maize, sugarcane, unsmoked  
rubber sheet, oil palm. The price decreased by 2.44, 
7.66, 2.03, 20.13, 20.88 and 0.63 respectively. The fallen 
prices were due to fewer orders and less demands from 
trade policies in foreign countries. Still, the products were 
released to the market as well as imported from foreign 
countries. 
	 3.	T he government sector aided farmers by  
establishing agricultural development policies that focus  
on farmers and emphasis on the importance to the  
operation sector. This is for the farmers to receive 
the most benefits, including the promotion of farmer  
development and cooperative systems, to develop 
knowledge and new technology to facilitate the  
production, processing, marketing, therefore increase 
the potential to help the community. This is to achieve 
the self-sustain and lead to “Smart Farmer”. The aid 
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สหกรณ์ เพื่อให้เกษตรได้รับการพัฒนาความรู้ด้านการผลิต  
การแปรรูป การตลาดจนถึงการนำเทคโนโลยีใหม่ๆ เข้ามา 
เพื่อเพิ่มศักยภาพของตนเองและชุมชน ให้มีความเข้มแข็ง 
สามารถพึ่งพาตนเองได้และนำไปสู่ความเป็นเกษตรกร 
ปราดเปรือ่ง (Smart Farmer) ใหก้ารสนบัสนนุทางดา้นการเงนิ  
หนีส้นิ และปจัจยัการผลติโดยใหส้นิเชือ่เปน็เงนิทนุหมนุเวยีน 
และชดเชยดอกเบีย้ใหแ้กเ่กษตรกรรายยอ่ย ผา่นทางสหกรณ ์ 
กลุ่มเกษตรกร ทำให้เกษตรรายย่อยที่มีหนี้สินและที่ประสบ 
ภัยธรรมชาติ ได้รับการพักชำระหนี้ จำหน่ายหนี้เป็นศูนย์  
ชดเชยดอกเบีย้ และไถถ่อนจำนอง ขายฝาก หรอืชำระหนีกู้ย้มื 
ไม่ให้เจ้าหนี้บังคับหนี้ตามกฎหมาย
	 4.	 การส่งออกสินค้าเกษตรและผลิตภัณฑ์ของไทย  
ในช่วงเดือนมกราคมถึงตุลาคม 2562 ลดลงร้อยละ 7.0  
เมื่อเทียบกับช่วงเดียวกันของปี 2561 โดยลดลงในทุกตลาด 
การส่งออกที่สำคัญ ได้แก่ อาเซียน จีน ญี่ปุ่น สหรัฐอเมริกา  
และสหภาพยุโรป เนื่องจากผลของการกีดกันทางการค้า  
ความไม่แน่นอนของนโยบายการค้าของประเทศคู่ค้า  ทำให้ 
ความต้องการของประเทศคู่ค้าลดลง อีกทั้งการแข่งขันใน 
ตลาดส่งออกปรับตัวสูงขึ้น 
	 	 สำหรับสินค้าเกษตรและผลิตภัณฑ์สำคัญที่มี 
มูลค่าส่งออกลดลง ได้แก่ ข้าว มันสำปะหลัง ยางพารา  
น้ำมันปาล์ม และผลผลิตภัณฑ์ เป็นต้น จากความต้องการ 
ในตลาดต่างประเทศลดลง รวมถึงคุณภาพของสินค้า 
และราคาที่ลดลง  อีกทั้งค่าเงินบาทแข็งค่า จนทำให้ตลาด 
การส่งออกมีมูลค่าลดลง
	 5. 	 ความต้องการใช้สารเคมีกำจัดสัตรูพืชลดลง  
เนื่องจากปัจจัยทางด้านอุปสงค์อุปทาน และอุปสรรคต่างๆ  
ทีท่ำใหเ้กดิปญัหาทางดา้นการผลติ  ทัง้ปรมิาณและคณุภาพ 
ไม่ได้มาตรฐาน ส่งผลถึงราคาผลผลิตเกษตรที่ลดลง 
	 จากเหตุผลข้างต้นทำให้สภาพคล่องทางการเงินของ 
เกษตรกรลดลง กำลังซื้อลดลงส่งผลทำให้ความต้องการ 
สนิคา้ลดลง ภาวะการแขง่ขนัทางการตลาดระหวา่งคูแ่ขง่ขนั 
ทางการค้ามีความรุนแรงมากขึ้นในทุกๆ ด้าน เช่น ด้านราคา  
และด้านการส่งเสริมการขาย เพื่อรักษาส่วนแบ่งการตลาด 
ของบริษัทไว้ อีกทั้งผลกระทบจากการจากพิจารณายกเลิก 
การใช้สารเคมี  3 ชนิด คือ พาราควอต ไกลโฟเซต  
และคลอร์ไพริฟอส 
	 ยอดขายของผลิตภัณฑ์ทุกประเภททั้ง Commodity  
Product และ Specialty Product ลดลงทุกประเภท  
เนื่องจากปัจจัยต่างๆ ที่กล่าวมาข้างต้น รวมถึงการระบาด 

also providing financial support for debt and production 
by giving loans as working capital and compensating to 
small-scale farmers through cooperative farmers groups.  
The small-scale farmers that is in debt and experiencing  
natural disasters received moratorium, write-off the 
debts, manufactured interest and redeem the mortgage, 
repurchase or redemption and, not allowing the creditors 
to enforce the debt under the law. 
	 4.	T he exports of agricultural products and Thai 
products during January to October 2019, decreased 
7.0% compared to the same period in 2018, with declined  
in all major export markets including ASEAN, China, Japan,  
the United States and the European Union due to the 
impact from the trade protectionism measures and  
uncertainties in trade policy of partner countries causing the  
demand of trading partner countries to decrease. In addition,  
the competition in the export market has increased.
		T  he export value decreased in the agricultural 
products and major exported products such as rice, 
cassava, rubber, palm oil and fruit products due to lower  
demand in foreign markets as well as lower product quality  
and reduced price. Moreover, Thai Baht appreciation  
causing the export market to further decrease in value. 
	 5.	D emand for chemicals decreased due to  
demand and supply factors from various obstacles  
which caused production problems both quantity and 
quality not meet the standard requirements resulting in 
reduced agricultural product prices. 
	 From the above reasons, the financial liquidity 
of farmers decreased and reduced purchasing power 
resulting in decreased demand for chemical products. 
The competition in the market between the competitors  
were more intense in all aspects such as price and  
sales promotion. to maintain their market share in  
addition to the effect of the abolition of the use of three  
chemical substances, namely, paraquat glyphosate and  
chlorpyrifos.
	S ales of all other of products including commodity  
products and specialty products decreased in all  
categories due to various factors mentioned above 
including less overall outbreak of pests such as insect 
pests, weeds, fungi and mites when comparing to the 
previous year. 
	A s for the overall product quantity, the production  
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โดยรวมของศัตรูพืช เช่น แมลงศัตรูพืช วัชพืช เชื้อรา  
และไรน้อยลง เมื่อเปรียบเทียบกับปีที่แล้ว
	 ดา้นปรมิาณการผลติสนิคา้โดยรวมลดลงตามสดัสว่น 
ของยอดขาย ในขณะที่ค่าเงินบาทแข็งค่าขึ้นตลอดปี ทำให้ 
ด้านวัตถุดิบที่นำเข้ามีแนวโน้มราคาลดลง อีกทั้งราคาตลาด 
ของวัตถุดิบนำเข้า เริ่มปรับตัวลดลงเล็กน้อย เนื่องจากผล 
บังคับใช้กฎหมายเกี่ยวกับมลพิษ และสิ่งแวดล้อมของ 
ประเทศจีน ซึ่งผู้ผลิตวัตถุดิบหลัก เริ่มปรับปรุงกระบวนการ 
ผลิตให้เป็นไปตามที่กฎหมายบังคับใช้ ดังนั้นผู้ผลิตบางราย 
สามารถทีจ่ะเริม่ผลติสนิคา้ไดป้รมิาณวตัถดุบิทีเ่คยถกูจำกดั  
ก็สามารถจัดส่งให้ลูกค้าได้
	 ในขณะทีก่ระบวนการผลติตอ้งการแรงงานเพือ่รองรบั 
อยา่งเพยีงพอ จงึจำเปน็ตอ้งจดัหาแรงงานจากบรษิทัภายนอก  
ซึง่จากสถานการณป์จัจบุนั ทำใหต้น้ทนุแรงงานลดลงรอ้ยละ   
10.76 ในส่วนของค่าโสหุ้ยการผลิตก็ลดลงร้อยละ 9.88  
เมือ่เทยีบปทีีแ่ลว้ จากผลกระทบดา้นปรมิาณการผลติทีล่ดลง  
รวมถึงปัจจัยอื่นๆ ที่ทำให้ต้นทุนขายลดลง ร้อยละ 26.49  
เมื่อเทียบกับปีที่แล้ว จึงเป็นสาเหตุสำคัญที่ทำให้กำไรขั้นต้น 
ในปี 2562 จำนวน 170.52 ล้านบาท หรือร้อยละ 30.01  
เปลี่ยนแปลงลดลง จำนวน 150.16 ล้านบาท หรือร้อยละ  
38.14 เมือ่เทยีบกบัปทีีแ่ลว้ ซึง่อตัราการลดลงของตน้ทนุขาย 
ในปี 2562 น้อยกว่าอัตราการลดลงของยอดขาย แสดง 
ให้เห็นว่าบริษัทฯ ยังคงต้องรับภาระต้นทุนที่สูงขึ้นจากปัจจัย 
ข้างต้น จึงทำให้กำไรขั้นต้นลดลง 
	 ส่วนรายได้อื่นๆ ในปี 2562 จำนวน 12.85 ล้านบาท  
เปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้น 6.82 ล้านบาท หรือร้อยละ 113.26  
เมื่อเทียบกับปีที่แล้ว ซึ่งประกอบด้วยรายได้จากการลงทุน 
เพิ่มขึ้น เนื่องจากผลกระทบจากภาวะการลงทุนในตลาดหุ้น 
ทีผ่นัผวนโดยปรบัตวัเพิม่ขึน้ในชว่งครึง่ปแีรก และลดลงในชว่ง 
ครึ่งปีหลัง โดยดัชนีตลาดหลักทรัพย ์ณ 30 ธันวาคม 2562  
ปดิที ่1,579.84 จดุ จงึทำใหร้ายไดจ้ากการลงทนุ ซึง่สว่นใหญ ่ 
คอืผลกำไรจากการขายเงนิลงทนุ และผลกำไรทีย่งัไมเ่กดิขึน้ 
จริงจากการเปลี่ยนแปลงมูลค่าเงินลงทุนเพิ่มขึ้น ส่วนเงิน 
ปันผลยังลดลง ดังนั้นรายได้จากเงินลงทุน จำนวน 6.25  
ล้านบาท เปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้น 1.50 ล้านบาท หรือร้อยละ  
31.71 ผลกำไรขาดทุนจากอัตราแลกเปลี่ยน จำนวน 4.24  
ล้านบาท เปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้น 4.42 ล้านบาท หรือร้อยละ  
2,544.26 เนื่องจากนโยบายป้องกันความเสี่ยงจากอัตรา 
แลกเปลี่ยนที่มีความผันผวนตลอดปี ด้วยการทำ Forward  

decreased in proportion to sales while the Thai baht 
appreciates throughout the year causing the price of 
imported raw materials to tend to decrease and also 
the overall market price of imported raw materials began 
to decline slightly due to the enforcement of pollution 
and the environment laws of China last year that the 
main raw material manufacturers begin to improve the 
production process to comply with the law. Therefore, 
some manufacturers can re-start producing products 
that have previously been limited and be able to deliver 
to the customer.  
	 While the production process needs sufficient labor 
to, therefore it is required to secure external labor force.  
Due to the current situation, the labor costs decreased by 
10.76%. Production overhead expenses also decreased 
by 9.88% compared to the previous year. This is because 
the decrease in production process and other factors 
which caused the cost of sales decreased by 26.49% 
compared to last year. Therefore, this is the main reason 
that the gross profit in the year of 2019 is 170.52 million 
baht or 30.01%, decreasing by 150.16 million baht or 
38.14% when compared to the previous year. The rate 
of decrease in cost of sales in 2019 is less than the rate 
of sales decline demonstrated that the company still 
obligated to bear the higher cost burden from the above 
factors, therefore resulting in reduced gross profit. 
	I n term of other incomes in the year 2019 as 
of 12.85 million baht, increase of 6.82 million baht or 
113.26% compared to the previous year, consisted of 
the gain in investment income due to the fluctuation in 
the stock market, which increased in the first half of the 
year and decreased during the second half. The Stock  
Exchange of Thailand Index on December 30, 2019 closed  
at 1,579.84 points, resulting in investment income, most 
of which were profits from sales of investments and  
unrealized profits from increased investment value 
changes while the dividends decreased. Therefore, the  
investment income of 6.25 million baht which has been  
increased by 1.50 million baht or 31.71%. Foreign  
exchange rate gain is 4.24 million baht, an increase of 4.42 
million baht or 2,544.26% thanked to hedge policy to pre-
vent the exchange rate volatility throughout the year by using  
Forward Contract and T/R to reduce the impact from 
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Contract และการทำ T/R  เพื่อลดผลกระทบจากอัตราแลก 
เปลี่ยน รวมถึงค่าเงินบาทในปี 2562 แข็งค่า โดยเฉลี่ยปิดที่  
30.3313 บาท  ทำใหเ้กดิผลกำไรจากอตัราแลกเปลีย่นเพิม่ขึน้  
และยังรวมถึงรายได้อื่น ๆ ที่เพิ่มขึ้นจากการขายรถยนต์เก่า  
ขายที่ดินเปล่า จำนวน 657 ตารางวา ที่จ.สมุทรปราการ  
ในราคา 9.85 ล้านบาท โดยมีกำไรหลังหักค่าใช้จ่าย จำนวน  
1.99 ล้านบาท และการ Trade In เครื่องใช้สำนักงาน  
และขายวัสดุบรรจุเก่า 

	 ปี 2560 เมื่อพิจารณาตามประเภทรายการบัญชี 
ค่าใช้จ่ายในการขายปี 2560 จำนวน 43.63 ล้านบาท  
เปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้น จำนวน 13.78 ล้านบาท หรือเปลี่ยน 
แปลงเพิม่ขึน้ รอ้ยละ 46.15 เมือ่เปรยีบเทยีบกบัปทีีแ่ลว้ พบวา่ 
จากยอดขายทีเ่พิม่ขึน้ เนือ่งจากความตอ้งการสนิคา้ในตลาด 
เพิม่ขึน้ เพราะปรมิาณนำ้ฝนและนำ้ใชก้ารไดใ้นเขือ่นเพยีงพอ  
อีกทั้งสภาพอากาศเอื้ออำนวยแก่การเพาะปลูก ภาวะการ 
แขง่ขนัทางการตลาดยงัคงมอียูแ่ตล่ดความรนุแรงลง  แตย่งัคง 
ต้องรักษาส่วนแบ่งทางการตลาดของบริษัทฯ ให้คงไว้และ 
เพิม่มากขึน้ จงึทำใหค้า่ใชจ้า่ยเพิม่ขึน้ ในสว่นของคา่สง่เสรมิ 
การขายจำนวน 12.93 ล้านบาท เปลี่ยนแปลงเพิ่มมากขึ้น 

	 2560 / 2017	 2561 / 2018	 2562 / 2019

	 	 จำนวนเงิน	 จำนวนเงิน	 %	 จำนวนเงิน	 จำนวนเงิน	 %	 จำนวนเงิน	 จำนวนเงิน	 %เ
			   เพิ่ม (ลด)	 เปลี่ยนแปลง	 	 เพิ่ม (ลด)	 เปลี่ยนแปลง	 	 เพิ่ม (ลด)	 ปลี่ยนแปลง
	 	 Amount	 Amount	 Change 	 Amount	 Amount	 Change	 Amount	 Amount	 Change
	 	 	 Increase	 	 	 Increase	 	 	 Increase
	 	 	 (Decrease)	 	 	 (Decrease)	 	 	 (Decrease)

	ค่าใช้จ่ายในการขาย	 43.63	 13.78	 46.15	 42.97	 (0.66)	 (1.52)	 32.41	 (10.56)	 (24.57)
	Sellimg Expenses

	ค่าใช้จ่ายในการบริหาร	
	Administratiive	 41.22	 2.29	 5.89	 40.57	 (0.66)	 (1.59)	 41.84	 1.27	 3.14
	Expenses

	ต้นทุนทางการเงิน	 0.62	 0.14	 27.77	 1.67	 1.05	 168.21	 1.69	 0.02	 1.18
	Financial Cost	

	ค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้	 46.40	 15.86	 51.95	 38.49	 7.91	 (17.05)	 20.70	 (17.79)	 (46.21)
	Income Tax	

ตารางแสดงค่าใช้จ่าย ต้นทุนทางการเงิน และภาษีเงินได้ ปี 2560-2562

Operational Profits/ Net Profits/ Return on Equity from 2017-2019

หน่วย:ล้านบาท/Unit : Million Baht

exchange rate including the baht value in the year 2019, 
appreciating on average, closing at 30.3313 baht, result-
ing in increased exchange rate profits. Moreover, other 
income also extended to the sale of used vehicles, selling 
657 square wah of land in Samut Prakan province at a 
price of 9.855 million baht with a profit after deducting 
expenses of 1.99 million baht and trade in office supplies 
and selling of old packing materials. 

	 In 2017, when each type of account in 2017 is 

considered, we can see that selling expenses stand at 

THB 43.63 million, an increase of THB 13.78 million over 

the previous year, or an equivalent of 46.15%. This is due 

to the fact that the demand of the product in the market  

has increased from rainfalls and the sufficient water  

supply for the cultivation. In addition, market competition 

was less intense. However, the company had to maintain 

or increase market share causing the selling expenses to 

increase accordingly, such as sale promotion expenses 

of THB 12.93 million, an increase of THB 10.24 million 
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จำนวน 10.24 ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ 381.20 คา่ Commission  
คา่ขนสง่สนิคา้ ซึง่ผนัแปรตามยอดขาย รวมถงึคา่ธรรมเนยีม 
การจดทะเบียน  จากการดำเนินการจดทะเบียนผลิตภัณฑ์ 
ชนิดใหม่อย่างต่อเนื่อง เป็นต้น
	 ส่วนค่าใช้จ่ายในการบริหารปี 2560 จำนวน 41.22  
ล้านบาท เปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้นจำนวน 2.29 ล้านบาท  
หรือเปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้นร้อยละ 5.89 เมื่อเปรียบเทียบ 
กับปีที่แล้ว โดยเพิ่มขึ้นในส่วนของเงินเดือนพนักงาน  
และค่าสวัสดิการพนักงาน
	 การเพิ่มขึ้นของค่าใช้จ่ายในการขายและบริหาร  
จำนวน 16.07 ล้านบาท หรือเปลี่ยนแปลง เพิ่มขึ้นร้อยละ  
23.36 เมื่อเปรียบเทียบกับปีที่แล้ว ภายใต้การเพิ่มของ 
ยอดขายนั้น แสดงให้เห็นว่าการบริหารเงินลงทุนในรูปของ 
ค่าใช้จ่ายอย่างประหยัดคุ้มค่า และมีประสิทธิภาพ ทำให้ 
บริษัทฯ สามารถรายได้ให้เพิ่มขึ้น
	 ต้นทุนทางการเงิน ในปี 2560 จำนวน 0.62 ล้านบาท  
เปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้น จำนวน 0.14 ล้านบาท หรือร้อยละ  
27.77 เมื่อเปรียบเทียบกับปีที่แล้ว โดยทั้งหมดเป็นดอกเบี้ย  
T/R จากการสั่งซื้อวัตถุดิบจากต่างประเทศเพิ่มขึ้น ในขณะที่ 
อัตราแลกเปลี่ยนเงินบาทยังคงแข็งค่าขึ้น  เนื่องจาก 
ผลกระทบจากภาวะเศรษฐกิจโลก และนโยบายของสหรัฐ 
อเมริกาด้านการเงินที่สร้างความกังวลให้แก่นักลงทุน ทำให ้
เกิดการเคลื่อนย้ายเงินทุนไปสู่ภูมิภาคอื่นๆ ของโลก รวมทั้ง 
ประเทศไทย ซึ่งมีสัญญาณทางเศรษฐกิจดีขึ้นอย่างต่อเนื่อง  
โดยกระแสเงินทุนจากต่างประเทศทยอยไหลเข้าไทย  
ทั้งในตลาดทุนและตลาดพันธบัตร ดังนั้น การบริหาร 
การชำระหนี้ T/R จึงต้องคำนึงถึงสถานการณ์ในขณะนั้นๆ  
เพื่อให้เกิดภาระต้นทุนทางการเงินที่ต่ำที่สุด โดยเฉพาะ 
การพิจารณาการชำระเงินตาม Term ที่ได้รับจากผู้ขาย  
หรือการขยาย Term ออกไปด้วยการทำ T/R โดยในปี 2560  
ค่าเงินบาทแข็งค่าอย่างต่อเนื่อง จากการสั่งซื้อวัตถุดิบ 
ของบรษิทั ตัง้แตเ่ดอืนมกราคม - ธนัวาคม อยูท่ี ่36.02-32.68  
บาท/ดอลล่าร์ จึงเป็นสาเหตุที่ทำให้การชำระหนี้ T/R เร็วขึ้น  
เพื่อเป็นการลดภาระดอกเบี้ย T/R และเป็นการลดภาระผล 
กระทบจากอัตราแลกเปลี่ยนอีกด้วย ทั้งนี้บริษัทฯ มีนโยบาย 
ป้องกันความเสี่ยงจากผลกระทบของอัตราแลกเปลี่ยน  
โดยการทำ Forward Contract เพื่อเป็นการสนับสนุนการ 
ชำระหนี้ T/R อย่างเหมาะสมกับสถานการณ์ในขณะนั้นๆ  
จึงทำให้ต้นทุนด้านการเงินเพิ่มขึ้นเพียงเล็กน้อย

or 381.20%.  Commission and transportation expenses 

increased in line with the increase in sales volume.  

The expenses on registration fee increased due to new 

products etc. 

	A dministrative expenses in 2017 are at THB 41.22 

million, an increase of THB 2.29 million over the previous 

year, or an equivalent of 5.89%. This slight change stems 

from the increase in salary and welfare for employees.

	T he increase in selling and administrative expenses 

of THB 16.07 million or an increase of 23.36% y-o-y 

under the increase in sales volume shows the effective 

financial management in term of  cost savings, and thus 

the Company is able to enjoy the increase in revenue. 

	 Financial costs in 2017 stand at THB 0.62 million, 

an increase of THB 0.14 million over the previous year, 

or an equivalent of 27.77%, all of which are T/R interest 

from the order of raw materials from other countries. 

With currency strengthen from the impacts of world 

economy and the USA monetary policy led to worries 

among investors.  Foreign capital flows into other regions 

including Thailand shows  the sign of better economic 

situation.  Capital flows into both the capital and bond 

markets, the Thai baht appreciated. The payment for T/R 

debts has to take into consideration the situation at that 

particular moment to achieve the maximum benefits in 

terms of financial costs by paying according to the term 

or extending the payment term by T/R. In 2017, Thai 

baht continues to appreciate from THB 36.02 to 32.68 

to a dollar.  As a result, T / R payments are faster in order 

to reduce T / R interest burden and reduce the impact 

of exchange rate fluctuations. The company also has a 

policy to do forward contract to reduce risk in financial 

costs to a minimum. 

	 Corporate income tax in 2017 is at THB 46.40  

million, an increase of THB 15.86 million over the previous 

year, or an equivalent of 51.95%. Since the sales volume 

has increased, the profit before corporate income tax  

deduction stands at THB 241.74 million, an increase of 

THB 73.42 million over the previous year, or an equivalent  
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	 ส่วนภาษีเงินได้นิติบุคคล ปี 2560 จำนวน 46.40  
ล้านบาท เปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้น จำนวน 15.86 ล้านบาท  
หรือ เปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้นร้อยละ 51.95 เมื่อเปรียบเทียบ 
กับปีที่แล้ว เนื่องจากยอดขายเพิ่มขึ้น กำไรก่อนค่าใช้จ่าย 
ภาษีเงินได้ จำนวน 241.74 ล้านบาท เปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้น  
จำนวน 73.42 ล้านบาท หรือร้อยละ 43.62 โดยบริษัทฯ  
ได้รวมสิทธิยกเว้นทางภาษีของเงินปันผลจากหน่วยลงทุน 
ที่เข้าเงื่อนไขการถือครอง และกำไรจากการปรับมูลค่า 
หลักทรัพย์เพื่อค้า (หน่วยลงทุน) เป็นต้น
	 ปี 2561 เมื่อพิจารณาตามประเภทรายการบัญชี 
ค่าใช้จ่ายในการขายปี 2561 จำนวน 42.97 ล้านบาท  
เปลี่ยนแปลงลดลง จำนวน 0.66 ล้านบาท หรือเปลี่ยนแปลง 
ลดลง ร้อยละ 1.52 เมื่อเปรียบเทียบกับปีที่แล้ว พบว่า 
ยอดขายที่ลดลง เนื่องจากสาเหตุปัจจัยต่างๆ ที่ได้กล่าว 
ขา้งตน้ ทำใหค้วามตอ้งการสนิคา้ในตลาดลดลง ทำใหภ้าวะ 
การแข่งขันทางการตลาดมีความรุนแรงเพิ่มขึ้นตามกลไก 
ตลาด ซึ่งบริษัทฯ จำเป็นต้องรักษาส่วนแบ่งทางการตลาด 
ใหค้งไวแ้ละเพิม่ขึน้  จงึทำใหค้า่ใชจ้า่ยในการสง่เสรมิการขาย  
จำนวน 14.61 ล้านบาท เปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้น จำนวน 1.68  
ล้านบาท หรือร้อยละ 12.96 แต่ค่าใช้จ่ายการขายโดยรวม 
กลับลดลงเล็กน้อย
	 ส่วนค่าใช้จ่ายในการบริหาร ปี 2561 จำนวน 40.57  
ลา้นบาท เปลีย่นแปลงลดลง 0.66 ลา้นบาท  หรอืเปลีย่นแปลง 
ลดลงร้อยละ 1.59  เมื่อเปรียบเทียบกับปีที่แล้ว โดยลดลงใน 
ส่วนของค่าสวัสดิการพนักงาน 
	 การลดลงของค่าใช้จ่ายในการขายและบริหาร  
ซึ่งเกิดขึ้นภายใต้การลดลงของยอดขายนั้น แสดงให้เห็นว่า 
การบริหารเงินลงทุนในรูปของค่าใช้จ่าย โดยเฉพาะในส่วน 
ของการส่งเสริมการขาย เพื่อพยายามกระตุ้นความต้องการ 
ในตลาดอย่างมีประสิทธิภาพ ส่วนค่าใช้จ่ายในรูปแบบอื่นๆ   
การลงทุนเป็นไปอย่างประหยัดและคุ้มค่า ภายใต้ความมี 
ประสิทธิภาพเพื่อบริษัทฯ สามารถสร้างรายได้อย่างเต็มที่ 
	 ต้นทุนทางการเงิน ในปี 2561 จำนวน 1.67 ล้านบาท  
เปลีย่นแปลงเพิม่ขึน้ จำนวน 1.05 ลา้นบาท หรอืเปลีย่นแปลง  
เพิม่ขึน้รอ้ยละ 168.21 เมือ่เปรยีบเทยีบกบัปทีีแ่ลว้ โดยทัง้หมด 
เป็นดอกเบี้ย T/R  จากการสั่งซื้อวัตถุดิบต่างประเทศเพิ่มขึ้น  
ในขณะทีอ่ตัราแลกเปลีย่นเงนิบาทผนัผวน  ในระหวา่งป ี2561  
เนื่องจากผลกระทบจากภาวะเศรษฐกิจโลก เกิดการไหลเข้า 
ของเงนิทนุจากตา่งประเทศไหลเขา้ประเทศไทย  และเงนิทนุ 

of 43.62%. The Company has included the right to  

exclude tax from dividends from investment units that 

meet the conditions of holding period and profits from the 

valuation of trading securities (investment units) etc.

	 In 2018, when considering on types of sales  

expenses of 2018 amount 42.97 million baht decreased 

by 0.66 million baht or decreased by 1.52 % of the 

previous year. The sales volume decreased due to 

aforementioned factors, which caused less demand of 

the products in the market and high competitiveness 

according to market mechanism. For this reason, the 

company was required to preserve and increase market 

share, which led to higher expenses in sales promotion 

cost 14.61 million baht. The cost of sales promotion  

increased by 1.68 million baht or 12.96%. However,  

there was a minor reduction in overall expenses.

	A dministrative expenses of 2018 was 40.57 million 

baht, which decreased by 0.66 million baht or 1.59% 

when comparing to the previous year. This was due to 

the decrease in employee welfare expenses.

	T he reduction of sales expenses and administrative  

expenses, which occurred within the decreasing of sales, 

shows that the company could manage the capital in 

terms of expenses effectively, especially in terms of sales 

promotional cost in order to stimulate market demand. 

Regarding the expenses in other forms, the investment 

was done economically and worthy with the concern of 

effectiveness maximizing income.

	 Financial capital of 2018 was 1.67 million baht, 

which increased by 1.05 million baht or increased by 

168.21% when comparing to the previous year. All of 

these were T/R interest from the increasing of importing 

raw material from abroad during the period when the  

exchange rate was fluctuating. This caused by the effects  

of global economic situation, which led to the flow of  

foreign investment in Thailand. Later, there was an outflow  

of investment, when the Federal Reserve raised policy 

interest rate, which caused Thai baht to depreciate 

during the second quarter. Therefore, debt settlement 
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ไหลออก เมื่อธนาคารกลางสหรัฐฯ ปรับขึ้นอัตราดอกเบี้ย 
นโยบายทำให้ค่าเงินบาทอ่อนค่าลง ในช่วงไตรมาสที่ 2  
ดังนั้นการบริหารการชำระหนี้ T/R จึงจำเป็นต้องคำนึงถึง 
สถานการณใ์นขณะนัน้ๆ เพือ่ใหเ้กดิภาระตน้ทนุการเงนิทีต่ำ่ 
ที่สุด โดยเฉพาะการพิจารณาถึงการชำระเงินตาม TERM  
ที่ได้รับจากผู้ขาย หรือการขยาย TERM ออกไปด้วยการทำ  
T/R อีกทั้งนโยบายป้องกันความเสี่ยงจากผลกระทบของ 
อัตราแลกเปลี่ยนด้วยการทำ FORWARD CONTRACT  
หรือการทำ T/R เงินบาท ในสถานการณ์ค่าเงินที่เหมาะสม  
เพือ่เปน็การสนบัสนนุการชำระหนี ้T/R ใหม้ตีน้ทนุทางการเงนิ 
ที่ต่ำ แต่ในปี 2561 มีการปรับตัวเพิ่มขึ้นของอัตราดอกเบี้ย  
T/R จากร้อยละ 1.62 เป็น  2.54  จึงเป็นผลทำให้ต้นทุนทาง 
การเงินเพิ่มขึ้น 
	 ส่วนภาษีเงินได้นิติบุคคล ปี  2561  จำนวน  38.49  ล้านบาท  
เปลี่ยนแปลงลดลง จำนวน 7.91 ล้านบาท หรือเปลี่ยนแปลง 
ลดลง ร้อยละ 17.05 เมื่อเปรียบเทียบกับปีที่แล้ว เนื่องจาก 
ยอดขายลดลง  กำไรกอ่นคา่ใชจ้า่ยภาษเีงนิได ้ จำนวน  196.50  
ล้านบาท เปลี่ยนแปลงลดลง จำนวน 45.24 ล้านบาท  
หรือเปลี่ยนแปลงลดลงร้อยละ 18.71 โดยบริษัทฯ ได้รับ 
สิทธิยกเว้นทางภาษีเงินปันผลจากหน่วยลงทุนที่เข้าเงื่อนไข 
การถือครอง และกำไรจากการปรับมูลค่าหลักทรัพย์เพื่อค้า  
(หน่วยลงทุน) เป็นต้น
	 ปี 2562 เมื่อพิจารณาตามประเภทรายการบัญชี 
ค่าใช้จ่ายในการขายปี 2562 จำนวน 32.41 ล้านบาท  
เปลี่ยนแปลงลดลง จำนวน 10.50 ล้านบาท หรือร้อยละ  
24.57 เมื่อเทียบกับปีที่แล้วพบว่ายอดขายที่ลดลง เนื่องจาก 
สาเหตปุจัจยัตา่งๆ ทีไ่ดก้ลา่วขา้งตน้ ทำใหค้วามตอ้งการของ 
ตลาดลดลง การแข่งขันทางการตลาดมีความรุนแรงเพิ่มขึ้น 
ตามกลไกตลาด ซึง่บรษิทัฯ จำเปน็ตอ้งรกัษาสว่นแบง่ทางการ 
ตลาดให้คงไว้และเพิ่มขึ้น จึงจำเป็นต้องลงทุนในรูปของ 
ค่าใช้จ่ายตามสถานการณ์ปัจจุบัน เช่น ค่าใช้จ่ายในการ 
สง่เสรมิการขาย คา่คอมมชิชัน่ คา่ขนสง่ เปน็ตน้ ทำใหค้า่ใชจ้า่ย 
ในการขายลดลงในอัตราที่น้อยกว่าอัตราการลดลงของ 
ยอดขาย
	 ส่วนค่าใช้จ่ายในการบริหารปี 2562 จำนวน 41.84  
ล้านบาท เปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้น จำนวน 1.27 ล้านบาท  
หรอืรอ้ยละ 3.14 เมือ่เทยีบกบัปทีีแ่ลว้ โดยเพิม่ขึน้ในสว่นของ 
เงินเดือน ค่าสวัสดิการพนักงาน ซึ่งในไตรมาสที่ 2 ได้รวม 
บนัทกึคา่ภาระผลประโยชนพ์นกังานเกษยีณอายุ เปน็จำนวน  

management was required to consider on the current 

situation in order to create the least financial burden cost. 

Especially, when considering on payment according to 

the TERM received from sellers or postponed the TERM 

by conducting T/R. Moreover, policy on presenting risk 

from the effects of exchange rate by conducting forward 

contract or T/R on Thai baht at a proper exchange rate 

in order to T/R support debt settlement with the lowest 

cost. However, in 2018, there was an increase in T/R 

interest rate from 1.62% to 2.54%, which resulted in 

higher financial capital.

  	 Corporate income tax of 2018 was 38.49 million 

baht, which decreased by 7.91 million baht or decreased 

by 17.05% when comparing to the previous year of 2017, 

due to the decrease of sale. Profit before deducting 

income tax was 196.50 million baht, which decreased 

by 45.24 million baht or decreased by 18.71%. The 

company was entitled to exempt from dividend tax of the 

investment units which relevant to possession conditions 

and profit from adjusting available for sales securities 

(investment unit).

 	 In 2019 ,  when considered the expense  

transaction account of selling for 2019 was 32.41 million  

baht, decreased by 10.50 million baht or 24.57%  

compared to the previous year. It was found that the  

reduced sales due to various factors as mentioned above 

has impacted the market demands to decrease while 

increase the market competition, which the company 

needed to maintain and increased the market share. 

Therefore, there was the need for investing in the form of 

promotion expenses commissions, transportation costs, 

etc. cause the cost of sales to fall at a rate lower than 

the rate of sales decreased. 

	T he administrative expenses in the year 2019,  

was 41.84 million baht, an increase of 1.27 million baht or  

3.14% compared to the previous year due to the increase 

of employee salary and benefits. In the 2nd quarter, 

the company provided the retirement benefit of 3.95 

million baht as a result of the current labour protection 
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3.95 ล้านบาท โดยเป็นผลจากการประกาศ ใช้กฎหมาย 
คุ้มครองแรงงานฉบับปัจจุบัน เกี่ยวกับค่าชดเชยการเกษียณ 
อาย ุสำหรบัพนกังานทีท่ำงานครบ 20 ป ีหรอืมากกวา่ สามารถ 
คำนวณผลประโยชน์ชดเชยจำนวน 400 วัน ซึ่งแต่เดิม 
คำนวณเพียงพนักงานที่ทำงานครบ 10 ปี หรือมากกว่า  
สามารถคำนวณผลประโยชน์ชดเชยจำนวน 300 วันเท่านั้น
	 การลดลงของค่าใช้จ่ายในการขายและบริหาร  
ซึ่งเกิดขึ้นภายใต้การลดลงของยอดขายนั้น แสดงให้เห็นว่า 
การบริหารเงินลงทุนในรูปของค่าใช้จ่าย โดยเฉพาะในส่วน 
ของการส่งเสริมการขาย เพื่อพยายามกระตุ้นความต้องการ 
สินค้าในตลาดให้เพิ่มขึ้น ส่วนค่าใช้จ่ายในรูปแบบอื่นๆ  
เป็นการลงทุนอย่างประหยัด และคุ้มค่า ภายใต้ความมี 
ประสิทธิภาพ เพื่อบริษัทฯ สามารถสร้างรายได้อย่างเต็มที่ 
	 ต้นทุนทางการเงิน ในปี 2562 จำนวน 1.69 ล้านบาท  
เปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้น จำนวน 0.02 ล้านบาท หรือร้อยละ  
1.18 เมื่อเทียบกับปีที่แล้ว โดยทั้งหมดเป็นดอกเบี้ย T/R  
จากการสั่งซื้อวัตถุดิบจากต่างประเทศ ในขณะที่อัตรา 
แลกเปลี่ยนเงินบาทผันผวน ค่าเงินบาทแข็งค่าขึ้น บริษัทฯ  
มีนโยบายชะลอการชำระหนี้ด้วยการทำ T/R เพื่อรอโอกาส 
ที่ดีและเหมาะสม อีกทั้งการทำ Forward Contract เพื่อ 
เป็นการป้องกันความเสี่ยง และผลกระทบจากอัตรา 
แลกเปลี่ยน ซึ่งจากนโยบายดังกล่าวทำให้ต้องใช้ระยะเวลา 
ที่นานขึ้น รวมถึงการปรับตัวเพิ่มขึ้นของอัตราดอกเบี้ย T/R   
ทำให้ต้นทุนทางการเงินเพิ่มขึ้น
	 ส่วนภาษีเงินได้นิติบุคคล ปี 2562 จำนวน 20.70  
ล้านบาท  เปล่ียนแปลงลดลงจำนวน  17.79  ล้านบาท  หรือร้อยละ  
46.21 เมื่อเทียบกับปีที่แล้ว เนื่องจากยอดขายลดลง ทำให้ 
กำไรกอ่นคา่ใชจ้า่ยภาษเีงนิได ้ป ี2562 จำนวน 107.43 ลา้นบาท  
เปลี่ยนแปลงลดลง จำนวน 107.59 ล้านบาท หรือร้อยละ  
89.07 โดยบริษัทฯ ได้รับสิทธิยกเว้นทางภาษีเงินปันผลจาก 
หนว่ยลงทนุทีเ่ขา้เงือ่นไขการถอืครอง และกำไรจากการปรบั 
มูลค่าหลักทรัพย์เพื่อค้า (หน่วยลงทุน) เป็นต้น

law regarding the retirement compensation. This is for 

employees who have worked for 20 years or more, the 

compensation benefits were calculated as 400 days. 

Previously, any employees who have worked for 10 

years or more only entitle for compensation benefits for 

300 days.

	R eduction in selling costs and administrative 

expenses, which occurred under the decrease in 

sales exhibited that managing investment in the form 

of expenses, especially in terms of sales promotion to 

stimulate the demand for products in the market. Other 

forms of expenses is the investment that is economical 

and worthwhile under the efficiency so the company can 

generate full income.

	 Financial costs in 2019 of 1.69 million baht,  

increased 0.02 million baht or 1.18% compared to the 

previous year. All of which were T / R interest from the 

purchase of raw materials from overseas while the Thai 

baht exchange rate fluctuates, and Thai baht appreciated.  

The company has a policy to delay debt repayment by 

doing T/R to wait for a good and appropriate opportunity. 

Also, a forward contract to protect against risk and the 

effects of exchange rates due to the said policy, it takes 

longer time including the increase of T/R interest rates 

resulting in increased financial costs

	T he corporate income tax in 2019 was 20.70 million  

baht, decreased by 17.79 million baht or 46.21% compared  

to the previous year due to the decline of sales. As a result,  

the profit before tax in 2019 was 107.43 million baht,  

decreased by 107.59 million baht or 89.07%. The company  

is entitled to tax exemption from dividends of the  

investment units that meet the holding criteria and profit 

from revaluation of trading securities (investment units). 
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	 ปี 2560 จากยอดขายในปี 2560 ที่เพิ่มขึ้นถึงร้อยละ 
22.31 เนือ่งจากเปน็ปทีีเ่รยีกไดว้า่ปราศจากวกิฤตภยัแลง้ โดย 
ปริมาณน้ำฝนและปริมาณน้ำใช้การได้ มีปริมาณที่เพียงพอ 
รวมถึงสภาพอากาศเอื้ออำนวยต่อการเพาะปลูก ซึ่งทำให้ 
ปริมาณผลผลิตทางการเกษตรในพืชหลักสำคัญ เช่น ข้าว 
นาปรัง ข้าวโพดเลี้ยงสัตว์ อ้อยโรงงาน สับปะรดโรงงาน  
ยางพารา ปาล์มน้ำมัน เป็นต้น มีปริมาณผลผลิตที่เพิ่มขึ้น  
แตก่ย็งัคงมขีา้วนาป ีซึง่ไดร้บัผลกระทบจากอทุกภยัในหลาย 
พืน้ที ่ทำใหผ้ลผลติทีไ่ดล้ดลง แตถ่งึอยา่งไรปจัจยัภายนอกของ 
ระบบเศรษฐกิจโลกยังคงขยายตัวทำให้ประเทศคู่ค้าปรับตัว 
ดีขึ้น ส่งผลทำให้การส่งออกสินค้าเกษตรเพิ่มขึ้น และทำให้ 
สนิคา้เกษตรในประเทศซึง่เปน็สนิคา้หลกั เชน่ ขา้ว ออ้ยโรงงาน  
ยางแผน่ดบิ เปน็ตน้ มีราคาเพิม่ขึ้น สง่ผลใหส้ภาพคลอ่งทาง 
การเงนิของเกษตรกรดขีึน้ รวมถงึนโยบายชว่ยเหลอืเกษตรกร 
ของภาครัฐที่คอยสนับสนุน ทั้งทางด้านการผลิตและการเงิน 
รวมถงึการชำระหนีข้องเกษตรกร เปน็ผลทำใหก้ำลงัซือ้เพิม่ขึน้  
ความต้องการสินค้าในตลาดเพิ่มขึ้นตามไปด้วย
	 ภาวะการแข่งขันระหว่างคู่แข่งขันทางการตลาด ลด 
ความรุนแรงลง บริษัทยังคงมีการดำเนินนโยบายทางการ 
ตลาดในทกุๆ ดา้น เชน่ ดา้นราคา และดา้นการสง่เสรมิการขาย  
เพือ่รกัษาสว่นแบง่ทางการตลาดของบรษิทัฯ ไว ้ทำใหย้อดขาย 
ผลิตภัณฑ์ทุกประเภทของบริษัทฯ ไม่ว่าจะเป็น Commodity  
Product และ Specialty Product เพิ่มขึ้น โดยเฉพาะ 

	 2560 / 2017	 2561 / 2018	 2562 / 2019

	 	 จำนวนเงิน	 %	 จำนวนเงิน	 %	 จำนวนเงิน	 %
		  Amount		  Amount			  Amount	

	กำไรจากการดำเนินงาน	 230.80	 26.60	 192.14	 23.53	 96.27	 16.94
	Operational Profits

	กำไรสุทธิ	 194.72	 22.44	 158.01	 19.35	 86.73	 15.26
	Net Profits

	กำไรสุทธิเบ็ดเสร็จรวม	 194.89	 22.46	 146.18	 17.90	 82.82	 14.58
	Consolidated Net Profits	

	อัตราผลตอบแทนผู้ถือหุ้น	 33.34%	 26.27%	 15.56%
	Return on Equity	

ตารางแสดงกำไรจากการดำเนินงาน กำไรสุทธิ และอัตราผลตอบแทนผู้ถือหุ้น ปี 2560-2562
Operational Profits/ Net Profits/ Return on Equity from 2017-2019

หน่วย:ล้านบาท/Unit : Million Baht

	 In 2017, the sales volume in 2017, increased by  

22.31%, is the result of no more drought crisis and  

sufficiency of rainfalls and water supply for cultivation. The 

amount of main agricultural products greatly increased 

such as, off-season rice, maize, sugarcane, pineapple, 

para-rubber, palm oil, and so on. Unfortunately, in-season 

rice fields were affected by floods in many areas, the yield 

decreased. However, the external factors of the world 

economy continue to expand, leading to improved trade 

partners. As a result, exports of agricultural products  

increased.  Price of main domestic agricultural commodities  

such as rice paddy, sugarcane and raw rubber sheet have  

increased. The financial liquidity of the farmers improved 

accordingly. The policies to help farmers supported by 

the government on both production, finance, including  

debt repayment for farmers led to increasing in  

purchasing power. Demand in the market increased.   	

	 Market competition become less intensified. The 

company still maintains its marketing policy in all aspects, 

such as price and promotion to maintain the market share  

of the Company. Sales of all products of the Company, 

such as Commodity Product and Specialty Product,  

especially the main products used in rice fields accounted 

for 55.50% of total sales in 2017, increased by 18.72% 
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ผลิตภัณฑ์หลักที่ใช้ในนาข้าว คิดเป็นสัดส่วนร้อยละ 55.50  
ของยอดขายทั้งหมดในปี 2560 โดยเปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้น  
ร้อยละ 18.72 เมื่อเปรียบเทียบกับปี 2559 ในขณะที่ต้นทุน 
ในกระบวนการผลิตไม่ว่าต้นทุนวัตถุดิบที่มีแนวโน้มราคาสูง  
ซึ่งจากปัจจัยที่มีผลกระทบกับผู้ผลิตวัตถุดิบส่งผลให้ราคา 
สงูขึน้ คา่แรงงาน และโสหุย้การผลติ ซึง่เพิม่ขึน้ตามสดัสว่นของ 
ปรมิาณการผลติ ทำใหต้น้ทนุขายเพิม่ขึน้ แตย่งัคงตำ่กวา่การ 
เพิ่มขึ้นของยอดขาย ทำให้กำไรขั้นต้นในปี 2560 เพิ่มขึ้น
	 ค่าใช้จ่ายในการขายและค่าใช้จ่ายในการบริหาร  
ปี 2560 เพิ่มขึ้นร้อยละ 23.36 จากยอดขายที่เพิ่มขึ้น ดังนั้น 
บริษัทฯ ยังคงดำเนินนโยบายทางการบริหาร โดยเน้นถึงการ 
ลงทุนในทุกรูปแบบของค่าใช้จ่ายต่างๆ โดยการบริหาร 
ควบคมุใหเ้กดิความประหยดั คุม้คา่ และมปีระสทิธภิาพมาก 
ที่สุด เพื่อสร้างรายได้สูงสุดในสถานการณ์ปัจจุบัน ในขณะ 
ที่การแข่งขันทางการตลาดยังคงมีอยู่ บริษัทฯ จึงจำเป็น 
ตอ้งกระตุน้ความตอ้งการสนิคา้ใหไ้ดเ้พิม่มากขึน้ ดว้ยกลยทุธ ์
ต่างๆ เพื่อสร้างแรงจูงใจให้กับลูกค้า จึงพบว่าค่าใช้จ่ายด้าน 
การส่งเสริมการขาย จำนวน 12.93 ล้านบาท เปลี่ยนแปลง 
เพิ่มขึ้น จำนวน 10.24 ล้านบาท หรือร้อยละ 381.20 เมื่อ 
เปรียบเทียบกับปี 2559 ส่งผลให้บริษัทฯ มีกำไรจากการ 
ดำเนนิงานในป ี2560 จำนวน 230.80 ลา้นบาท เทา่กบัรอ้ยละ  
26.60 ของยอดขายสุทธิ โดยเปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้น จำนวน  
74.70 ล้านบาท หรือเปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้น ร้อยละ 47.85  
เมื่อเปรียบเทียบกับปี 2559
	 ด้วยปัจจัยหลักๆ ที่ได้กล่าวทั้งหมดแล้วนั้น ทำให้ 
บริษัทฯ มีผลการดำเนินงานเป็นที่น่าพอใจในสถานการณ์ 
ปัจจุบัน นำไปสู่กำไรสุทธิ ปี 2560 จำนวน 194.72 ล้านบาท  
หรือร้อยละ 22.44 ส่งผลทำให้อัตราผลตอบแทนแก่ผู้ถือหุ้น 
เทา่กบัรอ้ยละ 33.34 เปลีย่นแปลงเพิม่ขึน้จากป ี2559 เทา่กบั 
ร้อยละ 25.79  
	 ในป ี2560 บรษิทัฯ ไดล้งทนุในหลกัทรพัยเ์ผือ่ขายเพิม่  
จำนวน 7.53 ล้านบาท ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2560 ได้มีการ 
เปลี่ยนแปลงในมูลค่ายุติธรรมของการลงทุนในหลักทรัพย์ 
เผื่อขายนี้ โดยได้รับผลกำไรจากการเปลี่ยนแปลง จำนวน  
3.24 ล้านบาท โดยเปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้นจากมูลค่าเงินลงทุน  
จำนวน 5.79 ล้านบาท เกิดจากตลาดหุ้นในปี 2560 ปรับ 
ตัวดีขึ้น และการปรับปรุงเกี่ยวกับภาษีเงินได้รอตัดบัญชี  
(Deferred Tax)  และในหวัขอ้กำไร (ขาดทนุ) จากการวดัมลูคา่ 
เงนิลงทนุเบด็เสรจ็รวมสำหรบัปี 2560 จำนวน 2.59 ลา้นบาท  

y-o-y. While the cost of production such as cost of raw  

materials kept increasing due to factors affecting the raw  

material producers, resulting in rising prices. Labor and 

overheads cost increased in line with the production. 

However, the increase was at the lower rate of the increase  

in sales resulting in a higher gross profit compared to 

2017.  

	S elling expenses and administrative expenses 

in 2017 increased by 23.36%. Since the company’s 

sales volume has increased, the company is committed 

to operating wisely and effectively in order to generate 

highest revenues possible in line with current situation.  

As the competition in the today’s market still exist,  

promotion strategies in stimulating consumer demand are 

needed. In 2017, the company spent THB 12.93 million in  

promotion strategies, an increase of THB 10.24 million  

over the previous year, or an equivalent of 381.20% y-o-y.  

However, the company still made a profit of THB 230.80 

million from its operations in 2017, or an equivalent  

of 26.60%, an increase of THB 74.70 million over the 

previous year, or an equivalent of 47.85%.  

	 From the aforementioned factors, the company’s 

operating results in the current situation are satisfactory, 

which leads to the company’s net profit of THB 194.72 

million in 2017, or an equivalent of 22.44%. Return of  

Equity (ROE) for shareholders stands at 33.34%,  

increased from 25.79% in 2016. 

	 In 2017, the company invested in available-for-sale 

securities for THB 7.53 million, in which fair value was 

adjusted as of 31 December 2017, the company gained 

the profit from change for THB 3.24 million. The profit  

from the change of fair value of investment in available-

for-sale securities in 2017 is THB 5.79 million due to the 

improvement of the Stock Market. Deferred tax stated 

under the topic of profit (loss) on the measurement of 

total investment for the year 2017 amounting to THB 2.59 

million and the new valuation of the post-employment 

benefit obligation as per the actuarial loss amounted to 

THB 2.42 million. Therefore, the total comprehensive 

income for the year 2017 stands at THB 194.89 million 

or an equivalent of 22.46%.   
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และการวัดมูลค่าใหม่ของภาระผูกพันผลประโยชน์หลัง 
ออกจากงาน โดยเกิดผลขาดทุนจากการประมาณการตาม 
หลักคณิตศาสตร์ประกันภัย จำนวน 2.42 ล้านบาท ดังนั้น 
ผลกำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวมสำหรับปี 2560 จำนวน 194.89 
ล้านบาท หรือร้อยละ 22.46
	 ปี 2561 จากยอดขายในปี 2561 ลดลงร้อยละ 5.88  
แม้ว่าสภาพอากาศ และปริมาณน้ำฝนรวมถึงปริมาณน้ำใช้ 
การได้ในอ่างเก็บน้ำ มีความเพียงพอแก่การเพาะปลูกของ 
เกษตรกรเพิ่มขึ้นหลายพื้นที ่ ซึ่งทำให้ปริมาณผลผลิตในพืช 
หลักสำคัญ หลายชนิดเพิ่มขึ้น เช่น ข้าวนาปรัง ข้าวโพด 
เลี้ยงสัตว์ อ้อยโรงงาน ยางพารา ปาล์มน้ำมัน เป็นต้น แต่ใน 
ช่วงระหว่างปี 2561 ยังคงมีหลายพื้นที่ได้รับผลกระทบจาก 
อุทกภัยและภัยแล้ง และฝนทิ้งช่วงอยู่บ้าง ทำให้ผลผลิตการ 
เกษตรของพื้นที่เหล่านั้นลดลง  แต่อย่างไรก็ตามปัจจัย 
ภายนอก อยา่งเชน่  ภาวะเศรษฐกจิของโลกทีข่ยายตวัเลก็นอ้ย  
ทำให้ประเทศคู่ค้าชะลอคำสั่งซื้อสินค้า เนื่องจากความ 
ตอ้งการในตลาดตา่งประเทศลดลง สง่ผลใหก้ารสง่ออกลดลง  
กระทบถงึราคาสนิคา้เกษตรในประเทศ มทีัง้ราคาเฉลีย่เพิม่ขึน้  
เช่น ข้าว ข้าวโพดเลี้ยงสัตว์ มันสับปะหลัง เป็นต้น ส่วน 
ราคาเฉลี่ยลดลง ได้แก่ อ้อยโรงงาน สับปะรด ยางแผ่นดิบ  
ปาล์มน้ำมัน เป็นต้น ซึ่งทั้งหมดนี้ มีผลทำให้สภาพคล่องทาง 
การเงินของเกษตรกรลดลง โดยภาครัฐได้ตระหนักถึงปัญหา 
ที่เกิดขึ้น จึงมีนโยบายช่วยเหลือเกษตรกรดังได้กล่าวข้างต้น 
	 ทางด้านการตลาด ในภาวะที่ความต้องการสินค้า 
ลดลง ภาวะการแข่งขันระหว่างคู่แข่งขันทางการค้า มีความ 
รนุแรงมากขึน้ในทกุดา้น เชน่ ดา้นราคา และดา้นการสง่เสรมิ 
การขาย เพื่อรักษาส่วนแบ่งทางการตลาดของบริษัทฯ ไว้ ใน 
ขณะที่ต้นทุนวัตถุดิบในกระบวนผลิต มีแนวโน้มที่สูงขึ้น  
เนื่องจากปัจจัยด้านอัตราแลกเปลี่ยน ส่งผลกระทบจาก 
กฎหมายสิ่งแวดล้อมของประเทศจีน ซึ่งทำให้บริษัทต้องรับ 
ภาระต้นทุนวัตถุดิบที่สูงขึ้น รวมถึงค่าแรงงาน และโสหุ้ย 
การผลิตลดลงเล็กน้อย ทำให้ต้นทุนขายลดลงในอัตราการ 
ลดลงที่น้อยกว่าอัตราการลดลงของยอดขาย ซึ่งทำให้กำไร 
ขั้นต้นในปี 2561 ลดลง 
	 ค่าใช้จ่ายในการขายและบริหาร ปี 2561 ลดลง 
เล็กน้อย จากการลดลงของยอดขายนั้น บริษัทฯ ยังคง 
ดำเนินนโยบายทางการบริหาร โดยเน้นถึงการลงทุนใน 
รูปแบบของค่าใช้จ่ายต่างๆ โดยการบริหารควบคุมให้เกิด 
ความประหยดั คุม้คา่ และมปีระสทิธภิาพมากทีส่ดุ เพือ่สรา้ง 

	 In 2018, the sale decreased by 5.88%, even 

though the weather, rainfall, and water level in reservoirs 

were suitable for additional plantation in many areas, 

caused the increase in various crop productions, for 

example, off-season rice, maize, sugar cane, rubber, and 

palm oil. However, during 2018, there were still many  

areas affected by flood, drought, and delay of rain. So, 

it caused the decrease of agricultural products in those 

areas. However, external factors such the rigid expansion  

of global economy that led to the delay of placing 

purchasing order of trade partner countries due to the 

decrease of demand in foreign market. This is the cause 

for the reduction of export, which affected domestic 

agricultural product price to have a higher average price 

namely, rice, maize, and cassava. Some agricultural 

product such as sugar cane, pineapple, rubber sheet, 

and palm oil average price decreased. From all these, 

it caused low financial liquidity of farmers, which public 

sector realized the problems. So, there was a policy to 

assist famers with the said problems.

	I n terms of marketing, there was decrease of 

product demand and high competitiveness in all aspects 

including price and sales promotion; this is to preserve 

the market share. At the same time, the cost of raw ma-

terial was increased due to the factors on exchange rate 

and the effects from environmental policy of China. So,  

the company had to bear the higher cost of raw materials  

including the labor cost. Moreover, the production  

expenditure slightly decreased, which caused sales  

capital to decrease in the lower ratio than the ratio of 

sale. Thus, gross profit of 2018 decreased.

	S ales and administrative expenses of 2018 slightly 

decreased. From the decrease of sale, the company still 

continued managing policy that emphasizes on expense 

investment that was cost saving, worthy, and most  

effective in order to maximize profit in current situation. 

While the marketing competition was getting more and 

more intense, the company was required to proceed on 

the policy to stimulate the demand for the products with  

different strategies in order to create customer motivation.  

Due to the increase of sales promotional expenses, the 
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รายได้สูงสุดในสถานการณ์ปัจจุบัน  ในขณะที่การแข่งขัน 
ทางการตลาดยงัคงความรนุแรงเพิม่มากขึน้ บรษิทัฯ จงึจำเปน็ 
ต้องดำเนินนโยบายกระตุ้นความต้องการสินค้าให้เพิ่มขึ้น  
ดว้ยกลยทุธต์า่งๆ เพือ่สรา้งแรงจงูใจใหแ้กล่กูคา้ ในสว่นของ 
ค่าใช้จ่ายการส่งเสริมการขายเพิ่มขึ้น ส่งผลทำให้บริษัทฯ  
มกีำไรจากการดำเนนิงานในป ี2561 จำนวน 192.14 ลา้นบาท  
คิดเป็นร้อยละ 23.53 ของยอดขายสุทธิ โดยเปลี่ยนแปลง 
ลดลง จำนวน 38.66 ลา้นบาท หรอืเปลีย่นแปลงลดลง รอ้ยละ  
16.75 เมื่อเปรียบเทียบกับปีที่แล้ว
	 ด้วยปัจจัยหลักๆ ที่ได้กล่าวมาแล้วนั้น ทำให้บริษัทฯ  
มีผลการดำเนินงานเป็นที่น่าพอใจ ในสถานการณ์ปัจจุบัน 
นำไปสูก่ำไรสทุธ ิป ี2561 จำนวน 158.01 ลา้นบาท หรอืคดิเปน็ 
ร้อยละ 19.35 ส่งผลทำให้อัตราผลตอบแทนแก่ผู้หุ้นเท่ากับ 
ร้อยละ 26.27 เปลี่ยนแปลงลดลงจากปี 2560 เท่ากับ 
ร้อยละ 33.34        
	 ในปี 2561 บริษัทฯ ได้ลงทุนในหลักทรัพย์เผื่อขาย  
เพิ่มขึ้น จำนวน 25.50 ล้านบาท ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2561  
ได้มีการเปลี่ยนแปลงในมูลค่ายุติธรรมของการลงทุนใน 
หลักทรัพย์เผื่อขายนี้ โดยได้รับผลจากการเปลี่ยนแปลง  
จำนวน 10.88 ล้านบาท โดยทำให้มูลค่าหลักทรัพย์เผื่อขาย 
เปลี่ยนแปลงลดลง 5.09 ล้านบาท เนื่องจากภาวะการลดลง 
ในตลาดหุน้ทีล่ดลงตลอดทัง้ปี 2561 มากกวา่ 200 จดุ ทำให้ 
เกิดผลขาดทุนดังกล่าว เกิดรายการผลขาดทุนจากการวัด 
มลูคา่เงนิลงทนุในหลกัทรพัยเ์ผือ่ขาย จำนวน 8.71 ลา้นบาท 
และการจัดมูลค่าใหม่ของภาระผูกผันผลประโยชน์หลัง 
ออกจากงาน โดยเกิดผลขาดทุนจากการประมาณการตาม 
หลักคณิตศาสตร์ประกันภัย จำนวน 3.12 ล้านบาท ดังนั้น  
ผลกำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวมสำหรับปี 2561 จำนวน 146.18  
ล้านบาท หรือร้อยละ 17.90 
	 ในปี 2562 ยอดขายลดลงร้อยละ 30.42 เนื่องจาก 
ภาวะเศรษฐกิจที่ขยายตัวเล็กน้อย ซึ่งเป็นผลกระทบจาก 
เศรษฐกจิโลกทีเ่กดิการกดีกนัทางการคา้ และความไมแ่นน่อน 
ของนโยบายทางการค้าของประเทศคู่ค้า ความต้องการใน 
ตลาดตา่งประเทศลดลงทำใหม้ลูคา่การสง่ออกลดลง รวมถงึ 
ปัญหาความแห้งแล้ง มีปริมาณน้ำไม่เพียงพอแก่การเพาะ 
ปลกู ทำใหเ้กดิวกิฤตนิำ้ขาดแคลน และบางพืน้ทีเ่พาะปลกูของ 
เกษตรในช่วงไตรมาสที่ 3 เกิดอุทกภัยจากพายุทำให้เกิด 
ความเสยีหายแกผ่ลผลติทางการเกษตร ทัง้ดา้นปรมิาณและ 
คุณภาพ ส่งผลกระทบต่อราคาเฉลี่ยของพืชหลักในประเทศ 

company gained operational profit of 192.14 million baht 

in 2018, which accounted for 23.53% of net sale. This 

decreased by 38.66 million baht or decreased by 16.75% 

comparing to the previous year.

	 From the aforementioned factors, the company’s 

overall operation was considered to be satisfactory in the 

current situation, which brought 158.01 million baht or 

accounted for 19.35% of profit in 2018. This resulted in 

the rate of return for the shareholders became 26.27%, 

which decreased by 33.34% from 2017.

	 In 2018, the company increased the investment 

on available for sales securities by 25.50 million baht. As 

of 31 December 2018, there was an adjustment on fair 

value of investment on available for sales securities. The 

adjustment was 10.88 million baht. This caused the value 

of available for sales securities to decrease by 5.09%. 

Due to the decreasing in stock market throughout 2018 

more than 200 points, this caused the loss as stated. 

The loss in investment on available for sales securities  

was 8.71 million baht and on value adjustment of post-

employment benefits obligation due to loss forecasted 

according to Actuarial Science amount 3.12 million baht. 

Therefore, the comprehensive profit and loss of 2018 was 

146.18 million baht or accounted for 17.90%.

	 In 2019 sales decreased by 30.42% due to the 

slow economy growth that was impacted from global 

economy resulting from trade protectionism measures 

and the uncertainty of trade policy of trading partner  

countries. Demands in foreign markets decreased,  

causing export value to drop. The problem was also 

including the drought, insufficient water causing water 

shortage crisis for cultivation. On the other hand, during  

the 3rd quarter, some cultivated areas experienced  

flooding disaster resulting from storms causing damage to 

agricultural products in term of both quantity and quality.  

This was directly impacted to the average price of major  

crops in the country, such as rice, cassava, maize, sugarcane,  

unsmoked rubber sheet, palm oil, except for pineapples 

having higher average price. All those causes resulting in 

the financial liquidity of farmers to decrease, which the 

government sector is aware of the problems occurring, 
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ลดลง เช่น ข้าว มันสำปะหลัง ข้าวโพดเลี้ยงสัตว์ อ้อยโรงงาน  
ยางแผน่ดบิ ปาลม์นำ้มนั เปน็ตน้  ยกเวน้สบัปะรดโรงงานทีม่ ี
ราคาเฉลี่ยเพิ่มขึ้น ซึ่งทั้งหมดนี้ทำให้สภาพคล่องทางการเงิน 
ของเกษตรกรลดลง โดยภาครฐัไดต้ระหนกัถงึปญัหาทีเ่กดิขึน้  
จึงมีนโยบายต่างๆ ช่วยเหลือเกษตรกรดังได้กล่าวข้างต้น 
	 ทางด้านการตลาด ในภาวะที่ความต้องการสินค้า 
ในตลาดลดลง การแข่งขันทางการตลาดระหว่างคู่แข่งขัน 
ทางการค้ามีความรุนแรงมากขึ้นในทุกๆ ด้าน เช่น ด้านราคา  
และด้านการส่งเสริมการขาย เพื่อรักษาส่วนแบ่งทางการ 
ตลาดของบรษิทัฯ ไว ้อกีทัง้ผลกระทบจากการพจิารณายกเลกิ 
การใชส้ารเคม ี3 ชนดิ ในขณะทีต่น้ทนุวตัถดุบิในกระบวนการ 
ผลติใหผู้ท้ีอ่ยูม่แีนวโนม้ลดลง เนือ่งจากปจัจยัดา้นอตัราแลก 
เปลีย่นของเงนิบาททีแ่ขง็คา่ขึน้ และผลกระทบจากกฎหมาย 
สิ่งแวดล้อมของประเทศจีน ที่ผู้ผลิตทำการปรับปรุงกระบวน 
การผลติใหภ้ายใตก้ฎหมายทีบ่งัคบัใชจ้งึสามารถเพิม่ผลผลติ 
ได ้ทำใหป้รมิาณวตัถดุบิทีเ่คยถกูจำกดั เริม่จดัสง่ใหแ้กล่กูคา้ 
ได้ รวมถึงแรงงานและโสหุ้ยการผลิตลดลง ทำให้ต้นทุนขาย 
ลดลงในอัตราการลดลงที่น้อยกว่าอัตราการลดลงของ 
ยอดขาย ทำให้กำไรขั้นต้นในปี 2562 ลดลง
	 คา่ใชจ้า่ยในการขายและบรหิาร ป ี2562 จำนวน 74.25  
ล้านบาท เปลี่ยนแปลงลดลง จำนวน 9.29 ล้านบาท หรือ 
รอ้ยละ 11.12 เมือ่เทยีบกบัปทีีแ่ลว้ จากการลดลงของยอดขาย  
บริษัทฯ ยังคงดำเนินนโยบายทางการบริหาร   โดยเน้นถึง 
การลงทุนในรูปแบบของค่าใช้จ่ายต่างๆ ด้วยการบริหาร 
ควบคุมให้เกิดความประหยัด คุ้มค่าและมีประสิทธิภาพ 
มากที่สุด เพื่อสร้างรายได้สูงสุดภายใต้สถานการณ์ปัจจุบัน   
ในขณะทีก่ารแขง่ขนัทางการตลาดยงัคงความรนุแรงเพิม่ขึน้  
บริษัทฯ จึงจำเป็นต้องดำเนินนโยบายกระตุ้นความต้องการ 
ของตลาดด้วยกลยุทธ์ต่างๆ  เพื่อสร้างแรงจูงใจให้แก่ลูกค้า  
ในส่วนของค่าใช้จ่ายส่งเสริมการขาย อีกทั้งค่าสวัสดิการ 
ที่สูงขึ้นจากผลของการบังคับใช้กฎหมายคุ้มครองแรงงาน 
ฉบับใหม่ จึงทำให้ค่าชดเชยการเกษียณอายุเพิ่มขึ้น ส่งผล 
ทำให้บริษัทฯ มีกำไรจากการดำเนินงานปี 2562 จำนวน  
96.27 ล้านบาท คิดเป็นร้อยละ 16.94 ของยอดขายสุทธิ  
โดยเปลี่ยนแปลงลดลง จำนวน 95.87 ล้านบาท หรือร้อยละ  
49.90 เมื่อเทียบกับปีที่แล้ว
	 ดว้ยปจัจยัหลกัๆ ทีไ่ดก้ลา่วขา้งตน้ ทำใหบ้รษิทัฯ มผีล 
การดำเนนิงานเปน็ทีน่า่พอใจในสถานการณป์จัจบุนั นำไปสู ่
กำไรสทุธ ิป ี2562 จำนวน 86.73 ลา้นบาท คดิเปน็รอ้ยละ 15.26  
และมีอัตราผลตอบแทนคืนแก่ผู้ถือหุ้นเท่ากับร้อยละ 15.56 

therefore, have various policies helping the farmers as 

mentioned above

	I n term of marketing, when the demand for products  

in the market decreases, the market competition between  

competitors has become more intense in all aspects such 

as price and promotion. In order to maintain the company’s  

market share, as well as the impact of uncertainty to ban 

the use of three chemicals while the cost of raw materials  

in the production process to those who are likely to  

decrease due to the appreciation of Thai baht exchange 

rate factor and the implementation of environmental laws 

of China which the manufacturers have improved the  

production process under the applicable laws and be able 

to increase the production resulting in better availability 

of raw materials that used to be limited to customers. 

Moreover, the reduction costs of labour and production 

overhead causing the cost of sales to decrease at a rate 

that is less than the rate of sales decline causing gross 

profit in 2019 to decrease. 

	S elling and administrative expenses in 2019 of 

74.25 million baht, the decrease of 9.29 million baht 

or 11.12% compared to the previous year due to the 

decrease in sales. The company policy still focusing on 

investment in the form of various expenses by managing 

the expenses to be the most cost effective and efficient 

in economic sense to create maximum income under 

the current situation while the competition in the market 

continues to intensify, the company has implemented the 

policy to stimulate market demand with various strategies 

to motivate customers. In terms of promotion expenses 

and higher welfare benefits, which resulting from the new 

labour protection law enforcement, therefore, increasing 

the retirement compensation. Profit from operations in 

2019 was 96.27 million baht, equivalent to 16.94% of net 

sales which decreased by 95.87 million baht or 49.90% 

compared to the previous year.

	 With the main factors as mentioned above, the 

company has achieved satisfactory performance in the  

current situation. Leading to the net profit in the year 2019 

of 86.73 million baht, equivalent to 15.26% and the return 

rate to shareholders equal to 15.56%. 
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	 ขณะเดียวกันบริษัทฯ ได้ลงทุนในหลักทรัพย์เผื่อขาย  
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2562 ได้มีการเปลี่ยนแปลงมูลค่า 
ยุติธรรมของเงินลงทุนในหลักทรัพย์เผื่อขายนี้ โดยให้รับผล 
ขาดทุนจากการเปลี่ยนแปลงมูลค่ายุติธรรม จำนวน 3.83  
ล้านบาท เนื่องจากภาวะการลงทุนในตลาดหุ้นที่ผันผวน 
ตลอดทั้งปี โดยปรับตัวเพิ่มขึ้นในช่วงครึ่งปีแรก และปรับตัว 
ลดลงในชว่งครึง่ปหีลงั และการจดัมลูคา่ใหมข่องภาระผกูพนั 
ผลประโยชน์หลังออกจากงาน โดยเกิดผลขาดทุนจากการ 
ประมาณการตามหลักคณิตศาสตร์ประกันภัยในส่วนที่เกิด 
จากการปรับปรุงจากประสบการณ์ จำนวน1.05 ล้านบาท  
ทำให้ผลกำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวมสำหรับปี 2562 จำนวน  
82.82 ล้านบาท หรือร้อยละ 14.58

	 2560 / 2017	 2561 / 2018	 2562 / 2019

	 	 จำนวนเงิน	 จำนวนเงิน	 %	 จำนวนเงิน	 จำนวนเงิน	 %	 จำนวนเงิน	 จำนวนเงิน	 %เ
			   เพิ่ม (ลด)	 เปลี่ยนแปลง	 	 เพิ่ม (ลด)	 เปลี่ยนแปลง	 	 เพิ่ม (ลด)	 ปลี่ยนแปลง
	 	 Amount	 Amount	 Change 	 Amount	 Amount	 Change	 Amount	 Amount	 Change
	 	 	 Increase	 	 	 Increase	 	 	 Increase
	 	 	 (Decrease)	 	 	 (Decrease)	 	 	 (Decrease)

	สินทรัพย์รวม	 721.44	 30.13	 4.36	 791.31	 69.87	 9.69	 642.12	 (149.19)	 (18.85)
	 Total Assets

	หนี้สินรวม	 105.51	 (33.78)	 (24.25)	 204.32	 98.81	 93.65	 114.67	 (89.65)	 (43.88)
	 Total Liabilities

	ส่วนของผู้ถือหุ้น	 615.93	 63.91	 11.58	 586.99	 (28.94)	 (4.70)	 527.45	 (59.54)	 (10.14)
	 Shareholders’ Equities	

ตารางแสดงสินทรัพย์รวม หนี้สินรวม และส่วนของผู้ถือหุ้น ปี 2560-2562
Total Assets/ Total Liabilities/ Shareholdres’ Equities 2017-2019

หน่วย:ล้านบาท/Unit : Million Baht

		  2560 / 2017	 2561 / 2018	 2562 / 2019

	 กระแสเงินสดจากกิจกรรมดำเนินงาน	 237.68	 25.16	 109.49
	 Cash Flows from Operation
	 กระแสเงินสดจากกิจกรรมลงทุน	 (95.18)	 52.19	 25.22
	 Cash flows from Investment
	 กระแสเงินสดจากกิจกรรมจัดหาเงิน	 (152.13)	 (102.37)	 (184.18)	
	 Cash flows from financing activities	

ตารางแสดงกระแสเงินสด ปี 2560-2562
Cash Flows 2017-2019

หน่วย:ล้านบาท/Unit : Million Baht

	A t the same time, the company has invested in  

available-for-sale securities as of 31 December 2019, the 

fair value of investments in available-for-sale securities  

has changed by receiving a loss of 3.83 million baht in 

fair value changes due to the fluctuations in the stock 

market throughout the year by increasing in the first half 

and decreased in the second half and re-valuation of 

post-employment benefit obligations with the actuarial 

losses of 1.05 million baht, resulting in total compre-

hensive income for the year 2019 of 82.82 million baht 

or 14.58%.  
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	 ปี 2560 จากยอดขายที่เปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้น ทำให้ 
ผลการดำเนนิงานในป ี2560 มกีำไรสทุธ ิ194.72 ลา้นบาท เปน็ 
ผลทำให้งบแสดงฐานะทางการเงินเปลี่ยนแปลงไปจากปี  
2559 อยา่งมสีาระสำคญั จากผลกระทบของภาวะเศรษฐกจิ 
โลก และปัจจัยต่างๆ ที่มีผลกระทบต่อภาวะเศรษฐกิจของ 
ประเทศไทย ดังได้กล่าวมาแล้วนั้น ทำให้สินทรัพย์โดยรวม  
จำนวน 721.44 ลา้นบาท เปลีย่นแปลงเพิม่ขึน้ 30.13 ลา้นบาท  

		  2560 / 2017	 2561 / 2018	 2562 / 2019

	 อัตราส่วนสภาพคล่อง (Liquidity Ratio)			 
	 อัตราส่วนสภาพคล่อง  (เท่า)	 6.22	 3.46	 5.56
	 Current Ratio  (Times)	
	 อัตราส่วนสภาพคล่องหมุนเร็ว (เท่า)	 4.47	 1.91	 3.01
	 Quick Ratio (Times)	
	 อัตราส่วนสภาพคล่องกระแสเงินสด (เท่า)	 2.11	 0.18	 1.39
	 Cash Flow Ratio (Times)	
	 ระยะเวลาเก็บหนี้เฉลี่ย (วัน)	 51	 59	 66
	 Collection Period (Days)	
	 ระยะเวลาขายสินค้าเฉลี่ย (วัน)	 120	 151	 238
	 Inventory Turnover (Days)	
	 ระยะเวลาชำระหนี้ (วัน)	 59	 79	 113
	 A/C Payable Turnover (Days)	

	 Cash Cycle (วัน) / (Days)   	 112	 131	 191

	 อัตราส่วนแสดงประสิทธิภาพในการดำเนินงาน (Efficiency Ratio)

	 อัตราผลตอบแทนจากสินทรัพย์ (%)	 27.57	 20.89	 12.1
	 Return on Total Assets (%)	
	 อัตราผลตอบแทนจากสินทรัพย์ถาวร (%)	 361.33	 288.79	 179.37
	 Return on Fixed Assets (%)	
	 อัตราส่วนหมุนเวียนของสินทรัพย์ (เท่า)	 124.39	 108.77	 81.08
	 Return on Current Assets (Times)	

	 อัตราส่วนวิเคราะห์นโยบายทางการเงิน (Financial Ratio)	 	 	
	 อัตราส่วนหนี้สินต่อส่วนของผู้ถือหุ้น (เท่า)	 0.17	 0.35	 0.22
	 Debt to Equity Ratio (Times)
	 อัตราส่วนความสามารถชำระดอกเบี้ย (เท่า)	 457.72	 39.11	 128.70
	 Interest Coverage (Times)

ตารางแสดงอัตราส่วนทางการเงินปี 2560-2562
Finacial Ratio 2017-2019

	 In 2017, with the increased sales volumes, the 

Company’s operating results boast net profit of THB  

194.72 million, causing its balance sheet to be significantly  

different from that of 2016. The world economy from 

aforementioned situation caused the Company’s total 

assets to increase to a total of THB 721.44 million,  

an increase of THB 30.13 million is an equivalent of  4.36 
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หรือเปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้นร้อยละ 4.36 เมื่อเปรียบเทียบกับ 
ปีที่แล้ว โดยรายการหลักที่เพิ่มขึ้น (ลดลง) ได้แก่ เงินสดและ 
รายการเทยีบเทา่เงนิสด และเงนิลงทนุชัว่คราว เปลีย่นแปลง 
เพิ่มขึ้น จำนวน 75.65 ล้านบาท หรือเปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้น  
ร้อยละ 33.13,ลูกหนี้การค้าและลูกหนี้อื่นลดลง จำนวน  
(15.03) ล้านบาท หรือเปลี่ยนแปลงลดลงร้อยละ (11.54),  
สินค้าคงเหลือลดลง จำนวน (39.72) ล้านบาท หรือเปลี่ยน 
แปลงลดลง ร้อยละ (19.54), เงินลงทุนเผื่อขายเพิ่มขึ้นจาก 
การลงทุนเพิ่ม และการปรับปรุงกำไรที่ยังไม่เกิดขึ้น จากการ 
เปลี่ยนแปลงมูลค่ายุติธรรม จำนวน 10.39 ล้านบาท หรือ 
เปลีย่นแปลงเพิม่ขึน้รอ้ยละ 25.15 และในสว่นของ ทีด่นิ อาคาร  
และอปุกรณ ์เพิม่ขึน้ จำนวน 4.20 ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ 7.82  
จากการปรับปรุงอาคาร โรงงาน และเครื่องจักร โดยการซื้อ 
ทดแทนเครื่องจักรเก่าที่ชำรุด ปรับปรุงและเพิ่มเติม และการ 
เปลีย่นยานพาหนะใหมท่ดแทนรถยนตท์ีห่มดอายกุารใชง้าน 
สินทรัพย์ไม่มีตัวตน และ Deferred Tax รวมจำนวน (5.33) 
ล้านบาท หรือร้อยละ (15.47) จากการตัดจำหน่ายสินทรัพย์  
และการยกเลกิการจดทะเบยีนผลติภณัฑใ์หมท่ีไ่มต่อบสนอง 
ความต้องการของตลาด หรือถูกยกเลิกไม่สามารถขึ้น 
ทะเบียนได้
	 หน้ีสินรวม จำนวน 105.51 ล้านบาท เปล่ียนแปลงลดลง  
จำนวน (33.78) ล้านบาท หรือเปลี่ยนแปลงลดลง ร้อยละ  
(24.25) เมือ่เปรยีบเทยีบกบัปทีีแ่ลว้ โดยรายการหลกัทีเ่พิม่ขึน้  
(ลดลง) ได้แก่ เงินกู้ระยะสั้นจากสถาบันการเงิน (T/R) ลดลง 
จำนวน (20.45) ล้านบาท หรือร้อยละ (60.19) เจ้าหน้ีการค้า 
และเจ้าหนี้อื่น ลดลงจำนวน (18.22) ล้านบาท หรือร้อยละ  
24.17 ภาษีเงินได้ค้างจ่าย เพิ่มขึ้นจำนวน 1.19 ล้านบาท  
หรือร้อยละ 5.72 และในส่วนของภาระผูกพันผลประโยชน์ 
พนกังาน เพิม่จำนวน 3.81 ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ 47.49 เนือ่งจาก 
บันทึกต้นทุนบริการ และดอกเบี้ยจากภาระผูกพัน จำนวน  
0.82 ล้านบาท อีกทั้งการบันทึกผลขาดทุนจากประมาณการ 
ทางคณิตศาสตร์ประกันภัย จำนวน 2.89 ล้านบาท
	 ส่วนของผู้ถือหุ้น จำนวน  615.93 ล้านบาท เปล่ียนแปลง 
เพิม่ขึน้ จำนวน 63.91 ลา้นบาท หรอืเปลีย่นแปลงเพิม่รอ้ยละ  
11.58 โดยรายการหลักที่เพิ่มขึ้นในส่วนของกำไรสะสมที่ 
ยังไม่ได้จัดสรร เพิ่มขึ้นจำนวน 61.31 ล้านบาท หรือร้อยละ  
26.50 เกดิจากผลกำไรสทุธทิีเ่พิม่ขึน้ของป ี2560 และในสว่น 
ขององคป์ระกอบอืน่ของสว่นของผูถ้อืหุน้ ซึง่หมายถงึ ผลกำไร  
(ขาดทุน) ที่ยังไม่เกิดขึ้นจริงจากการเปลี่ยนแปลงมูลค่า 
ยตุธิรรมของเงนิลงทนุในหลกัทรพัยเ์ผือ่ขายทีเ่พิม่ขึน้ จำนวน  
2.59 ล้านบาท หรือร้อยละ 127.07

%, when compared to the previous year. Major sections 

that increased (decreased) are cash and cash deposits 

which increased for THB 75.65 million or a different of  

33.13% y-o-y. Accounts receivable and other receivable  

decreased by THB (15.03) million or an equivalent of  

(11.54)%. Inventory decreased by THB (39.72) or 

an equivalent of (19.54)% y-o-y. Available-for-sales  

securities increased from new investment and unrealized 

profits from the change of fair value totaled THB 10.39 

million, an equivalent of 25.15% y-o-y. An increase in 

property, plant and equipment for THB 4.20 million was  

an equivalent of 7.82% from investment of factory  

building and machinery with replacement and renovation, 

new vehicles to replace obsolete ones. Intangible assets, 

and Deferred Tax for THB (5.33) million or an equiva-

lent of (15.47)% from selling of some assets and the  

cancellation of new product registration that does not 

meet market demand or products that were not allowed 

to be registered any more.   

	T he company’s total liabilities of THB 105.51  

million, deceased of THB (33.78) million, or an equivalent 

of (24.25)%, when compared to that of the previous year. 

This amount includes an increase (a decrease) in short 

term loan from financial institutions (T/R creditors) for 

THB (20.45) million or an equivalent of (60.19)%, trade 

account payable and other creditors for THB (18.22) 

million or an equivalent of (24.17)%, and income tax 

payable for THB 1.19 million or an equivalent of 5.72%. 

The employee benefit obligation increased by THB 3.81 

million or 47.49% due to the increase in service cost and 

interest from obligation of THB 0.82 million.  The loss on 

the actuarial valuation was THB 2.89 million. 

	S hareholder’s equity of THB 615.93 million, 

increased for THB 63.91 million, or an equivalent of 

11.58%, when compared to that of the previous year. 

This amount comes from an increase in unappropriated 

retained earnings for THB 61.31 million, or an equivalent  

of 26.50% from the increase in net profit and other  

components of shareholder’s equity which includes  

surplus on revaluation of fair value of available-for-sale  

of THB 2.59 million, or an equivalent of 127.07%.
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	 การเปลี่ยนแปลงของงบแสดงฐานะทางการเงิน  
จากยอดขายที่เพิ่มขึ้นจากปัจจัยที่เอื้ออำนวยทั้งด้านการ 
ชลประทาน และดา้นสภาพอากาศ ทำใหส้ามารถเพาะปลกูได ้ 
ผลผลติทางการเกษตรสว่นใหญม่ปีรมิาณเพิม่ขึน้ โดยเฉพาะ 
ขา้วนาปรงั ความตอ้งการสนิคา้ของบรษิทัฯ ในตลาดเพิม่ขึน้  
ภาวะการแข่งขันในตลาดลดความรุนแรงลง แต่ก็ยังคงมีอยู ่
ตามกลไกตลาด ทำใหบ้รษิทัฯ ตอ้งทำการสัง่ซือ้วตัถดุบิเพิม่ขึน้  
เพื่อรองรับการผลิตสินค้าในปี 2560 ในจำนวนที่เหมาะสม  
และเพียงพอต่อความต้องการของตลาด
	 ดังนั้นจึงทำให้ยอดเงินสดและรายการเทียบเท่าเงิน 
สด และเงินลงทุนชั่วคราวเพิ่มขึ้น ส่วนยอดลูกหนี้คงเหลือ  
และยอดสนิคา้คงเหลอืลดลง จากระยะเวลาการเกบ็เงนิจาก 
ลูกหนี้เร็วขึ้น และระยะการขายสินค้าเร็วขึ้น ในขณะที่ค่า 
เงินบาทยังคงแข็งค่าขึ้น บริษัทฯ จำเป็นต้องลดความเสี่ยง 
จากผลกระทบของอัตราแลกเปลี่ยน โดยการทำ Forward  
Contract และเร่งที่จะชำระหนี้ T/R ให้เร็วขึ้น เมื่อเห็นว่า 
อตัราแลกเปลีย่นเหมาะสม จงึทำใหเ้งนิกูร้ะยะสัน้จากสถาบนั 
การเงินลดลง รวมถึงเจ้าหนี้การค้าซึ่งเกิดจากการซื้อวัตถุดิบ  
และวสัดบุรรจภุายในประเทศลดลง จากระยะเวลาการชำระ 
หนี้เฉลี่ยเร็วขึ้น ดังนั้นในด้านการบริหารสภาพคล่องทาง 
การเงิน บริษัทฯ จึงจำเป็นที่จะต้องซื้อและขายเงินลงทุน 
ชั่วคราวเพื่อการชำระหนี้ และการลงทุนในรูปแบบต่างๆ   
เพื่อการสร้างรายได้เพิ่มขึ้น
	 จากผลการดำเนินงานในปี 2560 จึงส่งผลทำให้ 
กระแสเงนิสดจากการดำเนนิงานเพิม่ขึน้รอ้ยละ 47.37 โดยม ี
อัตราส่วนทางการเงิน ดังนี้ อัตราส่วนสภาพคล่องเพิ่มขึ้น 
จาก 4.28 เทา่ในป ี2559 เปน็ 6.22 เทา่ในป ี2560, อตัราสว่น 
สภาพคล่องหมุนเร็วเพิ่มขึ้นจาก 2.73 เท่าในปี 2559 เป็น  
4.47 เท่าในปี 2560, อัตราส่วนสภาพคล่องกระแสเงินสด 
เพิ่มขึ้น จาก 1.29 เท่าในปี 2559 เป็น 2.11 เท่าในปี 2560,  
ระยะเวลาเรยีกเกบ็หนีเ้ฉลีย่จาก 65 วนั ในป ี2559 เปน็ 51 วนั  
ในป ี2560,  ระยะเวลาขายสนิคา้เฉลีย่จาก 149 วนัในป ี2559  
เปน็ 120 วนั ในป ี2560, ระยะเวลาชำระหนี ้จาก 79 วนั ในป ี 
2559 เป็น 59 วัน ในปี 2560 ทำให้ Cash Cycle ดีขึ้นจาก  
135 วัน ในปี 2559 เป็น 112 วันในปี 2560 
	 กระเงินสดจากกิจกรรมการลงทุนใช้ไปลดลงร้อยละ  
(401.49) เมือ่เปรยีบเทยีบกบัปทีีแ่ลว้ โดยบรษิทัฯ มนีโยบาย 
ของ Term ชำระเงินเพิ่มขึ้นโดยบริษัทฯ ลงทุนในเงินลงทุน 
ชัว่คราว จำนวน 81 ลา้นบาท, เงนิลงุทนุในหลกัทรพัยเ์ผือ่ขาย  
จำนวน 7.53 ล้านบาท โดยได้รับเงินปันผลจำนวน 6.42  

	 The changes in the balance sheet come from the 

increase in sales volume from various factors such as  

favorable irrigation water, weather causing proper  

cultivation. The increase in agricultural products espe-

cially off-season rice led to the higher demand in agro 

chemical products. Due to the less competitive market 

but the competition still exist as per market mechanism, 

the Company had to prepare raw materials for production 

in 2017 at appropriate quantity for market demand.

 	T herefore, the cash and cash equivalents, short-

term investments increased while accounts receivable 

and inventories decreased with a faster collection period 

and sales period. As the baht strengthens, the company 

needs reduce the impact of exchange rates by covering 

the exposure with forward contracts at appropriate rate  

and speeding up T/R payment, short-term loan form 

financial institution reduced consequently. Account 

payables for raw materials and domestic packaging 

materials reduced. As a result, average payment period 

was faster. As for financial liquidity management, the 

Company bought and sold temporary investments for 

debt repayment. The investments in various forms was 

to increase revenue. 

	T herefore, from the Company’s operating results  

in 2017, the cash flows increased by 47.37%. As for 

financial ratio, the liquidity ratio increased from 4.28 times 

in 2016, to 6.22 times in 2017, and the quick liquidity ratio 

increased from 2.73 times in 2016, to 4.47 times in 2017. 

At the same time, the cash flow liquidity ratio increased 

from 1.29 times in 2016 to 2.11 times in 2017, and the 

average collection period reduced from 65 days in 2016, 

to 51 days in 2017. The average sale period decreased 

from 149 days in 2016, to 120 days in 2017, while the 

accounts payable payment period reduced from 79 days 

in 2016, to 59 days in 2017, leaving the cash cycle to be 

better from 135 days in 2016 to 112 days in 2017. 

	 The Company’s cash flows from the investment 

decreased by (401.49) %, when compared to the previous 

year. The Company applied a policy to lengthen payment 

term and increase investment in temporary investment 

for THB 81 million and investment in available-for-sale 
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ล้านบาท จัดซื้อเครื่องจักร อุปกรณ์ และยานพาหนะ จำนวน  
11.01 ล้านบาท และยังได้จ่ายชำระเกี่ยวกับค่าดำเนินการ 
ขึ้นทะเบียนผลิตภัณฑ์ จำนวน 2.25 ล้านบาท
	 กระแสดเงินสดจากกิจกรรมจัดหาเงินลดลงร้อยละ  
31.84 เมือ่เปรยีบเทยีบกบัปทีีแ่ลว้ เนือ่งจากการสัง่ซือ้วตัถดุบิ 
จากต่างประเทศ ในปี 2560 เพิ่มขึ้นทำให้เจ้าหนี้ T/R ซึ่ง 
บรษิทัฯ มนีโยบายของ Term การชำระเงนิเพิม่ขึน้ในระหวา่ง 
ป ี2560 แตเ่นือ่งจากภาวะคา่เงนิบาทแขง็คา่ขึน้ เพือ่เปน็การ 
ลดภาระผลกระทบจากอัตราแลกเปลี่ยน บริษัทฯ ได้ป้องกัน 
ความเสีย่งดว้ยการทำ Forward Contract และไดจ้า่ยชำระหนี ้ 
T/R เร็วขึ้น  ทำให้ภาระต้นทุนทางการเงินลดลง เกิดการ 
ประหยัดและได้รับประโยชน์สูงสุดในสถานการณ์ปัจจุบัน  
ทำใหเ้งนิกูร้ะยะสัน้จากสถาบนัการเงนิลดลง และการจา่ยเงนิ 
ปันผล จำนวน 131.02 ล้านบาท จึงทำให้ปี 2560 บริษัทฯ  
มีเงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด ณ วันสิ้นปี เท่ากับ  
46.83 ล้านบาท เปลี่ยนแปลงลดลง จำนวน 9.63 ล้านบาท   
หรือเปลี่ยนแปลงลดลง ร้อยละ 17.06
	 พิจารณาโครงสร้างเงินทุนประกอบด้วยอัตราส่วน 
หนี้สินต่อส่วนของผู้ถือหุ้นจาก 0.25 เท่า ในปี 2559 เป็น  
0.17 เท่า ในปี 2560 ซึ่งบริษัทฯ สามารถบริหาร และควบคุม 
ฐานะทางการเงินได้อย่างมีประสิทธิภาพ ขณะที่ผลการ 
ดำเนนิงานเพิม่ขึน้ บรษิทัฯ สามารถลดภาระหนีส้นิลงไดอ้ยา่ง 
มีนัยสำคัญ ทำให้อัตราส่วนหนี้ลดลง และอยู่ในเกณฑ์ 
ที่ดีมาก
	 อัตราส่วนความสามารถในการชำระดอกเบี้ย เพิ่มขึ้น 
จาก 394 เท่าในปี 2559 เป็น 457.72 เท่า ในปี 2560 จากผล 
การดำเนินงานที่กล่าวข้างต้นทำให้กระแสเงินสดจากการ 
ดำเนินงาน จำนวน 237.06 ล้านบาท เปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้น  
จำนวน 76.21 ล้านบาท หรือร้อยละ 47.37 จากนโยบาย 
การชำระหนี้ T/R เร็วขึ้น ส่งผลทำให้ภาระต้นทุนทางการเงิน 
เพิ่มขึ้นเพียงเล็กน้อย เมื่อเปรียบเทียบกับปีที่แล้ว จึงทำให้ 
อัตราส่วนความสามารถชำระดอกเบี้ยเพิ่มขึ้น
	 ผลการดำเนินงานของบริษัทฯ ในปี 2560 มีกำไรสุทธิ 
เพิ่มขึ้น อัตราส่วนผลตอบแทนจากสินทรัพย์ เพิ่มขึ้น จาก 
ร้อยละ 20.62 ในปี 2559 เป็นร้อยละ 27.57 ในปี 2560,  
อตัราสว่นผลตอบแทนจากสนิทรพัยถ์าวร เพิม่ขึน้จากรอ้ยละ  
292.36 ในปี 2559 เป็นร้อยละ 361.33 ในปี 2560,  
อัตราส่วนหมุนเวียนของสินทรัพย์ เพิ่มขึ้นจาก 108.40 เท่า 
ในปี 2559 เป็น 124.39 เท่าในปี 2560 ซึ่งแสดงให้เห็นถึง 
ความสามารถในการสร้างผลกำไรที่เพิ่มขึ้นจากการลงทุน  

securities for THB 7.53 million and received dividend 

for THB 6.42 million. The Company bought machineries 

and vehicles for THB 11.01 million and paid for expenses 

related to the registration for the new license according 

to Hazard Substances Act, which is under operation, for 

THB 2.25 million. 

	 Cash flows from financing activities reduced by 

31.84% when compared with the previous year since 

the order of raw materials from other countries increased 

from that of 2016, causing more T/R creditors. The 

Company applied a policy to lengthen payment term in 

2017. Due to the strengthen baht and to prevent risk 

from forex loss, the Company covered exposure with 

forward contract and fastened T/R paid off period to  

reduce financial cost and led to cost savings and to 

get the most out of current situation, causing its short-

term loans from the financial institutions to reduce. The 

Company also paid for dividends for THB 131.02 million.  

Cash and cash equivalents by the end of the year then 

equal to THB 46.83 million. A difference of THB 9.63 

million was equivalent to 17.06% y-o-y. 

	T he Company’s capital structure comprises  

debt-to-equity ratio, which was 0.25 times for 2016 and 

0.17 times in 2017. The company is able to manage 

and control effective financial position under improving 

operational by decreasing payables burden significantly.  

As a result, payout reduced, and this ratio level is  

considered very well. 

	I nterest coverage ratio increased from 394 times  

in 2016 to 456.72 times in 2017. From the aforementioned  

operation result, the Company saw operation cash flow 

increased THB 237.06 million, an increase of THB76.21, 

or an equivalent of 47.37%.  The pay-off T/R creditor in 

advance slightly helped financial cost to increase slightly 

compared with the previous year. Therefore, interest 

coverage increased accordingly. 

	M eanwhile, the Company’s operating results 

increased causing its net profit to increase. Therefore, 

its return on assets increased from 20.62% in 2016 to 

27.57% in 2017; its return on fixed assets increased  

from 292.36% in 2016 to 361.33% in 2017, and its asset  
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และใช้สินทรัพย์ที่มีอย่างคุ้มค่า และมีประสิทธิภาพเพิ่มขึ้น 
ตามสถานการณ์ปัจจุบัน เมื่อเปรียบเทียบปี 2559
	 ปี 2561 จากยอดขายที่เปลี่ยนแปลงลดลง ทำให้ 
ผลการดำเนินงานในปี 2561 มีกำไรสุทธิ 158.01 ล้านบาท  
เป็นผลทำให้งบแสดงฐานะการเงินเปลี่ยนแปลงไปจากปี  
2560 อย่างมีสาระจากผลกระทบของภาวะเศรษฐกิจโลก 
และปัจจัยต่างๆ ที่มีผลกระทบต่อภาวะเศรษฐกิจของ 
ประเทศไทย รวมถงึปจัจยัภายในประเทศมากมาย ดงัไดก้ลา่ว 
มาแล้วนัน้ ทำใหส้นิทรพัยโ์ดยรวม จำนวน 791.31 ล้านบาท  
เปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้น 69.87 ล้านบาท หรือเปลี่ยนแปลง 
เพิม่ขึน้รอ้ยละ 9.69 เมือ่เปรยีบเทยีบกบัปทีีแ่ลว้ โดยรายการ 
หลักที่เพิ่มขึ้น (ลดลง) ได้แก่ เงินสดและรายการเทียบเท่า 
เงินสด และเงินลงทุนชั่วคราว เปลี่ยนแปลงลดลง จำนวน  
(96.83) ล้านบาท หรือเปลี่ยนแปลงลดลงร้อยละ (31.85)  
ลูกหนี้การค้าและลูกหนี้อื่นเปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้น จำนวน  
36.17 ลา้นบาท หรอืเปลีย่นแปลงเพิม่ขึน้รอ้ยละ 31.41, สนิคา้ 
คงเหลือเปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้น จำนวน 127.19 ล้านบาท  
หรือเปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้นร้อยละ 77.75 เงินลงทุนเผื่อขาย 
เปลีย่นแปลงเพิม่ขึน้ จำนวน 5.44 ลา้นบาท หรอืเปลีย่นแปลง 
เพิม่ขึน้รอ้ยละ 10.52, ทีด่นิ อาคาร และอปุกรณ ์เปลีย่นแปลง 
ลดลง จำนวน (1.44) ลา้นบาท หรอืเปลีย่นแปลงลดลงรอ้ยละ  
(2.49) จากการซื้อเครื่องจักร และรถยกเพื่อทดแทนสิ่งที่เก่า 
เพราะชำรุดใช้การไม่ได้, สินทรัพย์ไม่มีตัวตน เปลี่ยนแปลง 
ลดลงจำนวน (3.90) ลา้นบาท หรอืเปลีย่นแปลงลดลงรอ้ยละ  
(13.98) จากการที่ตัดจำหน่ายสินทรัพย์ และการยกเลิกการ 
จดทะเบียนผลิตภัณฑ์ใหม่ที่ไม่ตอบสนองความต้องการของ 
ตลาด หรือยกเลิกเมื่อไม่สามารถขึ้นทะเบียนได้, สินทรัพย์ 
ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี (Deferred Tax) เปลี่ยนแปลง 
เพิม่ขึน้ จำนวน 3.12 ลา้นบาท หรอืเปลีย่นแปลงเพิม่ขึน้ รอ้ยละ 
257.71 เนื่องจากผลขาดทุนจากการเปลี่ยนแปลงมูลค่า 
หลักทรัพย์เผื่อขาย จากภาวะการลงทุนในตลาดหุ้น ที่ลดลง 
ตลอดทัง้ป ี2561 และการประมาณการตามหลกัคณติศาสตร ์
ประกันภัยของภาระผูกพันผลประโยชน์พนักงาน
	 หนี้สินรวม จำนวน 204.32 ล้านบาท เปลี่ยนแปลง 
เพิ่มขึ้น จำนวน 98.81 ล้านบาท หรือเปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้น 
ร้อยละ 93.65 โดยรายการหลักที่เพิ่มขึ้น (ลดลง) ได้แก่  
เงินกู้ยืมระยะสั้นจากสถาบันการเงิน (T/R) เปลี่ยนแปลง 
เพิม่ขึน้ จำนวน 73.85 ลา้นบาท หรอืเปลีย่นแปลงเพิม่ขึน้รอ้ยละ  
545.82, เจ้าหนี้การค้าและเจ้าหนี้อื่น เปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้น  
จำนวน 22.44 ล้านบาท หรือเปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้นร้อยละ  

turnover ratio increase from 108.40 times in 2016 to 

124.39 times in 2017. All in all, this indicates that the 

ability in profit generation from the wise and efficient use  

of assets has increased in accordance with current  

situation when compared with the previous year. 

	 In 2018, with the decreased sales volumes, the 

Company’s operating results see net profit of THB 158.01 

million, causing its balance sheet to be significantly 

different from that of 2017. The world economy from 

aforementioned situation caused the Company’s total 

assets to increase to a total of THB 791.31 million, an 

increase of THB 69.87 million is an equivalent of  9.69%,  

when compared to the previous year. Major sections 

that increased (decreased) are cash and cash deposits 

which decreased for THB (96.83) million or a different of  

(31.85)% y-o-y. Accounts receivable and other receivable  

increased by THB 36.17 million or an equivalent of 

31.41%. Inventory increased by THB 127.19 million or  

an equivalent of 77.75% y-o-y. Available-for-sales  

securities increased from new investment and unrealized 

profits from the change of fair value totaled THB 5.44 

million, an equivalent of 10.52% y-o-y. A decrease in 

property, plant and equipment for THB (1.44) million was 

an equivalent (2.49)% from the purchasing new machine 

and new forklift to replace old one. Intangible assets  

decreased by THB (3.90) million was an equivalent of 

(13.98)% from trade off some assets, the cancellation of 

product registration that did not respond to the market  

and products that were not allowed to be registered 

any more. Deferred Tax increased by THB 3.12 million 

or an equivalent of 257.71% from loss of value changes 

of available-for-sale securities due to the stock market 

conditions which decreased throughout the year 2018.  

The actuarial estimates of employee benefit obligations 

was another reason for the decrease.   

	T he company’s total liabilities of THB 204.32  

million, increased for THB 98.81 million, or an equivalent 

of 93.65%, when compared to that of the previous year. 

This amount includes an increase (a decrease) in short 

term loan from financial institutions (T/R creditors) for 

THB 73.85 million or an equivalent of 545.82%, trade 
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39.26, ภาษเีงนิไดค้า้งจา่ย เปลีย่นแปลงลดลง จำนวน (2.15)  
ล้านบาท หรือ เปลี่ยนแปลงลดลงร้อยละ (9.75) และในส่วน 
ของภาระผูกพันผลประโยชน์พนักงานเปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้น  
4.70 ล้านบาท หรือเปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้นร้อยละ 39.67  
เนื่องจากบันทึกผลต้นทุนบริการ และดอกเบี้ยรวมถึงผล 
ขาดทนุจากการประมาณการตามหลกัคณติศาสตรป์ระกนัภยั 
จากการเปลี่ยนแปลงสมมติฐานของข้อมูล
	 ส่วนของผู้ถือหุ้น จำนวน 586.99 ล้านบาท เปลี่ยน 
แปลงลดลง จำนวน (28.93) ลา้นบาท หรอืเปลีย่นแปลงลดลง 
ร้อยละ (4.70) โดยรายการหลักที่ลดลงในส่วนของกำไร 
สะสมที่ยังไม่ได้จัดสรร ลดลงจำนวน (20.23) ล้านบาท หรือ 
เปลี่ยนแปลงลดลงร้อยละ (6.91) เกิดจากผลกำไรสุทธิที่ 
ลดลงของปี 2561 และรายการองค์ประกอบอื่นของส่วน 
ของผู้ถือหุ้น ซึ่งหมายถึงผลขาดทุน ที่ยังไม่เกิดขึ้นจากการ 
เปลี่ยนแปลงมูลค่ายุติธรรมของเงินลงทุนในหลักทรัพย์เผื่อ 
ขาย จำนวน (4.07) ล้านบาท หรือเปลี่ยนแปลงลดลง (8.71)  
ล้านบาท หรือเปลี่ยนแปลงลดลงร้อยละ (187.81)
	 การเปลี่ยนแปลงของงบแสดงฐานะทางการเงิน  
จากยอดขายที่ลดลง เนื่องจากสาเหตุและปัจจัยต่างๆ  
มากมาย ที่มีผลกระทบทำให้สภาพคล่องทางการเงินของ 
เกษตรกรลดลง ความต้องการของตลาดลดลง ในขณะที่ 
ภาวะการแข่งขันทางการตลาดยังคงมีความรุนแรงเพิ่มขึ้น  
ตามกลไกตลาด อีกทั้งผลกระทบจากการบังคับใช้กฎหมาย 
สิ่งแวดล้อมของประเทศจีน ทำให้ปริมาณวัตถุดิบบางชนิด 
อาจขาดตลาด บริษัทฯ จึงต้องทำการสั่งซื้อวัตถุดิบเพิ่มขึ้น 
ในช่วงไตรมาสที่ 4 เพื่อรองรับการผลิตสินค้าในปี 2562  
ในจำนวนที่เหมาะสมกับสถานการณ์ และเพียงพอต่อความ 
ต้องการของตลาด
	 ดังนั้น จึงทำให้ยอดของเงินสด และรายการเทียบเท่า 
ของเงินสด และเงินลงทุนชั่วคราวลดลง ส่วนลูกหนี้การค้า  
และลูกหนี้อื่น และสินค้าคงเหลือเพิ่มขึ้นมา ทำให้ระยะเวลา 
เรยีกเกบ็เงนิจากลกูหนีช้า้ลง และระยะการขายสนิคา้กช็า้ลง 
เช่นกัน ในขณะที่ค่าเงินบาทยังคงผันผวน บริษัทฯ จึงจำเป็น 
ต้องลดความเสี่ยงจากผลกระทบของอัตราแลกเปลี่ยน  
โดยการทำ Forward Contract เพื่อชำระหนี้ T/R เมื่อเห็นว่า 
อัตราแลกเปลี่ยนเหมาะสม ในขณะเดียวกันความต้องการ 
วัตถุดิบเพื่อรองรับการผลิตให้เพียงพอในสถานการณ์ของ  
Supplier ในประเทศจีนทำให้การสั่งซื้อวัตถุดิบจากต่าง 
ประเทศ มจีำนวนเพิม่ขึน้รอ้ยละ  33.43  เมือ่เปรยีบเทยีบปทีีแ่ลว้  
จึงทำให้เงินกู้ยืมระยะสั้นจากสถาบันการเงิน และเจ้าหนี้ 

account payable and other creditors increased for THB 

22.44 million or an equivalent of 39.26%. Income tax 

payable decreased for THB (2.15) million or an equivalent 

of (9.75)%. The employee benefit obligation increased 

by THB 4.70 million or 39.67% due to the increase in 

service cost and interest from obligation and the loss on 

the actuarial valuation from the change of assumption. 

	S hareholder’s equity of THB 586.99 million,  

a decrease of (28.93) million or an equivalent of (4.70)%, 

when compared to that of the previous year. This amount  

came from a decrease in unappropriated retained  

earnings for THB (20.23) million, or an equivalent of (6.91)%  

from the decrease in net profit and other components of 

shareholder’s equity which includes loss on revaluation 

of fair value of available-for-sale of THB (4.07) million,  

a decrease of (8.71) or an equivalent of  (187.81)%.

	T he changes in the balance sheet came from the 

decrease in sales volume from various factors that affect 

farmers’ financial liquidity, market demand decreased 

consequently.  The competition intensified as per market 

mechanism. There were shortage of some raw materials 

due to strict enforcement of environmental laws in China.  

The Company had to prepare more raw materials in Q4 

for production in 2019 at appropriate quantity for market 

demand.

 	T herefore, the cash and cash equivalents, short-

term investments decreased while accounts receivable 

and inventories increased with a slower collection period 

and sales period. As the baht fluctuated, the company  

needs reduce the impact of exchange rates by  

covering the exposure with forward contracts at  

appropriate rate for T/R payment.  Meanwhile, the demand  

of raw materials to fulfill production in accordance with 

the situation, the company had to place orders from 

China and account payables for raw materials increased 

by 33.43% from raw material and local packaging  

material purchased. As a result, average payment period 

was slower. As for financial liquidity management, the 

Company bought and sold temporary investments for 

debt repayment.  The investments in various forms was 

to increase revenue. 
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การค้า ซึ่งเกิดจากการซื้อวัตถุดิบและวัสดุบรรจุภายใน 
ประเทศเพิ่มขึ้น ทำให้ระยะเวลาการชำระหนี้ช้าลง ดังนั้น 
ในดา้นการบรหิารสภาพคลอ่งทางการเงนิ บรษิทัฯ จงึจำเปน็ 
ที่จะต้องซื้อ และขายเงินลงทุนชั่วคราวเพื่อการชำระหนี้  
และการลงทนุในรปูแบบตา่งๆ เพือ่สามารถสรา้งรายไดใ้หแ้ก ่
บริษัทฯ ได้เพิ่มขึ้น
	 จากผลการดำเนนิงานในป ี2561 ทำใหก้ระแสเงนิสด 
จากการดำเนินงานลดลงร้อยละ 89.41 โดยมีอัตราส่วนทาง 
การเงินดังนี้ อัตราสภาพคล่องลดลงจาก 6.22 เท่า ในปี  
2560 เปน็ 3.46 เทา่ ในป ี2561, อตัราสว่นสภาพคลอ่งหมนุเรว็ 
ลดลง 4.47 เทา่ ในป ี2560 เปน็ 1.9 เทา่ ในป ี2561, อตัราสว่น 
สภาพคลอ่งกระแสเงนิสดลดลง 2.11 เทา่ ในป ี2560 เปน็ 0.18  
เท่า ในปี 2561, ระยะเวลาเรียกเกบ็หนีเ้ฉลี่ยจาก 51 วนั ในปี  
2560 เป็น 59 วัน ในปี 2561, ระยะเวลาขายสินค้าเฉลี่ยจาก  
120 วนั ในป ี2560 เปน็ 151 วนั ในป ี2561, ระยะเวลาชำระหนี ้
จาก 59 วนั ในป ี2560 เปน็ 79 วนั ในป ี2561 ทำให ้Cash Cycle  
ลดลงจาก 112 วัน ในปี 2560 เป็น 131 วัน ในปี 2561
	 กระแสเงินสดจากกิจกรรมการลงทุนใช้ไปเพิ่มขึ้น  
รอ้ยละ 154.84 เมือ่เปรยีบเทยีบกบัปทีีแ่ลว้ โดยบรษิทัฯ จำเปน็ 
ต้องบริหารสภาพคล่องทางการเงิน จึงมีนโยบายการลงทุน 
ในเงนิลงทนุชัว่คราวเพิม่ขึน้ จำนวน 69.10 ลา้นบาท, เงนิลงทนุ 
ในหลักทรัพย์เผื่อขายเพิ่มขึ้น จำนวน 14.51 ล้านบาท โดย 
ได้รับเงินปันผล จำนวน 5.61 ล้านบาท และจัดซื้อเครื่อง 
อุปกรณ์ และยานพาหนะ จำนวน 4.32 ล้านบาท และยังได้ 
จ่ายชำระค่าใช้จ่ายในการดำเนินการขึ้นทะเบียนผลิตภัณฑ์  
จำนวน 3.69 ล้านบาท 
	 กระแสเงินสดจากกิจกรรมจัดหาเงินลดลงร้อยละ  
32.71 เมือ่เปรยีบเทยีบกบัปทีีแ่ลว้ เนือ่งจากการสัง่ซือ้วตัถดุบิ 
จากต่างประเทศเพิ่มขึ้น ทำให้เจ้าหนี้ T/R ที่บริษัทมีนโยบาย 
ขยาย Term การชำระเงินเพิ่มขึ้น แต่เนื่องจากภาวะค่าเงิน 
บาทผันผวน เพื่อเป็นการลดภาระผลกระทบจากอัตราแลก 
เปลี่ยน บริษัทฯ ได้ป้องกันความเสี่ยงด้วยการทำ Forward  
Contract และได้จ่ายชำระหนี้ T/R ในช่วงเวลาที่เหมาะสม  
ทำใหภ้าระตน้ทนุทางการเงนิประหยดั และไดร้บัผลประโยชน ์
สูงสุด ในขณะที่ดอกเบี้ย T/R ปรับตัวสูงขึ้น จากร้อยละ  
1.62 เป็น 2.54 ทำให้เงินกู้ระยะสั้นจากสถาบันการเงิน 
เพิ่มขึ้น และการจ่ายเงินปันผล จำนวน 175.13 ล้านบาท   
และจ่ายดอกเบี้ย จำนวน 1.67 ล้านบาท จึงทำให้ปี 2561  
บริษัทฯ มีเงินสด และรายการเทียบเท่าเงินสด ณ วันสิ้นปี  
เท่ากับ 21.81 ล้านบาท เปลี่ยนแปลงลดลง จำนวน 25.02  

 	 From the Company’s operating results in 2018, the 

cash flows decreased by 89.41 %. As for financial ratio, 

the liquidity ratio decreased from 6.22 times in 2017, to 

3.46 times in 2018, and the quick liquidity ratio decreased 

from 4.47 times in 2017, to 1.9 times in 2018. At the 

same time, the cash flow liquidity ratio deceased from 

2.11 times in 2017 to 0.18 times in 2018, and the average 

collection period increased from 51 days in 2017, to 59 

days in 2018. The average sale period increased from  

120 days in 2017, to 151 days in 2018, while the accounts  

payable payment period increased from 59 days in 

2017, to 79 days in 2018, leaving the cash cycle to  

increase from 112 days in 2017 to 131 days in 2018. 

	 The Company’s cash flows from the investment 

increased by 154.84 %, when compared to the previous 

year. The Company applied a policy to manage financial  

liquidity by increasing investment in temporary investment  

for THB 69.10 million and increase investment in 

available-for-sale securities for THB 14.51 million and 

received dividend for THB 5.61 million. The Company 

bought machineries and vehicles for THB 4.32 million 

and paid for expenses related to the registration for the 

new license for THB 3.69 million. 

	 Cash flows from financing activities reduced by 

(32.71%) when compared with the previous year since 

the order of raw materials from other countries increased 

from that of 2017, causing more T/R creditors.  Due to 

the fluctuated baht and to prevent risk from forex loss, 

the Company covered exposure with forward contract  

and applied for appropriated T/R paid off period and led  

to cost savings and to get the most out of current situation.  

 Interest rate for T/R increased from 1.62% per year 

to 2.54% and short-term loan from financial institution  

increased. The Company also paid for dividends for THB 

175.13 million and financial cost of THB 1.67 million.  

Cash and cash equivalents by the end of the year then 

equal to THB 21.81 million.  A difference of THB 25.02 

million was equivalent to 53.43% y-o-y. 

	T he Company’s capital structure comprises  

debt-to-equity ratio, which was 0.17 times in 2017 and 

0.25 times in 2018. The company managed to purchase 
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ล้านบาท หรือเปลี่ยนแปลงลดลงร้อยละ 53.43
	 พิจารณาโครงสร้างเงินทุน ประกอบด้วยอัตราส่วน 
หนี้สินต่อส่วนของผู้ถือหุ้นจาก 0.17 เท่า โดยในปี 2560 เป็น  
0.35 เท่าในปี 2561 เนื่องจากการสั่งซื้อวัตถุดิบ เพื่อรองรับ 
ความตอ้งการของตลาดในป ี2562 ทำใหจ้ำนวนหนีส้นิเพิม่ขึน้  
ในขณะทีภ่าระผกูพนัผลประโยชนพ์นกังานเพิม่ขึน้จากสาเหต ุ
ขา้งตน้ อกีทัง้ผลการดำเนนิงาน ในป ี2561 ลดลงจากป ี2560  
ถึงกระนั้นบริษัทฯ ยังคงสามารถบริหาร และควบคุมฐานะ 
ทางการเงินได้อย่างมีประสิทธิภาพ ทำให้อัตราส่วนหนี้สิน 
ตอ่สว่นของผูถ้อืหุน้ เพิม่ขึน้อยา่งสมเหตสุมผล และยงัคงเปน็ 
อัตราส่วนที่ต่ำมาก และอยู่ในเกณฑ์ที่ดี 
	 อัตราส่วนความสามารถในการชำระดอกเบี้ยลดลง 
จาก 457.72 เท่าในปี 2560 เป็น 39.11 เท่า ในปี 2561 จาก 
ผลการดำเนนิงานทีก่ลา่วขา้งตน้ ทำใหก้ระแสเงนิสดจากการ 
ดำเนินงาน จำนวน 25.16 ล้านบาท เปลี่ยนแปลงจำนวน  
212.52 ลา้นบาท หรอืเปลีย่นแปลงลดลงรอ้ยละ 89.41  จาก 
นโยบายการสัง่ซือ้วตัถดุบิจากตา่งประเทศเพิม่ขึน้ และชำระ 
เจา้หนี ้T/R มากขึน้ สง่ผลทำใหภ้าระตน้ทนุทางการเงนิเพิม่ขึน้  
และจากการปรับตัวเพิ่มขึ้นของดอกเบี้ย T/R ในปี 2561  
จึงทำให้อัตราส่วนความสามารถชำระดอกเบี้ยลดลง
	 ผลการดำเนินงานของบริษัทฯ ในปี 2561 มีกำไร 
สุทธิลดลงทำให้อัตราส่วนผลตอบแทนจากสินทรัพย์ลดลง 
จากร้อยละ 27.57 ในปี 2560 เป็นร้อยละ 20.89 ในปี 2561,  
อัตราส่วนผลตอบแทนสินทรัพย์ถาวรลดลงจากร้อยละ  
361.33 ในป ี2560 เปน็รอ้ยละ 288.79 ในป ี2561 และอตัรา 
สว่นหมนุเวยีนของสนิทรพัยล์ดลงจาก 124.39 เทา่ ในป ี2560  
เปน็ 108.77 เทา่ ในป ี2561 ซึง่แสดงใหเ้หน็ถงึความสามารถ 
ในการสรา้งผลกำไรจากการลงทนุ และการใชส้นิทรพัยท์ีม่อียู ่
อย่างคุ้มค่า และมีประสิทธิภาพในสถานการณ์ปัจจุบัน เมื่อ 
เปรียบเทียบกับปี 2560
 	 ปี 2562 จากผลการดำเนินงานที่เปลี่ยนแปลงลดลง 
ในปี 2562 มีกำไรสุทธิ 86.73 ล้านบาท ทำให้งบแสดงฐานะ 
การเงินเปลี่ยนแปลงไปจากปี 2561 อย่างมีสาระสำคัญจาก 
ผลกระทบของภาวะเศรษฐกิจโลกและปัจจัยต่างๆ ที่มีผล 
กระทบต่อภาวะเศรษฐกิจของประเทศไทย รวมถึงปัจจัย 
ภายในประเทศมากมายที่มีต่อกระบวนการผลิตดังได้กล่าว 
มาแล้วนั้น ทำให้สินทรัพย์รวม จำนวน 642.12 ล้านบาท  
เปลี่ยนแปลงลดลงจำนวน 149.19 ล้านบาท หรือร้อยละ  
18.85 เมือ่เทยีบกบัปทีีแ่ลว้  โดยรายการหลกัทีเ่พิม่ขึน้ (ลดลง)  
ได้แก่ เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด เงินลงทุนชั่วคราว 

raw materials to fulfill 2019 market demand and led to 

the increase in liabilities. With the increase in employee 

benefit obligation mentioned earlier and the decrease in 

operational result compared to 2017, the company was 

still being able to manage and control effective financial 

position, as a result, debt-to-equity ratio reasonably 

increased but still at a low level and this ratio level is 

considered very well. 

	I nterest coverage ratio decreased from 457.72  

times in 2017 to 39.11 times in 2018. From the aforemen-

tioned operation result, the Company saw operation cash 

flow of THB 25.16 million, a decrease of THB 212.52 

million, or an equivalent of 89.41%. The policy to increase 

the raw material purchase and the  pay-off T/R creditor 

led to the increase in financial cost.  The increase in T/R 

interest rate in 2018 resulting in the interest coverage 

decreased accordingly. 

	T he 2018 Company’s operating results saw  

a decrease in net profit. Therefore, its return on assets 

decreased from 27.57% in 2017 to 20.89% in 2018; 

its return on fixed assets decreased from 361.33% in 

2017 to 286.79% in 2018, and its asset turnover ratio 

decreased from 124.89 times in 2017 to 108.77 times 

in 2018. All in all, this still indicates the ability in profit 

generation from the wise and efficient use of assets in 

accordance with current situation when compared with 

the previous year. 

	 In 2019, with the decreased sales volumes, the 

Company’s operating results see net profit of THB 86.73 

million, causing its balance sheet to be significantly 

different from that of 2018. The world economy from 

aforementioned situation caused the Company’s total 

assets to decrease to a total of THB 642.12 million, 

a decrease of THB 149.19 million is an equivalent of  

18.85%, when compared to the previous year. Major 

sections that increased (decreased) are cash and cash 

deposits, temporary investment which increased for THB  

11.21 million or a different of  5.41% y-o-y. Accounts 

receivable, other receivable, and   inventory decreased by 

THB (92.75) and (56.72) million or an equivalent of (61.29) 

and (19.51)% respectively.  Available-for-sales securities, 
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เพิม่ขึน้ จำนวน 11.21 ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ 5.41 ลกูหนีก้ารคา้ 
และลูกหนี้อื่น, สินค้าคงเหลือลดลง จำนวน (92.75) และ  
(56.72) ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ (61.29) และ (19.51) ตามลำดบั  
สว่นเงนิลงทนุเผือ่ขาย , ทีด่นิอาคารและอปุกรณ ์และสนิทรพัย ์
ไมม่ตีวัตน ลดลงจำนวน (3.83) , (7.62) และ (1.64) ลา้นบาท  
หรอืรอ้ยละ (6.70), (13.49) และ (6.83) ตามลำดบั สนิทรพัย ์
ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี เพิ่มขึ้นจำนวน 2.24 ล้านบาท  
หรอืรอ้ยละ 51.75 เนือ่งจากผลขาดทนุจากการเปลีย่นแปลง 
มูลค่าหลักทรัพย์เผื่อขาย จากภาวะการลงทุนในตลาดหุ้นที ่
ผนัผวนในป ี2562 ดงัทีไ่ดก้ลา่วมาแลว้ และการประมาณการ 
ตามหลกัคณติศาสตรป์ระกนัภยัของภาระผกูผนัผลประโยชน์ 
พนักงาน
	 หนีส้นิรวม จำนวน 114.67 ลา้นบาท เปลีย่นแปลงลดลง  
89.65 ล้านบาทหรือร้อยละ 43.88 เมื่อเทียบกับปีที่แล้ว โดย 
รายการหลักที่เพิ่มขึ้น (ลดลง) ได้แก่ เงินกู้ยืมระยะสั้นจาก 
สถาบนัการเงนิ (T/R), เจา้หนีก้ารคา้และเจา้หนีอ้ืน่ และภาษ ี
เงินได้ค้างจ่ายลดลง จำนวน (40.53), (44.64) และ (10.64)  
ล้านบาท หรือร้อยละ (46.38), (56.09)  และ (53.07)  
ตามลำดับ ส่วนภาระผูกพันผลประโยชน์พนักงาน เพิ่มขึ้น  
6.22 ลา้นบาท หรอื รอ้ยละ 37.61 เนือ่งจากผลของกฎหมาย 
คุม้ครองแรงงานฉบบัใหม ่เกีย่วกบัเงนิชดเชยการเกษยีณจาก  
300 วัน เป็น 400 วัน การบันทึกต้นทุนบริหารและดอกเบี้ย 
รวมถงึผลขาดทนุจากการประมาณการตามหลกัคณติศาสตร์ 
ประกันภัย จากการเปลี่ยนแปลงสมมุติฐานของข้อมูล
	 ส่วนของผู้ถือหุ้น จำนวน 527.45 ล้านบาท เปลี่ยน 
แปลงลดลง 59.54 ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ 10.14 เมือ่เทยีบกบั 
ปีที่แล้ว โดยรายการหลักที่ลดลงในส่วนของกำไรสะสมที่ยัง 
ไมไ่ดจ้ดัสรรลดลง จำนวน 56.49 ลา้นบาท หรอืรอ้ยละ 20.73  
เกิดจากผลกำไรสุทธิที่ลดลงในปี 2562 และรายการ 
องค์ประกอบอื่นของส่วนของผู้ถือหุ้น ซึ่งหมายถึงผลขาดทุน 
ที่ยังไม่เกิดขึ้นจากการเปลี่ยนแปลงมูลค่ายุติธรรมของเงิน 
ลงทุนในหลักทรัพย์เผื่อขาย จำนวน 7.13 ล้านบาท เปลี่ยน 
แปลงเพิ่มขึ้นจำนวน 3.06 ล้านบาท หรือร้อยละ 75.18 
	 การเปลี่ยนแปลงของงบแสดงฐานะทางการเงินจาก 
ยอดขายที่ลดลง เนื่องจากสาเหตุและปัจจัยต่างๆ มากมาย  
ที่มีผลกระทบทำให้สภาพคล่องทางการเงินของเกษตรกร 
ลดลง ความต้องการสินค้าลดลง ในขณะที่การแข่งขันทาง 
ตลาดยังคงมีความรุนแรงมากขึ้น อีกทั้งผลกระทบจากการ 
บังคับใช้กฎหมายสิ่งแวดล้อมของประเทศจีน ทำให้ปริมาณ 
วัตถุดิบบางชนิดอาจขาดตลาด และผลกระทบจากการ 

property, plant and equipment decreased for THB (3.83), 

(7.62) and (1.64) million were equivalent to (6.70), (13.49), 

and (6.83)% respectively.  Deferred Tax increased by THB 

2.24 million or an equivalent of 51.75% from loss of value 

changes of available-for-sale securities due to the stock 

market fluctuated conditions throughout the year 2019.  

The actuarial estimates of employee benefit obligations 

was another reason for the decrease.   

	T he company’s total liabilities of THB 114.67  

million, decreased for THB 89.65 million, or an equivalent 

of 43.88%, when compared to that of the previous year. 

This amount includes an increase (a decrease) in short 

term loan from financial institutions (T/R creditors), trade 

account payable and other creditors, and income tax 

payable  for THB (40.53), (44.64) and (10.64) million or 

an equivalent of (46.38), (56.09), and (53.07) respectively. 

The employee benefit obligation increased by THB 6.22 

million or 37.61% due to the effectiveness of the current 

Labor Protection Law regarding retirement compensation 

for employees which the compensation benefit calcu-

lated change from 300 days to  400 days led to record 

of administrative cost and loss on the actuarial valuation 

from the change of assumption. 

	S hareholder’s equity of THB 527.45 million,  

a decrease of (59.54) million or an equivalent of (10.14)%, 

when compared to that of the previous year. This amount  

came from a decrease in unappropriated retained  

earnings for THB (56.49) million, or an equivalent of 

(20.73)% from the decrease in net profit and other  

components of shareholder’s equity which includes 

loss on revaluation of fair value of available-for-sale of 

THB 7.13 million, an increase of  THB 3.06 million or an 

equivalent of 75.18%.

	T he changes in the balance sheet came from the 

decrease in sales volume from various factors that affect 

farmers’ financial liquidity, market demand decreased 

consequently.  The competition intensified as per market 

mechanism. There were shortage of some raw materials 

due to strict enforcement of environmental laws in China.  

In addition, the ban of 3 agrochemicals, the Company 

had to reduce raw materials imported for production at 

250

2019 Annual Report
PATO CHEMICAL INDUSTRY PUBLIC CO., LTD.



คำอธิบายและการวิเคราะห์ของฝ่ายจัดการ
Management Discussion and analysis

พิจารณายกเลิกการใช้สารเคมี 3 ชนิด บริษัทฯ จึงลดจำนวน 
การสั่งซื้อวัตถุดิบเพื่อให้ปริมาณที่เหมาะสมกับสถานการณ์ 
และเพียงพอสามารถรองรับความต้องการของตลาด
	 ดังนั้น จึงทำให้ยอดเงินสดและรายการเทียบเท่าของ 
เงินสด และเงินลงทุนชั่วคราวเพิ่มขึ้น ส่วนลูกหนี้การค้าและ 
ลกูหนีอ้ืน่ และสนิคา้คงเหลอืลดลง ทำใหร้ะยะเวลาเรยีกเกบ็ 
เงนิจากลกูหนีช้า้ลงเลก็นอ้ย และระยะการขายสนิคา้ยาวนาน 
ขึ้น ในขณะที่ค่าเงินบาทยังคงผันผวนแข็งค่าขึ้น บริษัทฯ  
จึงจำเป็นต้องดำเนินนโยบายลดความเสี่ยงจากผลกระทบ 
ของอัตราแลกเปลี่ยน โดยการทำ Forward Contract 
เพื่อชำระหนี้ T/R   เมื่อเห็นว่าอัตราแลกเปลี่ยนเหมาะสม  
ในขณะเดียวกันความต้องการวัตถุดิบเพื่อรองรับการผลิต 
ให้เพียงพอในสถานการณ์ของ Supplier ในประเทศจีน  
และผลจากการพิจารณายกเลิกสารเคมี 3 ชนิด อีกทั้งปัจจัย 
ในประเทศทำให้ความต้องการของตลาดลดลง การสั่งซื้อ 
วัตถุดิบจากต่างประเทศ ลดลงร้อยละ 51.61 เมื่อเทียบกับปี 
ทีแ่ลว้  จงึทำใหเ้งนิกูย้มืหรอืระยะสัน้จากสถาบนัการเงนิ และ 
เจ้าหนี้การค้าซึ่งเกิดจากการซื้อวัตถุดิบและวัสดุบรรจุ 
ภายในลดลงมาก ทำให้ระยะเวลาชำระหนี้ช้าลง ดังนั้น 
จึงทำให้บริษัทฯ มีสภาพคล่องเพิ่มขึ้น 
	 จากผลการดำเนนิงานในป ี2562 กระแสเงนิสดจากการ 
ดำเนนิงานเพิม่ขึน้ รอ้ยละ 235.17 โดยมอีตัราสว่นทางการเงนิ  
ดังนี้ อัตราส่วนสภาพคล่อง, อัตราส่วนสภาพคล่องหมุนเร็ว  
และอัตราส่วนสภาพคล่องกระแสเงินสด  เพิ่มขึ้นเป็น 5.56,  
3.01 และ 1.39 เทา่ ตามลำดบั ระยะเกบ็หนีเ้ฉลีย่, ระยะเวลา 
ขายสนิคา้เฉลีย่,ระยะเวลาชำระหนี ้และ Cash Cycle เพิม่ขึน้  
เป็น 66,238, 113 และ 191 ตามลำดับ 
	 กระแสเงินสดจากกิจกรรมการลงทุนใช้ไปลดลง 
ร้อยละ 51.68 เมื่อเทียบกับปีที่แล้ว   โดยบริษัทฯ ดำเนิน 
นโยบายบรหิารสภาพคลอ่งทางการเงนิ ดว้ยการลงทนุในเงนิ 
ลงทุนชั่วคราวเพิ่มขึ้น จำนวน 21.50 ล้านบาท ซึ่งได้รับ 
เงินปันผล จำนวน 4.82 ล้านบาท และได้จัดซื้อเครื่องจักร 
อุปกรณ์, ยานพาหนะ อีกทั้งขายที่ดินเปล่า จำนวน 657  
ตารางวา ณ จ.สมุทรปราการ เป็นจำนวนเงิน 2.15 ล้านบาท  
และได้จ่ายชำระค่าใช้จ่ายในการดำเนินการขึ้นทะเบียน 
ผลิตภัณฑ์  จำนวน 3.47 ล้านบาท
	 กระแสเงินสดจากกิจกรรมจัดหาเงินลดลงร้อยละ  
79.92 เมื่อเทียบปีที่แล้ว เนื่องจากการสั่งซื้อวัตถุดิบต่าง 
ประเทศลดลง ทำให้เจ้าหนี้ T/R ที่บริษัทฯ มีนโยบายขยาย  
Term การชำระเงนิยาวขึน้ จากคา่เงนิบาทผนัผวนแขง็คา่ขึน้   

appropriate quantity for market demand.

 	T herefore, the cash and cash equivalents, short-

term investments increased while accounts receivable 

and inventories decreased with a slower collection  

period and longer sales period. As the baht fluctuated, 

the company needs reduce the impact of exchange 

rates by covering the exposure with forward contracts at  

appropriate rate for T/R payment. Meanwhile, the demand  

of raw materials to fulfill production in accordance with 

the situation in China. The ban of 3 agrochemical led to 

a decrease in market demand. Import of raw materials 

decreased by 51.61% y-o-y.  As a result, short term loan 

from financial institution significantly decreased.  Account 

payables for raw materials and local packaging material 

purchased decreased.  Average payment period was 

slower and financial liquidity increased. 

 	 From the Company’s operating results in 2019, 

the cash flows increased by 235.17%. As for financial 

ratio, the liquidity ratio, the quick ratio and the cash flow 

liquidity ratio increased by 5.56, 3.01, and 1.39 times 

respectively. The average collection period, the average  

sale period, the accounts payable period, and the cash cycle  

increased to 66, 238, 113 and 191 days respectively. 

	 The Company’s cash flows from the investment 

decreased by 51.68 %, when compared to the previous 

year. The Company applied a policy to manage financial  

liquidity by increasing investment in temporary investment  

for THB 21.50 million and received dividend for THB 

4.82 million.  The Company bought machineries, used 

motor vehicle and selling of 657 square  wah land of 

Samuthprakarn  Province for THB 2.15 million and paid 

for expenses related to the registration for the new license 

for THB 3.47 million. 

	 Cash flows from financing activities reduced by 

(79.92%) when compared with the previous year since 

the order of raw materials from other countries decreased 

from that of 2018.  Due to the fluctuated baht and to  

prevent risk from forex loss, the Company covered  

exposure with forward contract and applied for  

appropriated T/R paid off period and led to cost savings  

and to get the most out of current situation. Interest rate  

251



คำอธิบายและการวิเคราะห์ของฝ่ายจัดการ
Management Discussion and analysis

เพื่อเป็นการลดภาระผลกระทบจากอัตราแลกเปลี่ยน โดย 
บรษิทัฯ ไดป้อ้งกนัความเสีย่งดว้ยการทำ  Forward Contract  
และได้จ่ายชำระหนี้ T/R ในช่วงเวลาที่เหมาะสมทำให้ภาระ 
ต้นทุนทางการเงินประหยัด และได้รับผลประโยชน์สูงสุด  
ในขณะที่ดอกเบี้ย T/R ปรับตัวสูงขึ้นจากร้อยละ 2.00-2.80  
ทำใหต้น้ทนุทางการเงนิเพิม่ขึน้ และการจา่ยเงนิปนัผล จำนวน  
142.38 ล้านบาท จึงทำให้ปี 2562 บริษัทฯ มีเงินสด และ 
รายการเทียบเท่าเงินสด ณ วันสิ้นปี  เท่ากับ 53.34 ล้านบาท 
เปลี่ยนแปลงเพิ่มขึ้น จำนวน 31.53 ล้านบาท หรือร้อยละ  
144.59
	 พิจารณาโครงสร้างเงินทุน ประกอบด้วย อัตราส่วน 
หนี้สินต่อส่วนของผู้ถือหุ้นเท่ากับ 0.22 เท่า ในปี 2562  
เนือ่งจากการสัง่ซือ้วตัถดุบิลดลง เพือ่ใหม้ปีรมิาณทีเ่หมาะสม 
เพยีงพอเพือ่รองรบัความตอ้งการของตลาดทีล่ดลง ดว้ยปจัจยั 
ทีม่ผีลกระทบตอ่ยอดขาย ทำใหจ้ำนวนหนีส้นิหมนุเวยีนลดลง  
ในขณะที่ภาระผูกพันผลประโยชน์พนักงานเพิ่มขึ้นจาก 
เหตุการณ์ข้างต้น อีกทั้งผลการดำเนินงานในปี 2562 ลดลง 
มาจากปี 2561 อย่างไรก็ตามบริษัทฯ ยังคงสามารถบริหาร 
และควบคุมฐานะทางการเงินได้อย่างมีประสิทธิภาพ ทำให้ 
อตัราสว่นนีล้ดลงอยา่งสมเหตสุมผล  และยงัคงเปน็อตัราสว่น 
ที่ต่ำมากและอยู่ในเกณฑ์ที่ดี 
	 อัตราส่วนความสามารถในการชำระดอกเบี้ยเพิ่มขึ้น 
เป็น 128.70 เท่า ในปี 2562 จากผลการดำเนินงานที่กล่าว 
ข้างต้น ทำให้กระแสเงินสดจากการดำเนินงานเพิ่มขึ้น จาก 
นโยบายการสั่งซื้อวัตถุดิบจากต่างประเทศลดลง และขยาย 
ระยะเวลาการชำระหนี ้T/R เพือ่อตัราแลกเปลีย่นทีเ่หมาะสม 
นั้น อีกทั้งการเพิ่มขึ้นของอัตราดอกเบี้ย T/R จึงทำให้ต้นทุน 
ทางการเงินเพิ่มขึ้นเล็กน้อยจากปี 2561 ทำให้อัตราส่วนควา
มสามารถชำระหนี้ดอกเบี้ยสูงขึ้น เมื่อเทียบกับปีที่แล้ว  
	 ผลการดำเนินงานของบริษัทฯ ในปี 2562 มีกำไรสุทธิ 
ลดลงทำให้อัตราส่วนผลตอบแทนจากสินทรัพย์, อัตราผล 
ตอบแทนจากสินทรัพย์ถาวรลดลงเป็นร้อยละ 12.10 และ  
179.37 ตามลำดับ อัตราส่วนหมุนเวียนของสินทรัพย์ลดลง  
เช่น 81.08 เท่า ซึ่งแสดงให้เห็นถึงความสามารถในการสร้าง 
ผลกำไรจากการลงทุน และการใช้สินทรัพย์ที่อยู่อย่างคุ้มค่า  
และมีประสิทธิภาพในสถานการณ์ปัจจุบันเมื่อเทียบกับ 
ปีที่แล้ว
	 จากโครงสร้างเงินทุนที่ปรากฏ บริษัทยังได้กำหนด 
นโยบายการบริหารการเงินอย่างระมัดระวัง รอบคอบและ 
มีประสิทธิภาพที่สุดในสถานการณ์ปัจจุบัน เพื่อให้ได้ผล 

for T/R increased to 2.00 to 2.80% per year causing  
higher financial cost. The Company also paid for dividends  
for THB 142.38 million.  Cash and cash equivalents by 
the end of the year then equal to THB 53.34 million.  
The increase of THB 31.53 million was equivalent to 
144.59% y-o-y. 
	T he Company’s capital structure comprises  
debt-to-equity ratio, which was 0.22 times in 2019. The 
company managed to purchase raw materials to fulfill 
reduced market demand. Various factors affected sales 
revenue led to lower current liabilities.   With the increase 
in employee benefit obligation mentioned earlier and the 
decrease in operational result compared to 2019, the 
company was still being able to manage and control ef-
fective financial position, as a result, debt-to-equity ratio 
reasonably decreased to a low level and this ratio level 
is considered very well. 
	I nterest coverage ratio decreased from 128.70 
times in 2019.  From the aforementioned operation result, 
the Company saw operation cash flow increased.  The  
policy to reduce the raw material purchase and the  
appropriate pay-off T/R creditor, the increase in T/R 
interest rate led to the increase in financial cost.  The 
interest coverage increased when compared to the 
previous year. 
	T he 2019 Company’s operating results saw a de-
crease in net profit. Therefore, its return on assets,  return 
on fixed assets decreased to 12.10%, and 179.37% 
respectively. The asset turnover ratio decreased to 
81.08 times. All in all, this still indicates the ability in profit 
generation from the wise and efficient use of assets in 
accordance with current situation when compared with 
the previous year. 
	 From the capital structure shown, the Company 
still has the policy to carefully manage its finance in order 
to achieve maximum returns, while keeping risks that 
may impact its operation to a minimum. The Company 
still places emphasis on investment in wise and efficient 
spending to achieve highest revenue possible. To this 
end, the Company set the policy to properly order raw 
materials in terms of quantity, quality and price, to be in 
accordance with the market situation at that particular 
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ตอบแทนให้มากที่สุด โดยมีความเสี่ยงในทุกๆ ด้านที่อาจจะ 
เกิดขึ้นได้ให้มีผลกระทบต่อการดำเนินงานน้อยที่สุดและ 
ยังคงเน้นหนักในการลงทุนในรูปของค่าใช้จ่ายให้ประหยัด  
คุ้มค่าและมีประสิทธิภาพมากที่สุด เพื่อนำไปสู่การสร้าง 
รายได้สูงสุดตามเป้าหมายที่กำหนดไว้ รวมถึงนโยบายการ 
สัง่ซือ้วตัถดุบิทีเ่หมาะสมทัง้ในดา้นปรมิาณ คณุภาพและราคา  
โดยใหส้อดคลอ้งกบัสถานการณข์องตลาดในขณะนัน้ๆ สว่น 
ความเสี่ยงทางด้านอัตราแลกเปลี่ยนซึ่งเป็นปัจจัยภายนอก 
ที่ส่งผลต่อกำไรขาดทุนของบริษัทได้นั้น บริษัทยังคงกำหนด 
นโยบายป้องกันความเสี่ยงจากการผันผวนของตลาดเงิน 
ดว้ยการบรหิาร Term การชำระหนีต้า่งประเทศใหไ้ดร้บัตน้ทนุ 
ทางการเงินต่ำที่สุด โดยการทำ Forward Contract เพื่อลด 
ภาระความเสี่ยงลง
	 บรษิทัยงัคงตระหนกัถงึความมเีสถยีรภาพทางการเงนิ 
ให้มั่นคงอยู่ตลอดเวลา ดังนั้นได้ดำเนินนโยบายอย่างระมัด 
ระวงัในการบรหิารการเงนิ โดยไดน้ำหนีส้นิหมนุเวยีนไปลงทนุ 
ในสินทรัพย์หมุนเวียน เพื่อให้เกิดสภาพคล่องและได้รับ 
ผลตอบแทนสงูสดุ โดยทำใหเ้กดิตน้ทนุทางการเงนิทีป่ระหยดั 
ที่สุด เพื่อผลตอบแทนแก่ผู้ถือหุ้นมากที่สุด และยังคงไว้ซึ่ง 
อตัราสว่นทางการเงนิทีส่ำคญัๆ  ใหอ้ยูใ่นระดบัทีด่ทีีส่ดุ ดงันัน้ 
จึงได้ปรากฏผลการดำเนินงานปี 2562 ดังได้กล่าวข้างต้น         
 	 ปจัจยัหลักทีส่ำคญัๆ และมีผลตอ่การดำเนนิงานในปี  
2563 ภาวะเศรษฐกจิไทย มแีนวโนม้ทีม่ขีอ้จำกดัจากเงือ่นไข 
และปัจจัยเสี่ยงจากการผันผวนของระบบเศรษฐกิจโลก 
โดยคาดว่าคาดว่าขยายตัวอยู่ในช่วงแคบๆ ภายใต้ปัจจัย 
การสนับสนุนจาก
	 1. 	 การปรบัตวัดขีึน้ของฐานรายไดใ้นระบบเศรษฐกจิ  
การจา้งงาน อตัราเงนิเฟอ้ และอตัราดอกเบีย้ทีอ่ยูใ่นระดบัตำ่  
รวมถึงการดำเนินมาตรการดูแลผู้มีรายได้น้อยของภาครัฐ  
เป็นปัจจัยสนับสนุนขยายของการใช้จ่ายภาคครัวเรือนให้อยู่ 
ในเกณฑ์ดีอย่างต่อเนื่อง
	 2  	 การลงทนุภาคเอกชนมแีนวโนม้ทีจ่ะขยายตวัอยา่ง 
ชดัเจน ในหมวดเครือ่งจกัร เครือ่งมอืซึง่ทำใหอ้ตัราการใชก้ำลงั 
การผลิตอยู่ในเกณฑ์สูงขึ้นของอุตสาหกรรม ซึ่งจะกระตุ้นให้ 
ภาคการผลิตมีการลงทุนเพื่อขยายกำลังการผลิตมากขึ้น  
รวมถึงโครงการลงทุนด้านโครงสร้างพื้นฐานที่สำคัญๆ ของ 
ภาครัฐมีความคืบหน้าอย่างต่อเนื่อง
	 3. 	 การลงทุนภาครัฐ มีแนวโน้มขยายตัวเร่งขึ้นมาก 
กว่าปี 2562 จากการเพิ่มขึ้นของงบประมาณรายจ่ายภายใต ้
การลงทุนซึ่งสามารถเบิกจ่ายได้เร็วขึ้น และยังคงเพิ่มกรอบ 

moment. In terms of exchange rate risk, which is outside  
factor that may impact the Company’s operating results, 
the Company has set the policy to prevent risk from 
fluctuation. To doing so, the Company has managed  
foreign debt payment term in order to achieve the  
lowest cost capital possible by doing forward contract 
to reduce its risks. 
	T he Company has continuously recognized the 
importance of financial stability. Therefore, the Company 
has a policy to carefully manage its finance by using its 
current liabilities to invest in current assets in order to 
achieve financial liquidity and maximum returns while 
making the most efficient use of financial capital possible.  
This goal is to generate the highest returns to shareholders  
while keeping important financial ratios in good levels, 
which can be seen in the operating results of 2019, as 
mentioned earlier. 
	I mportant key factors that have impact to the 
operation in the year 2020, Thai economy has a  
tendency that there are limitations from the conditions  
and risk factors from the fluctuations of the global economy,  
which is expected to continue to grow continuously in a 
narrow range under support factors from: 
	 1. 	Improving income base in the economy, 
employment, inflation and low interest rates including 
government’s measures to take care of low-income 
people. These are supporting factors to the continuously 
expansion of household spending.
	 2. 	Private investment is likely to expand clearly 
in the machinery and tools categories, which generates  
higher utilization rate of production capacity in the  
industry. This will encourage the manufacturing sector to 
invest more to expand production capacity. In addition,  
important infrastructure investment projects of the  
government sector have also progressed continuously.
	 3. 	Government investment is likely to expand 
faster than the year 2019 due to an increase in budget 
expenditures under investment which can be disbursed 
faster and continue to increase the budget overlap for 
years. As well as the progress of major infrastructure  
investment projects, especially projects under the Transport  
Operations Plan.
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งบประมาณเหลือ่มปี อกีทัง้ความคบืหนา้ของโครงการลงทนุ 
โครงสร้างพื้นฐานสำคัญๆ โดยเฉพาะ โครงการภายใต้แผน 
ปฏิบัติการด้านคมนาคมขนส่ง 
	 4. 	 การขยายตัวของภาคการท่องเที่ยวที่ได้รับผล 
กระทบจากปัจจัยชั่วคราว คาดว่าภาคการท่องเที่ยวจะกลับ 
เข้าสู่สภาวะปกติและสนับสนุนการขยายตัวของเศรษฐกิจ 
ไทยในครึ่งปีหลังของปี 2563
	 5. 	 การเปลีย่นแปลงทศิทางการคา้ การผลติ และการ 
ลงทนุระหวา่งประเทศ ซึง่จะชว่ยลดผลกระทบจากการชะลอ 
ตัวของเศรษฐกิจโลก ซึ่งเกิดจากมาตรการกีดกันทางการค้า  
สหรัฐและจีน จึงทำให้เกิดความคิดที่จะหลีกเลี่ยงผลกระทบ 
จากมาตรการกีดกันทางการค้าเช่น การย้ายฐานการผลิต 
ออกจากประเทศทีไ่ดร้บัผลกระทบ การปรบัทศิทางการคา้และ 
สายพานการผลิตระหว่างประเทศดังกล่าว นอกจากจะช่วย 
ลดผลกระทบของมาตรการกีดกันทางการค้าแล้ว ในขณะที่ 
เศรษฐกิจโลกชะลอตัว ยังเป็นโอกาสที่ดีของการส่งออกและ 
การลงทุนเพื่อเพิ่มศักยภาพการขยายตัวทางเศรษฐกิจด้วย
	 อย่างไรก็ตามยังคงมีปัจจัยเสี่ยงของระบบเศรษฐกิจ 
ทีจ่ะทำใหก้ารขยายตวัตำ่กวา่ทีค่าดการณแ์ละความเสีย่งตอ่ 
ความผันผวนในระบบเศรษฐกิจโลกยังอยู่ในเกณฑ์สูง เช่น  
ผลการเจรจาการค้าระหว่างสหรัฐกับจีน มาตรการกีดกัน 
ทางการค้าของสหรัฐกับประเทศต่างๆ การชะลอตัวของ 
เศรษฐกิจจีนที่อาจเกิดขึ้นเร็วกว่าที่คาด และการเพิ่มขึ้นของ 
ปญัหาเสถยีรภาพทางเศรษฐกจิทีเ่กดิจากความไมส่มดลุของ 
ระบบเศรษฐกิจ รวมถึงการเคลื่อนย้ายเงินทุนและฐาน 
การผลิต สืบเนื่องจากมาตรการกีดกันทางการค้า ผลกระทบ
จากการแยกตัวของสหราชอาณาจักรออกจากสหภาพยุโรป 
รวมถึงทิศทางนโยบายของรัฐบาล ซึ่งสะท้อนถึงความเชื่อมั่
นของนักลงทุน และความเชื่อมั่นด้านการท่องเที่ยว รวมทั้ง
มคีวามเปน็ไปไดท้ีก่ระบวนการงบประมาณรายจา่ยประจำป ี
2563 และการอนุมัติโครงการลงทุนที่มีความล่าช้าออกไป
	 แนวโน้มเศรษฐกิจการเกษตรในปี 2563 คาดว่าจะ 
ขยายตัวอยู่ในช่วงแคบๆ ซึ่งทุกสาขาการผลิตขยายตัว 
เพิม่ขึน้ (ทีม่า: ภาวะเศรษฐกจิการเกษตร ป ี2562  และแนวโนม้ 
ป ี2563 จากกองนโยบายและแผนพฒันาการเกษตร สำนกังาน 
เศรษฐกจิการเกษตร) โดยมปีจัจยัสนบัสนนุ ไดแ้ก ่การดำเนนิ 
นโยบายและมาตรการด้านการเกษตรต่างๆ ที่เกิดประโยชน ์
ต่อเกษตรกรอย่างต่อเนื่อง โดยเป็นความร่วมมือระหว่าง 
ภาครัฐ ภาคเอกชน และภาคประชาสังคม ซึ่งจะช่วยผลักดัน 
ให้การผลิตทางการเกษตรมีประสิทธิภาพมากขึ้น สถาบัน 
เกษตรกรมีความเข้มแข็ง เกษตรกรรมการวางแผนการผลิต 

	 4. 	The expansion of the tourism sector that was  
affected by temporary factors. It is expected that the tourism  
sector will return to normalcy and support the expansion 
of the Thai economy in the second half of 2020.
	 5. 	Changing the direction of trade, production 
and international investment which will help reduce the 
impact of the global economic slowdown. This is in part 
caused by trade barriers in the United States and China, 
thus causing the idea to avoid the effects of trade barriers 
such as relocation of production from affected countries, 
adjusting the direction of trade and the production belt 
between such countries. Apart from reducing the impact 
of trade barriers, while the global economy slows down, it 
is also a good opportunity for exports and investment to 
increase the potential for economic expansion as well.
	H owever, there are still risk factors of the economic 
system that would cause lower expansion than expected 
and the risks of volatility in the global economy still expect 
to be high. These factors are including the results of 
trade negotiations between the US and China, US trade 
barrier against various countries, Chinese economic 
slowdown that may occur sooner than expected, and 
the economic instability caused by the imbalance of 
the economy resulting from the movements of capital 
and production bases due to trade barriers, the impact 
of the withdrawal of the United Kingdom the European 
Union.  Direction and policy of the government will help 
give confidence of investors and in tourism sector.  Thus, 
there is a possibility that the annual budget expenditure 
process and approval of investment projects of the year 
2020 could be delayed. 
	T he trend of the agricultural economy in 2020 is 
expected to expand with low rate, which in all branches 
of production has expected to be slightly increased 
(Source: Agricultural Economic Status, 2019 and Trends 
in 2020 from the Agricultural Policy and Development 
Plan Department, the Office of Agricultural Economics) 
with supporting factors such as agricultural policy and 
measures that continues to benefits farmers. This is the  
collaboration between the government, the private sector  
and civil society that will help push for more efficient 
agricultural production. These factors will strengthen the 
farmer sectors in the production planning that are in line 
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ที่สอดคล้องกับความต้องการทางการตลาด ทำให้เกษตรกร 
มีรายได้ที่มีเสถียรภาพมากขึ้น
	 สภาพอากาศโดยท่ัวไปและปริมาณน้ำยังคงเอ้ืออำนวย 
ต่อการผลิตทางการเกษตรโดยภาครัฐได้มีการวางแผนการ 
ใช้น้ำจากโครงการชลประทานทั่วประเทศอย่างเหมาะสม  
เพื่อความเพียงพอต่อการเพาะปลูกพืชฤดูแล้ง ประกอบกับ 
การคาดการณ์ว่าสภาพภูมิอากาศในปี 2562 จะยังคงเอื้อ 
อำนวยต่อการเพาะปลูกพืช ไม่ประสบภัยธรรมชาติที่รุนแรง  
รวมถึงการที่ภาครัฐและภาคเอกชนได้ร่วมกันส่งเสริมให้ 
เกษตรกรเพราะปลูกพืชในพื้นที่เหมาะสม อีกทั้งการพัฒนา 
ศักยภาพการผลิต การแปรรูปและการตลาดสินค้าเกษตร 
จะช่วยสนับสนุนให้การผลิตมีประสิทธิภาพมากขึ้น อย่างไร 
กต็าม ยงัคงตอ้งตดิตามสถานการณต์า่งๆ ทีอ่าจมผีลกระทบ 
ต่อการเพาะปลูกพืชเศรษฐกิจในประเทศ ทั้งปริมาณน้ำ 
ที่ใช้การได้ในอ่างเก็บน้ำสำคัญ ความแปรปรวนของสภาพ 
ภูมิอากาศ รวมถึงการระบาดของศัตรูพืชและโรคพืชต่างๆ 
	 ผลผลิตการเกษตรที่คาดว่าจะมีปริมาณการผลิต 
เพิ่มขึ้น ได้แก่ ข้าวนาปี ข้าวโพดเลี้ยงสัตว์ มันสำปะหลัง  
ยางพารา ปาล์มน้ำมัน และสับปะรดโรงงาน ส่วนผลผลิต 
ที่คาดว่าจะมีปริมาณลดลง ได้แก่ ข้าวนาปรัง อ้อยโรงงาน  
	 ในด้านราคาคาดว่า ข้าว ข้าวโพดเลี้ยงสัตว์ ลำไย  
ทุเรียน มังคุด และเงาะ จะมีราคาอยู่ในเกณฑ์ดี เนื่องจาก 
ความต้องการของตลาดท้ังในและต่างประเทศมีอย่างต่อเน่ือง  
ประกอบกบัการทีเ่กษตรกรมคีวามรูค้วามเขา้ใจในการพฒันา 
คุณภาพสินค้าให้ตรงตามความต้องการของผู้บริโภค
	 สำหรบัการผลติในภาคเกษตร รฐับาลใหก้ารสนบัสนนุ 
อย่างเต็มที่ต่อไปในทุกๆด้าน เช่น
	 1.	 ด้านการพัฒนาเทคโนโลยีทางการผลิตโดยให้ 
ความรูแ้กเ่กษตรกรและการใหพ้นัธุพ์ชืทีด่เีพือ่พฒันาคณุภาพ 
ของผลผลิตเพื่อเพิ่มขีดความสามารถทางการแข่งขัน
	 2.	 ด้านการตลาดยังช่วยในการดูแลผลผลิตมิให้มี 
ราคาตกต่ำและให้เป็นไปตามธรรมชาติของกลไกตลาด 
อีกทั้งยังหาช่องทางการตลาดในต่างประเทศ
	 3.	 ด้านการเงิน โดยให้การสนับสนุนทางด้านเงินกู้ 
ต่างๆ เช่นกองทุนหมู่บ้าน เงินกู้ดอกเบี้ยต่ำเพื่อสร้างโอกาส 
ใหแ้กเ่กษตรกร และใหเ้กษตรกรสามารถเขา้ถงึแหลง่เงนิทนุ 
ได้ง่ายขึ้น
	 4. 	 ส่งเสริมแปรรูปสินค้าทางการเกษตร โดยการ 
สร้างมูลค่าเพิ่มให้แก่สินค้า เพื่อให้เกิดการพัฒนาคุณภาพ 
สินค้าและนำสู่ตลาดโลก 

with marketing needs resulting in more stable income 
for farmers. 
	 General weather and water content are still  
favorable to agricultural production during the second 
half, with the government planning to use water from 
irrigation projects throughout the country. This is for the 
sufficiency of dry season crops together with the forecast 
that the climate in 2020 will continue to be favorable for 
crop cultivation and not to experience severe natural  
disasters. Furthermore, the public and private sectors  
encourage farmers to grow crops in appropriate areas and 
also facilitate the development of production, processing  
and marketing of agricultural products. Altogether, this 
will help to increase the efficiency of production process. 
However, it still needs to monitor various situations and 
factors that may have impact the crops cultivation in the  
country including the water content in major dams,  
climate variability as well as the outbreaks of various 
pests and plant diseases. 
	T he production of agricultural products that are 
expected to be increased, namely in-season rice, maize, 
cassava, rubber, oil palm, and pineapple, in contrary, the 
agricultural products that are expected to be decreased, 
namely off-season rice, and sugar cane. 
	I n terms of market price, it is expected that rice, 
maize, longan, durian, mangosteen and rambutan will be 
in good price. This is due to the demand of both domestic  
and international markets continuously, together with 
the farmers having more knowledge and understanding  
in developing product quality to meet the needs of  
consumers.
	I n agricultural sector production, the Government 
will continue to provide its full support in all areas such as: 
	 1. 	Technology development - Developing produc-
tion technology by educating farmers and providing good 
plant breeds in order to further develop quality of output 
and create competitive capability.
       	 2.	M arketing - Helping to sustain agricultural  
prices, let market forces operate on their own, and seeking  
market channel aboard.
	 3. 	Finances – Providing loan support which might 
be in the form of a village fund, low-interest loans so as 
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	 โดยปัจจัยที่ภาครัฐให้การสนับสนุนในด้านการผลิต 
และการกำหนดยุทธศาสตร์การปรับโครงสร้างสินค้าเกษตร 
เพื่อให้ตรงกับความต้องการของตลาดและเพื่อการแข่งขัน 
ของประเทศ  จะทำใหเ้กษตรกรมฐีานะและความเปน็อยูด่ขีึน้   
ในส่วนของภาคเอกชนโดยสมาคมอารักขาพืชได้ร่วมมือกัน 
กบัภาครฐัเพือ่ควบคมุและตรวจตราคณุภาพของสนิคา้ใหไ้ด ้
มาตรฐาน  ซึ่งเป็นส่วนสำคัญในการสร้างคุณภาพของสินค้า 
เกษตรให้มีคุณภาพดีตามความต้องการของตลาด  ทำให้ 
ยอดการขายของบริษัทฯ เพิ่มขึ้น
	 ราคาวัตถุดิบที่มีแนวโน้มสูงขึ้นตามภาวะตลาดโลก   
เป็นปัจจัยเสี่ยงที่มีผลทำให้ต้นทุนผลิตภัณฑ์สูงขึ้นไม่ว่าจะ 
เกดิจากภาวะเศรษฐกจิ ราคานำ้มนัและคา่เงนิบาททีผ่นัผวน   
ปญัหาภยัแลง้ และอทุกภยั กฎระเบยีบใหมท่ีภ่าครฐักำหนด 
บังคับใช้ ซึ่งเป็นปัจจัยเสี่ยงภายนอกที่ไม่อาจควบคุมได้   
บริษัทฯ มีแนวนโยบายในการที่จะลดผลกระทบจากปัจจัย 
เสี่ยงให้บรรเทาลงได้   เช่น 
	 1.	 บรษิทัมนีโยบายในการบรหิารเงนิตราตา่งประเทศ 
ที่เกี่ยวกับการนำเข้าวัตถุดิบเช่น การขยายเวลาการชำระ ทำ
สญัญาซือ้เงนิตราตา่งประเทศลว่งหนา้ เพือ่ลดความเสีย่งลง 
โดยพิจารณาจากภาวะค่าเงินบาทที่เหมาะสม
	 2.	 เพิ่มความระมัดระวังในการสั่งซื้อวัตถุดิบให้เกิด 
ความเหมาะสมกับความต้องการ จะทำให้ลดความเสียหาย 
จากการมีสินค้าคงเหลือมากจนเกินไปและคำนึงถึง Lead  
Time เพื่อให้เพียงพอแก่ความต้องการของตลาดและไม่ให้ 
เกิดภาวะวัตถุดิบไม่เพียงพอ
	 3.	 พิจารณาการเปิดลูกค้าใหม่และการขยายวงเงิน 
สินเชื่ออย่างละเอียดเพื่อป้องกันการเกิดความเสียหายจาก 
หนี้สูญและปฏิบัติตามนโยบายการเรียกเก็บหนี้ให้ตรงเวลา
	 4.	 เผยแพร่ความรู้เกี่ยวกับเทคโนโลยีและการใช้ 
สนิคา้ใหถ้กูตอ้งเพือ่เพิม่ผลผลติใหม้ากขึน้กวา่เดมิและทำให ้
เกิดความปลอดภัยและไม่มีผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อม
	 5.	 จัดเตรียมเงินงบประมาณให้เพียงพอสำหรับ 
พระราชบัญญัติวัตถุอันตราย (ฉบับที่ 3) พ.ศ. 2551 ที่บังคับ 
ใช้และกำหนดแผนการปฏิบัติงานเพื่อความถูกต้อง
	 สำหรับปัจจัยดังกล่าวข้างต้นมีผลต่อการดำเนินงาน 
และฐานะทางการเงินของบริษัท บริษัทจึงมีนโยบายเพื่อ 
พยายามลดผลกระทบจากปัจจัยต่างๆ  ลง โดยกำหนดหลัก 
การปฏิบัติดังได้กล่าวมาแล้ว ถึงแม้จะเป็นปัจจัยภายนอก 
ที่ไม่สามารถควบคุมได้ก็ตาม ก็คาดว่านโยบายที่ยึดถือนั้น 
จะสามารถทำให้บริษัทมีผลการดำเนินงานที่ดีขึ้น

    
 

to create opportunity for farmers and allow farmers to 
easier fund accessibility.
	 4.	 Promote agricultural processing - This is done  
by creating added value to products which would  
develop product quality and enable to export. 
	 Government support on production and its  
strategy to restructure agricultural products to make it 
in line with market needs and create competitiveness 
for the country, will improve farmers’ situation and living 
standards. 
    	R aw material prices rising higher with world  
market conditions are a risk factor, making the cost 
price of products higher. The fluctuation of oil prices, 
THB fluctuation and weakening, drought and flooding, 
and the new regulation from the government enforced  
recently are also external factors which are beyond control.  
However, the company has devised a policy to ease the 
effects from these risk factors.
      	 1.  Company policy to manage forex on raw material  
imports, for example, with an extension of account payable  
and the using of forward contract to reduce risks with 
prudent consideration of favorable exchange rate.
	 2.	 Practicing more caution when ordering raw 
materials, seeing that it concords with needs. This will 
reduce damage from excessive inventory.   However, lead 
Time is considered to avoid short of inventory. 
	 3.	M aking careful consideration before opening 
new trade accounts and expanding credit lines to prevent  
damage from bad debts and strictly performing in  
accordance with collection policy.
	 4.	D isseminate knowledge on technology and 
correct usage of product to increase yields, promote 
safety, with no environmental effects.
	 5.	A rrange enough budget to handle with the 
Hazardous substance Act (No.3) B.E. 2551 enforced.   
    	T hese above factors affect the company’s  
operations and financial position. Therefore, it is the policy 
of the company to try and reduce the adverse effects 
from these various factors through the above mentioned 
measures. Although, these are outside factors that  
cannot be controlled, it is expected that this policy will 
reflect in better operations for the company.
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